Resurgenta ideologiilor nedemocratice in Romania contemporana: volum dedicat profesorului Michael Shafir la implinirea varstei de 75 de ani Emanuel Copilas (coord ) Coperta: ionut Ardeleanu-Paici Tehnoredactor: Rodica Boaca Secretar de redactie: Paulina Lamasanu © 2019 Editura Paideia Str Tudor Arghezi nr 15, sector 2 Bucuresti, Romania tel : 021 316 82 10   office@paideia ro www paideia ro www cadourialese ro Descrierea CiP a Bibliotecii Nationale a Romaniei Resurgenta ideologiilor nedemocratice in Romania contemporana : volum dedicat profesorului Michael Shafir la implinirea varstei de 75 de ani   coord : Emanuel Copilas - Bucuresti : Paideia, 2019 index iSBN 978-606- 748-306-2 i Copilas, Emanuel (coord ) 32 Descrierea CiP a Bibliotecii Nationale a Romaniei Resurgenta ideologiilor nedemocratice in Romania contemporana : volum dedicat profesorului Michael Shafir la implinirea varstei de 75 de ani   Emanuel Copilas (coord ) - Timisoara : Editura Universitatii de Vest, 2020 Contine bibliografie - index iSBN 978-973- 125-740-2 i Copilas, Emanuel (coord ) 32 © 2019 Editura Universitatii de Vest, pentru prezenta editie Editura Universitatii de Vest Str Paris, nr 1 300003, Timisoara   editura@e-uvt ro Tel : +40 - 256 592 681 Bucuresti, 2019 Resurgenta ideologiilor nedemocratice in Romania contemporana: volum dedicat profesorului Michael Shafi r la implinirea varstei de 75 de ani EMANUEL COPiLAs (coord ) Editura Universitatii de Vest Timisoara, 2019 5 iNTRODUCERE Democratia bine institutionalizata: Michael Shafir, un "detector" al ideologiilor nedemocratice Emanuel Copilas L-am cunoscut pe Michael Shafir in 2008, in calitate de potential doctorand al domniei sale Tema pe care am lucrat impreuna, dupa niste discutii prealabile intense si fructuoase, a fost politica externa a comunismului romanesc din perspectiva teoriei relatiilor internationale Exigent, si in acelasi timp plin de un umor tonic si apasat, Michael - ne-am imprietenit intre timp, si m-a incurajat sa il tutuiesc - a insistat sa frecventez saptamanal cursurile doctorale pe care le sustinea la scoala doctorala a Facultatii de Studii Europene din cadrul Universitatii Babes- Bolyai Ca preparator la Universitatea de Vest din Timisoara, cu o norma foarte incarcata, m-am gandit initial ca acest demers va presupune un efort considerabil Nu m-am inselat Aveam sa constat in scurt timp ca a fost unul dintre cele mai bine rasplatite eforturi pe care le-am depus vreodata Ambitios si motivat, pe baza asimilarii unei literaturi foarte partinitoare despre comunism - asta se scria si se traducea pe atunci in Romania, asta se scrie si se traduce in mare masura si acum - aveam impresia ca stapanesc deja tema si ca ar fi indicat sa ma apuc de redactarea tezei cat mai repede Michael a zambit ingaduitor si m-a rugat sa nu incep sa scriu nimic pana nu termin 6 de parcurs prelegerile lui despre stat si societate in Europa de Est dupa 1945, din care, a adaugat, "voi invata multe" Usor circumspect, avand impresia ca e vorba mai degraba de un capriciu personal, am acceptat Nu citisem pana atunci decat o carte scrisa de Michael, si anume intre negare si trivializare prin comparatie Negarea Holocaustului in tarile postcomuniste din Europa Centrala si de Est (2002) Anvergura internationala a autorului in privinta studiilor despre comunism imi era, prin urmare, cvasinecunoscuta Nu mica mi-a fost mirarea cand mi-am dat seama ca voi avea de invatat mult mai multe nu decat ma asteptam, ci decat lasase Michael sa se inteleaga Analize sociologice si politologice foarte echilibrate si complexe, departe de anticomunismul eseistic si moralizator cu care fusesem deprins pana atunci, bancuri savuroase si foarte oportune, cate o expresie mai " lumeasca" - toate acestea au conturat tabloul unui proces educational sistematic si in acelasi timp insolit in raport cu experientele mele anterioare in domeniu Dincolo de aceste remarci personale, opera stiintifica a celui omagiat in aceasta lucrare este impresionanta: peste doua sute cinci zeci de articole si studii stiintifice in publicatii din toata lumea, cateva carti, inclusiv una la care lucreaza deja de cativa ani, si pe care sper sa o termine cat mai curand posibil Preferata mea, recunosc, este Romania Politics, Economics, and Society Political Stagnation and Simulated Change (1985) A emigrat in israel la varsta de saptesprezece ani, in 1961 Doctoratul l-a obtinut douazeci de ani mai tarziu la Universitatea din Tel Aviv intre timp s-a intors in Europa, unde a devenit activ in presa in anii 1980 a facut o importanta cariera la radio Europa Libera, sectia romana A continuat sa lucreze in presa pana in 2005, cand a revenit in Romania ca profesor la Universitatea Babes- Bolyai Amanunte mai multe si mai savuroase despre cariera, 7 respectiv, viata sa personala se gasesc detaliat in interviurile pe care le-a oferit in ultimii ani (Barton, 2018; Shafir, 2013; Eskenasy, 2019) Nu doresc sa extind aceste detalii de natura biografica din doua motive in primul rand, deoarece cartea pe care o tineti in mana este un tribut adus ideilor si atitudinilor civice ale lui Michael, idei si atitudini care se cer reactivate de urgenta intr‑un prezent politic tot mai autoritar si mai populist in al doilea rand, dimensiunile prezentului volum, care sunt considerabile Referitor la primul aspect, xenofobia, antisemitismul, nationalismul, comunismul, pentru a le enumera doar pe cele mai proeminente, se numara printre ideile (si ideologiile politice) analizate critic de Michael de-a lungul timpului si raportate in special la contextul Europei de Est atat inainte, cat si dupa 1989 Ca orice hegelian care se respecta, personalitatea lui Michael nu este lipsita de contradictii - constructive si fertile, as adauga Astfel, el este simultan un monarhist, respectiv, un social-democrat convins (vezi Teodorescu, 2016) insa aceasta nu este o "contradictie antagonica", pentru a utiliza vocabularul marxist, ci una "neantagonica" O demonstreaza din plin democratia sociala de tip scandinav, practicata in state care au ca forma politica monarhia constitutionala si care beneficiaza de institutii publice consolidate si cu traditie Exigent si incurajand simultan spiritul critic, pentru ca nicio critica serioasa nu poate avea ca punct de pornire diletantismul - Michael este un profesor exemplar, de a carui expertiza au beneficiat si vor continua sa beneficieze, macar sub forma operei sale stiintifice, numeroase generatii de studenti Este, de asemenea, un jurnalist exemplar: Arhiva 1989, despre care va invit sa aflati mai multe pe aceasta cale, dovedeste acest lucru, reprezentand o sursa inepuizabila de materiale de prima mana pentru cei care studiaza transformarile politice, economice, sociale si culturale petrecute in Europa de Est dupa 1945 si pana in prezent 8 * Revirimentul ideologiilor nedemocratice peste tot in Occident este, de cativa ani incoace, o certitudine Am putea afirma chiar ca in Romania recrudescenta democratiei nu a atins deocamdata nivelul ingrijorator pe care l-a atins in Ungaria, Polonia, Austria sau Statele Unite Miza prezentului volum este sa evidentieze faptul ca, daca am pune problema in acesti termeni, ne-am insela Un populism difuz, dar care se poate coagula oricand in directii mai pregnante, un nationalism prozaic, dar la fel de articulabil din punct de vedere politic, un anticomunism steril, strident si total opac relativ la imperativele sociale (si nu numai) ale prezentului - toate acestea asezonate, dupa gust (si partizanat), cu protocronism, xenofobie, antisemitism, sovinism, austeritate tehnocratica - ofera politologului, in particular, si specialistului in stiinte sociale, in general, o suma de retete ideologice, unele aparent neincercate si tocmai din acest motiv imbietoare Desi, trebuie sa o recunoastem, esecul recent al referendumului pentru modificarea Constitutiei in vederea impiedicarii casatoriei intre persoanele de acelasi sex a aratat ca reculul democratiei nu este atat de pronuntat in Romania pe cat parea pana atunci, situatia per ansamblu ramane ingrijoratoare si nu este indicat sa fie tratata cu lejeritate Textele incluse in volum au fost grupate dupa cum urmeaza: o prima sectiune, intitulata "Spectrul populismului: un concept proteic si aplicatiile sale multiple", contine capitole semnate de Maria Cernat, Andrei Pantu, Dragos Dragoman, Sorin Bocancea si Daniel sandru Este vorba despre diferite unghiuri de analiza, uneori complementare, alteori nu, ale fenomenului populist din Romania, abordat pe filiera asa-numitelor "fake news", a neoliberalismului, a erodarii democratiei, a postcomunismului si, respectiv, a autoritarismului Urmatoarele doua studii, 9 apartinand lui Liviu Rotman si lui Vlad Botgros, se axeaza pe nationalism, respectiv, pe anticomunismul postcomunist Sectiunea care urmeaza, mai cuprinzatoare, trateaza dialectica politica - consider ca acest concept de dialectica este in continuare util pentru a oferi sens mizelor prezentului - a regresului democratiilor liberale Bazata pe distribuirea cat mai echitabila a puterii, democratia poate lasa loc gradual liberalismului, centrat pe limitarea puterii si pe erodarea spatiului public (liberalismul economic nereglementat) De aici, mai ales in situatii de criza economica si sociala, se poate ajunge relativ facil la austeritate, autoritarism si chiar totalitarism istoria secolului al XX-lea este emblematica in acest sens interventiile incluse aici apartin lui Daniel Barbu, Vasile Plesca, Andrei Miroiu, ionut Tudor, Mihai Ghitulescu, Dan Chita si Claude Karnoouh Mai departe, urmatoarele doua texte, semnate de Robert Reisz, respectiv, de Adrian Hatos, Lucian Despoiu si Diana Dragomir, exemplifica relevanta ideologica, politologica si sociologica a termenilor de dreapta si de stanga Ovidiu-Gherasim Proca si subsemnatul scriu in continuare despre referendumul din 2018 pentru modificarea Constitutiei in vederea interzicerii casatoriei intre persoanele de acelasi sex, insistand asupra consecintelor ideologice si a implicatiilor filosofice ale intregului demers William Totok, Ladislau Gyemant, Paul Kun, Ciprian Necula, Gelu Duminica si Dalia Bathory abordeaza diverse dimensiuni ale problematicii minoritatilor nationale din Romania comunista si postocomunista in sfarsit, intr-o cheie mai putin stiintifica, dar intensa si in acelasi timp reconfortanta, foarte potrivita pentru personalitatea lui Michael, Liviu Antonesei propune un text pe care l-am considerat potrivit ca incheiere pentru intregul volum Multumiri sincere si calduroase se cuvin tuturor celor care au depus efortul de a contribui la aceasta carte Le multumesc 10 pe aceasta cale si acelora care au incercat si si-au dorit sa participe la randul lor la omagierea operei si personalitatii lui Michael, dar, din varii motive, nu au reusit Nu in ultimul rand, ii multumesc in mod special sotiei mele Ramona pentru ajutorul nepretuit oferit la redactarea indexului lucrarii Timisoara, februarie 2019 Bibliografie Barton, A (2018) "Michael Shafir: "De la gradinita si pana la sfarsitul studiilor universitare, copilul, elevul si studentul trebuie, in primul rand, sa se obisnuiasca sa intrebe si sa conteste"" interviu disponibil la: https:  www educatieprivata ro  michael-shafir-interviu  Eskenasy, V (2019) "Michael Shafir: "imi doream o Romanie democratica in sensul occidental al cuvintului"" interviu disponibil la: https:  moldova europalibera org a  michael-shafir-%C3%AEmi-doream-o-rom%C3%A2niedemocratic% C4%83-%C3%AEn-sensul-occidental-al- cuv% C3%AEntului-(video) 29698231 html Shafir, M (1985) Romania Politics, Economics, and Society Political Stagnation and Simulated Change London: Frances Pinter Shafir, M (2002) intre negare si trivializare prin comparatie Negarea Holocaustului in tarile postcomuniste din Europa Centrala si de Est iasi: Polirom Shafir, M (2013) "Fara Europa Libera comunismul nu ar fi cazut nicaieri" (dialog cu Cristea-Enache, D ) interviu disponibil la: https:  atelier liternet ro articol 12865 Michael-Shafir- Daniel-Cristea-Enache Fara-Europa-Libera-comunismul-nuar- fi-cazut-nicaieri html Teodorescu, C (2016) "Michael Shafir: "Nu e nevoie de evrei ca sa existe antisemitism, dar e nevoie de evreul imaginar"" interviu disponibil la: https:  www catavencii ro michael-shafir-nu-enevoie- de-evrei-ca-sa-existe-antisemitism-dar-e-nevoie-deevreul- imaginar  Spectrul populismului Un concept proteic si formele sale diverse 13 Bazele filosofice ale "postadevarului" si drumul catre populism Maria Cernat Abstract The main objective of this article is to analyze the theoretical basis of the concept of "post-truth", the term of 2016, according to Oxford dictionaries i order to accomplish this goal i shall focus on Lee Mcintyre’s book on post truth and mainly on his hypothesis that the postmodernism is one of the "godfathers of post-truth" Before analyzing this particular hypothesis i shall examine the current political economy of the concept of truth showing that even the scientific truths have undergone a strange process of commodification, of privatization as a result of the fact that research is growing more and more dependent on its financial investors and their particular interests This will prove that attacking postmodernism is a dangerous path in fighting the effects of post-truth since it risks depriving us from the very social and institutional antibodies that could help us in this difficult task Key words: post-truth, postmodernism, populism, media, scientific-truth 14 introducere in luna noiembrie a anului 2016 termenul de "postadevar" a fost desemnat de Oxford Dictionaries termenul anului Odata cu alegerea presedintelui Donald Trump, politicienii, teoreticienii media, intelectualii publici, jurnalistii si publicul asistau la ascensiunea si cresterea incredibila a notorietatii si folosirii pe scara larga a acestui termen Multi clamau apocaliptic intrarea intr-o noua era, era postadevarului Nu e intamplator faptul ca acest termen a aparut in 2016, odata cu alegerea lui Donald Trump Au fost cateva elemente-cheie care au condus aici:  Folosirea sistematica si excesiva a retelelor sociale, in special a Facebook-ului si Twitter-ului drept unelte predilecte de comunicare in campania electorala;  Dispretul fatis si lipsit de orice urma de regret fata de fapte;  Minciuna sistematica practicata de la amvonul celei mai inalte functii in stat;  Profitul realizat din raspandirea de minciuni verosimile - celebrele fake news Le voi examina pe rand intai de toate, cateva consideratii despre presa si propaganda in general Discursul elitelor din zona securitatii, cel putin in tara noastra, se grabeste sa incrimineze propaganda rusa Mai mult, chiar la nivelul Comisiei Europene (Action Plan , 2018), se pune problema infiintarii unei divizii care sa lupte cu propaganda, in special cu cea rusa Asta in ciuda faptului ca Amnesty international avertiza ca din raportul lor reiese ca, la nivelul Uniunii Europene, responsabile cu dezinformarea sunt toate statele nationale, plus o serie intreaga de alte organisme care raspandesc informatii false legate de vaccinuri, minoritati sexuale sau refugiati Dar, desi toata lumea se 15 face vinovata de dezinformare, elitele doresc sa monopolizeze lupta cu acest flagel, sa o transforme intr-o chestiune de securitate nationala si sa incaseze finantari sa lupte militareste cu simbolurile! O lupta corp la corp in imperiul semnelor, fireste, fara ca vreunul dintre vajnicii combatanti sa aiba vreo conexiune, fie ea si indepartata, cu Roland Barthes Dincolo de aceste temerare incercari militariste de a institui un Minister al Adevarului, asa cum vom vedea in acest articol, termenul de postadevar a cucerit arena media internationala odata cu ascensiunea unui lider american la Casa Alba Pana sa ajungem insa la examinarea catorva elemente-cheie din discursul acestuia sa revenim la ideea de propaganda Propaganda, scurte consideratii istorice Propaganda este un termen care isi are originea in organismul infiintat in anul 1622 de Papa Urban al Viii-lea, Congregatia Sacra pentru Propaganda1 Credintei (Congregatione de Propaganda Fide) (Guilday, 1921) Vreme de peste trei secole scopul congregatiei aflate sub directa autoritate a Sfantului Scaun a avut drept misiune propaganda religioasa istoricii catolicismului leaga infiintarea acestei congregatii de eforturile de a combate protestantismul si de a lupta cu succesul inregistrat de acesta in 1 Traducerea termenului de "propaganda fide" prin propagarea credintei ar fi impropriu, deoarece, desi ar respecta denotatia termenului si ar fi corect in limba romana, nu captureaza conotatia termenului, asa cum a fost el folosit in lucrarile de specialitate E drept, in vreme ce termenul de "propagare" a credintei nu are conotatiile negative cu care ne-am obisnuit azi, daca stabilim originea termenului in actul de infiintare al acestei congregatii, trebuie sa ramanem consecventi in utilizarea sa 16 toate formele sale, luteranism, calvinism sau anglicanism, intr‑un efort cunoscut sub numele de "contra-reforma" Urmarind cu atentie scopul infiintarii acestei organizatii putem spune ca a desfasurat primele campanii sistematice de PR global: "Scopul sau principal este propaganda religiei catolice in toate partile lumii; dar activitatea sa nu va fi in totalitate restransa doar la aceasta parte, ci va cuprinde raspandirea limbii, stiintei si civilizatiei in randul popoarelor primitive, barbare si salbatice; una o va sprijini pe alta deoarece credinta va servi ca o initiere in civilizatie" (Guilday, 1921, p 480) Despre savoarea colonialista a acestui obiectiv nu voi vorbi aici Ea este mai mult decat evidenta Ceea ce ma intereseaza este faptul ca popaganda a fost din capul locului arma ideologica de care anumite elite politice, religioase sau militare s-au folosit de-a lungul timpului in special pe timpul pacii, care, cum bine spunea Michel Foucault, este "razboiul dus cu alte arme" Prin urmare, toata isteria actuala legata de propaganda nu se justifica decat partial Ea este mai degraba rezultatul a ceea ce se petrece la nivelul elitelor in special folosirea termenului de "fake news" de catre presedintele Trump pentru a refuza sa raspunda intrebarilor jurnalistului CNN Jim Acosta ("White House bans ", 2018) si repetarea obsesiva a ideii ca oamenii si institutiile de presa sunt cele mai mincinoase si mai putin credibile entitati producatoare de informatie Obsesia propagandei este, deci, venita de sus in jos Este un exemplu tipic al modului in care agenda publica este setata de o media care nu ne spune ce sa gandim, ci la ce sa ne gandim - ea ne da, cu alte cuvinte, temele de reflectie, temele de dezbatere (McCombs, Shaw, 1972) si tema de dezbatere care apare in spatiul public acum mai mult decat oricand este propaganda Am aratat ca propaganda nu este o inventie a secolului al XX-lea Mai mult, ea nu este nici macar legata de modernitate 17 si de aparitia institutiilor de presa profesioniste De altminteri, idealul unei prese obiective nu a fost niciodata atins Lee Mcintyre face o sinteza foarte inspirata a modului in care presa a evoluat El citeaza o lucrare cat de poate de sugestiva care face o istorie sociala a publicatiilor din SUA Este vorba despre lucrarea lui Michael Shudson - Discovering the News: A social History of American Newspers Aici autorul pune sub semnul intrebarii cateva dintre asumptiile cu care operam cu privire la presa "Dar de ce pleaca oare criticii (presei) de la ideea ca presa ar trebui sa fie obiectiva? Obiectivitatea este o cerinta bizara cu privire la institutii care, la fel ca alte afaceri si corporatii, sunt orientate in primul rand spre supravietuirea financiara Este o cerinta bizara cu privire la institii care sunt, prin propriul credo, institutii politice E o cerinta ciudata cu privire la editori si reporteri care nu au la indemana aparatul profesional care, in cazul medicilor, avocatilor si oamenilor de stiinta, se presupune ca ar trebui sa garanteze obiectivitatea si totusi, jurnalistii, la fel ca si criticii lor, evalueaza publicatiile in functie de standardul obiectivitatii ( ) Dar de ce? Ce fel de lume este cea in care traim si ce fel de institutie este presa de ajungem in situatia sa sustinem aceasta cerinta bizara a obiectivitatii?" (Shudson, 1981, p 18) Obiectivitatea jurnalistica Lucrarea lui Shudson este cu atat mai importanta cu cat ea nu chestioneaza si nu face o ancheta cu privire la cat de obiective sunt publicatiile din spatiul nord-american Ceea ce il intereseaza pe autor este sa arate ca, in ciuda a ceea ce credem azi, ideea de obiectivitate nu a fost mereu legata de presa in plus, ceea ce il preocupa cu adevarat este sa arate cum a luat nastere acest standard care astazi a ajuns sa fie acceptat drept 18 criteriu ultim de evaluare a presei Astfel, poate pentru foarte multi dintre noi, ar parea bizar sa aflam ca nimeni nu se astepta la inceputurile presei ca aceasta sa fie obiectiva "inainte de 1830, obiectivitatea nu era o chesitune importanta Publicul se astepta ca ziarele americane sa prezinte un punct de vedere partizan, nu unul neutru Astfel, nimeni nu se astepta ca ele sa prezinte "stiri" in sensul in care il dam azi termenului ideea insasi de stiri a fost inventata in era Jacksoniana" (Shudson, 1981, p 24) Mai mult, asa cum arata Shudson, idealul de presa obiectiva este legat de democratizarea vietii politice, a cresterii importantei economiei de piata si a progresului tehnologic in 1840, a fost inventat telegraful La scurt timp, in 1848, o serie de publicatii si-au unit eforturile si au realizat prima agentie de stiri, Associated Press Ei erau siliti de cerintele pietei sa transmita informatie cat mai neutra Ca sa aiba succes in afaceri, ei trebuiau sa puna in circulatie o informatie cat mai obiectiva, in asa fel incat celelalte publicatii - indiferent de orientare sau coloratura politica - sa o poata prelua Se considera ca in acest fel jurnalismul practicat de cei de la Associated Press a devenit un ideal Totusi, se pare ca aceasta este o constructie subiectiva ea insasi, intrucat la inceputul secolului presa de scandal incepuse sa ia amploare Ceea ce poate explica, in opinia lui Shudson, cresterea importantei obiectivitatii este, de fapt, dezideratul claselor dominante cititoare de New York Times de a proiecta asupra publicatiei lor predilecte valoarea obiectivitatii in scopul, am spune azi completandu-l pe autor, de a naturaliza ideologia Aceste subtilitati hermeneutice sunt, e drept, anacronice La inceputul secolului al XX-lea nu se inventase inca profesia de relatii publice, celebrul PR Asa cum observa Shudson, inceputul secolului al XX-lea este dominat de un realism naiv De altfel, putem afirma ca realismul naiv este dominant chiar si astazi la nivelul simtului comun Cei mai multi dintre cei care sunt simpli consumatori de media au impresia ca "stirile reflecta 19 realitatea" E o prejudecata naiva, dar persistenta, pe care atat propagandistii profesionisti de talia lui ivy Lee sau Edward Bernays la inceputul secolului XX, dar si fini analisti ai discursului politic din acea perioada, ca Harold Lasswell, au pus serios sub semnul intrebarii aceste asumptii naive Exemplara in aceasta directie este lucrarea lui Edward L Bernays, Propaganda Aceasta lucrare este o justificare a propagandei ca ceva inevitabil si omniprezent in vietile noastre "Propaganda exista in toate sferele vietii noastre si ne modifica viziunea asupra lumii Chiar daca este perceputa frecvent ca fiind negativa - ramane de dovedit daca ea ne afecteaza in mod negativ - opiniile pe care le formeaza reflecta o tendinta care este, fara indoiala, reala De fapt, importanta propagandei creste pe masura ce este recunoscuta eficienta ei in atragerea sustinerii publice Acest lucru indica faptul ca orice om care are o influenta suficient de puternica poate controla anumite segmente ale publicului, cel putin pentru un timp si cu un anumit scop" (Bernays, 1928, p 72) Asa cum arata Arthur Suciu in anul 2017, in prefata pe care o semneaza la traducerea romaneasca a lucrarii lui Bernays, aceasta carte nu este doar o incercare de legitimare a propagandei ca forma de comunicare a elitelor catre mase in epoca democratiei reprezentative Ea este, totodata, o adevarata pledoarie pentru importanta propagandei si pentru ideea ca fara ea liderii politici ar fi pierduti Mai mult, Bernays arata cu acest prilej si cat de priceput este el insusi in aceasta arta a persuasiunii Propaganda este si o reclama chiar pentru propaganda in fond, Bernays dorea sa monetizeze capitalul simbolic, in termenii lui Bourdieu, de care se bucura ca urmare a legitimarii acestui tip de comunicare ce avea sa inlocuiasca incetul cu incetul comunicarea politica traditionala in pasul unu, el legitima propaganda ca fiind inevitabila pentru ca, in pasul doi, sa arate cat de bine intelege el fenomenul si cat de 20 pregatit este el pentru a raspunde nevoii liderilor politici de a se folosi de talentele sale pentru a-si promova agenda in fata publicului Stuart Ewen este un istoric american care a scris cele mai complexe lucrari cu privire la istoria sociala a relatiilor publice Pornind pe urmele lui Bernays, Ewen este preocupat sa arate faptul ca inca de la bun inceput relatiile publice au devenit numele acceptabil social pentru "propaganda"2 in plus, ele sunt cele care au contribuit substantial la mentinerea statu-quo-ului prin aceea ca specialistii PR, daca discutam despre ivy Lee ca angajat al lui J D Rockerfeller ca sa luam doar unul dintre ce mai cunoscute exemple, ei bine, acesti specialisti faceau in arena media treaba pe care avocatul o facea in instanta: reprezentau in fata jurnalistilor si a publicului interesele membrilor elitei economice care facea apel la serviciile lor Primul Razboi Mondial a fost, asa cum am aratat si in alta parte, primul razboi al relatiilor publice si al propagandei Cea mai mare putere militara era o democratie si pentru inima publicului american s-au luptat prin intermediul propagandei atat germanii, cat si englezii Or, asa cum arata Shudson, dupa 2 in interviul pe care Adam Curtis i l-a luat lui Bernays pentru documentarul The Century of the Self, Bernays explica in anul 1919, cand a fondat pe Broadway primul birou de relatii publice, de ce a evitat termenul de "propaganda": pentru ca fusese folosit de germani si avea o conotatie negativa A ales, in schimb, termenul de "relatii publice" Consider ca este necesar sa insist de fiecare data asupra acestui aspect intrucat in literatura de specialitate, dar si in cursurile tinute la universitati, exista aceasta tendinta de a numi relatiile publice "comunicare persuasiva" in special profesorul James Grunig este unul dintre cei care insista asupra ideii ca relatiile publice nu sunt propaganda, intr-o incercare de a legitima un camp de studiu si un camp ocupational 21 acest episod, realismul naiv si increderea ca "stirile redau realitatea" a scazut considerabil Chiar daca in randul publicului larg asumptia realismului naiv a ramas nestramutata, cel putin jurnalistii si elitele intelectuale s-au refugiat in termenul de "obiectivitate" pentru a exprima atat un ideal, cat si un standard ocupational Astfel, la scurt timp dupa 1919, anul in care Bernays punea bazele primului birou de relatii publice, jurnalistii au inceput sa observe tot mai ingrijorati faptul ca: "faptele insele, sau ceea ce ei considerau a fi fapte, nu mai pot fi de incredere Un raspuns la aceasta ingrijorare a fost instituirea in ziarele vremii a unui nou gen, genul de opinie care aparea in rubrica politica Un alt raspuns a intors pe dos aceasta ingrijorare a jurnalistilor si i-a incurajat pe acestia sa inlocuiasca simpla credinta in fapte cu o aderare la reguli si proceduri create pentru o lume in care chiar si faptele erau puse sub semnul intrebarii Asta era "obiectivitatea" Obiectivitatea, in acest sens, insemna ca afirmatiile unei persoane despre lume pot sa fie de incredere daca au trecut printr-un set de reguli considerate legitime de o comunitate Cu alte, cuvinte, "faptele nu sunt afirmatii despre lume, ci afirmatii validate consensual cu privire la aceasta"" (Shudson, 1981, p 32) Exista cel putin doua observatii de facut aici Teoria adevarului-corespondenta se vede inlocuita cu teoria adevarului-coerenta Enunturile materialelor de presa nu au drept criterii de verificare neaparat corespondenta cu realitatea, ci urmarea procedurilor care sa conduca la validarea lor prin raporturile de consistenta pe care le au cu alte enunturi Mai mult, putem observa si o asumare, chiar daca tacita, a unei conceptii pragmatice a adevarului care functioneaza "ca un sistem de credit" (James, 1907, p 207) Un enunt este adevarat pana cand cineva nu il chestioneaza in plus, standardele setate atunci - verificarea informatiei din trei surse, contactarea persoanelor despre care se face documenta22 rea, protejarea identitatii surselor, prezentarea punctelor de vedere aflate in conflict - fac parte inclusiv astazi din arsenalul de reguli jurnalistice menite sa confere credibilitate unor informatii ideologia profesionala in domeniul jurnalistic este strans legata de ideea de obiectivitate Dar obiectivitatea si rationalitatea sunt doar idealuri in aceasta profesie a jurnalismului Altele sunt zonele spre care jurnalistii, sociologii si psihologii se uita cu deferenta in general, se considera ca idelul de obiectivitate si rationalitate este reprezentat de teoriile stiintifice Aici este zona adevarului pur si dur, nechestionat, nesupus capriciilor istoriei si emotiilor Totusi, si de data aceasta perspectiva naiva asupra progresului stiintific, care ar trebui sa fie rectiliniu si ascendent, a fost insa serios pusa sub semnul intrebarii de istorici, daca ar fi sa aducem in discutie doar celebra lucrare a lui Thomas Kuhn, Structura revolutiilor stiintifice, si modul in care factori de alta natura decat pura rationalitate influenteaza traseul unei teorii stiintifice Totusi, asa cum vom vedea in cele ce urmeaza, aceasta ferma convingere ca faptele exista, ca ele trebuie prezentate "ca atare", este inca foarte persistenta si face victime in randul celor mai importante autoritati academice Obiectivitate jurnalistica, respectul pentru adevar si presiunile financiare Revenind la structura institutiilor de presa, putem spune ca standardele de obiectivitate au ramas neschimbate insa foarte multe alte lucruri s-au schimbat Anii ʼ50 si ʼ60 ai jurnalismului american au fost considerati de multi anii de glorie ai jurnalismului "obiectiv", "profesionist" Motivul este unul simplu: stirile erau prin lege desemnate sa serveasca interesul public Comisia Federala pentru Comunicatii reprezenta un organism 23 puternic care reglementa domeniul comunicarii mass-media Astfel, nimeni nu se astepta ca stirile sa produca bani Ele erau o pierdere asumata si ceea ce tinea televiziunile in viata erau emisiunile de divertisment Dar, in anul 1968, Don Hewitt avea sa schimbe fata televiziunii pentru totdeauna Emisiunea 60 minutes gazduita de CBS (Columbia Broadcasting System) a insemnat o schimbare majora in modul in care oamenii se raportau la politica A fost cel mai important si cel mai vizionat talk-show politic al tuturor timpurilor Rapoartele cu privire la evolutia mass-media clameaza, apocaliptic, faptul ca ne bucuram de ultimele momente ale media traditionale Este finalul perioadei in care ne putem bucura de media traditionale si de media alternative "Ne apropiem de finalul celor 100 de ani ai modelului economic al industriei media De fapt, ceea ce se petrece acum este nici mai mult nici mai putin decat o restructurare a modelului de afaceri al media Este sistemic Este structural si nu pare ca o sa mai revina vreodata la ceea ce a fost" ("Sixty Years ", 2011) in raportul citat este vorba despre faptul ca in tarile occidentale, Canada, SUA, Marea Britanie, Franta, consumul de presa traditionala - cuantificat prin numarul de abonamente - a scazut dramatic in ultimii ani in cazul SUA, raportul citeaza lucrarea lui David Halberstam, cel ce s-a ocupat de descrierea sistemului oligopolist in care functionau ziarele (Halberstam, 1975) in general, pe piata informatiei a avut loc o incredibila concentrare a capitalului Fuziuni, preluari - toate acestea au facut ca de la o piata media dominata in anul 1980 de circa 50 de companii media sa se ajunga in anul 2011 la doar 6 companii media (McAlon, 2016) Dar situatia este cat se poate de trista in ceea ce priveste ziarele Astfel, "in 1950 tirajul ziarelor cu abonament era de 53 8 milioane de exemplare (asta e echivalentul a 123 6% din totalul caminelor) Tirajul suplimentelor de duminica era 24 de 46 6 milioane de exemplare (echivalentul a 107 0% din camine) La nivelul anului, tirajul cotidienelor ajunsese la 36 7% din camine; tirajul pentru suplimentele de duminica era de 44 1 milioane (echivalentul a 37 3% din camine)" ("Sixty Years ", 2011) Raportul citat noteaza ca la nivelul anului 1950 tirajul cotidienelor depasea 100% ceea ce inseamna ca americanii isi faceau abonamente la mai multe ziare Scaderea inregistrata in ultimii ani este dramatica in cazul televiziunii, lucrurile nu au stat diferit Concentrarea capitalului pe aceasta piata si-a facut simtita prezenta in presiunile pe care jurnalistii le-au resimtit si in schimbarea politicii editoriale de asa natura incat interesele corporatiilor care asigurau publicitatea sa nu fie deranjate Roberta Baskin, presedinta Centrului pentru integritate Publica, si-a reamintit un episod foarte problematic din istoria recenta a mass-media strict legat de concentrarea capitalului pe aceasta piata Roberta Baskin a lucrat ani de zile ca jurnalist de investigatie pentru CBS in anul 2005, ea a vorbit in cadrul conferintei "Can Freedom of the Press Surive Media Consolidation", organizata de Universitatea din ilinois, despre situatia in care a trebuit sa plece de la CBS dupa ce a intampinat o rezistenta fatisa la ideea ca un reportaj de-al ei, despre practicile de munca absolut inumane practicare de Nike in Vieinam, sa fie redifuzat de CBS Asa cum arata si Nick Davis in lucrarea Flat Earth News, presiunile financiare imense asupra institutiilor media, din ce in ce mai strivite de competitia acerba si goana dupa audiente si profit, au condus la sacrificarea tuturor lucrurilor care ofereau calitate produselor jurnalistice Unul dintre acestea a fost taierea fondurilor pentru corespondentii externi stirile de politica externa au fost, din pacate, printre primele sacrificate in scurta alocutiune pe care Roberta Baskin ("investigative Journalist Recalls ", 2005) a sustinut-o in anul 2005, ea aduce in 25 discutie aceste presiuni ideea de care se prevalau conducatorii retelei de televiziune era aceea ca oricum publicul este mult mai interesat de ceea ce se petrece in SUA si nu in alte parti ale lumii in ciuda acestor presiuni, Roberta Baskin a reusit sa faca un reportaj despre conditiile de munca foarte proaste din fabricile din Pakistan, cele care produceau mingile de fotbal cu care se jucau copiii la scoala fetitei ei Compania Reebook avea un cod de etica ce stipula ca ei nu folosesc copiii in fabricile lor, or Baskin tocmai asta a aflat cand s-a deplasat in Pakistan Mai revoltator, Baskin a vazut in Pakistan copii care fabricau unelte chirurghicale pentru UNiCEF! Baskin povesteste despre cat de surprinsa a fost sa-l vada pe insusi presedintele CBS la o previzualizare a reportajului ei, de vreme ce asta nu era deloc procedura standard in companie in tot acest timp, Reebook trimitea fax dupa fax cu amenintari ca sa impiedice difuzarea materialului sefa directa a Robertei Baskin dorea sa scoata cu totul sectiunea despre Reebook in conditiile in care compania se promova ca organizatie care are un cod de etica si sustine drepturile omului inclusiv prin decernarea anuala a unui premiu in acest sens Norocul jurnalistei atunci a fost ca presedintele CBS nu a cedat presiunilor Dar nu la fel s-a intamplat in cazul Nike Jurnalista a aflat ca femeile din Vieinam, care faceau pantofi sport ce se vindeau cu 130 de dolari perechea, primeau 40 de dolari pe luna, saptamana lor de lucru fiind de sase zile Mai mult, Baskin a descoperit semne incredibile de abuz la locul de munca al acestora Femeilor le era pusa banda adeziva pe gura pentru ca vorbeau sau erau puse sa stea in genunchi cu mainile ridicate daca greseau cusatura De data aceasta, publicul a reactionat si oamenii au inceput sa protesteze Actiunile Nike au scazut Se pare ca stirea a avut un efect desi colegii jurnalistei spuneau ca nimanui n-o sa-i pese de modul in care lucreaza acele femei, ca oricum pentru ele este un progres fiindca e mai bine 26 decat sa lucreze la camp, sa cultive orez Reportajul trebuia sa fie redifuzat cateva luni mai tarziu; Robertei Baskin i s-a spus ca noul presedinte al CBS a scos din program reportajul Motivul: CBS a semnat un contract cu Nike pentru transmisia in direct a Jocurilor Olimpice de iarna de la Nagano, din anul 1998 Jurnalista a incercat sa convinga noua conducere sa difuzeze reportajul, insa a devenit evident ca acest lucru este imposibil in momentul in care jurnalistii de la divizia sport, colegii ei, au inceput sa transmita live de la Nagano, purtand geci cu sigla Nike Era pentru prima oara in istoria jurnalismului cand jurnalistii insisi, nu doar sportivii, deveneau purtatori si agenti de promovare ai marcii Discutia merita urmarita si azi pentru ca arata cum seful de atunci al companiei-mama a CBS, Dennis Swanson de la ViACOM, incearca sa raspunda la provocarea jurnalistei Problema si mai grava pe care o semnaleaza Bakin este insa autocenzura Jurnalista vorbeste despre faptul ca reporterii stiu ca televiziunea are contracte cu marile firme si chiar daca au indicii ca ar putea scrie ceva critic si de interes pentru public se feresc sa o faca pentru ca stiu ca banii pot fi mai importanti pentru conducere decat o poveste buna Dincolo de aceasta "cumparare" a standardelor jurnalistice de catre marile companii, televiziunea a cunoscut si cunoaste, in special cea americana, un proces interesant Astfel, pentru a evita angajarea de jurnalisti cu experienta, specialisti seriosi in domeniile lor si a-si asuma public un punct de vedere care, la limita, le-ar putea atrage chiar chemarea in instanta, televiziunile au ales, din nou, comportamentul iresponsabil social, dar profitabil financiar Cu alte cuvinte, au pus fata in fata, folosindu-se intr-un mod cat se poate de discutabil, ideea de perspectivism Cu alte cuvinte, ideea venita pe filiera studiilor critice si a postmodernismului - in termenii lui Lee Mcintyre - de a oferi o voce celor mai putin privilegiati, tocmai pentru a ne asigura 27 ca agora publica, ofera o voce si celor indeobste marginalizati, a fost intoarsa cu susul in jos si folosita intr-un mod absolut surprinzator Astfel, ceea ce s-a intamplat a fost ca televiziunile americane, temandu-se de ceea ce Nick Davis arata ca e un pericol real - teama de a nu fi date in judecata3 au evitat pur si simplu sa-si asume cautarea si promovarea adevarului Asa s-au trezit in studio, pusi fata in fata, specialisti de prima mana in boli infectioase si vaccinuri si oameni fara nicio pregatire medicala, dar foarte carismatici si foarte vocali impotriva vaccinurilor! Chiar daca vietile a milioane de oameni depindeau de informarea corecta, asa cum arata si Lee Mcintyre, televiziunile au promovat incepand cu anii ʼ80 aceasta practica a "ecranului impartit" (split screen) in exprimarea total neacademica, dar foartte plastica, a lui Mcintyre: "Din acest moment putem spune ca televiziunile au abandonat sarcina lor de a "spune adevarul" in favoarea celei de "a-si pazi fundul" prin aratarea faptului ca nu sunt partinitoare, lucru care i-a ajutat exact pe aceia care doreau sa creeze confuzie si scepticism nefondat" (Mcintyre, 2018, p 182) idealul obiectivitatii imbinat cu o idee foarte ciudata de perspectivism, am spune chiar intoarsa pe dos, a facut ca ecranele televiziunilor sa fie impartite de oameni de stiinta, pe de o parte, si lideri de opinie carismatici fara absolut nicio pregatire, pe de alta Or, obiectiviatea, cum spune Mcintyre, este "sa prezinti adevarul, nu sa dai timp de emisie egal adevarului si falsitatii"! Mai incolo voi explica de ce ideea de perspectivism este, pur si 3 De notat aici o particularitate a sistemului judiciar american: cheltuielile de judecata se platesc separat de fiecare parte Chiar daca acuzatul, de pilda, castiga, acuzatorul nu e obligat sa plateasca la final si cheltuielile sale de judecata Un proces poate fi astfel o povara teribil de costisitoare pentru o companie media Chiar daca ea va castiga procesul, cheltuielile de judecata vor ramane la capitolul pierderi, fara posibilitatea de a fi recuperate 28 simplu, batjocorita si intoarsa cu susul in jos Sa vedem insa cum aceasta practica a "ecranului" a condus populismul prin intermediul micilor ecrane in casele publicului Populism si presiuni financiare asupra cercetatorilor si asupra jurnalistilor in primul rand, cate ceva despre populism Asa cum arata Camil Parvu, populismul nu este tratat sistematic si consecvent in teoria politica El este mai degraba expediat ca deviatie a democratiei si infierat in termeni morali, fiind mai degraba o insulta (Parvu, 2016, p 23) Asa cum am aratat in alta parte (Cernat, 2018), lucrarea lui Camil Parvu reprezinta o exceptie importanta in acest sens El considera, si cred ca este o analiza corecta, faptul ca populismul are la baza doua elemente-cheie: simplificarea si polarizarea Viata politica, dar si chestiunile de interes public, sunt simplificate excesiv si prezentarea lor se face in termenii structurii narative de basm: avem tabara noastra, a celor asupriti si tabara lor, a celor puternici, care chinuie "poporul" Lipsa nuantelor, lipsa prezentarii intereselor divergente, lipsa dezbaterii este ceea ce caracterizeaza acest discurs Am spune ca in privinta polarizarii se aseamana foarte mult cu orice discurs propagandistic care tocmai asta are la baza, o perspectiva polarizata de tipul "noi versus ei" Populismul ar fi acel tip de discurs propagandistic in care tabara asuprita este reprezentata de "popor", este discursul care isi asuma reprezentarea intereselor "poporului" in raport cu un dusman puternic impotriva caruia liderul populist se ridica temerar Care este legatura lui cu postadevarul? postadevarul este strans legat de mass-media in termenii epistemologiei puteam discuta despre relativism, in termenii eticii puteam 29 discuta de relativism cultural Postadevarul poate avea puncte de convergenta cu aceste perspective, insa el are de-a face cu o alta realitate Postadevarul este, in opinia mea, expresia "privatizarii adevarului", expresia "comercializarii cercetarii stiintifice si a adevarurilor stiintifice" Pentru o foarte lunga perioada de timp, universitatea a constituit un centru unic al producerii si diseminarii rezultatelor cercetarii stiintifice Postadevarul este acel proces prin care universitatii i se retrag aceste prerogative care o faceau sa aiba o pozitie de monopol asupra cunoasterii Ea insa nu este provocata, asa cum asuma Lee Mcintyre, de catre relativisti postmodernisti iresponsabili care ar oferi, in opinia sa, terenul de lansare pentru toti cei care doresc sa intineze purele adevaruri stiintifice Nu, universitatea, adevarul si cunoasterea sunt intinate de veroase interese financiare care folosesc mass-media pentru a denatura rezultatele cercetarilor stiintifice Postadevarul nu este, cum spune Lee Mcintyre, lupta impotriva faptelor Postadevarul este cumpararea adevarului de catre elite foarte potente financiar care ingenuncheaza intereselor lor integritatea oamenilor de stiinta si a jurnalistilor pentru a manipula cu buna stiinta publicul si a promova discursuri populiste iresponsabile, cu consecinte sociale dramatice Exista trei inamici ai intereselor financiare ale corporatiilor - oamenii de stiinta, jurnalistii si publicul Populismul este discursul pe care aceste elite il folosesc uneori pentru a- si ambala interesele si a face idei absolut abominabile acceptabile O sa ofer un exemplu graitor Practica luptei cu instrumentele relatiilor publice cu oamenii de stiinta a inceput in anul 1953 in lucrarea Lies, incorporated, The World of Post Truth Politics, Ari Rabin-Havt prezinta pe larg modul in care principalele companii de tutun din SUA au inceput, in anul 1953, un razboi de culise, dar foarte violent, impotriva oamenilor de stiinta care legau fumatul de aparitia 30 cancerului (Rabin-Havt, 2016, p 35) Astfel, directorii celor mai mari companii de tutun (American Tobacco, Benson & Hedges, Philip Morris, US Tobacco, R J Reynolds si Brown & Williamson) s-au intalnit la New York cu John Hill, fondatorul celei mai mari companii de PR, Hill & Knowlton Strategia pe care John Hill, un conservator care se opunea din rasputeri reglementarilor guvernamentale, a fost folosita si in cazul incalzirii globale de catre companiile petroliere Strategia se bazeaza pe urmatoarele elemente-cheie:  Ocolirea unei confruntari directe cu oamenii de stiinta - ei sunt evident mai bine pregatiti si nu se poate castiga o batalie pe acest teren;  Exploatarea si, de fapt, exacerbarea ideii de indoiala si de incertitudine care caracterizeaza in mod normal orice demers stiintific;  infiintarea unui centru de cercetare cu o imagine respectabila care, atragand specialisti de prima mana, sa ofere legititate demersului (Rabin-Havt, 2016, p 32) Dupa intalnirea din 1953, in anul urmator, a fost fondat un institut de cercetare respectabil - Tobacco industry Research Committee - in care doctorul Clearance Cook Little, cel care fusese directorul institutului American Cancer Society, un medic si cercetator de o calitate impecabila, a legitimat prin prestigiul sau aruncarea indoielii asupra cercetarilor care legau fumatul de cancer Batalia care a avut loc in presa a zadarnicit decenii intregi eforturile politicienilor de a reglementa si de a informa corect cetatenii in tot acest timp, un numar insemnat de cetateni si-au pierdut viata in lupta cu cancerul cauzat de tutun in lucrarea Merchants of Doubt How a Handful of Scientists Obscrured the Truth issues from Tobacco Smoke to Global Warming, Naomi Oreskes si Erik Conway prezinta, la randul lor, modul in care indoiala, dintr-un reflex firesc al cercetarii stiintifice, a devenit 31 un intrument de marketing si PR (Oreskes, Conway, 2010) Aceasta exacerbare si "vindere" a indoielii a venit intr-o perfecta continuare a politicilor televiziunilor de a "da voce" tuturor pentru a indeplini un ideal de obiectivitate, care, cum spuneam, nu insemna cautarea adevarului, ci evitarea acuzatiilor ca televiziunea ar fi partinitoare in acest fel, pe ecranele televizoarelor au aparut alaturi de oamenii seriosi de stiinta, de regula putin telegenici si carismatici, lideri antrenati pentru luptele in arena media Asa se face ca publicul nu a fost informat corespunzator, ca nu a votat politicieni care sa propuna reglementari serioase ale produselor companiilor de tutun si s-au pierdut nenumarate vieti in acest proces Postmodernism si postadevar Am lasat pentru final partea cea mai sensibila a discutiei Este postmodernismul de vina pentru ca adevarul stiintific este batjocorit la televizor? Lee Mcintyre citeaza un articol din Bruno Latour in care acesta se arata infiorat, chipurile, de consecintele ingrozitoare ale relativismului si perspectivismului pe care le-a propus si aparat Mai mult, Lee Mcintyre citeaza filosoful Daniel Dennet care spune negru pe alb ca ceea ce filosofii postmodernisti au facut este raul pur! in completare, Mcintyre aduce in discutie farsa lui Sokal, omul de stiinta care si-a batut joc de o revista de studii de gen imitand jargonul acesteia si spunand, in esenta, numai lucruri absurde la nivel stiintific Or, revista a publicat articolul sau, desi el il scrisese tocmai pentru a-si bate joc de revista in cauza La asemenea argumente pare greu de raspuns si totusi: sa fie Derrida si Foucault de vina pentru instaurarea acestei atmosfere de suspiciune si dispret fata de stiinta? Pare ca insusi Lee Mcintyre, cel care face apologia 32 faptelor si a informarii corecte si complete, a citit pe sarite acesti filosofi Altmiteri ar fi vazut ca ei sunt cei care sustin ca discursul este terenul unor permanente lupte in care se impune cel puternic Da, perspectivismul sustine sa dam tuturor o voce Dar face acest lucru in ideea in care trebuie sa dam o voce celor slabi - financiar sau social Or, aici lucrurile stau exact pe dos: cei care domina arena cu maxima nonsalanta sunt chiar cei pe care cei infierati ca "filosofii postmodernisti" ii critica, cei care ar trebui sa lase mai mult loc la masa dezbaterilor pentru altii, pentru cei mai slab reprezentati iar spectacolul halucinant la care asistam in arena media este intr-o perfecta concordanta cu critica lui Derrida, de pilda Am inlocuit un centru - universitatea - cu un alt centru Dar subordonarea, oprimarea si relatiile de putere au ramas neschimbate Or, spune Derrida, degeaba "il ucidem pe Dumnezeu", daca in locul lui punem altceva, ratiunea, banii, utilitatea, sau orice altceva si mentinem structura, riscam sa nu avansam deloc Structura piramidala ierarhica bazata pe un centru de la care emana celelalte lucruri se mentine perfect in acest sistem Companiile de tutun sau petroliere au detronat universitatea din pozitia de monopol al cunoasterii doar ca sa se instaureze ele in aceasta pozitie, uzand de uriasa forta financiara cu care strivesc efectiv cu maxim cinism si nepasare inclusiv adevarul stiintific alaturi de cercetatori si jurnalisti A-l considera pe Derrida partial vinovat de instaurarea climatului epistemologic in care acest lucru este posibil, este cel putin rizibil, in conditiile in care atat el, cat si Foucault militeaza pentru aducerea in prim-plan a perspectivelor celor marginalizati - in acest caz, chiar oamenii de stiinta Ei militeaza pentru identificarea sursei oprimarii - elitele corporatiste in cazul nostru - si a modului in care ele isi impun ideologia Poate ca Lee Mcintyre ar fi surprins sa afle ca cel putin in prima parte a lucrarii sale exact asta a facut si el, o critica in perfecta 33 consonanta cu ceea ce propun Derrida sau Foucault a surselor puterii si modului in care ele instituie practici discursive care sa le legitimeze privilegiile Or, daca Derrida sau Foucault sunt importanti in aceasta dezbatere este tocmai faptul ca i-au oferit instrumentele si climatul intelectual necesar pentru a duce aceasta lupta Pentru ca postularea "intoarcerii la fapte", "intoarcerii la autoritatea oamenilor de stiinta" va ramane un pur deziderat naiv cata vreme nu identificam fortele care anima lupta pe terenul discursului, fortele care impiedica dezbaterea rationala Or, ca ne place sau nu, asta nu se poate face in absenta unei economii politice a discursului media Fireste, poate parea o exprimare pretentioasa, dar ea acopera o realitate cat se poate de concreta: cine finanteaza institutia media, cine finanteaza participantii la dezbatere, cine are de castigat daca dezbaterea are loc in formatul in care ni se prezinta, cine are de pierdut? Toate acestea sunt intrebari care vin din campul filosofiei critice si nu a faptelor pure" pe care noi, chipurile, le cunoastem nemijlocit, nu prin intermediul limbajului Aceasta "foame de realitate", de "fapte pure", poate fi, in cel mai bun caz, expresia unui realism naiv, dar ea denota o lipsa de cultura filosofica impardonabila la acest nivel al discutiei Pe acest fundal, populismul si discursul extremist isi gasesc foarte usor calea catre public, intrucat suntem incapabili sa dezvoltam instrumente intelectuale si institutionale pentru a-l combate Atata timp cat luptam exact cu filosofii care ar face posibila o asemenea dezvoltare de "anticorpi" intelectuali si institutionali, sansa ca adevarul sa scape intentiilor de privatizare a sa sunt foarte mici 34 Concluzii Prin urmare, nu postmodernismul este inamicul, nu este "parintele spiritual" al acestei instrumentalizari si comercializari a adevarului Doar ca analiza discursului si a relatiilor de putere legitimate si instituite cu ajutorul sau ne dezvolta abilitatile critice in genere Ele nu ne ajuta sa punem un realism naiv, ca sa nu spunem de-a dreptul obtuz, al "faptelor pure" De notat pentru cei care pretind recursul la informare, dar ignora opere filosofice fundamentale, ca inca de pe vremea lui Platon, adica de vreo cateva mii bune de ani, se discuta despre imposibilitatea de a cunoaste realitatea, faptele, nemediat, adica fara sa le transpunem intr-un limbaj E drept, postmodernismul nu doreste inlocuirea in arena media a reprezentantilor corporatiilor cu reprezentantii oamenilor de stiinta in ideea de a institui un nou tip de relatii de excluziune si cenzura Ei sunt, in principal, interesati de modul in care noul tip de putere - cea economica - se impune si isi impune prin practici discursive propria agenda Ei identifica foarte corect sursa problemei: faptul ca avem asanumitele "tink-tank-uri", adica institute unde oamenii de stiinta sunt platiti sa sustina si sa gireze prin statura lor intelectuala si morala interesele companiei care ii finanteaza, faptul ca impotriva oamenilor de stiinta s-a dezlantuit infernala masinarie propagandistica bazata pe carisma unor persoane de un histrionism seducator care pot oricand sa castige asentimentul publicului in arena media, faptul ca standardele a ceea ce constituie "adevarul stiintific" si "obiectivitatea jurnalistica" au fost cumparate de marile companii in absenta acestui efort de deconstructie nu este posibila nicio forma de progres Nu putem inlocui elita financiara si a oamenilor de PR cu oamenii de stiinta intr-o totala ignorare a factorilor structurali care au generat actuala structura de putere Prin urmare, ceea ce Mcintyre numeste a fi "postmodernism" este mai necesar decat oricand 35 Bibliografie Guilday, P (1921) "The Sacred Congregation de Propaganda Fide (1622-1922)", The Catholic Historical Review, (6) 4, pp 478- 494 Halberstam’s, D (1975) The Powers That Be New York: Knopf James, W (1907) Pragmatism, A new name for some old ways of thinking, Popular Lectures on Philosophy London, Toronto, Bombay: Longmans Green &co McCombs, M E si Shaw, D L (1972) "The Agenda Setting Function of the Media", The Public Opinion Quarterly , 36 (2), pp 176- 187 Mcintyre, L ( 2018) Post Truth Cambridge, Massachussetts: MiT Press Oreskes, N si Conway, E M (2010) Merchants of Doubt How a Handful of Scientists Obscured the Truth on issues from Tobacco Smoke to Global Warming illinois: Bloomsbury Press Parvu, C (2016) Populism, Rhetoric and Political Representation Bucuresti: Editura Universitatii din Bucuresti Rabin-Havt, A (2016) Lies, incorporated, The World of Post Truth Politics New York: Anchor Books Shudson, M (1981) Discovering the News: A social History of American Newspers New York: Basic Books Resurse online "investigative Journalist Recalls Leaving CBS After Encountering Fierce Resistance to Re-Air Expose on Nike Labor Practices" (2005) Articol disponibil la: https:  www democracynow org 2005 5 17 investigative journalist recalls leaving cbs after "White House bans CNN Reporter Jim Acosta after a confrontation with Trump" (2018) Articol disponibil la: https:  www cnbc com 2018 11 08 white-house-bans-cnn- reporter-jimacosta- after-a-confrontation-with-trump- html Action Plan Against Dissinformation (2018) Document disponibil la: https:  eeas europa eu headquarters headquarters-home 36 page 54866 action-plan-against-disinformation en Cernat, M (2018) "Populismul - noua amenintare la adresa democratiei?" Articol disponibil la: https:  ro baricada org  populismul- democratia  Lutz, A (2012) "These 6 Corporations Control 90% of the Media in America" Articol disponibil la: https:  www businessinsider com these-6-corporations-control-90-of-the-media-inamerica- 2012-6 McAlon, N (2016), "insiders say the 2017 "frenzy" of media consolidation predicted by Vice’s CEO is about to arrive" (2016) Articol disponibil la:https:  www businessinsider com 2017-media-consolidation-frenzy-is-coming-2016-11 Sixty Years of Daily Newspapers Circulation Trends (2016) Articol disponibil la: http:  mediacmi com downloads Sixty Years Daily Newspaper Circulation Trends 050611 pdf 37 Populismul romanesc in contextul hegemoniei neoliberale actuale 􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀀃􀀓􀂃􀂐􀃬􀂗 Abstract The current article analyzes, compares and contrasts two different populist discourses in current-day Romania 􀀉􀂑􀂎􀂎􀂑􀂙􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂕􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀋􀂃􀂐􀂕􀇦􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀀃 􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃 􀂙􀂊􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏔􀂋􀂇􀂆􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀇷􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃 as the two main versions of radical right-wing populism, this 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂎􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏔􀂋􀂇􀂕􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂖􀂙􀂑􀀃􀂏􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀂕􀀃􀇷􀖈􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂃􀂉􀂃􀂜􀂋􀂐􀂇􀀃􀇷􀀕􀂑􀂏􀘬􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀌􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂋􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂑􀂗􀂔􀂕􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂎􀂎􀂛􀇡􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂋􀂔􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂛􀂜􀂇􀀃 􀂋􀂖􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂛􀀃􀂄􀂛􀀃􀂎􀂑􀂑􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀂃􀂖􀀃􀂖􀂊􀂇􀂋􀂔􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂑􀂕􀀃 and at some of their most representative articles over a 􀂖􀂋􀂏􀂇􀂕􀂒􀂃􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂙􀂑􀀃 􀂛􀂇􀂃􀂔􀂕􀇤􀀃 􀀌􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂆􀂑􀀃 􀂕􀂑􀇡􀀃 􀀌􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂊􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂎􀂎􀂛􀇡􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀀊􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂛􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂛􀂕􀂋􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂎􀂇􀇡􀀃 􀀌􀀃 􀂄􀂔􀂋􀂇􀏔􀂎􀂛􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂕􀂕􀀃 􀂕􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂔􀂇􀂃􀂆􀂛􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂋􀂈􀂛􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂃􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂉􀂃􀂋􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂄􀂇􀂖􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂕􀂖􀂃􀂐􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂊􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂕􀀃 which favored the rise of these two versions of radical right- 􀂙􀂋􀂐􀂉􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀀃􀈂􀀃􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀃􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀃􀇷􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇤 Keywords:Gramsci,neoliberalism,populism,nationalism, islamophobia 38 􀀆􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂐􀃨􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂄􀂣􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃􀀃􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂄􀂣􀂐􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀏􀂇􀂊􀂏􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂔􀂑􀂖􀂊􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀇􀂑􀂐􀂃􀂎􀂆􀀃􀀗􀂔􀂗􀂏􀂒􀇡􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂐􀂇􀀃􀀏􀂇􀀃􀀓􀂇􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂇􀂇􀂔􀂖􀀃􀀚􀂋􀂎􀂆􀂇􀂔􀂕􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀈋􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􁒷􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀒􀂎􀂃􀂐􀂆􀂃􀇢􀀃 􀀇􀂑􀂐􀂃􀂎􀂆􀀃 􀀗􀂔􀂗􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀖􀀘􀀄􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀋􀂋􀂎􀂎􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀆􀂎􀂋􀂐􀂖􀂑􀂐􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀃨􀂃􀇦􀂜􀂋􀂕􀂃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂘􀂇􀂔􀂉􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂇􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀀋􀂃􀂔􀂘􀂇􀂛􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇢􀀃􀀖􀂇􀂛􀂏􀂑􀂗􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂣􀂔􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀀃􀂅􀂣􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀇷􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃􀈋􀀊􀂋􀂎􀂎􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇡􀀃􀍸􀈌􀇤 􀀖􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂃􀀃 􀇷􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂖􀂇􀂒􀂊􀂇􀂐􀀃􀀊􀂋􀂎􀂎􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂋􀂑􀀃􀀊􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􁒷􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀇢􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂔􀂇􀂉􀂐􀂗􀂏􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂖􀂑􀂏􀂇 􀂏􀂑􀂔􀂄􀂋􀂆􀂇􀇳􀀃􀈋􀀔􀍵􀀃􀈚􀍵􀍶􀇢􀀃􀍳􀍻􀍻􀍸􀇣􀀃􀍵􀍴􀇦􀍵􀍵􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􁒷􀂣􀀃􀂒􀂑􀂔􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂖􀂑􀂅􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂉􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀂣􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀊􀂋􀂎􀂎􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀍳􀍻􀍹􀍲􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍻􀍺􀍲􀇢􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀍵􀍻 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂐􀂇􀂔􀂇􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂖􀂇􀂎􀂃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀈂􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈂􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂉􀂏􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀃁􀂐􁒷􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍹􀍲􀀃 􀃨􀂋􀀃􀇯􀍺􀍲􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂋􀂐􀂑􀂅􀂊􀂇􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀆􀂊􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂉􀂃􀂔􀂇􀂖􀀃 􀀗􀂊􀂃􀂖􀂅􀂊􀂇􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀅􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂆􀀃 􀀕􀂇􀂃􀂉􀂃􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􁒷􀂇􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 Consensului de la Washington 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍻􀈌􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀍􀂑􀂊􀂐􀀃􀀚􀂋􀂎􀂎􀂋􀂃􀂏􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂋􀂇􁒷􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􁒷􀂋􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀂃􀂘􀂋􀂆􀀃 􀀋􀂃􀂔􀂘􀂇􀂛􀇣􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂐􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇳􀀃􀈋􀀋􀂃􀂔􀂘􀂇􀂛􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀈌􀇤 􀀕􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􁒷􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􁒷􀂋􀂃􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂉􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂚􀂖􀂔􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂃􁒷􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀈂􀇡􀀃􀂅􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􁒷􀂣􀇡􀀃􀂏􀂣􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂑􀂒􀂔􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂟􀂖􀂑􀂔􀂘􀂃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀇤 􀇷􀀉􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􁒷􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􁒷􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂃􀂜􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀚􀂋􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍸􀍻􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍸􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇢 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀈋􀀎􀂃􀂜􀂋􀂐􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍷􀇢􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀍶􀍲 􀍴􀍲􀍲􀍷􀇢􀀃 􀀓􀂃􀂐􀂋􀂜􀂜􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀀚􀂇􀂛􀂎􀂃􀂐􀂆􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍳􀇢􀀃 􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍸􀇢􀀃 􀀍􀂃􀂐􀂕􀂇􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀍􀂃􀂉􀂇􀂔􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀚􀂃􀂎􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤􀀃􀀄􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂗􀂏􀂄􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂗􀂐􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀀃􀈋􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍻􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀇷􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀄􀂔􀂆􀂋􀂖􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇣􀀃 􀍷􀍲􀇦􀍷􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀀃􀈋􀀄􀂄􀂖􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀕􀂗􀂏􀂏􀂇􀂐􀂕􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀍶􀍲􀍹􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆 􀇷􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂋􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀇳􀀃􀈋􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀈌􀇢􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀀐􀂃􀂔􀂉􀂃􀂔􀂇􀂖􀀃􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀀃􀂃􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􁒷􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􁒷􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇣􀀃 􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􁒷􀂋􀂃􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀈂􀀃􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃 􀇷􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀂒􀂖􀂋􀂘􀂣􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀇷􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂣􀂒􀂃􀂕􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃 􀈋􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂗􀂕􁒷􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􁒷􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂏􀂇􀂎􀂇􀂃􀂉􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀏐􀂎􀂇􀂖􀇳􀀃􀈋􀇷􀂊􀂇􀂃􀂔􀂖􀂎􀂃􀂐􀂆􀇳􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􁒷􀂋􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􁒷􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􁒷􀂋􀂐􀀃􀈋􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀇤􀀃􁐅􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋 􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􁒷􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃populismului 􀂏􀂇􀂐􁒷􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂐􀂑􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􁒷􀂣􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂐􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂏􀂃􀂎􀂇􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂎􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀃨􀂗􀂔􀂋􀂐􁒷􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀖􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀇷􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀃁􀂐􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀖􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍲􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂃􀂕􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆 􀇷􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂑􀂏􀂑􀂉􀂇􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃poporul pur 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂕􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣,􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣 􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂑􀂎􀂑􀂐􀂖􀂱􀀃􀂉􀂱􀂐􀂱􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂘􀂑􀂋􀂐􀚒􀂇􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀈌􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀀃􀂐􀂗􀀃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀇡􀀃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀇤􀀃 􀍶􀍳 􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃 agrar 􀃨􀂋􀀃politic 􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇 􀂎􀂃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎 􀂎􀂗􀂋 􀂖􀂔􀂇􀂋 􀂕􀂗􀂄􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀈋􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂏􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀂋􀂇􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀈌􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀀃􀈋􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􁒷􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􁒷􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂇􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂐􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀈌􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂉􀂣􀂕􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀋􀂃􀂐􀂕􀇦􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀀃 􀀅􀂇􀂖􀂜􀀃 􀂑􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂅􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀈋􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍻􀈌􀇤􀀃􀀅􀂇􀂖􀂜􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇣􀀃􀂐􀂃􀚒􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂐􀂃􁒷􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍶􀇡 p 􀍳􀍲􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􁒷􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂖􀀃􁑖􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍺􀍲􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂎􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􁒷􀂋􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂖􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃􀂅􀂃􀂖􀂅􀂊􀇦􀂃􀂎􀂎􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂣􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀅􀂇􀂖􀂜􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀂅􀂣􀀃 􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀈋􀂔􀂇􀈌􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇣 􀀆􀂗􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀇡􀀃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂐􀂃􁒷􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂃􀂗􀀃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂅􀂇 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂑􀂏􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀍶􀍴 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀕􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂑􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂚􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂉􀂔􀂣􀂄􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀈋􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍻􀈌􀇤 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂇􀂐􁒷􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 pentru 􀂐􀂃􀚒􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎 􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀈋􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂖􀂣, Partidul 􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀚒􀂋􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀈋􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀂣􀀃Capitalism pe Paine,􀀃 􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀉􀂃􀂅􀂇􀂄􀂑􀂑􀂍􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀜􀂑􀂗􀂖􀂗􀂄􀂇􀀃 Freedom Alternative􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 Partidul Romania Mare 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀚒􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 populiste 􀈋􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 ca 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇, 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂕􁒷􀂋􀂐􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􁒷􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀙􀂎􀂃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂔􀀃􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀀆􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀓􀂣􀂖􀂔􀂣􀃨􀂅􀂑􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀗􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂅􀂊􀂋􀀃 􀈋􀀓􀂃􀂐􁒷􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂏􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􁒷􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃PRM-􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 Romania Mare 􀀈􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃cerere 􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀈌􀇡􀀃􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂖􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈂􀀃 􀀕􀂛􀂆􀂉􀂔􀂇􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇢􀀃􀀄􀂔􀂜􀂊􀂇􀂋􀂏􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􁒷􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂣􀂔􀂋􀇣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􁒷􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀀙􀂃􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂔􀀃 􀀅􀂔􀂗􀂉􀇡􀀃 􀍶􀍵 􀀉􀂇􀂐􀂐􀂇􀂏􀂃􀀃􀆬􀀃􀀗􀂋􀂎􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇢􀀃􀀏􀂗􀂄􀂄􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀀊􀂋􀂌􀂕􀂄􀂇􀂔􀂖􀂕􀀃􀆬􀀃􀀖􀂅􀂊􀂇􀂇􀂒􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀇢􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂖􀂇􀂜􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂆􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂣􁒷􀂋􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀇢􀀃􀀐􀂗􀂉􀂊􀂃􀂐􀇡􀀃􀀅􀂇􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂅􀀄􀂎􀂎􀂋􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀇢􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀈋􀀑􀂑􀂔􀂔􀂋􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀊􀂔􀂋􀂉􀂑􀂔􀂇􀀃􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􁒷􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂉􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀇤 􀀇􀂃􀂖􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃 􀈋􀀄􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂈􀃲􀂔􀀃 􀀇􀂇􀂗􀂖􀂕􀂅􀂊􀂎􀂃􀂐􀂆􀇡􀀃 􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀀃 􀀑􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂌􀀃 􀂘􀂑􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀙􀂔􀂋􀂌􀂊􀂇􀂋􀂆􀇡􀀃 􀀖􀂘􀂇􀂔􀂋􀂉􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂍􀂔􀂃􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀉􀂋􀂆􀂇􀂕􀂜􀇡􀀃 􀀉􀂔􀂇􀂋􀂊􀂇􀂋􀂖􀂎􀂋􀂅􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂇􀂋􀀃 􀁙􀂕􀂖􀂇􀂔􀂔􀂇􀂋􀂅􀂊􀂕􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀇣􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 Romania Mare 􀈋􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤􀂋􀂐􀂈􀂑􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀈋􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂋􁒷􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀀃􀂈􀂃􁒷􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀀃􀈋􀀔􀂗􀂇􀂎􀂎􀂋􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀍳􀍻􀍳􀍲􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀍵􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀀃􀇷􀂑􀀃􀂃􀂐􀂚􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􁒷􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂣􀇳􀀃􀈋􀀊􀂑􀂖􀂖􀂕􀂅􀂊􀂃􀂎􀂍􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂔􀂇􀂇􀂐􀂄􀂇􀂔􀂉􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍷􀈌􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀇷􀂑􀀃􀂈􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃􀂑􀀃􀂉􀂔􀂑􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇳􀀃􀈋􀀄􀂄􀂄􀂃􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􁒷􀂋􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇,􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀖􀂃􀂛􀂛􀂋􀂆􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀇣 􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀇢􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀇦􀀃 􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂋􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂌􀂑􀂅􀀃􀀃􀂎􀂋􀂐􀂉􀂘􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃􀀃􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀃􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂇􀀃􀈋􀀖􀂃􀂛􀂛􀂋􀂆􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍻􀈌􀇤 􀍶􀍶 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 in 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃Romania Mare,􀀃􀂏􀂣􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂗􀂋􀂖􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀀃􀈂􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀀃􀈂􀀃􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􁒷􀂋􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􁒷􀂣􀇣􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􁒷􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇡􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂃􀂔􀂅􀂖􀀃􀀃􀂏􀂋􀂑􀂅􀂃􀂔􀂆􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀀃􀀕􀂃􀂗􀂎􀀃􀀅􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀇡􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣,􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀍻􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀌􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂖􀀃 􀈋􀀇􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀀅􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂖􀂗􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂣􁒷􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂋􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂎􀂣􀂖􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀍳􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂗􀂐􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􁒷􀀃􀂒􀂇􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀈋􀀋􀂑􀂖􀀑􀂇􀂙􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤 􀁂􀂐􀂖􀂟􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂐􁒷􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔 in timp ce 􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􁒷􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀇳􀀃 􀈋􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀇦􀂐􀂑􀂋􀈀􀈌􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂐􀂗􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀏐􀂋􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀂒􀂇􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃Romania Mare 􀀃􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂒􀂔􀂏􀇦􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂐􀂑􀂋􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀍺􀍻􀍻􀍶􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇 Statut􀀏􀀃 􀁶􀁑􀁖􀄃􀀃 􀁄􀁑􀁄􀁏􀁌􀁝􀁄􀀃 􀁏􀁒􀁕􀀃 􀁇􀁈􀁓􀄃􀃺􀁈􀃺􀁗􀁈􀀃 􀁖􀁆􀁒􀁓􀁘􀁏􀀃 􀁄􀁆􀁈􀁖􀁗􀁘􀁌􀀃 􀁄􀁕􀁗􀁌􀁆􀁒􀁏􀀃 􀁇􀁌􀁑􀀃 􀁇􀁒􀁘􀄃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂏􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂇􀂜􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃Romania Mare 􀂃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇢􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀍶􀍷 􀂅􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂣􀇦􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀈋􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂒􀂔􀂏􀇦􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀈀􀈌􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂆􀂈􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂒􀂔􀂏􀂕􀂃􀂖􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤􀂔􀂑􀈀􀂙􀂒􀇦􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂐􀂖􀈀􀀃 􀂗􀂒􀂎􀂑􀂃􀂆􀂕􀈀􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇦􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤􀂒􀂆􀂈􀈌􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀇤 􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀍳􀍶􀍵􀍷􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂑􀂘􀂇􀂕􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃 􀇷􀂑􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇳􀇤􀀃􀀈􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀄􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃 􀇷􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂔􀂃􀂜􀂣􀇣 􀀗􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀇷􀂆􀂇􀂈􀂇􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂑􀂃􀂕􀂣􀇳􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂇􀂔􀂈􀂇􀂅􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀇷􀂐􀂑􀂋􀇳􀇡􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀌􀀏􀀇􀇳􀈌􀇤 􀍶􀍸 􀀖􀂇􀂅􁒷􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇 􀇷􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃􀇷􀂅􀂑􀂏􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂇􀀃􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀂈􀂇􀂔􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀃨􀂖􀂔􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀇡􀀃􀀅􀂋􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀉􀂔􀂗􀂏􀂑􀂕􀇳􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂖􀂃􀂅􀂑􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀌􀀏􀀇􀇡􀀃􀇷􀀖􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇳􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂈􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂉􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂋􀀃 􀀃 􀈋􀂃􀃨􀂃􀀃 􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀅􀂑􀂎􀃨􀂇􀂘􀂋􀂅􀂇􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀇣 􀀆􀂟􀂐􀂆􀀃􀂇􀂃􀀃􀈏􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀈐􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂇􀂜􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂐􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀃨􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀀃􀂃􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂐􀃨􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃 􀇷􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂃􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀇤 􀀒􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀈏􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀈐􀀃􀂃􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀂆􀂑􀂋􀂇􀂎􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂇􀂐􀂖􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂇􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀈋􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀌􀀏􀀇􀇳􀈌􀇤 􀀈􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂣􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀈌􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􁒷􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂑􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂑􀂏􀂑􀂉􀂇􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃poporul pur 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂕􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣,􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂑􀂐􀂖􀂱􀀃 􀂉􀂱􀂐􀂱􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂘􀂑􀂋􀂐􀚒􀂇􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀈌􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀇳􀀃􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂔􀇳􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀍶􀍹 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃􀈂􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇 􀇷􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀇳􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀁧􀂅􀂑􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀂍􀂈􀂗􀂔􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂐􀂆􀀃􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀇷􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃􀀅􀂋􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀉􀂔􀂗􀂏􀂑􀂕􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂉􀂑􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􁒷􀂃􀂔􀂣􀀃􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂋􀏐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀀐􀂃􀂊􀂑􀂏􀂇􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀙􀀌􀀌􀇦􀂎􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂕􀂃􀂌􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂅􀂣􀇣 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂣􀂘􀂣􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀉􀂃􀂋􀂏􀂑􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂃􀂄􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀖􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂇􀇦􀀃 􀂘􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂄􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀃨􀂅􀂋􀂗􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀇷􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂋􀂘􀇳􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇤 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂜􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂊􀂑􀂏􀂇􀂆􀀃􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂊􀂑􀂏􀂇􀂆􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀈌􀇡􀀃􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀒􀂒􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂊􀂃􀂔􀂎􀂇􀂕􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂄􀂣􀂖􀂣􀂎􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀓􀂑􀂋􀂖􀂋􀂇􀂔􀂕􀇦􀀗􀂑􀂗􀂔􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀍􀂃􀂐􀀃􀀖􀂑􀂄􀂋􀂇􀂕􀂍􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀙􀂋􀂇􀂐􀂇􀂋􀇡􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂇􀂎􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂇􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀇤􀀃􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀇤 􀀖􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂐􀂃􀃨􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􁑖􀃨􀂋􀀃 􀀃 􀂆􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀇤􀀃􀀄􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀖􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇 􀍶􀍺 􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􁑖􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇣􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇳􀀃 􀈋􀀚􀂋􀂎􀂎􀀃 􀀇􀂗􀂔􀂃􀂐􀂖􀈌􀇤􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂣􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂉􀂑􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂏􀂗􀂔􀂋􀂄􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀘􀂐􀂆􀂇􀂘􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀂋 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃􀈋􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀌􀀏􀀇􀇳􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇦􀂜􀂋􀂕􀂃􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀇢􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂉􀂑􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂔􀂋􀂄􀂗􀂐􀂆􀂇􀇢􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂐􀂋􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃 􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃 􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂏􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇦􀂜􀂋􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀂏􀂇􀂎􀂇􀂃􀂉􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀏐􀂎􀂇􀂖􀇳􀀃 􀈋􀇷􀂊􀂇􀂃􀂔􀂖􀂎􀂃􀂐􀂆􀇳􀈌􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃 􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂏􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂊􀂇􀂃􀂔􀂖􀂎􀂃􀂐􀂆􀇳􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀇷􀂑􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀂔􀂄􀂣􀂖􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀀃 􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀀃􀈋􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀇷􀂊􀂇􀂃􀂔􀂖􀂎􀂃􀂐􀂆􀇳􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀈋􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀆􀂊􀂃􀂔􀂎􀂇􀂕􀀃􀀐􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂑􀂐􀂇􀂜􀀃􀀍􀂃􀂐􀀃􀀖􀂑􀂄􀂋􀂇􀂕􀂍􀂋􀈌􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂇 􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃􀂈􀂃􁒷􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􁒷􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂋􀂖􀂣􀂏􀀃 􀃨􀂋 􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃Romaniei Mare 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂋􀀃􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇤 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀀘􀀈􀇤􀀃 􀍶􀍻 􀈋􀀄􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂒􀂔􀂏􀇦􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇤􀂔􀂑􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀈌􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 Tricolorul, 􀂅􀂇􀂎􀂣􀂎􀂃􀂎􀂖􀀃􀂜􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀇷􀂗􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇳􀀃 􀈋􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂜􀂋􀂃􀂔􀂖􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂑􀂔􀂗􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀈌􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂑􀏐􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 Romania Mare,􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃Tricolorul, nu se poate spune 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇤􀀃􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀘􀀈􀇡􀀃 cu titlul UERSS 􀈂􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀂇􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂗􀂐􀂇􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀗􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂔􀂑􀃨􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀙􀂎􀂃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂔􀀃􀀅􀂗􀂍􀂑􀂘􀂕􀂍􀂋􀀃􀈋􀀅􀂗􀂍􀂑􀂘􀂕􀂍􀂋􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀇷􀂊􀂃􀂔􀂆􀇳􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀀘􀀈􀀕􀀖􀀖􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂑􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀆􀂔􀂣􀂅􀂋􀂗􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀂃􀏐􀂋􀃨􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂒􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀀘􀀈􀀕􀀖􀀖􀀃 􀈂􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂑􀂈􀂇􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀂔􀂗􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀌􀂖􀂃􀂎􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇡􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀇣 􀀇􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂘􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂗􀂕􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂄􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀍷􀍲 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀀕􀂗􀂕􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀌􀂖􀂃􀂎􀂋􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂘􀂣􀂆􀂋􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀂏􀂑􀂕􀂅􀂑􀂘􀂋􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂜􀂋􀂖􀂃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂟􀂐􀂆􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂗􀂕􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂘􀂔􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂐􀂌􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂔􀂇􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂕􀂗􀏐􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀁂􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂕􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀈋􀀙􀂎􀂃􀂆􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤 􀀏􀂃􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀀃􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀇷􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂐􀇳􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂘􀂗􀂎􀂐􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀂜􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣 􀂒􀂇 􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎 􀂏􀂃􀂋 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂑􀂔􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂋􀂏􀂒􀂅􀂇􀇷􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀇳􀀃 􀈋􀂅􀂗􀀃 􀂉􀂊􀂋􀂎􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀈌􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂃􀂜􀂋􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀙􀂎􀂃􀂆􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂎􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂇􀂎􀂃􀀃 􀀐􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀀃􀂖􀂑􀂖􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖 􀇷􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀚􀂋􀂎􀂆􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇢􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀂅􀂣􀀃􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􁒷􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃 􀇷􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂕􀇡􀀃 􀀙􀂎􀂃􀂆􀀃 􀀐􀇤􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇡􀀃 􀂎􀇦􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂗􀇣 􀇷􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􁒷􀂣􀇣􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀃨􀂖􀂋􀂋 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀇳􀀃􀈋􀀐􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀑􀂇􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇤 􀍷􀍳 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂔􀂋􀂌􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂃􀂏􀂏􀂃􀂔􀀃􀀊􀂃􀂆􀂆􀂃􀏐􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀀗􀂗􀂔􀂅􀂋􀂃􀀃􀂘􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂜􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀘􀀈􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂑􀂋􀂃􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀊􀂃􀂆􀂆􀂃􀏐􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀇢􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃 􀇷􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀄􀂎􀂎􀂃􀂊􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀀊􀂃􀂆􀂆􀂃􀏐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀇢􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀀏􀂋􀂄􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂎􀂎􀂃􀂊􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂖􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀀃 􀈋􀀄􀂐􀂆􀂔􀂋􀂇􀃨􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀈􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂘􀂗􀂎􀂐􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂏􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂃􀀃 􀇷􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇳􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀘􀀈􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂑􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂘􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂐􀂗􀂅􀂋􀂆􀂣􀇫􀇳􀇡􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃 􀈋􀀚􀂋􀂎􀂆􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂋􀂐􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂑􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀎􀃚􀂎􀂐􀀃􀈋􀀗􀂊􀂇􀀃􀀊􀂗􀂃􀂔􀂆􀂋􀂃􀂐,􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀇣􀀃􀇷􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂑􀂃􀂒􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂐􀂗􀂎􀀃􀀑􀂑􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀀃􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂄􀂣􀂔􀂄􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂘􀂟􀂐􀂃􀀃􀂈􀂇􀂏􀂇􀂋􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂏􀇳􀀃 􀈋􀀚􀂋􀂎􀂆􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀒􀀑􀀊􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀀃􀂃􀂄􀂇􀂔􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀂔􀂑􀇦􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀈋􀀅􀂣􀂔􀂄􀂗􀃨􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃 􀇷􀀇􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂄􀂣􀂔􀂄􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀂄􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂑􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂋􀏐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂑􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂐􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇳􀀃􀈋􀀅􀂣􀂔􀂄􀂗􀃨􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤 􀍷􀍴 􀀒􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎 􀂅􀂇􀂘􀂃 􀂏􀂃􀂋 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖, 􀇷􀀆􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂕􀂖􀇳􀇣 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀛􀀛􀀌􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂐􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂅􀂑􀂔􀂔􀂇􀂅􀂖􀂐􀂇􀂕􀂕􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈂􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂇􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂎􀂇􀂆􀂑􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀄􀂈􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂉􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀌􀂐􀂕􀂊􀂃􀂎􀂎􀂃􀂊􀇡􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂜􀂎􀂣􀂐􀃬􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂃􀀃􀂑􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂃􀏐􀂋􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀈋􀀙􀂎􀂃􀂆􀀃􀀐􀇤􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤 􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀇦􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀄􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀘􀀈􀀕􀀖􀀖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀘􀀈􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀂔􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􁒷􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀇤􀀃􀀘􀀈􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀍷􀍵 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂔􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂇􀂎􀂃􀀃􀀐􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃􀀘􀀈􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 Romania Mare 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀇤 􀀕􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃Romania Mare 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀘􀀈􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂘􀂋􀂐􀀃 􀀏􀂗􀂒􀂗􀇤􀀃 􀀖􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂘􀀃 􀇷􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂃􀂏􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃 􀈋􀀓􀂑􀂎􀂇􀂏􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃 􀈋􀍴􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀈋􀍵􀈌􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀀘􀀄􀇡􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀀘􀀈􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀀘􀀄􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀀅􀀕􀀌􀀆􀀖􀀃􀈋􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃􀈋􀍳􀈌􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃􀈂􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀏐􀂋􀂎􀂑􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀇳􀀃􀈋􀀐􀂃􀂔􀂍􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍸􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃􀍴􀍴􀍷􀈌􀇤 􀀓􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂃􀂏􀂣􀇢􀀃 􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􁒷􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀇷􀂑􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂔􀂇􀇳􀀃􀂃􀂋􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂕􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂜􀂆􀂔􀂑􀂄􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃􀂄􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂗􀂕􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂇􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀂗􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇡􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀘􀀈􀇡 􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂄􀂣􀂐􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤 􀍷􀍶 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃􀂕􀂗􀂕􁒷􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃􀂇􀂈􀂇􀂏􀂇􀂔􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀇡 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀇷􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀇣 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀀋􀂑􀂏􀂑􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂗􀂕􀇡􀀃􀂊􀂑􀂏􀂑􀀃􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂗􀂕􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃􀇷􀂈􀂣􀂅􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂋􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂖􀂃􀂒􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂎􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂋 􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂎􀂇􀂖􀂃􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂃 􀇷􀂑􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂗􀇳􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃homo europeus 􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀀊􀂎􀂑􀂄􀂗􀂎􀀃􀈋􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀇡􀀃􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂅􀂣􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂔􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂣􀇤􀀃􀀄􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀀏􀂗􀂒􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂄􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀈂􀀃􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂜􀂛􀂆􀃏􀂑􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂋􀂑􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀘􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀇷􀀆􀂎􀂋􀂒􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂔􀂋􀂉􀂃􀂆􀂣􀀃􀈋􀀙􀂣􀂆􀂗􀂘􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇡􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂘􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂗􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂑􀂐􀂇􀂜􀇡􀀃􀀚􀂋􀂖􀂑􀂎􀂆􀀃 􀀊􀂃􀂆􀂑􀂙􀂕􀂍􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀀖􀂋􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂅􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀖􀂊􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀜􀂃􀂜􀂋􀂆􀂋􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀖􀂋􀂔􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀌􀂔􀂃􀂍 􀈋􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂐􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀀇􀂋􀂛􀂃􀂎􀂃􀇡􀀃􀀄􀂐􀂄􀂃􀂔􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀑􀂋􀂐􀂇􀂘􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀂃􀂎􀂃􀂊􀀃􀂃􀂆􀀃􀀇􀂋􀂐􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍷􀍷 􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀂔􀂋􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀃨􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀘􀀈􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂅􀂇􀀃􀂜􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂗􀂎􀂑􀂕􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂐􀂋􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀘􀀈􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂇􀂐􀂇􀂉􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂇􀇤 􀀕􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 Romania Mare 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀀕􀀐􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂕􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂄􀂣􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂜􀂆􀂔􀂑􀂄􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂜􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇤 􀀈􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􁑖􀂐􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀇷􁎯􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂖􀂔􀂑􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂕􀂒􀂗􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀇤􀀃􀀄􀂖􁑒􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀀌􀀏􀀇􀇡􀀃􀂅􁑒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀀕􀀐􀀃􀂒􀂎􀂇􀂃􀂅􀂣􀀃􁑖􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂑􀂏􀂑􀂉􀂇􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􁑖􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􁑖􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂏􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃􀀄􀂖􁑒􀂖􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀀌􀀏􀀇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􁑒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀀐􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􁑖􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􁑖􀂐􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇􀂋􀀃a celui care 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃 􀇷􀂗􀂐􀀃 􀂌􀂑􀂅􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂉􀂘􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂇􀇳􀀃􀈋􀀖􀂃􀂛􀂛􀂋􀂆􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍻􀈌􀇤 in concluzie, 􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃Romania Mare 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􁎯􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃popu- 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎,􀀃􁑖􀂐􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃􁑖􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􁑖􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂑􀂈􀂇􀂐􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􁑖􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂒􀂇􀂖􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂇􀂔􀂇􀂑􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇢􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣,􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀂎􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀍷􀍸 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􁑖􀂐􀂕􀂣􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􁑖􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􁑖􀂋􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􁒷􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀕􀀐􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇢􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂜􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􁒷􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂑􀂕􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇢􀀃 􀀕􀀐􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂑􀀃􀂗􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂉􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇣􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀇷􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂜􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂑􀂔􀈀􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇢􀀃in 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀃁􀂋􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀀖􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣,􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀀃 Romania Mare 􀃁􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇 􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂎􀂗􀂕􀇡􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀁂􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣,􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃Romania Mare 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂃􀂖􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀖􀂜􀂛􀂆􀃏􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃 􀀌􀀏􀀇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀕􀀐􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂅􀂇􀀃􀀌􀀏􀀇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀈􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀂔􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀀕􀀐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀈􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂄􀂣􀂐􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􁒷􀂋􀂋􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂎􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀀃􀀄􀂐􀂉􀂇􀂎􀂃􀀃 􀀐􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀃨􀂋􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􁒷􀂋􁒷􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋 􀂃􀂔􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀂐􀂇􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀍷􀍹 􀀇􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􁑖􀂐􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀇦􀀃 􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀅􀂇􀂖􀂜􀇣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂃􀚒􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖 􀀄􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇣􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂒􀂇􀂖􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂅􀂎􀂋􀃨􀂇􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂗􀂆􀂇􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􁑖􀂐􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃􀂆􀂇􀂅􁑒􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􁑖􀂋􀀃􀂑􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􁑖􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀂇􀂅􀂑􀇦 􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂏􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂕􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂣􀂔􀂋􀇢􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􁑖􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂃􀂖􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀄􀂄􀂄􀂃􀂕􀇡􀀃 􀀗􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃 􀀄􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃 􀍿􀈀􀍷􀍷􀇣􀀃 􀀅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂕􀂊􀀃 􀀖􀂑􀂗􀂖􀂊􀀃 􀀄􀂕􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀐􀂗􀂕􀂎􀂋􀂏􀂕􀇡􀀃 􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀇦 􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃􀀐􀂗􀂎􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇,􀀃􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂅􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀖􀂅􀂋􀂇􀂐􀂅􀂇􀂕􀇳􀀃􀍴􀍳􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍸􀇦􀍵􀍺􀇤 􀀄􀂄􀂖􀂕􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂖􀂇􀂈􀂃􀂐􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂕􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛,􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃􀍷􀍷􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍲􀍷􀇦􀍶􀍴􀍶􀇤 􀇷􀀖􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀀃 􀀌􀀐􀀄􀀖􀇣􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂖􀇤􀀃 􀀓􀀑􀀏􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀍴􀍷􀎨􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀀘􀀖􀀕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂔􀂗􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀀃 􀂐􀂇􀂙􀂕􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀇦􀂋􀂏􀂃􀂕􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂕􀇦􀂃􀇦􀂒􀂔􀂃􀂄􀂗􀂕􀂋􀂖􀇦􀂒􀂐􀂎􀇦􀍴􀍷􀇦􀂕􀂖􀂃􀂗􀇦􀂗􀂕􀂔􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂕􀇦􀍳􀌴􀍷􀂅􀍲􀍺􀍵􀍸􀂇􀍳􀂆􀂈􀍷􀍴􀍲􀍴􀍴􀂈􀍹􀍷􀍴􀍺􀍺􀍻􀍷􀍺􀈀􀂋􀂐􀂆􀂇􀂚􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀀄􀂔􀂆􀂋􀂖􀂋􀇡􀀃􀀅􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂕􀀃􀂃􀀃􀀖􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇣􀀃􀀄􀀃􀀕􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂇􀀃􀂖􀂑 Canovan,􀀃􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃􀍷􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀍷􀇦􀍳􀍶􀍵􀇤 􀀄􀂔􀂜􀂊􀂇􀂋􀂏􀂇􀂔􀇡􀀃􀀎􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇡􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀀉􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀈􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃􀀙􀂑􀂖􀂇􀀃 in Western Europe, 1980-2002,􀀃 􀇷􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎 􀀖􀂅􀂋􀂇􀂐􀂅􀂇􀇳􀇡􀀃􀍷􀍵􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍷􀍻􀇦􀍴􀍹􀍷􀇤 􀍷􀍺 􀀅􀂣􀂔􀂄􀂗􀃨􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃􀇷􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀐􀂃􀂉􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀂐􀂖􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂇􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇦􀂏􀂃􀂉􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀈀􀇤 􀀅􀂇􀂖􀂜􀇡􀀃􀀋􀇤􀀊􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍶􀈌􀀃Radical Right Wing Populism 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀐􀂃􀂅􀀐􀂋􀂎􀂎􀂃􀂐􀇤 􀀅􀂗􀂍􀂑􀂘􀂕􀂍􀂋􀇡􀀃􀀙􀇤􀀎􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀇤􀇤􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀀘􀀕􀀖􀀖􀇫􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀆􀇤􀀃􀀐􀂋􀂊􀂣􀂋􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀙􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀇤 􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀀃Trust the People! Populism and the Two Faces of 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛,􀀃􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃􀍶􀍹􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀇦􀍳􀍸􀇤 􀀆􀂔􀂣􀂅􀂋􀂗􀂐􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃􀇷􀀖􀂑􀂏􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂛􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂇􀂕􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂃􀂅􀂎􀂇􀇯􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂆􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂋􀂐􀂇􀂎􀂇􀇦􀂏􀂋􀂔􀂃􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇦􀂅􀂊􀂋􀂐􀂇􀂜􀂇􀂕􀂅􀈀􀇤 􀇷􀍴􀍶􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃􀈁􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀀃􀀅􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀇣􀀃􀇼􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂉􀂔􀂣􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇽􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂆􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀈀􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀇦􀂑􀂐􀂎􀂋􀂐􀂇􀈀􀍴􀍶􀇦􀂏􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀈀􀍴􀍶􀇦􀂆􀂇􀇦􀂏􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀇦􀂄􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀇦􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀇦􀂔􀂇􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀇦􀂕􀂃􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇦􀂏􀂇􀂃􀇦􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀇦􀂇􀂔􀂃􀇦􀂋􀂐􀂉􀂔􀂃􀂆􀂋􀂖􀂃􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂃􀇦􀂒􀂇􀇦􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂑􀇦􀂆􀂇􀂖􀂋􀂐􀂇􀂃􀂏􀇦􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇦􀍷􀍶􀍸􀍺􀍹􀍶􀇤 􀀊􀂋􀂎􀂎􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀊􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂕􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀀃 leadership,􀀃􀀊􀂋􀂎􀂎􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀇷􀀊􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀀃􀀆􀂔􀂋􀂕􀂇􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀆􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀊􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀀃 􀀏􀂇􀂃􀂆􀂇􀂔􀂕􀂊􀂋􀂒􀇳􀇤􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇦􀍴􀍲􀇤 􀀊􀂑􀂖􀂖􀂕􀂅􀂊􀂃􀂎􀂍􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂔􀂇􀂇􀂐􀂄􀂇􀂔􀂉􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃􀀌􀂕􀂎􀂃􀂏􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀇣􀀃􀀐􀂃􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀀐􀂗􀂕􀂎􀂋􀂏􀂕􀀃 the Enemy􀇤􀀃􀀏􀂃􀂐􀂊􀂃􀂏􀇣􀀃􀀕􀂑􀂙􀂏􀂃􀂐􀀃􀆬􀀃􀀏􀂋􀂖􀂖􀂎􀂇􀏐􀂋􀂇􀂎􀂆􀇤 􀇷􀀆􀂑􀂎􀂑􀂉􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂓􀂗􀂋􀂔􀂛􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂑􀀃 􀇼􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀂆􀇽􀀃 􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂇􀂃􀂔􀇯􀂕􀀃 􀀈􀂘􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂚􀀃 􀂃􀂖􀂖􀂃􀂅􀂍􀂕􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂖􀂊􀂇􀂉􀂗􀂃􀂔􀂆􀂋􀂃􀂐􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀀃 􀂙􀂑􀂔􀂎􀂆􀈀􀍴􀍲􀍳􀍸􀈀􀂌􀂃􀂐􀈀􀍲􀍷􀈀􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂛􀇦􀂅􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀇦􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂐􀂇􀇦􀂐􀂇􀂙􀇦􀂛􀂇􀂃􀂔􀂕􀇦􀂇􀂘􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂚􀇦􀂃􀂖􀂖􀂃􀂅􀂍􀂕􀇤 􀀋􀂃􀂔􀂘􀂇􀂛􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃􀀄􀀃􀀅􀂔􀂋􀂇􀂈􀀃􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀀑􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏 􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀇣􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀋􀂃􀂔􀂘􀂇􀂛􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃The Enigma of Capital and the Crises of Capitalism 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀓􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂇􀀃􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇤 􀇷􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀀃􀀅􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀇣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂋􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂄􀂃􀂖􀀃􀂌􀂑􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂕􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃􀀐􀂇􀂔􀂉􀂋􀀃􀂃􀂅􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃􀂆􀂣􀇦􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀇤􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂃􀂏􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂗􀀃􀂏􀂋􀂅􀀃􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂏􀂄􀂇􀂅􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂊􀂑􀂖􀂐􀂇􀂙􀂕􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂃􀂎􀇦􀍴􀍳􀍳􀍳􀍹􀍵􀍲􀍷􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀇦􀂄􀂑􀂕􀂖􀂃􀂐􀇦􀂗􀂐􀂋􀂋􀇦􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂋􀇦􀂋􀂕􀂋􀇦􀂄􀂃􀂖􀇦􀂌􀂑􀂅􀇦􀂏􀂇􀂕􀂇􀂔􀂋􀂃􀇦􀂎􀂑􀂔􀇦􀂕􀂒􀂗􀂐􀇦 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀇦􀂏􀂋􀂅􀂋􀇦􀂏􀂇􀂔􀂉􀂋􀇦􀂃􀂅􀂃􀂕􀂃􀇦􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀇦􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂈􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀇦􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂗􀇦􀂏􀂋􀂅􀇦􀀃 􀂋􀂏􀂄􀂇􀂅􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀂊􀂖􀂏􀇤 􀍷􀍻 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍸􀍻􀈌􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃􀀌􀂖􀂕􀀃􀀐􀂇􀂃􀂐􀂋􀂐􀂉􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀑􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 Characteristics 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀚􀂇􀂋􀂆􀂇􀂐􀂈􀂇􀂎􀂆􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀑􀂋􀂅􀂑􀂎􀂕􀂑􀂐􀇤 􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀀌􀀏􀀇􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀇦􀂋􀂎􀂆􀈀􀇤 􀀍􀂃􀂐􀂕􀂇􀂐􀇡􀀃􀀃􀀃􀀕􀇤􀀖􀇤􀀃􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃􀀃􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀃􀀃􀀐􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇣􀀃􀀃􀀃􀀄􀀃􀀃􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀃􀀃􀀗􀂊􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 Approach to Populism,􀀃􀇷􀀖􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀗􀂊􀂇􀂑􀂔􀂛􀇳􀇡􀀃􀍴􀍻􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍷􀇦􀍻􀍸 􀀎􀂃􀂜􀂋􀂐􀇡􀀃􀀃􀀐􀇤􀀃􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍷􀈌􀀃􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀃􀀓􀂇􀂔􀂕􀂗􀂃􀂕􀂋􀂑􀂐􀇣􀀃􀀃􀀄􀂐􀀃􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀃􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃 􀀌􀂖􀂊􀂃􀂅􀂃􀇣􀀃􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃On Populist Reason 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇤 􀀏􀂗􀂄􀂄􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀀐􀇤􀇡􀀃􀀐􀂱􀂔􀂑􀂘􀂇􀀃􀀊􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀂅􀂊􀂇􀂇􀂒􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃􀇷􀀈􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖􀇦􀂙􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀚􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀇡􀀃 􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂇􀂕􀂇􀂃􀂔􀂅􀂊􀇳􀇡􀀃􀍶􀍳􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍶􀍷􀇦􀍵􀍹􀍺􀇤 􀀙􀂎􀂃􀂆􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀇷􀀅􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂄􀂔􀂇􀂚􀂋􀂖􀇦􀂑􀇦􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂇􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀈀􀇤 􀀐􀂃􀂔􀂍􀂕􀇡􀀃􀀅􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀀃􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀀃􀀕􀂇􀂃􀂎􀀃􀀇􀂃􀂐􀂉􀂇􀂔􀀃􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀀓􀂃􀂕􀂕􀂋􀂐􀂉􀀃 Fad,􀀃􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂕􀂊􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂇􀂙􀇳􀇡􀀃􀍳􀍷􀍶􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍲􀍻􀇦􀍴􀍵􀍲􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀀈􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂛􀀃 􀂘􀂕􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀏􀂃􀂖􀂋􀂐􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃, 􀇷􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀒􀂒􀂒􀂑􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃􀍶􀍺􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍶􀍹􀇦􀍳􀍹􀍶􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 Populist Radical Right Parties in Europe 􀀃 􀀆􀂃􀂏􀇦􀀃 􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃 The Populist Zeitgeist,􀀃 􀇷􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀒􀂒􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃􀍵􀍻􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍶􀍴􀇦􀍷􀍸􀍵􀇤 􀀐􀂗􀂉􀂊􀂃􀂐􀇡􀀃􀀄􀇤􀇡􀀃􀀅􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃􀀆􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂅􀀄􀂎􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃􀀌􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃􀀈􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀀊􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀍􀂑􀂄􀀃􀀌􀂐􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂛􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀕􀂇􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐,􀀃􀇷􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀇳􀀃􀍴􀍴􀀃 􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍳􀍹􀇦􀍸􀍵􀍵􀇤 􀀑􀂑􀂔􀂔􀂋􀂕􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃 􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀇣􀀃 􀀙􀂑􀂖􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂍􀂇􀂖 􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀓􀂃􀂐􀂋􀂜􀂜􀂃􀇡􀀃􀀉􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀐􀂋􀂔􀂔􀂑􀂔􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇤 􀀓􀂃􀂐􁒷􀂗􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂘􀂑􀂚􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀇤􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇦􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀈀􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀇦􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀇦􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀇦􀂋􀂐􀇦􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇦􀍳􀍲􀍵􀍵􀍻􀍶􀇤􀀃 􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃 􀀊􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇯􀂕􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀇􀂇􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐,􀀃 􀇷􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇳􀇡􀀃􀍳􀍴􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍸􀇦􀍳􀍸􀍻􀇤 􀍸􀍲 􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃􀀚􀂊􀂋􀂖􀂊􀂇􀂔􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇫􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 in the 2000 Romanian Elections􀇡􀀃 􀀅􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀂇􀂛􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂙􀂑􀂔􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂒􀂃􀂒􀂇􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀂕􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀆􀂃􀂎􀂋􀂈􀂑􀂔􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀀅􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀂇􀂛􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀀖􀂎􀂃􀂘􀂋􀂅􀇡􀀃􀀈􀂃􀂕􀂖􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂃􀂕􀂋􀂃􀂐􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀇤 􀀕􀂛􀂆􀂉􀂔􀂇􀂐􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 The Sociology of the Radical Right,􀀃 􀇷􀀄􀂐􀂐􀂗􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂋􀂇􀂙􀀃􀂑􀂈􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇳, 􀍵􀍵􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍶􀍳􀇦􀍴􀍸􀍴􀇤 􀀔􀂗􀂇􀂎􀂎􀂋􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀀄􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍳􀍲􀈌􀀃􀀏􀂃􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂓􀂗􀂇􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂃􀂐􀂕􀀃􀂎􀇯􀀄􀂈􀂔􀂋􀂓􀂗􀂇􀀃􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀇦􀀃 tale Francaise 􀀃􀀓􀂃􀂔􀂋􀂕􀇣􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀂇􀀃􀀏􀂃􀂔􀂑􀂕􀂇􀇤 􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀂕􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀏔􀂎􀂋􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀊􀂔􀂃􀂕􀂕􀇦􀀕􀂑􀂑􀂖􀂕􀀃 􀀒􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀏􀂃􀂖􀂋􀂐􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃,􀀃 􀇷􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀇳􀇡􀀃 􀍵􀍺􀀃 􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍴􀍹􀇦􀍳􀍶􀍺􀇤 􀀖􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍹􀍲􀈌􀀃Concept Misformation in Comparative Politics,􀀃􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀖􀂅􀂋􀂇􀂐􀂅􀂇􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂇􀂙􀇳􀇡􀀃􀍸􀍶􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍵􀍵􀇦􀍳􀍲􀍷􀍵􀇤 􀀖􀂇􀂛􀂏􀂑􀂗􀂔􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀀄􀂉􀂃􀂋􀂐􀂕􀂖􀀃 􀀄􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂛􀇣􀀃 􀀋􀂑􀂙􀀃 􀀚􀂇􀀃 􀀆􀂃􀂐􀀃 􀀉􀂋􀂚􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀀃 They Made􀇤􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀓􀂎􀂗􀂖􀂑􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃Populism 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀒􀂒􀂇􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂙􀀃 􀀋􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃 􀂙􀂋􀂖􀂊􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂅􀂇􀂕􀀃 􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀀃 􀀊􀂑􀂆􀀃 􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂛􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀈀􀂐􀂑􀂗􀂃􀇦􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂇􀇦􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀂃􀇦􀂅􀂗􀇦􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂋􀇦􀂎􀂃􀇦􀂆􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗􀇦􀀃 􀂕􀂋􀇦􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀇦􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂃􀇦􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂃􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀈀 􀀙􀂃􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂔􀀃 􀀅􀂔􀂗􀂉􀇡􀀃 􀀚􀇤􀇡􀀃 􀀐􀂇􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂖􀇡􀀃 􀀉􀇤􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂋􀂎􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃 Anti-immigrant 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇣􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃 􀀙􀂑􀂖􀂇􀇫,􀀃 􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀕􀂇􀂕􀂇􀂃􀂔􀂅􀂊􀇳􀇡􀀃􀍵􀍹􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍹􀇦􀍳􀍲􀍴􀇤 􀀙􀂣􀂆􀂗􀂘􀂃􀇡􀀃􀀊􀇤􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇷􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇯􀂕􀀃􀀅􀂎􀂑􀂑􀂆􀂛􀀃􀀐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂕􀈋􀍳􀈌􀇳 􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤􀂋􀂐􀂈􀂑􀈀􀂅􀂎􀂋􀂒􀂇􀂎􀂇􀇦􀂋􀂐􀂕􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀇦􀂃􀂎􀂇􀇦􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀇦􀍳􀈀􀇤 􀀙􀂎􀂃􀂆􀀃 􀀐􀇤􀇡􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂔􀂇􀂅􀂖􀂐􀂇􀂕􀂕􀀃 􀂄􀂔􀂑􀂗􀂉􀂊􀂖􀀃 􀀍􀂋􀂊􀂃􀂆􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇦􀂌􀂋􀂊􀂃􀂆􀂗􀂎􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀈀􀇤 􀀚􀂇􀂛􀂎􀂃􀂐􀂆􀇡􀀃􀀎􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃Clarifying a Contested Concept: Populism in the 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀀏􀂃􀂖􀂋􀂐􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕,􀀃􀇷􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀇳􀇡􀀃􀍵􀍶􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇦􀍴􀍴􀇤 􀀚􀂋􀂎􀂆􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃􀀅􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀇷􀀇􀂑􀂇􀂕􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀀃􀂙􀂃􀂐􀂖􀀃􀂖􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂏􀂋􀂖􀀃􀂕􀂗􀂋􀂅􀂋􀂆􀂇􀇫􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂋􀂐􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀂐􀂇􀂖􀈀􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇦􀂘􀂔􀂇􀂃􀇦􀂕􀂃􀇦􀂕􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂗􀂅􀂋􀂆􀂃􀈀􀇤 􀍸􀍳 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤 􀀈􀂔􀂑􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀃨􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐 Abstract The victory of populism is the most critical political issue following the 2007 accession of Romania into NATO and 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂑􀂐􀇤􀀃 􀀌􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂙􀂃􀂛􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂙􀂇􀂔􀀃 􀂋􀂕􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂄􀂛􀇦􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂋􀂖􀂕􀂇􀂎􀂈􀇡􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂈􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂑􀂗􀂕􀀃 European conditionality triggered the unleashed forces of 􀂕􀂇􀂎􀂈􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂖􀂇􀂆 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂕􀇤􀀃 􀀅􀂇􀂈􀂑􀂔􀂇 􀂖􀂊􀂃􀂖, theaccession 􀂏􀂃􀂐􀂃􀂉􀂇􀂆􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂍􀂇􀂇􀂒􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀂓􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂋􀂘􀂇􀂐􀀃 consensus regarding rule of law and functional democracy, in what was then called a democratic consolidation process Following the 2007 successful EU accession, populists in power spared no effort to consolidate in power with any 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃􀂄􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃􀂔􀂗􀂎􀂇􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂃􀂐􀂕􀂊􀂋􀂒􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂄􀂗􀂕􀂇􀇤􀀃 􀀚􀂋􀂖􀂊􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂖􀂊􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂇􀀃 􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂇􀂆􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂛􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂔􀂆􀂇􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂙􀂃􀂕􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂅􀂇􀂆􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 shoulders of ordinary citizens, gathered in massive street rallies The contestation of populists in power opens a new chapter in the participation style of critical citizens, who rather engage in protest activities than in more classical 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂐􀂇􀂙􀀃 􀂍􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂑􀂈 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂇􀂕􀀃􀂙􀂋􀂖􀂊􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂋􀂐􀂊􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂆􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂇􀂕􀇡􀀃􀂏􀂃􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀂅􀂗􀂔􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀂃􀀃􀂘􀂇􀂔􀂛􀀃 􀂗􀂐􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂇􀀃􀂑􀂐􀂇􀇤 Key words􀇣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃 􀂕􀂛􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂅􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛 􀍸􀍴 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂜􀃗􀂍􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇢􀀃 􀀎􀂔􀂇􀂍􀃗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀈􀂐􀂛􀂇􀂆􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇢􀀃 􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀅􀂗􀂎􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂣􀂖􀂗􀃨􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀇷􀂃􀂐􀂇􀂕􀂖􀂇􀂜􀂋􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂎􀀃 􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀇦􀂓􀂗􀂑􀀃 􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀈋􀀅􀂗􀂉􀂃􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇢􀀃􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂑􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇 􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀇤􀀃􀀓􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂕􀂅􀂃􀂐􀂆􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀏐􀂎􀂃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀀃􀃨􀂋􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇤 􀍸􀍵 􀀆􀂃􀂒􀂋􀂖􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂗􀂐􀀃􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀇡􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀒􀀑􀀊􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂇􀂜􀂇􀂎􀂋􀂕􀂖􀂃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀄􀂗􀂆􀂋􀂑􀇦􀀙􀂋􀂜􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂒􀂎􀂑􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂔􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀄􀂏􀂄􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂐􀂇􀂕􀂖􀂣􀂘􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃 􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂃􀂌􀇳􀀃 􀈋􀀎􀂋􀂐􀂉􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀂗􀂏􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂒􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂃􀂏􀂒􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃􀀈􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀈋􀀓􀀇􀀏􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡 􀇷􀃬􀂃􀂒􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂒􀂣􀃨􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀈌􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀖􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂅􀂊􀂇􀂐􀂉􀂇􀂐􀀃􀈋􀂔􀂔􀂑􀂏􀂋􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂈􀂗􀂔􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀂐􀂎􀂃􀂐􀂆􀂇􀂜􀂋􀈌􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃 􀈋􀂜􀂋􀂃􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂔􀂣􀂗􀇦􀀃 􀍸􀍶 􀂘􀂑􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀇡􀀃 􀇷􀂏􀂑􀂉􀂗􀂎􀂋􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀇷􀂒􀂗􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀇳,􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂇􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂃􀂄􀂎􀂑􀂗􀀃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂘􀂇􀂔􀂄􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂃􀂐􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂐􀂋􀂉􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂜􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂃􀂄􀂎􀂑􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀀇􀂃􀂙􀂋􀂕􀂊􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀇􀂇􀂇􀂖􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀂒􀂋􀂇􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀈋􀂏􀂃􀂋􀈌􀀃􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂣 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃􀀇􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂃􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂋􀂇􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇤 􀍸􀍷 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃􀂃􀂏􀂄􀂋􀂉􀂗􀂗􀇡􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂆􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀇳􀇡􀀃 􀇷􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃 􀇷􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀇳􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀃨􀂃􀂐􀂌􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂗􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂋􀂑􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀌􀂖􀂃􀂎􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀊􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀖􀂎􀂑􀂘􀂇􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀉􀂑􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂑􀂗􀂐􀂍􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂋􀂌􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀀍􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂇􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂒􀂗􀂔􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂈􀂃􀂏􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀇤 􀀄􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂋􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂃􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀀈􀂐􀂛􀂇􀂆􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃􀀃􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀃􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂐􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂕􀂖􀂇􀂛􀂐􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍶􀇢􀀃 􀀅􀂑􀂑􀂏􀂉􀂃􀂃􀂔􀂆􀂇􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀙􀂎􀂋􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂖􀂊􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇢􀀃􀀒􀂇􀂕􀂅􀂊􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇢􀀃􀂘􀂃􀂐􀀃􀀖􀂒􀂃􀂐􀂌􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀈋􀂋􀂕􀂎􀂃􀂏􀂋􀂅􀂇􀈌􀀃􀂃􀀃􀂌􀂗􀂅􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂑􀂎􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀀉􀀌􀀇􀀈􀀖􀀝􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂄􀂟􀂐􀂆􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂒􀃬􀂋􀀃􀈋􀀎􀂔􀂇􀂍􀃗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀈􀂐􀂛􀂇􀂆􀂋􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤 􀍸􀍸 􀀉􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂔􀂄􀂋􀂖􀂔􀂃􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂇􀃬􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀀃􀂃􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀀃􀈋􀀅􀂗􀂉􀂃􀂔􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂋􀂐􀂕􀂄􀂗􀂔􀂉􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇢􀀃 􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂘􀂑􀂏􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂔􀂃􀂜􀂃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂃􀃨􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀈀􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂐􀂣􀃨􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂄􀂔􀂗􀃨􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂆􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂗􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂑􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂐􀂣􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀓􀀕􀀐􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂔􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂑􀂋􀂖􀀃􀂖􀂇􀂃􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃􀈋􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀕􀀐􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂏􀂋􀂎􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃 􀍸􀍹 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂕􀂖􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃􀂇􀂚􀂃􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀇤􀀃􀀌􀂇􀃨􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂣􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀙􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀀍􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍻􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂇􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀀃 􀈋􀀙􀂃􀂕􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀇦􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀓􀀕􀀐􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇤􀀃􀁂􀂐􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀇦􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂒􀂑􀂉􀂇􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍲􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂔􀂑􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂃􀂉􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀍷􀎨􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇤􀀃􀀕􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀃨􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀇦􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀕􀀐􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂣􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀏐􀂎􀂃􀂏􀂄􀂑􀂃􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂏􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂔􀂃􀂜􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂏􀂗􀂜􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀀓􀀕􀀐􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀈋􀀓􀀓􀀇􀀇􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀂔􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂈􀂃􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀀓􀀕􀀐􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃􀀉􀂣􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀀓􀀓􀀇􀀇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂗􀂐􀀃􀂑􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀂅􀂎􀂇􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍸􀍺 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀀓􀀓􀀇􀀇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀀃 􀀓􀀓􀀇􀀇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀏐􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀓􀀓􀀇􀀇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇦􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂒􀂎􀂣􀂖􀂋􀂖􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀂃􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂇􀂜􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂏􀂋􀃬􀂟􀂐􀂆􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀂒􀂟􀂔􀂉􀂊􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤 􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂌􀂑􀂕􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂐􀂇􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀅􀂑􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋 􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂇􀃨􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂃􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀍸􀍻 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀀃 􀈋􀀎􀂔􀂇􀂍􀃗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀈􀂐􀂛􀂇􀂆􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀈌􀀃􀂑􀀃􀃁􀂐􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂔􀂃􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂐􀃬􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤 􀀙􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂋􀇣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂒􀂎􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀀃􀈋􀀎􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂘􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇡􀀃􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀌􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂣􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀍳􀍻􀍵􀍲􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂋􀂖􀀃􀈋􀀙􀂑􀂎􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍷􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂐􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂔􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎 􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃􀈋􀀍􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀀃􀂃􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀀃􀈋􀀇􀇤􀀄􀇤􀈌􀇡􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃 􀈋􀀓􀀇􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀈋􀀓􀀑􀀏􀈌􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀍹􀍲 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃 􀈋􀀓􀀖􀀇􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇤􀀃 􀀑􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀂅􀂔􀂃􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀀑􀀄􀀗􀀒􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂗􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀇦􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀗􀂊􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀀃 􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑􀂌􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀇦􀍳􀍻􀍻􀍴􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀃬􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂅􀂃􀂔􀂣􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂐􀂇􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂄􀂎􀂇􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀈋􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂃􀂅􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀇡􀀃􀂇􀂔􀂑􀂗􀂎 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂐􀃨􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂅􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂃􀀃􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂏􀂋􀂎􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂗􀂒􀂗􀃨􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂃􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂆􀂋􀂘􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀇷􀂎􀂃􀀃 􀃬􀂇􀂒􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂑􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂖􀂊􀂃􀂔􀂕􀂋􀂕􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀇤􀀃􀀄􀏐􀂋􀃨􀂗􀂎􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂒􀂑􀂜􀂐􀂃􀃨􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂔􀂆􀂇􀂋􀀃􀂋􀂗􀂖􀂇􀀃􀂔􀂑􀃨􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂎􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂃􀏐􀂋􀃨􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂖􀂇􀂐􀂗􀂇􀂜􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂏􀂋􀂕􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂉􀂐􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀍹􀍳 􀀍􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂋􀃨􀇡􀀃 􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀇷􀀄􀂔􀂆􀂇􀇦􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀇨􀇳􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂖􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂄􀂔􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂄􀂔􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂑􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀇤 􀀙􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂋􀂐􀂉􀂔􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀅􀂋􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀀇􀇤􀀄􀇤􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃􀂅􀂇􀂔􀂗􀂖􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀇷􀀈􀃨􀂖􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂉􀂐􀂃􀂖􀇫􀀃􀀌􀂇􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂣􀇦􀃬􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀇨􀀃􀀑􀂗􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂇􀂋􀀃􀂈􀂗􀂔􀂃􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀃬􀂋􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀇨􀇳􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀀃 􀂑􀀃􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂣􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀈋􀃁􀂐􀂅􀂣􀈌􀀃􀂎􀂑􀂅􀇡􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂃􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀂉􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂕􀇦 􀂅􀂟􀂐􀂆􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂐􀇦 􀂖􀂇􀂔􀂒􀂗􀂐􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂇 􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂒􀂑􀂉􀂇􀂗􀇣􀀃􀇷􀂇􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂑􀂋􀇳 􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂏􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀍹􀍴 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀇤􀀄􀇤􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂃􀂌􀇳􀀃 􀈋􀀎􀂋􀂐􀂉􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂗􀂏􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂔􀂃􀂏􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂄􀂋􀂅􀂇􀂈􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂋􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀇳􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂄􀂔􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂔􀂋􀂌􀂑􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂃􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂃􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂣􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀂋􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀂄􀈌􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂇􀂔􀂑􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀇤 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂗􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀙􀂑􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂎􀂇􀂏􀂃􀂋􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀇡􀃁􀂐􀂕􀂣􀂐􀂗􀂘􀂑􀂋􀂋􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂃􀂃􀂋􀂅􀂋􀂒􀂔􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀇤􀀃􀀖􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀇦 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀃬􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂉􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂣􀂔􀂋 􀈋􀃨􀂋 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃 􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣 􀂃 􀂆􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀂇􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀀃 73 􀂆􀂇􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍳􀇡􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂖􀂇􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂃􀂚􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂄􀂋􀂔􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀇦􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂅􀂗􀂎􀇤 􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂏􀂋􀂔􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂐􀂉􀂋􀂗􀇦􀀓􀂋􀂒􀂒􀂋􀂆􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀇢􀀃 􀀓􀂟􀂔􀂘􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂄􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀒􀀑􀀊􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀈋􀀖􀂋􀂐􀂉􀂎􀂇􀇦􀀐􀂇􀂏􀂄􀂇􀂔􀀃 􀀇􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃 􀈂􀀃 􀀖􀀐􀀇􀈌􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂣􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀈋􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀎􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀖􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂑􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀀇􀇤􀀄􀇤􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇦􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃 􀈋􀀓􀀏􀀇􀈌􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀀑􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀓􀀇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀓􀀏􀀇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇦􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀈋􀀓􀀇􀀏􀈌􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀂑􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂉􀂋􀂉􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂌􀂗􀂅􀂃􀂖􀀃􀂔􀂑􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀂑􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂗􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀂃􀂒􀂎􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃 􀀈􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃 􀍹􀍶 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀃨􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂇􀂅􀂇􀂕􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀂋􀀃􀀓􀀇􀀏􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀀃􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂘􀂋􀂖􀂃􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂎􀂣􀂅􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀀗􀂇􀂑􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂐􀂆􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖 􀇷􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇳􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀅􀂑􀂅􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀇􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀇦􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇤􀀃 􀀄􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀇦􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀇤􀀃􀀈􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂋􀀃􀃁􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀇤 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃 􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇣􀀃 􀇷􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂋􀇳􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀍹􀍷 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂣􀂆􀂇􀂌􀂆􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂖􀂏􀂑􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂋􀂐􀂇􀂎􀂗􀂅􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂐􀂇􀂕􀂋􀇦􀀃 􀂉􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃨􀂇􀂎􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀀃􀈋􀇷􀂈􀂔􀂃􀂖􀂇􀇳􀈌􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀀃􀂈􀂗􀂎􀂉􀂇􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂋􀂉􀀃􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀇤􀀃􀀒􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂄􀂑􀂉􀂣􀃬􀂋􀂃􀀃􀂑􀂒􀂗􀂎􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂄􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂃􀂔􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂅􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀀃􀂇􀂖􀀃􀂃􀂎􀇤􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇤 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂇􀂃􀂗􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂅􀂇􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀀃􀈋􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂣􀈌􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀀖􀂅􀂊􀂏􀂋􀂖􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂇􀂃􀂗􀂃􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂒􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂗􀂔􀇡􀀃􀀕􀂗􀂆􀂛􀀃􀆬􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂕􀂖􀂗􀀃􀈋􀂕􀂋􀂅􀈌􀀃􀂒􀂑􀂃􀂔􀂖􀂣􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀇷􀂇􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂑􀂋􀇳􀇤􀀃􀀖􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂉􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀀓􀀇􀀏􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂆􀂇􀂑􀂅􀂎􀂋􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂗􀂜􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂎􀂗􀂅􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂔􀂑􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀀓􀀇􀀏􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂣􀈌􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂣􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂏􀂃􀂐􀂇􀂃􀂗􀂃􀇡􀀃􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃􀇷􀂇􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀇳􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀂏􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃 􀇷􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂣􀂏􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀇦􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂖􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀇷􀂌􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀇷􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀅􀂃􀂄􀂑􀂋􀇤􀀃􀀈􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀍹􀍸 􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀀆􀂣􀂎􀂋􀂐􀀃􀀓􀂑􀂒􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀇷􀂈􀂔􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀇷􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂄􀂋􀂖􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂘􀂟􀂐􀂆􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀇳􀀃 􀈋􀂕􀂋􀂅􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂑􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡 􀇷􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀂄􀈌􀇤 􀀗􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂄􀂋􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀇷􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂜􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂇􀀃􀂖􀂇􀂃􀂏􀂣􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀇷􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂒􀂣􀇳􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂇􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂇􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂕􀂟􀂏􀂄􀂣􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂋􀂅􀂎􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂎􀂗􀂐􀂋􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂗􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀀃􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂑􀂎􀂋􀂉􀂃􀂔􀂊􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂐􀂜􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂜􀂘􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤 􀀘􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂔􀂑􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂏􀂕􀂅􀂔􀂋􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂗􀂔􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃􀀄􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀂃􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂗􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 77 􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂃􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀍶􀍹􀍳􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀍵􀍲􀍲􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂄􀂋􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍺􀍲􀎨􀀃 􀇷􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃􀂅􀂘􀂑􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂏􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂄􀂋􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀇣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅 􀀈􀂗􀂈􀂑􀂔􀂋􀂃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋 􀂆􀂋􀂐􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇦􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃􀂕􀇦􀂃􀂕􀂖􀂋􀂐􀂕􀃁􀂐􀂅􀂇􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀀓􀀇􀀏􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀃬􀂇􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀄􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀃬􀂣􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀇦􀀃 78 􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃􀍳􀍻􀍹􀍲􀈌􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇡􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃􀀈􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂇􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀀄􀂎􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂜􀂜􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂅􀀇􀂑􀂐􀂐􀂇􀂎􀂎􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇢􀀃 􀀄􀂍􀂍􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀇤􀀃􀀉􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃􀀉􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀓􀀇􀀏􀀃􀃨􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀇤 􀀇􀂇􀃨􀂋􀂇􀂔􀂃􀂆􀂇􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂅􀂃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀂕􀂇􀂘􀂇􀂔􀂣􀂃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂣􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂅􀂗􀀃􀍴􀍷􀎨􀇡􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀍳􀍸􀎨􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃􀂅􀂗􀂃􀂐􀂖􀂗􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀍴􀍷􀎨􀀃􀂃􀀃􀀗􀀙􀀄􀀃􀈋􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀍳􀍻􀎨􀀃􀂎􀂃􀀃􀍴􀍶􀎨􀈌􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂗􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂜􀂄􀂗􀂅􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇤􀀃􀀆􀂃􀂗􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀆􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂇􀂚􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂘􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂑􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤 􀍹􀍻 􀀖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂉􀂔􀂃􀂘􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂇􀂅􀂊􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂗􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀃁􀂏􀂒􀂔􀂗􀂏􀂗􀂖􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂅􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂄􀂣􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀍳􀍸􀎨􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂏􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂑􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀗􀀙􀀄􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂃􀂋􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂇􀃨􀀃 􀈋􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀈌􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂣􀃬􀂣􀂔􀂃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂗􀂕􀂅􀂣􀃬􀂋􀂘􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀀃􀂄􀂃􀂐􀂅􀂃􀂔􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂕􀂒􀂇􀂔􀂃􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀀃􀂖􀂃􀂄􀂎􀂑􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇 􀇷􀂔􀂇􀃬􀂇􀂖􀂇􀂋􀇳􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀑􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂗􀀃􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂄􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀀃􀈋􀇷􀀊􀂃􀂎􀂃􀀃􀀅􀂗􀂖􀂇􀇳􀇡􀀃􀇷􀀇􀂑􀂕􀂃􀂔􀂗􀂎 􀀐􀂋􀂅􀂔􀂑􀂕􀂑􀂈􀂖􀇳,􀀃􀇷􀀄􀂗􀂖􀂑􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂃􀀃􀀅􀂇􀂅􀂊􀂖􀂇􀂎􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀈌 􀀃􀀈􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖,􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀇡􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃􀀓􀀇􀀏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃􀀅􀂑􀂅􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂣􀇡􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃 􀈋􀀐􀂑􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀌􀂃􀂅􀂑􀂄􀇦􀀕􀂋􀂆􀂜􀂋􀇡􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃 􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀊􀂃􀂄􀂔􀂋􀂇􀂎􀀃 􀀖􀂃􀂐􀂆􀂗􀈌􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂊􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀀃 􀈋􀀌􀂑􀂐􀀃􀀃 􀀄􀂔􀂋􀂖􀂑􀂐􀈌􀇡􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂇􀀃 􀁧􀂖􀂇􀂈􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂅􀂑􀃨􀇡􀀃 􀀑􀂋􀂅􀂑􀂎􀂃􀂇􀀃 􀀇􀂗􀂏􀂋􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀂋􀂐􀂗􀀃 􀀓􀂇􀂕􀂅􀂃􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀆􀂎􀂃􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃 􀀉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍺􀍲 􀀇􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀐􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂗􀂎􀂑􀂕􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇦􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤 􀀖􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂇􀂋􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃 􀂃􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂣􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂃 􀇷􀂎􀂑􀂅􀂑􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳 􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀀃􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀀄􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀀓􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀃨􀂇􀂈􀀃􀂃􀂎􀀃􀀆􀂃􀂐􀂅􀂇􀂎􀂃􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀅􀂑􀂅􀇡􀀃 titularul portofoliului ministerului cu cele mai importante 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀌􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂄􀂣􀂐􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀀇􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀆􀂑􀂅􀂑􀃨􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀇦􀂎􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂅􀂑􀂎􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀀇􀀏􀇤􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂉􀂇􀂗􀂎􀀃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏 􀂐􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂊􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂇􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂋􀂇􀃨􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂕􀂇􀂘􀂇􀂔􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂖􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀑􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀇡􀀃 􀀕􀂃􀂎􀂗􀂅􀂃􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂅􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀄􀂐􀂅􀂃􀀃 􀀅􀂑􀂃􀂉􀂋􀂗􀇡􀀃􀀗􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀀃􀀅􀂃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃􀃁􀂋􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂘􀂋􀂋􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂇􀂈􀂗􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂑􀂏􀂃􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀇡􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃬􀂣􀂔􀂃􀂐􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀍺􀍳 􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀑􀂋􀂅􀂑􀂎􀂃􀂇􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃 􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀀓􀀇􀀏􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂋􀂉􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂏􀂑􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀇷􀀎􀂋􀂎􀂎􀇦􀀅􀂋􀂎􀂎􀇳􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂋􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂜􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂌􀂑􀂕􀇡􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂃􀂗􀂉􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃨􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂄􀂇􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀈􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀀓􀀇􀀏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀈋􀀓􀀐􀀓􀈌􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂇􀂋􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀀓􀀐􀀓􀇤 􀀉􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂐􀂇􀂋􀀃 􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂎􀂗􀂚􀂗􀂎􀀃􀂃􀏐􀂋􀃨􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂉􀂔􀂃􀂘􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂔􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂜􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃􀀒􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖􀂅􀂗􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀂆􀂋􀂐􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀀓􀀇􀀏􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀈􀂎􀂇􀂐􀂇􀂋􀀃􀀘􀂆􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂃􀂒􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃􀍳􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂗􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃􀂒􀂟􀂔􀂖􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀂔􀂇􀂆􀂇􀂃􀂎􀇡􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂔􀂑􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂜􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂑􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃􀀄􀂄􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂣􀂐􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀀕􀂃􀂇􀂆􀀃􀀄􀂔􀂃􀂈􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂈􀂑􀂐􀂋􀂅􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂑􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂟􀂔􀂈􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍺􀍴 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅 􀂆􀂇 􀂃􀂏􀂄􀂗􀂎􀂃􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂊􀂇􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀕􀂃􀂇􀂆􀀃􀀄􀂔􀂃􀂈􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀇦􀂑􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀀖􀂣􀂐􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂇􀂘􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂔􀂃􀃨􀂗􀂎􀀃􀀗􀂟􀂔􀂉􀂗􀇦􀀐􀂗􀂔􀂇􀃨􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂗􀀃􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀀃 􀀄􀂔􀂃􀂈􀂃􀂖􀇡􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍳􀇡􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀀗􀂟􀂔􀂉􀂗􀇦􀀐􀂗􀂔􀂇􀃨􀇡􀀃 􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂃􀂐􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀀖􀀐􀀘􀀕􀀇􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀗􀂟􀂔􀂉􀂗􀇦􀀐􀂗􀂔􀂇􀃨􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀀃 􀂅􀂇􀀃􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀈋􀀖􀂖􀂑􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂒􀂣􀃨􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂑􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃social media,􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀃􀀖􀀐􀀖􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂃􀂎􀀃􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂈􀂑􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀓􀂇􀂆􀂇􀂃􀂎􀂖􀂣􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀃁􀂐􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂏􀂒􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂃􀂜􀂣 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀃨􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀈋􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 83 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀂇􀈌􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃􀂔􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀂐􀂇􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃􀂃􀂐􀂇􀂕􀂖􀂇􀂜􀂋􀂅􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂕􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂅􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀂎􀂇􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀇤􀀃􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣 􀂃􀂐􀂇􀂕􀂖􀂇􀂜􀂋􀂃􀂖􀂣 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤 􀀐􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂌􀂑􀂕􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂔􀂋􀂜􀂑􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂌􀂋􀂉􀂐􀂋􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃 􀀗􀂇􀂑􀇦 􀂆􀂑􀂔􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂅􀂊􀂋􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂏􀂃􀂊􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂒􀂖􀂣􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀀃 􀀇􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂆􀂇􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂕􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂗􀂔􀂣􀃬􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂣􀂒􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂇􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂆􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂜􀂣􀂒􀂇􀂜􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂇􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂌􀂃􀂐􀂆􀂃􀂔􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂔􀂋􀂌􀂑􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀍺􀍶 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀃨􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤 􀁂􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀈋􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀈􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂄􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂋􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀀇􀀏􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀇦􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀏐􀂋􀃬􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂑􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀁂􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂃􀂕􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀇􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀇􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀌􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀌􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀀒􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂇􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀀃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂅􀂗􀂎􀂒􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣 􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂅􀂟􀂏􀂒􀀃􀂖􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇤 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂏􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂃􀂗􀂆􀂋􀂑􀂘􀂋􀂜􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂋􀂒􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀈌􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀍺􀍷 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖 􀇷􀂒􀂗􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀇳 􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀀊􀂃􀂄􀂔􀂋􀂇􀂎􀂃􀀃 􀀉􀂋􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀃬􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀙􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂃􀂅􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃 􀂕􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂋􀂖􀂏􀂇􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀍷􀇤􀍴􀍹􀍹􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃􀍹􀇤􀍶􀍲􀍲􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇤 􀀐􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇣 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋 􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂗􀂒􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀀃􀂃􀂐􀂉􀂔􀂇􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀍺􀍸 􀀖􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀀐􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋 􀃁􀂐 􀂆􀂇􀂖􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂑􀂃􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂐􀃨􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃􀀇􀂃􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂗􀂚􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀇤 􀀓􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂇􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀀑􀀏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂚􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃􀀍􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇡􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀀓􀀑􀀏􀇡􀀃􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀃨􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀌􀂕􀂔􀂃􀂇􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂄􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂒􀂎􀂑􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂐􀂇􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀀃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀇦 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂃􀂕􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦 87 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇤􀀃􀀖􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂄􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀇦􀀃 􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂘􀂑􀂖􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀈌􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂎􀂕􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂃􀂐􀂇􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂔􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀐􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀂣􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃social media,􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂈􀂑􀂃􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 ad-hoc,􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀃬􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂐􀂇􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂇􀂔􀂐􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀇤􀀃 􀀗􀂇􀂏􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂈􀂇􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀘􀂐􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂣􀀃􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂅􀂋􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂔􀂗􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂈􀂔􀂃􀂜􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃧􀂖􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀇦 􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂐􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀐􀂗􀂐􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂗􀂕􀇦􀂑􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂐􀂇􀂈􀂃􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇤 88 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀄􀂍􀂍􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀗􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀇣􀀃􀀌􀂏􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀀑􀂋􀂐􀂇􀀃􀀆􀂑􀂗􀂐􀂖􀂔􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃 West European Politics 􀍵􀍷􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍳􀍳􀇦􀍷􀍴􀍻􀇤 􀀄􀂎􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂜􀂜􀂋􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂅􀀇􀂑􀂐􀂐􀂇􀂎􀂎􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀏􀂇􀂉􀂃􀀃 􀀑􀂑􀂔􀂆􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂍􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀇳􀇡􀀃West European Politics 􀍵􀍵􀀃􀈋􀍸􀈌􀇣􀀃􀍳􀍵􀍳􀍺􀇦􀍳􀍵􀍶􀍲􀇤 􀀅􀂑􀂑􀂏􀂉􀂃􀂃􀂔􀂆􀂇􀂐􀇡􀀃􀀋􀇤􀀃􀀊􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀙􀂎􀂋􀂇􀂉􀂇􀂐􀂖􀂊􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀀕􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃􀇷􀀈􀂚􀂒􀂎􀂃􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂔􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀂋􀂏􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀇣􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂐􀂇􀂙􀂕􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂐􀂖􀇳􀇡􀀃 Electoral Studies 􀍴􀍸􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍲􀍶􀇦􀍶􀍳􀍹􀇤 􀀅􀂑􀂜􀃗􀂍􀂋􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂏􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀉􀂃􀂔􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀇣􀀃 􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃􀀋􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀂛􀇳􀇡􀀃Revue d’etudes comparatives Est-Ouest 􀍶􀍹􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍺􀍹􀇦􀍳􀍳􀍸􀇤 􀀅􀂗􀂉􀂃􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀊􀂋􀂐􀂕􀂄􀂗􀂔􀂉􀇡􀀃 􀀗􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀄􀂕􀂕􀂃􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀆􀂑􀂗􀂔􀂖􀂕􀇤􀇳􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍴􀍹􀀃􀈋􀍵􀈌􀇣􀀃􀍸􀍻􀇦􀍺􀍴􀇤 􀀅􀂗􀂉􀂃􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂎􀂃􀂙􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇤􀇳􀀃 Communist and Post- Communist Studies 􀍶􀍳􀀃􀈋􀍴􀈌􀇣􀀃􀍳􀍻􀍳􀇦􀍴􀍲􀍵􀇤 􀀇􀂃􀂙􀂋􀂕􀂊􀂃􀇡􀀃􀀎􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀇􀂇􀂇􀂖􀂕􀇡􀀃􀀖 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌 􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀏􀂇􀂃􀂔􀂐􀂋􀂐􀂉 􀂋􀂐􀀃􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇳􀀃 East European Politics and Societies,􀀃 􀍴􀍲􀀃 􀈋􀍶􀈌􀇣􀀃 􀍸􀍻􀍳􀇦 􀍹􀍴􀍺􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀇􀇤􀇡􀀃􀀏􀂗􀂅􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀀄􀇤􀇡􀀃􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂋􀃬􀂣􀇡􀀃􀀅􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀎􀂞􀂆􀂞􀂔􀇡􀀃􀀄􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂋􀂅􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂛􀀃􀂆􀂗􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃􀂕􀂇􀂘􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀂅􀂊􀂃􀂐􀂉􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃 Studia Politica Romanian Political Science Review 􀀛􀀌􀀌􀀌􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍷􀍻􀇦􀍴􀍹􀍳􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃􀇷􀀖􀂒􀂎􀂇􀂐􀂆􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂜􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃􀀓􀀕􀀐􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀏􀂗􀂅􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀄􀇤􀇡􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀄􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀍸􀍶􀍶􀍺􀇦􀍸􀍶􀍶􀍿 􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀇷􀀏􀂗􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂎􀂃􀂉􀂃􀇳􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍵􀇦􀍺􀍲􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂃􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀄􀂅􀂅􀂇􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂍􀂕􀂎􀂋􀂆􀂋􀂐􀂉􀇣􀀃 􀂐􀂑􀂐􀇦􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂇􀂖􀂄􀂃􀂅􀂍􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃 South-East European Journal of Political Science 􀍳􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍹􀇦􀍶􀍸􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂄􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀙􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀏􀂗􀂅􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀄􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀗􀂟􀂐􀂣􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀑􀂑􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋,􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍷􀇦􀍺􀍴􀇤 􀍺􀍻 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂛􀂎􀂇􀇣􀀃 􀀆􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂖􀀃 􀂐􀂑􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂑􀂒􀂒􀂔􀂇􀂕􀂕􀂑􀂔􀂕􀇳􀇡􀀃Transilvania 􀍹􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍺􀇦􀍵􀍷􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀂃􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀇣􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀇦􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂋􀃬􀂣􀇡􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀄􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀍸􀍶􀍶􀍿􀇦􀍸􀍶􀍷􀍺􀇡􀀃􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀗􀂇􀂅􀂊􀂐􀂑􀀃􀀐􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍴􀇦􀍳􀍲􀍶􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀂄􀈌􀀃 􀇷􀀇􀂑􀂇􀂕􀀃 􀀏􀂑􀂑􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀖􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂕􀀃 􀀐􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂆􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇫􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀀚􀂇􀂃􀂍􀂐􀂇􀂕􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃South-East European Journal of Political Science 􀍶􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍵􀇦􀍹􀍻􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃􀇷􀀄􀂐􀂖􀂋􀇦􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃􀀓􀀒􀀏􀀌􀀖􀀃􀀙􀀃 􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍹􀇦􀍳􀍹􀍹􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀖􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇫􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇳􀇡􀀃 􀀓􀀒􀀏􀀌􀀖􀀃􀀙􀀌􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍳􀍵􀇦􀍳􀍵􀍴􀇤 􀀈􀂐􀂛􀂇􀂆􀂋􀇡􀀃 􀀝􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂛􀀃 􀀖􀂛􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂛􀇦􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀇􀂇􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀍸􀍵􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍳􀍲􀇦􀍴􀍴􀍲􀇤 􀀉􀂑􀂃􀇡􀀃􀀕􀇤􀀖􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂑􀂗􀂐􀂍􀇡􀀃􀀜􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀇􀂃􀂐􀂉􀂇􀂔􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇣􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀀇􀂋􀂕􀂅􀂑􀂐􀂐􀂇􀂅􀂖􀇳􀇡􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍴􀍹􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍳􀍹􀇤 􀀉􀂑􀂃􀇡􀀃􀀕􀇤􀀖􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀐􀂑􀂗􀂐􀂍􀇡􀀃􀀜􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀖􀂋􀂉􀂐􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃Journal 􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍴􀍺􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍳􀍸􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀄􀀃 􀀕􀂋􀂕􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂔􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃􀀈􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀇􀂇􀂘􀂇􀂎􀂑􀂒􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀓􀀓􀀇􀀇􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃 􀀇􀂇􀂄􀂃􀂖􀂖􀂇􀇣􀀃 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀀃 􀍴􀍴􀀃􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍳􀇦􀍳􀍻􀍹􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀇷􀀊􀂑􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀀖􀂃􀂈􀂇􀀃 􀀙􀂑􀂖􀂇􀇣􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀅􀂔􀂋􀂄􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐 􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃 􀀇􀂇􀂄􀂃􀂖􀂖􀂇􀇣􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 Central and Eastern Europe 􀍴􀍳􀀃􀈋􀍴􀇦􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍶􀍵􀇦􀍳􀍸􀍶􀇤 􀀍􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀇡􀀃􀀖􀀄􀀌􀀖􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂇􀂙􀀃􀂑􀂈􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 Affairs 􀀛􀀛􀀙􀀌􀀌􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍹􀇦􀍶􀍹􀇤 􀀎􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀉􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂗􀂏􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀈􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀂕􀇤􀈌􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇣􀀃 Aspirations, Achievements, 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀉􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀋􀂋􀂕􀀃 􀀉􀂋􀂔􀂕􀂖􀀃 Presidential Term􀇤􀀃􀀏􀂃􀂐􀂊􀂃􀂏􀇡􀀃􀀐􀀇􀇣􀀃􀀏􀂇􀂚􀂋􀂐􀂉􀂖􀂑􀂐􀀃􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇤 􀍻􀍲 􀀎􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂘􀇡􀀃 􀀌􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀖􀂖􀂔􀂃􀂐􀂉􀂇􀀃 􀀇􀂇􀂃􀂖􀂊􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂕􀇳􀇡 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛,􀀃􀍳􀍺􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍸􀇦􀍸􀍵􀇤 􀀎􀂔􀂇􀂍􀃗􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀝􀂕􀂑􀂎􀂖􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀈􀂚􀂒􀂃􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇣􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇯􀂕􀀃 􀀏􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀌􀂎􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀍴􀍻􀀃 􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍻􀇦􀍷􀍳􀇤 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀀊􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀎􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀉􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂎􀂗􀂕􀀃 􀂭􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂃􀂐􀂉􀂇􀇣􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂃􀂙􀀃􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂛􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇳􀇡􀀃 Communist and Post-Communist Studies 􀍶􀍵􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀇦􀍳􀍺􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂐􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂕􀂖􀂇􀂛􀂐􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀒􀂘􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀗􀂑􀂒􀇣􀀃 􀀇􀂗􀂖􀂅􀂊􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀇦􀀃 􀀚􀂋􀂐􀂉􀀃􀀈􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀇳􀇡􀀃Politics 􀍳􀍶􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍴􀍹􀇦􀍳􀍵􀍶􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖 􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀇣􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂜􀂇􀂋􀂖􀂉􀂇􀂋􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃 􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀒􀂒􀂒􀂑􀇦􀀃 sition 􀍵􀍴􀀃􀈋􀍵􀈌􀇣􀀃􀍷􀍶􀍳􀇦􀍷􀍸􀍵􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀇣􀀃 􀀄􀀃 􀀓􀂃􀂖􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀑􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂅􀂛􀇳􀇡􀀃West European Politics 􀍵􀍸􀀃􀈋􀍸􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍳􀍸􀍹􀇦􀍳􀍳􀍺􀍸􀇤 􀀐􀂗􀂐􀂉􀂋􀂗􀇦􀀓􀂋􀂒􀂒􀂋􀂆􀂋􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀉􀂋􀂉􀂊􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂔􀂗􀂒􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀄􀀃 􀀔􀂗􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂋􀂖􀂛,􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀀆􀂎􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍹􀇦􀍳􀍺􀇤􀀃􀇤 􀀒􀂇􀂕􀂅􀂊􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀈􀂚􀂒􀂎􀂃􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀚􀂑􀂔􀂍􀂇􀂔􀂕􀇯􀀃 􀀖􀂗􀂒􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀕􀂋􀂉􀂊􀂖􀇦􀀚􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀚􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇣􀀃 􀀈􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀀄􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀅􀂇􀂎􀂉􀂋􀂗􀂏􀇡􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀇡􀀃 􀀑􀂑􀂔􀂙􀂃􀂛􀇡􀀃 􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀖􀂙􀂋􀂖􀂜􀂇􀂔􀂎􀂃􀂐􀂆􀇳􀇡􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 Political Science Review 􀍴􀍻􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍶􀍻􀇦􀍵􀍹􀍵􀇤 􀀓􀂟􀂔􀂘􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂃􀂔􀂆􀂄􀂑􀂃􀂔􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 A Quest for Political 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂋􀂖􀂛􀇡􀀃􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃􀀆􀂑􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀀆􀂎􀂇􀂃􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍷􀇦􀍸􀍸􀇤 􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃􀇷􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇯􀂕􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃Journal of 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍳􀍴􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍸􀇦􀍳􀍸􀍻􀇤 􀀓􀂑􀂒􀇦􀀈􀂎􀂇􀂅􀂊􀂇􀃨􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃􀇷􀀄􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂛􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂎􀀃􀂕􀂇􀂃􀂕􀂑􀂐􀂕􀇣􀀃􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂃􀂆􀂃􀂒􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂕􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃 Communist and Post-Communist Studies 􀍶􀍳􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍸􀍷􀇦􀍶􀍹􀍻􀇤 􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀇷􀀉􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀂈􀂃􀂖􀂋􀂉􀂗􀂇􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂄􀂃􀂅􀂍􀂎􀂃􀂕􀂊􀇳􀇡 􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍳􀍺􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀇦􀍴􀍷􀇤 􀍻􀍳 􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃􀀍􀇤􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀖􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀀋􀂃􀂗􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇣􀀃􀀖􀂗􀂔􀂉􀂋􀂐􀂉􀀃􀀌􀂎􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀈􀂃􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍴􀍹􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍹􀇦􀍺􀍹􀇤 􀀕􀂗􀂒􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀈􀂚􀂒􀂎􀂃􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀍴􀍻􀀃􀈋􀍵􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍶􀇦􀍵􀍺􀇤 􀀖􀂅􀂊􀂏􀂋􀂖􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀇷􀀄􀀃 􀀅􀂃􀂎􀂃􀂐􀂅􀂇􀀃 􀀖􀂊􀂇􀂇􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀙􀂋􀂔􀂖􀂗􀂇􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂕􀇳􀇡􀀃 Romanian Journal of Political Science 􀍹􀀃 􀈋􀍴􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍷􀇦􀍳􀍳􀇤 􀀖􀂖􀂑􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀉􀂃􀃬􀂇􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇳􀇡􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀀛􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀇦􀍵􀍷􀇤 􀂘􀂃􀂐􀀃􀀖􀂒􀂃􀂐􀂌􀂇􀇡􀀃􀀍􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃􀇷􀀆􀂑􀂐􀂖􀂃􀂉􀂋􀂑􀂗􀂕􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀇣􀀃􀀄􀂐􀂖􀂋􀇦􀀌􀂏􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀗􀂊􀂇􀂋􀂔􀀃 􀀌􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀀒􀂖􀂊􀂇􀂔􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀇯􀀃 􀀌􀂏􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂐􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀚􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇳􀇡􀀃 Party Politics 􀍳􀍸􀈋􀍷􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍸􀍵􀇦􀀃 􀍷􀍺􀍸􀇤 􀀙􀂃􀂕􀂋􀇡􀀃􀀌􀇤􀀅􀇤􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀉􀂋􀂕􀂖􀂑􀂈􀂖􀂊􀂇􀀃􀀚􀂑􀂔􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀀆􀂎􀂃􀂕􀂕􀇣􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀐􀂑􀂘􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀍􀂋􀂗􀀃 􀀙􀂃􀂎􀂎􀂇􀂛􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃East European Politics and Societies 􀍳􀍺􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀍴􀇦􀍳􀍷􀍹􀇤 􀀙􀂑􀂎􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀀃􀀏􀇤􀀃􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍷􀈌􀀃􀀃􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀍻􀍵 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 Sorin Bocancea Abstract 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂋􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂅􀂊􀂐􀂋􀂓􀂗􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂎􀂑􀂐􀂉􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂛􀀃 ideology and which has the tendency, under certain politicoideological conditions (political crisis, economical crisis, 􀂕􀂊􀂑􀂔􀂖􀂈􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀈌􀇡􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂄􀂇􀂅􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 to the political system, in which case it draws themes from all ideologies to coagulate the discontent of a volatile electorate, in order to achieve success in elections That is 􀂙􀂊􀂛􀀃􀂙􀂇􀀃􀂊􀂃􀂘􀂇􀀃􀂖􀂑􀀃􀂇􀂚􀂃􀂏􀂋􀂐􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂙􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂐􀇯􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂛􀂜􀂇􀀃 􀂃􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 phenomenon structured according to the classical sender 􀈋􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀈌􀇦􀂏􀂇􀂕􀂕􀂃􀂉􀂇􀇦􀂔􀂇􀂅􀂇􀂋􀂘􀂇􀂔􀀃 􀈋􀇳􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀇳􀈌􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂃􀂆􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂎􀀃 typologies of populism remain valid, stating that they 􀂆􀂑􀀃 􀂐􀂑􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂔􀂒􀂑􀂕􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂃􀂒􀂒􀂎􀂛􀂋􀂐􀂉􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀂖􀂇􀂅􀂊􀂐􀂋􀂓􀂗􀂇􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂕􀇡􀀃􀀃 􀂖􀂑􀀃􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂛􀂋􀂐􀂉􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂇􀂇􀂕􀇡􀀃􀀃 􀂃􀂐􀂛􀀃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃􀀃 􀂄􀂑􀂖􀂊􀀃􀀃 􀂋􀂐 democratic regimes and in totalitarian and authoritarian 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂕􀇤􀀃􀀌􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂋􀂖􀀃􀂃􀂎􀂕􀂑􀀃􀂃􀂅􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂙􀂊􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 discourse presented the anti-popular measures that the 􀂉􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂊􀂃􀂕􀀃 􀂖􀂃􀂍􀂇􀂐􀀃 􀂃􀂉􀂃􀂋􀂐􀂕􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂋􀂜􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀇳􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂙􀂋􀂎􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 remaining political class was familiar with populism Thus, in the post-communist Romanian politics we can 􀍻􀍶 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂈􀂛􀀃􀂄􀂑􀂖􀂊􀀃􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂆􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂆􀂋􀂈􀂈􀂗􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂃􀂕􀀃􀂙􀂇􀂎􀂎􀀃􀂃􀂕􀀃 􀂋􀂎􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂆􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂙􀂊􀂑􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀂕􀀃 􀂙􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂄􀂑􀂖􀂊􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 and political personalities The populism of the current 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃􀂉􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂋􀂕􀀃􀂗􀂐􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀂆􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖 􀂊􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛 􀂑􀂈􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂇 􀂖􀂑 􀂖􀂊􀂇 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏔􀂋􀂅 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃 of each component of the communication process: leaders 􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏔􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂙􀂋􀂖􀂊􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂛􀂕􀂖􀂇􀂏􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 messages with ideological commitment after the creation 􀂑􀂈􀀃􀀘􀀖􀀏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂔􀂇􀂃􀂕􀂇􀂆􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂐􀂖􀂃􀂉􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀇳􀂒􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀇳􀀃􀂃􀂕􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂖􀀃 of the massive migration of the active population and the 􀂇􀂚􀂒􀂃􀂐􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂄􀂗􀂆􀂉􀂇􀂖􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀇤 Key words􀇣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃􀂒􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃 introducere 􀀄􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇤􀀃􀀃 􀀈􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂋􀂐􀇦 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀈋􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀈌􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂃􀂉􀂗􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀍻􀍷 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇣􀀃􀂇􀂏􀂋􀃬􀂣􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂒􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃 􀂅􀂣􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀆􀂎􀂃􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃􀂒􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂑􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂑􀂒􀂔􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀇡􀀃􀀆􀂔􀂋􀂐􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂣􀂎􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀇦 􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃􀇷􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀏐􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂑􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀇤 􀀈􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀇦􀀃 􀍻􀍸 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂕􀀃 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂕􀂖􀃗􀂄􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂘􀂋􀂔􀂃􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍺􀈌􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇣􀀃􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇, sens impus 􀂆􀂇􀀃 􀀖􀂇􀂛􀂏􀂑􀂗􀂔􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂖􀂋􀂐􀀃 􀀏􀂋􀂒􀂕􀂇􀂖􀀃 􀈋􀀏􀂋􀂒􀂕􀂇􀂖􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍸􀍲􀈌􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀊􀂋􀂐􀂑􀀃 􀀊􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃 􀈋􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍺􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀇦􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀇢􀀃stil politic, sens formulat 􀂆􀂇􀀃􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃􀀐􀂃􀂋􀂔􀀃􀈋􀀐􀂃􀂋􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍺􀍶􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀇷􀂗􀂐􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂑􀂐􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀇳􀇢􀀃discurs􀇡􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀈􀂔􀂐􀂇􀂕􀂖􀂑􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀇷􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀂑􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳,􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂄􀂎􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀇣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀈋􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍹􀍹􀇢􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀂚􀂋􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃 􀀆􀂃􀂕􀀃 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍷􀍶􀍶􀈌􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀏐􀂋􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀈋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀈌􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃 􀆬􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍹􀈌􀇤􀀃􀀌􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀚􀂋􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂗􀂐 􀂕􀂋􀂐􀂆􀂔􀂑􀂏􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀈋􀀚􀂋􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃􀍳􀍻􀍸􀍻􀈌􀇤 􀀐􀂃􀂔􀂉􀂃􀂔􀂇􀂖􀀃 􀀆􀂃􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂃􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀇣􀀃 􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀇢􀀃􀂋􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀇢􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀇢􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂄􀂎􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂕􀂖􀂣􀇢􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂣􀇣􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂘􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇢􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂎􀂃􀂏􀂣􀀃 􀍻􀍹 􀂅􀂣􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀇢􀀃􀂑􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂋􀀃􀃨􀂋􀈀􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀀃􀃬􀂣􀂔􀂣􀂐􀂋􀂏􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀈋􀀆􀂑􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃􀍳􀍻􀍺􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍶􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃􀀆􀂑􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀀃􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀇣􀀃 populismul agrarian 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂏􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂣􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂑􀂆􀂐􀂋􀂅􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂗􀃨􀂋􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃populismul politic,􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀇡􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂣􀇣􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈋􀂒􀂇􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀈌􀇢􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀈋􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀀃􀀈􀂎􀂘􀂇􀃬􀂋􀂇􀂋􀈌􀇢􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀈋􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂇􀀃􀀚􀂃􀂎􀂎􀂃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀖􀀘􀀄􀈌􀇢􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀈋􀀆􀂑􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃􀍳􀍻􀍺􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀈋􀂐􀂃􀂔􀂑􀂆􀂐􀂋􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂗􀂕􀇡􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂣􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂇􀂔􀂏􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀈌􀀃􀃨􀂋 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀛􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀇤􀀃􀀖􀂒􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂃􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈋􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂗􀂕􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀖􀀘􀀄􀈌􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀀃􀀏􀂃􀂖􀂋􀂐􀂣􀇤􀀃􀀃􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀀃􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀀌􀂘􀂃􀂐􀀃􀀃􀀎􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂘􀇡 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂚􀇦􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀇦􀀃 􀍻􀍺 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂌􀂗􀂉􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀀃􀈂􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇳􀀃􀈋􀀎􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂘􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂏􀇣􀀃 􀇷􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃􀈂􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀈂􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀗􀂗􀂔􀂎􀂋􀂗􀂅􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍳􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍹􀈌􀇢􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀇳􀀃􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃 􀆬􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀈌􀇢􀀃􀂑􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀇦􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃 􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍹􀍵􀈌􀇢􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀈋􀀓􀂣􀂆􀂗􀂔􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍴􀍹􀈌􀇤 􀀗􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀇦􀂑􀇤􀀃􀀘􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂉􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀇷􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂐􀂇􀃁􀂐􀂆􀂔􀂣􀂜􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂣􀂖􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀇷􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀇷􀂋􀂕􀂏􀂇􀇳􀇦􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀈋􀂐􀂗􀀃􀂃􀂏􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂔􀂃􀂔􀂇􀏐􀂋􀂃􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀂣􀇳􀀃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀀃 􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀇦􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂣􀇳􀇤􀀃􀀃 􀀉􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂎 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂄􀂗􀂐􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃􀈋􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀈌􀇤 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂎􀂋􀂚􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂉􀂔􀂃􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇳􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀈋􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀂣􀇡􀀃􀂔􀂃􀂔􀂇􀏐􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀇤􀂃􀇤􀂏􀇤􀂆􀇤􀈌􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇤􀀃􀀓􀂑􀂔􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍴􀍴􀈌􀇡􀀃􀂃􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂔􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇣􀀃 􀍻􀍻 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀇡􀀃􀂃􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇣 1 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂖􀀃􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂕􀂑􀏐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈋􀂃􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀂔􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀈌􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀈋􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂔􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀇣􀀃 􀂇􀂏􀂃􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇢 2 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂏􀂃􀂐􀂅􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂋􀈌􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂗􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀇣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀂅􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂗􀂎􀂘􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃨􀂋 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂉􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀇢 3 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍴􀍵􀇦􀍴􀍴􀍶􀈌􀇤 􀀄􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂟􀂖􀀃 􀇷􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀇦 􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂖􀀃􀂅􀂑􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃 􀂑􀀃 Weltanschauung 􀃨􀂋􀀃􀂇􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇡􀀃􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂣􀂕􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀇷􀂈􀂃􀂎􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀇳􀇤􀀃􀀑􀂋􀂅􀂋􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂋􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃁􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇤 􀍳􀍲􀍲 􀀑􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃􀇷􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂎􀂗􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂃􀂋􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂇􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂇􀂈􀂖􀂋􀂐􀀃􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂇􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂑􀂕􀂑􀏐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀇤􀇤􀇤􀀃 􀀖􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂇􀂋􀇤􀀃􀀓􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀂄􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍸􀍴􀇦􀍳􀍸􀍵􀈌􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀇷􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀂘􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂋􀂃􀂇, 􀂅􀂇􀀃􀂏􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃􀂗􀂐􀀃􀀃􀂃􀂗􀂆􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀀃􀂒􀇤􀀃􀀃􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀀃􀂗􀂐􀀃􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀈋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀈌􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂣􀂋􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂗􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂣􀇡􀀃 hic et nunc,􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀍳􀍲􀍳 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀃬􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇤􀀃 􀇼􀀓􀂎􀂇􀂄􀂋􀂕􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀇽􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂐􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂆􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍵􀇦􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀄􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂗􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂏􀂃􀂏􀂣􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃 anti􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖 􀀃􀀑􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀇤 􀀖􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃􀇷􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂇􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂃􀂖􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂕􀂋􀂊􀂑􀇦􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀇣􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀃬􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃 􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂕􀂒􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀇤􀇤􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀇡􀀃􀃁􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂖􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃􀃁􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀇼􀂋􀂐􀂋􀂏􀂃􀇽􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀇦􀂎􀀃􀂆􀂃􀂗􀇣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀈌􀇤 􀀗􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀈋􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀈌􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃 􀇷􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇳􀇡􀀃􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂉􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇣􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀇡􀀃􀂔􀂃􀂕􀂃􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀇷􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂒􀂎􀂃􀇦􀀃 􀍳􀍲􀍴 􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂃􀂔􀂕􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂔􀂕􀂃􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 populismul este 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖,􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂍􀂇􀂖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇣􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂃􀂆􀂇􀂃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂑􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂅􀂃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀂐􀂑􀂗􀂣􀃁􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖,􀀃􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇫􀇳􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡 􀂒􀇤􀀃􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂣 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀈋􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀈌􀇡􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂜􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂃􀂉􀂗􀂎􀂃􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂃􀂖􀂋􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇳􀀃􀈋􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀈌􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇤 􀀌􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀇦􀂎􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀇷􀂇􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀀃 􀆬􀀃 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍲􀇦􀍳􀍳􀈌􀀃 􀈋􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖􀈌􀇡􀀃 􀇷􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍹􀈌􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀇡􀀃􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀇤􀂃􀇤􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀇷􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀇣 􀇷􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀍳􀍲􀍵 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍴􀇦􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂏􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀂑􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂏􀀃􀃁􀂏􀂄􀂔􀂣􀃬􀂋􀃨􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀇣􀀃􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂋􀂐􀂇􀇫􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇫􀀃􀀆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀇫􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦 􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖􀇦􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂃􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃 􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀇦 􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃􀀄􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂗􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇫􀀃􀀇􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂜􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂣􀂄􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂏􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂘􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂣􀂏􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀍳􀍲􀍶 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂇􀃬􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂑􀂖􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂈􀂔􀂃􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂎􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂌􀂑􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇤􀀃􀀒􀂔􀇡􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂋􀂗􀂎􀇤 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀉􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂕􀂃􀂋􀂃􀂊􀀃 􀀅􀂇􀂔􀂎􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂗􀃨􀂣􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇳􀇣􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃􀀈􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂋􀂑􀂔􀂃􀂒􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂎􀂣􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀂑􀂔􀂃􀂒􀂗􀂎􀀃􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂘􀂃􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂃􀀃􀂉􀂔􀂣􀂏􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀇤 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂄􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇳􀇡􀀃􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀀃􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃􀀃􀀄􀂆􀂃􀂏 􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍲􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃 􀀊􀂗􀂛􀀃 􀀋􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀇡􀀃 􀇷􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂄􀂗􀃨􀂇􀂗􀀃􀃁􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐 􀈂􀀃􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀈂􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂋􀂘􀂋􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇳􀀃􀈋􀀋􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍴􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂎􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀙􀀌􀀌􀀌􀇦􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀍳􀍲􀍷 􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀂇􀇡􀀃􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀀃􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀀃􀂃􀂗􀀃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋 􀇷􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇳􀇤􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂑􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀂃􀂆􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀇼􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀇽􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀂉􀂋􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀋􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍵􀍷􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀈􀂔􀂐􀂇􀂕􀂖􀀃􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀇤 􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀇳􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂎􀂗􀂋􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂋􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂈􀂑􀂔􀃬􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀇼􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇽􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀇤􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀀈􀂎􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀈀􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃􀀃 􀁂􀂐 􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂏􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀇤􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀇼􀂃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀇽􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇 􀇼􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀇽􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇼􀂃􀀃 􀏐􀂋􀇽􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍸􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂗􀂜􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂗􀂔􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀋􀂃􀂉􀂇􀂐􀀃 􀀖􀂅􀂊􀂗􀂎􀂜􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂣􀂖􀂔􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃 􀇷􀂈􀂇􀃬􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂇􀂆􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀍳􀍲􀍸 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀇷􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂅􀂘􀂃􀂖􀀃􀂇􀂒􀂑􀂅􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇳􀀃􀈋􀀖􀂅􀂊􀂗􀂎􀂜􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍻􀍶􀈌􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀇤􀀃􀀘􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂘􀂃􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂕􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂒􀂑􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃 􀆬􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂄􀂑􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀄􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀅􀂇􀂎􀂉􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀆􀂃􀂐􀂃􀂆􀂃􀇡􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀆􀂇􀂊􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂎􀂑􀂘􀂃􀂅􀂋􀂃􀇤􀇤􀇤􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀇼􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇽􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂕􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀂇􀀃􀈋􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂇􀂚􀂋􀂅􀇡􀀃􀀓􀂇􀂔􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀙􀂇􀂐􀂇􀂜􀂗􀂇􀂎􀂃􀈌􀇡􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡 􀇼􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇽􀀃􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂗􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂇􀂜􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃􀆬􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍵􀍳􀇦􀍵􀍵􀍴􀈌􀇤 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀇷􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀖􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀇤􀀃􀀆􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇫􀀃􀀆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂃􀂖􀂃􀇫􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃􀀖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂈􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀀒􀂔􀇡􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂇􀂘􀂃􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂘􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐 􀇷􀂆􀂃􀂔􀇳􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍳􀍲􀍹 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀇳􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀀃􀈋􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇤 􀀍􀂃􀂏􀂇􀂕􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂊􀂃􀂐􀂃􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇣􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀇳􀀃􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃬􀂋􀂐􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂚􀂋􀂏􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂣􀂋􀈌􀇡􀀃 􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂅􀂗􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀈋􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀈌􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀏐􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀇷􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂏􀂟􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂆􀂑􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂚􀂋􀂏􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀀃 􀂐􀂗􀀃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂘􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃􀈋􀀅􀂗􀂅􀂊􀂃􀂐􀂃􀂐􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍹􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍳􀍻􀇦􀍴􀍴􀍵􀈌􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂊􀂃􀂐􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂘􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂣􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃􀂇􀂚􀂒􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀇦􀂓􀂗􀂑􀇦􀂗􀂎􀇤 􀀓􀂑􀂔􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂔􀂗􀂒􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂋􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂖􀂃􀂎􀂑􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀇷􀂏􀂋􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇 􀇷􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀇳􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇣􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂆􀂣􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂎􀂣􀂎􀂃􀂎􀂖􀇡􀀃 􀍳􀍲􀍺 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃􀀏􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀂒􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀐􀂃􀂋􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂐􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀇳􀈌􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀈀􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂐􀂇􀀃􀂆􀂣􀇳􀀃􀈋􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀇣􀀃􀂑􀀃􀂉􀂣􀂎􀂇􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀃨􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂄􀂣􀂐􀂗􀃬􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂗􀈀􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂇􀈀􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀇷􀂐􀂇􀀃􀂕􀂅􀂃􀂒􀂣􀀃􀂆􀂇􀇤􀇤􀇤􀇳􀀃􀈋􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀃬􀂋􀂉􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇤􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂃􀂖􀂣􀇤 􀀆􀂃􀂕􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂑􀀃􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍸􀍶􀇦􀍺􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀇣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀈌􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀈌􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂇􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀀘􀀈􀇡􀀃 􀀑􀀄􀀗􀀒􀈌􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂃􀂗􀂉􀂣 􀇷􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀇳􀇣􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂋􀇡􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃬􀂋􀂉􀂃􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂃􀂏􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂊􀂔􀂣􀂒􀂣􀂔􀂇􀃬􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀀃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂒􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂄􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀈋􀂗􀂐􀀃􀂄􀂣􀂐􀂗􀃬􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂗􀈀􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂇􀈀􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀈌􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀇢􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂗􀃨􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂟􀂔􀂎􀂋􀂉􀀃 􀂉􀂑􀂎􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂄􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂖􀂋􀂕􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤 􀀖􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂇􀂕􀂖􀂇 􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂣 􀂅􀂗 􀂅􀂇􀂃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣 􀂆􀂇􀀃􀀓􀂎􀂃􀂖􀂑􀂐 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃,􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀍳􀍲􀍻 􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂋􀂅􀇤􀀃􀀓􀂣􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂇􀂐􀂌􀂃􀂏􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀈋􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍸􀈌􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂃􀀃􀀓􀂎􀂃􀂖􀂑􀂐􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀇤􀀃􀀓􀂋􀂇􀂔􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀂋􀂕􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂑􀂎􀂋􀂉􀂃􀂔􀂊􀂋􀂋􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀇣􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂟􀂐􀂆􀂃􀂘􀂋􀀃 􀈋􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂑􀂐􀂆􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂒􀈌􀇡􀀃 􀇷􀂄􀂑􀂉􀂣􀂖􀂃􀂐􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂊􀂔􀂃􀂐􀂃􀀃 􀂄􀂑􀂐􀂆􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀈋􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂗􀃬􀂋􀂃􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂇􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀈋􀂗􀂐􀀃postates􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂘􀂃􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂆􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂌􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀇡􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂔􀂣􀂅􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂋􀂜􀂉􀂑􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂔􀂐􀂋􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂃􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂋􀂏􀂖􀂣􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂅􀂟􀂔􀂏􀂗􀂋􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀀃􀏐􀂋􀂎􀂑􀂕􀂑􀂈􀂗􀂎􀇡􀀃􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂐􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀃬􀂋􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂕􀂖􀂣􀂒􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂎􀂃􀂘􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂅􀂎􀂃􀂘􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀃬􀂋􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂉􀂗􀃨􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂋􀀃􀂕􀂅􀂎􀂃􀂘􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀂏􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀈋􀀓􀂎􀂃􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍸􀂃􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍷􀍹􀇦􀍷􀍹􀍳􀈌􀇤􀀃􀀆􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃se 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀇷􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀈋􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂎􀈌􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂖􀂋􀂕􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂗􀂔􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂘􀂃􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂋􀀃􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂅􀂇􀂔􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀇷􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀍳􀍳􀍲 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀂑􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂅􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀗􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂄􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂉􀂑􀂔􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂎􀂖􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀃁􀂋􀀃􀂘􀂃􀀃􀂋􀂜􀂉􀂑􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂆􀂣􀀃􀂘􀂇􀃨􀂐􀂋􀂅􀂋􀇳􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀈌􀇤 􀀄􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂃􀇦􀂎􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂄􀂑􀂔􀃁􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂉􀂏􀂃􀂖􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂃􀇦􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀇳􀀃􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀇦􀍳􀍴􀈌􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃􀀄􀂆􀂃􀂏􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂄􀂑􀂔􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇤􀀃􀀆􀂟􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀇷􀂕􀂖􀂋􀂉􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀇳,􀀃􀂇􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 spre atacarea 􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀇣􀀃 􀇷􀂔􀂗􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂣􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂜􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂏􀂐􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂣􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂣􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀈􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂏􀂑􀂆􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂎􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀇳􀀃􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀈌􀇤 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀀃 􀂐􀂇􀇦􀂃􀂏􀀃 􀂎􀂗􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂈􀂗􀂔􀂐􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂐􀂇􀀃 􀇷􀂅􀂃􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀇳􀀃 􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂅􀂣􀂆􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂅􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂣􀂏􀀃 􀍳􀍳􀍳 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀂏􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀃨􀂖􀂋􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂣􀂏􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂗􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂊􀂋􀂆􀂇􀂜􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂇􀂏􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀍵􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃􀂇􀂏􀂋􀃬􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂒􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇤 􀀌􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀇣 1 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀈋􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀈌􀇣 􀁄􀀑􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀈌􀇢 b 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀈋􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂘􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂜􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂆􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇤 2 􀀗􀂇􀂏􀂃􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀇣 􀁄􀀑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃􀈋􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀈌􀇢 b 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇢 􀁆􀀑􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂇􀂏􀂋􀃬􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀈋􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇣􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂗􀂎 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇢 􀁇􀀑􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂇􀂏􀂋􀃬􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀈋􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂕􀂋􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀂖􀂇􀈌􀇢 3 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀈋􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀈌􀇤 􀀆􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂍􀂇􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂕􀂋􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀇣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃 􀀕􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂉􀂃􀂔􀂇􀂖􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀍳􀍳􀍴 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤 􀀄􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂣􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂋􀇦􀂃􀂏􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃 􀀄􀂆􀂃􀂏􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂕􀂏􀂇􀂐􀂖􀇣􀀃􀇷􀀄􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂅􀂃􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍸􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇 􀍳􀍻􀍶􀍷􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇦􀂜􀂋􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃 􀇼􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇽􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀊􀂔􀂑􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍴􀍴􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂔􀂗􀂒􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀇤􀀃 􀀄􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂅􀂃􀂐􀂖􀇳􀀃 􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂔􀂋􀂕􀂅􀂃􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀇦􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂃􀂐􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀍳􀍳􀍵 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃 􀇷􀀖􀂖􀂣􀂒􀂟􀂐􀀃 􀂒􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃 􀈀􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂗􀂔􀂃􀂔􀇡􀀃 􀈀􀀃 􀀆􀂎􀂣􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀈀􀀃 􀀘􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂃􀂔􀇳􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂑􀂔􀀃􀇷􀂗􀂐􀂋􀂔􀂇􀇳,􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂜􀂋􀂎􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂒􀂗􀂕􀀃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇤􀀃 􀇷􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂕􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀀃􀈋􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀈌􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂋􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂗􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇫􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇫 􀀌􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀃􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀀃􀂕􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀀃􀂅􀂃 􀇷􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂃􀂎􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀇷􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤 􀀆􀂇􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀏐􀂋􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀃬􀂣􀂔􀂃􀂐􀂋􀇫􀀃􀀆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀇷􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂐􀂃􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇫􀀃􀀓􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀂅􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂃􀂕􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀇫􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀇷􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂗􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀃􀀉􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀂅􀂣􀀃􀀃􀂇􀂋􀀃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀍳􀍳􀍶 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀇷􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇤􀀃􀀆􀂋􀂔􀂅􀂗􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂋􀂔􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂇􀂋􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇣 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂣􀂐􀂟􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀇡􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖 􀇷􀂄􀂗􀂔􀂉􀂊􀂇􀂜􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂎􀂇􀂖􀂃􀂔􀂣􀇳􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂕􀂇􀀃􀀏􀂇􀂐􀂋􀂐􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂔􀂋􀂕􀂅􀂃􀂐􀂖􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃􀇷􀀖􀂅􀃁􀂐􀂖􀂇􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀂗􀂎􀀃􀀓􀀆􀀕􀇡􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀇷􀀖􀂅􀂟􀂐􀂖􀂇􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳 􀀏􀂃􀀃􀀗􀀙􀀕􀇡􀀃􀂐􀂑􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃􀀗􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇤􀀃􀀆􀂗􀂎􀂏􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂃􀂏􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀃁􀂎􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀇷􀂄􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀓􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀇷􀂇􀂒􀂑􀂅􀂋􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇳􀀃􀂃􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂑􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃􀇷􀀑􀂑􀂋􀀃􀂏􀂗􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂏􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂏􀇨􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀀐􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀇨􀇳􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀇷􀂏􀂗􀂉􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀂄􀂑􀂎􀃨􀂇􀇦􀀃 􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂉􀂊􀂇􀂜􀇳􀀃 􀈋􀀋􀂗􀂔􀂇􀂜􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀋􀂗􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂜􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂋􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂖􀂄􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀀄􀂈􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃􀈀􀀃􀀆􀂗􀀃􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇨􀇳􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀓􀀖􀀇􀇳􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂇􀀃 􀀖􀂑􀂔􀂑􀂕􀇤 􀀓􀂑􀂔􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂜􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂒􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇤 􀍳􀍳􀍷 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂇􀂎􀀃􀂑􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈂􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀂐􀂗􀇤􀀃􀀐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀇯􀍺􀍻􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀀓􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂑􀂃􀂒􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂑􀃬􀂋􀇳􀇤􀀃 􀇷􀀆􀂗􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀂏􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂣􀂗􀇳􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂋􀂆􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀇷􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃 􀂅􀂗􀂏 􀂃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀇦􀂑 􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀂃􀇡􀀃􀂅􀂋 􀂕􀇦􀂃􀂗 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖 􀂅􀂃 􀇷􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀉􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣 􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂐􀂕􀂇􀂜􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀈􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀇡􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀇦􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀇤􀀃􀀄􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋,􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂐􀇤􀀃 􀍴􀇤􀍲􀍲􀇦􀍴􀇤􀍴􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂕􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀇷􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀇳 􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃 􀍳􀍳􀍸 􀂅􀂋􀂖􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋, 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀂏􀂋􀂐􀇤􀀃􀍴􀇤􀍷􀍺􀇦􀍵􀇤􀍳􀍹􀈌􀇤􀀃􀀑􀂑􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀂎􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀇤 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂅􀂣􀂒􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂈􀂗􀂉􀂋􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂟􀂐􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂋􀂏􀃬􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂗􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂗􀂏􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂊􀂃􀂋􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇤􀀃􀀖􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂑􀂐􀀃􀂖􀂑􀂐􀀃􀂃􀏐􀂋􀃨􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂜􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀏐􀂎􀂃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀇷􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇳,􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂗􀂏􀂋􀂎􀂋􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀂕􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃􀇷􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂉􀂋􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂌􀂋􀂉􀂐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃 􀂃􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍸􀍲􀈌􀇤􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂊􀂃􀂋􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀈋􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀓􀂃􀂖􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀈌􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃 􀀄􀂆􀂃􀂏􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍳􀍸􀇦􀍴􀍺􀍺􀈌􀇤􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍳􀍹 􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃􀀐􀂋􀂊􀂣􀂋􀂇􀃨􀇡􀀃􀀙􀂎􀂃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂔􀀃􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀇣􀀃􀇷􀀕􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀀃􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂑􀂎􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀇳􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃􀀐􀂋􀂊􀂣􀂋􀂇􀃨􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇣􀀃􀇷􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃􀀈􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀇤􀀃 􀀘􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀀇􀀖􀀕􀀃􀂗􀂐􀂋􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂇􀂔􀂄􀂃􀂖􀇤􀀃􀀈􀂎􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂘􀂗􀂎􀂉􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂣􀂐􀃬􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂊􀂃􀂎􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇳􀀃 􀈋􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀆬􀀃 􀀐􀂋􀂊􀂣􀂋􀂇􀃨􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍻􀍳􀇦􀀃 􀍻􀍴􀈌􀇤􀀃􀀈􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂋􀂐􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀇷􀂘􀂃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂃􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂑􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂚􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂣􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂎􀂑􀂏􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀇯􀍺􀍻􀇤􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀃬􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂃􀂎􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂑􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀇤 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀇷􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇳􀇤 􀀐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃􀂒􀂃􀃨􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀇷􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂃􀃨􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀈋􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀇷􀂊􀂗􀂎􀂋􀂉􀂃􀂐􀂋􀇳􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀂑􀂃􀂔􀂃􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂣􀂆􀂗􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀇳􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀇣􀀃 􀇷􀀖􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂣􀂏􀀃 􀂑􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀄􀂔􀂏􀂃􀂖􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂘􀂃􀂐􀂆􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂆􀂃􀂗􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇣􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂐􀇤􀀃 􀍴􀍵􀇤􀍳􀍵􀇦􀍴􀍵􀇤􀍶􀍲􀈌􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂎􀂃􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀇􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂟􀂐􀂅􀂃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂏􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂑􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀂖􀇣􀀃􀇷􀂃􀂏􀀃􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂇􀃬􀂇􀂗􀀃 􀍳􀍳􀍺 􀂆􀂔􀂑􀂉􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂏􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀃨􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂏􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀂎􀂇􀂗􀇤􀇤􀇤􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃 􀈋􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇣􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂐􀇤􀀃 􀍴􀍶􀇤􀍶􀍲􀇦􀍴􀍶􀇤􀍷􀍺􀈌􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀇷􀂑􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂘􀂃􀂔􀂣􀃨􀀃 􀂕􀂗􀏐􀂎􀂇􀂑􀂔􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂏􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀇤 􀀘􀂐􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂟􀂐􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂎􀂑􀂘􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀀗􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀀃􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑􀂌􀂃􀂐􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂗􀂎􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂆􀀃􀂎􀂃􀂅􀂔􀂋􀂏􀂑􀂉􀂇􀂐􀇣􀀃􀇷􀀇􀂔􀂃􀂉􀂣􀀃 􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑􀇤􀇤􀇤􀀃􀃁􀃬􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂃􀀃􀂑􀀃􀂕􀂒􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀇳􀀃􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂣􀀃􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑,􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃􀂑􀂅􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃􀃁􀂏􀂒􀂋􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀂣􀇢􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑􀂌􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇤􀇤􀇤􀇤􀀃􀀃 􀀄􀀃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀀃 􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇣􀀃 􀇷􀂅􀂇􀀃 􀂄􀂎􀂇􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂣􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇫􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂕􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇,􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂣􀂖􀂋􀂏􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀇷􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀇳􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂕􀂃􀀃􀂑􀂒􀂔􀂑􀂄􀂔􀂋􀂗􀂎􀇤 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀈋􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀘􀀈􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂖􀂇􀂋􀀃􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀃨􀇤􀂃􀇤􀂏􀇤􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂏􀂑􀂉􀂗􀂎􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂘􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃 􀀊􀂇􀂑􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂃􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂏􀂑􀂉􀂗􀂎􀂗􀂎􀇳􀀃 􀀙􀂟􀂐􀂖􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀇷􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀉􀀑􀀌􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀃨􀂇􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍳􀍻 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀍵􀍴􀍴􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀀃 􀈋􀀕􀂃􀂆􀂗􀀃 􀆬􀀃 􀀅􀂗􀂖􀂋􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍻􀇦􀍳􀍳􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍷􀇦􀍳􀍹􀈌􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀀊􀂇􀂑􀂃􀂐􀂣􀇦􀀙􀂟􀂐􀂖􀂗􀇡􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂃􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀏􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂃􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂖􀂋􀂅􀂣􀂎􀂑􀃨􀂋􀂖􀇳􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂑􀂘􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀇡􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂣􀇣􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀇷􀀑􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀃬􀂇􀂒􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇨􀇳􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀂄􀂣􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂑􀂒􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀕􀂇􀂘􀂇􀂎􀂋􀂑􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀈋􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀀃 􀃨􀂋􀀃􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀈋􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀖􀂈􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀅􀂔􀂃􀃨􀂑􀂘 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂇 􀂉􀂔􀂣􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀂏􀂃􀂋􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀇣􀀃􀇷􀀙􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂎􀂗􀂐􀂋􀀃􀂕􀂣 􀂐􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂕􀂟􀂏􀂄􀂣􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂃􀀃􀍳􀍹􀇤􀍲􀍲􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀈋􀀋􀂃􀂋􀂐􀂣􀂔􀂑􀃨􀂋􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇤􀀃􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇤 􀀄􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃􀂗􀂐􀀃􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇫􀀃􀀃􀀇􀂃􀇡􀀃􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂅􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳 􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀂏􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀇦􀍴􀍲􀍳􀍲􀇤 􀀐􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀆􀂣􀂎􀂋􀂐􀀃􀀓􀂑􀂒􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃􀃁􀂋􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂣 􀇷􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃􀂆􀂗􀂆􀂗􀂋􀂇􀇳􀇤􀀃􀀄􀂗􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀍳􀍴􀍲 􀂋􀇦􀂃􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀇡􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃􀀅􀂑􀂅􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂉􀂑􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂎􀂖􀂗􀂋􀂇􀂎􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂑􀏐􀂋􀂆􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂋􀂖􀂔􀂇􀂉􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀓􀀑􀀏􀇡􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂆􀂇􀂑􀀃 􀀏􀂣􀂜􀂣􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂃􀂒􀂖􀂇􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀅􀂗􀂅􀂊􀂃􀂐􀂃􀂐􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀇷􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇳,􀀃􀂅􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂖􀂑􀂔􀇤􀀃􀀑􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂗􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀘􀀖􀀏􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂗􀂒􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀀑􀀏􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃􀀄􀀏􀀇􀀈􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀃 􀀘􀀇􀀐􀀕􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂔􀂑􀂕􀂖􀂑􀂉􀂑􀂎􀂋􀂐􀂆􀀃􀂜􀂋􀂎􀂐􀂋􀂅􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀑􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀀘􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂒􀂋􀂕􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂗􀂖􀇣􀀃 􀇷􀀖􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀏐􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂋􀇨􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀂐􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂗􀂅􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂏􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀇤 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀀃􀂐􀂑􀂔􀂑􀂅􀂑􀂕􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀅􀂑􀂅􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂎􀂃􀂖􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀇷􀀅􀂑􀂅􀀃􀂘􀇦􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀇡􀀃􀂇􀂗􀀃􀂘􀇦􀂃􀂏􀀃􀂆􀂃􀂖􀇳􀇤􀀃􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂜􀂗􀂖􀇡􀀃􀂗􀂋􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂑􀂅􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂕􀂣􀂄􀂗􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀇤 􀀆􀂟􀂖􀀃􀃁􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀀆􀂔􀂋􀂐􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂉􀂑􀂉􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂋􀇦􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂜􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃􀂇􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂉􀂑􀂉􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂋􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀇷􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀍳􀍴􀍳 􀂐􀂗􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂖􀂣􀂗􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂎􀂗􀂉􀂣􀇳􀀃􀈋􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇡􀀃􀂔􀂑􀂕􀂖􀂋􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀀘􀀖􀀏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍹􀀃 􀂑􀂅􀂖􀂑􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃 􀁧􀂋􀇡􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀘􀀖􀀏􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀌􀂆􀂇􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃 􀀊􀂇􀂑􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍳􀈌􀇡􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂑􀂏􀇡􀀃􀂋􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂜􀂋􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂃􀀃􀂔􀂣􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃 􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇣􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀇷􀂄􀂣􀂕􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇤􀀃 􀀖􀇦􀂃􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂜􀂋􀂆􀀃􀂃􀀃􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇳􀇡􀀃 􀇷􀂖􀂔􀂣􀂆􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀝􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂔􀂣􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂏􀂣􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂈􀂣􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂃􀂅􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀈋􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀗􀀙􀈌􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂄􀂣􀂖􀂗􀂖􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂄􀂣􀂕􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀄􀏐􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀀘􀀖􀀏􀀃􀃬􀂋􀂒􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂔􀂣􀂔􀂗􀂐􀂅􀂊􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂜􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀀃􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂣􀂕􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂊􀂇􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂒􀂔􀂇􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂋􀂄􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂔􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀘􀀖􀀏􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂄􀂎􀂑􀂅􀂊􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀅􀂔􀂗􀂚􀂇􀂎􀂎􀂇􀂕􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀀃􀂇􀂋􀀃􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀍳􀍴􀍴 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀅􀂃􀂔􀂑􀂕􀂕􀂑􀀃 􀃁􀂐􀀃 to do list 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀂅􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍸􀍴􀇦􀍳􀍸􀍵􀈌 􀁧􀂋􀀃􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀙􀂇􀂐􀂇􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂔􀂗􀂚􀂇􀂎􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀘􀀖􀀏􀀃􀇷􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂋􀂖􀂏􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂃􀀃􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣 􀇷􀂗􀂐􀀃􀂔􀂋􀂕􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇳􀀃 􀈋􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀀆􀂑􀂏􀂏􀂋􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀇦􀍳􀍺􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀘􀀖􀀏􀇡􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂏􀂑􀂉􀂗􀂎􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃 􀀘􀀖􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂃􀂅􀂖􀀃 a 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀘􀀖􀀏􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀃 􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀇷􀂒􀂇􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀂖􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂈􀂃􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂇􀂎􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂖􀀃 􀇷􀂃􀂔􀂑􀂉􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀇳􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇 􀂆􀂇􀀃􀀃􀂕􀂈􀂣􀂖􀂗􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂇􀀃􀀃􀂃􀂎􀀃􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀇣 􀇷􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀅􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀙􀂋􀃨􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀅􀂔􀂗􀂚􀂇􀂎􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇤􀀃􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀀕􀀐􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂎􀂋􀂌􀂃􀂖􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃􀀓􀀕􀀐􀇡􀀃􀀆􀂑􀂆􀂔􀂋􀂐􀀃􀁧􀂖􀂇􀂈􀂣􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀒􀂎􀂉􀂗􀃬􀂃􀀃􀀙􀂃􀂕􀂋􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇤 􀀐􀂑􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂖􀀃􀂒􀂃􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂃􀂕􀀃􀂑􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃 􀍳􀍴􀍵 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂃􀀃 􀀒􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂐􀂔􀇤􀀃 􀍷􀍹􀈀􀍸􀍶􀍷􀍽􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂏􀂋􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀈􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂅􀂣􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀇤􀀃􀀕􀂇􀂒􀂇􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂇􀂑􀂄􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀇦􀂋􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀂅􀂑􀂎􀂑􀇤 􀁂􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀇􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀀒􀀗􀀙􀀃􀃨􀂋􀀃􀀇􀀇􀀗􀀙,􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂒􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀑􀂇􀂏􀂗􀂎􀇦􀀃 􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀅􀂑􀂅􀀃􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂐􀂃􀀃􀇷􀂆􀂑􀂏􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀇􀂃􀂐􀇳􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀃬􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂄􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂅􀂋􀂑􀂅􀂑􀂋􀂋􀇳􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃􀂈􀂣􀂅􀂟􀂐􀂆 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂈􀂇􀂎􀂗􀂎􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂏􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇣􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂎􀂆􀂑􀂘􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂔􀂗􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀄􀂅􀂑􀂔􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀉􀀐􀀌􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀑􀀄􀀗􀀒􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂆􀂇􀂒􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀀃 􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃􀀃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀌􀀐􀀐􀇦􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃 􀈋􀀖􀂖􀂑􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍳􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀒􀀗􀀙􀇳􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂑􀂗􀂎􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃Cele 100 de puncte 􀈋􀂙􀂙􀂙􀇤􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀇤􀂔􀂑􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍴􀍶 􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀇣􀀃􀇷􀂆􀂑􀂏􀂐􀂗􀇯􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀀇􀂃􀂐􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂃􀂖􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀇤 Mesajele 􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂔􀂇􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂗􀂄􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀇷􀀑􀂗􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂆􀂇􀂏􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂃􀇨􀇳􀇤􀀃 􀀈􀂔􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀀃􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃􀀃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀀃􀂕􀂣􀀃􀀃􀂄􀂎􀂑􀂅􀂊􀂇􀂜􀂇􀀃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂕􀂇􀂗􀂎􀀃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀇷􀂈􀂔􀂣􀃬􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇳􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂄􀂎􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂗􀃨􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐 􀂃􀂘􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂒􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂑􀂎􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀇷􀂃􀂋􀀃􀂐􀂑􀃨􀂖􀂔􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂒􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀎􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀈂􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂖􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂣, 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀀃􀀖􀂑􀂎􀂑􀂏􀂑􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂗􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀇤􀀃􀀈􀂔􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂘􀂟􀂔􀂈􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀂐􀂅􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇡􀀃􀇷􀂘􀂟􀂐􀂆􀂗􀃬􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀃨􀇤􀂃􀇤􀂏􀇤􀂆􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋 􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃#Rezist􀈌􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍳􀍴􀍷 􀈋􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀀏􀀊􀀅􀀗􀈌􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂋􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂇􀂜􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀍳􀍲􀀃􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀀘􀀈􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂇􀀃 􀀖􀂑􀂔􀂑􀂕􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃􀀖􀂑􀂔􀂑􀂕􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂗􀀃􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀂖􀂃􀂕􀂖􀂔􀂑􀂈􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂖􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀏐􀂋􀀃􀇷􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀇳􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀀃􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂃􀂏􀂣􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃬􀂋􀂉􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀏􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀇷􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀇳􀇤 􀀘􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂟􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂏􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇣􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤 􀀈􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀍴􀍲􀇡􀍶􀍳􀎨􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀈋􀂙􀂙􀂙􀇤􀂊􀂑􀂖􀂐􀂇􀂙􀂕􀇤􀂔􀂑􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂉􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤 􀀗􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂇􀀃􀂃􀂌􀂗􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂗􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀍳􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀍵􀍳􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍻􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀇤 􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂅􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀃 􀀘􀀇􀀐􀀕􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂗􀂖􀀃 􀀘􀀈􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀍳􀍴􀍸 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂃􀂒􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀈􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃬􀂟􀂈􀂐􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇 􀇷􀂏􀂟􀂐􀂆􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇳􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂃􀂕􀂅􀂗􀂐􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂇􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂇􀂏􀂋􀂕􀇤􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃 􀇷􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂖􀂔􀂣􀂆􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇳􀇢􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂏􀂑􀂉􀂗􀂎􀂋􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂄􀂣􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀂒􀃬􀂋􀇳􀇢􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃 􀆬􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀈋􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀀘􀀖􀀏􀈌􀀃􀂃􀂗􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂄􀂣􀂕􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇳􀇢􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀇷􀂅􀂋􀂑􀂅􀂑􀂋􀂋􀇳􀇢􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃 􀆬􀀃 􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀈋􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀃 􀀘􀀇􀀐􀀕􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀈌􀀃􀂃􀂗􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇳􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀇢􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗 􀈂􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀙􀂟􀂐􀂖􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂋􀂗 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂜􀂋􀂖􀂃􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂜􀂋􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂣􀂐􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇢􀀃􀂅􀂗􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃􀆬􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂋􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃􀇷􀂄􀂣􀂕􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂣􀂆􀂇􀂃􀂗􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂏􀂟􀂐􀂣􀇢􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂏􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀇢􀀃􀂅􀂗􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃􀆬􀀃􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀀗􀂣􀂔􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂃􀇤 􀀖􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀀘􀀖􀀏􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀀑􀀏􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃􀂖􀂗􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂃􀇤􀀃 􀍳􀍴􀍹 􀀄􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂋􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂅􀂑􀂕􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂗􀂔􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂄􀂋􀂑􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂌􀂑􀂅􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀇫􀀃􀇷􀀓􀀖􀀇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀓􀀑􀀏􀀃􀈀􀀃􀀄􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂜􀂇􀂔􀂋􀂇􀇳􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀃬􀂋􀇤􀀃􀀏􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂅􀂟􀂖􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀇣 􀇷􀀐􀂣􀀃􀂒􀂋􀃨􀀃􀂒􀂇􀀃􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀇳􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀀃􀀐􀂑􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂣􀂎􀂗􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂖􀇣􀀃􀇷􀀙􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂅􀂃􀂆􀂣􀀃􀂒􀂔􀂃􀂉􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀖􀂣􀀃􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂅􀂇􀂘􀂃􀇤􀇤􀇤􀀃􀀓􀂔􀂃􀂉􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂇􀇤􀇤􀇤􀀃􀀗􀂑􀃬􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀇳􀀃􀈋􀀖􀂖􀂔􀂋􀂄􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀓􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂅􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂔􀂣􀂆􀂣􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀇤􀀃􀀈􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂕􀂋􀂏􀃬􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀃨􀂇􀂎􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃􀂃􀂏􀀃􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂖􀂋􀂏􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀍵􀍻􀇡􀍶􀍻􀎨􀇤􀀃 􀀘􀀖􀀏􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂄􀂔􀂣􀃬􀂋􀃨􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂜􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂟􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂃􀂉􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇 􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂋􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀆􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀇫􀀃􀀖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀀃􀂑􀀃􀂉􀂑􀂎􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀀃 􀈋􀂅􀂟􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀈌􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂣􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇤 Poporul 􀀉􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇤􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀇳􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃􀂖􀂣􀂖􀂗􀂅 Este inutil 􀍳􀍴􀍺 􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂣􀂔􀂋􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀀃􀇯􀍻􀍲􀀃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂑􀂔􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂣􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀇤􀀃 􀀈􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂘􀂗􀂎􀂐􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀇦􀀃 􀂖􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃􀀄􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇤􀀃􀀉􀂣􀂔􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇡􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂎􀇦􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂋􀂐􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇤 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂖􀂎􀂃􀀃 􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂃􀂗􀃨􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀙􀂇􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂃􀂋􀀃􀀓􀀘􀀑􀀕􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀂃􀂋􀀃􀀘􀀑􀀓􀀕􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇤 􀀇􀂃􀂐􀀃􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀒􀀗􀀙􀇳􀇤􀀃􀀘􀂐􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀀕􀀈􀀖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀈋􀀌􀂑􀂐􀂃􀃨􀂅􀇡 􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀂌􀂏􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀓􀇦􀀇􀀇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂏􀂇􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂟􀂔􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀍵􀍸􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍷􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂋 􀀆􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂟􀂔􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍷􀍳􀀃􀃨􀂋􀀃 􀍸􀍷􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂐􀂋􀂖􀀃 􀍵􀍶􀇡􀍳􀎨􀇤􀀃 􀀄􀂒􀂔􀂑􀂚􀂋􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀍸􀍷􀎨􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀓􀀓􀇦􀀇􀀇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀍶􀍳􀇡􀍺􀎨􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀇􀂑􀂄􀂔􀂑􀂉􀂇􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇣􀀃 􀇷􀀙􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀍻􀍺􀇡􀍵􀎨􀇡􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀍻􀍹􀇡􀍸􀎨􀇡􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇡􀀃 􀍻􀍺􀇡􀍷􀎨􀇡􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀀄􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀀃􀍹􀍳􀇡􀍴􀎨􀇡􀀃􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀍺􀍶􀇡􀍻􀎨􀇡􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀍷􀍵􀇡􀍶􀎨􀇳􀀃􀈋􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂆􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂐􀂋􀇤 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀍳􀍴􀍻 􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂎􀂇􀂌􀂗􀂎􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂕􀂅􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀍴􀍺􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂔􀂣􀂌􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀇦􀂑􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃􀇷􀂇􀀃􀂆􀂋􀂎􀂋􀂗􀇳􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂇􀃨􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀈋􀀙􀂑􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀆬􀀃􀀇􀂇􀂎􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀀓􀀕􀀐􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀅􀂣􀂖􀂣􀂎􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂇􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀃬􀂋􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂄􀂃􀂜􀂋􀂐􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀇣􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂗􀂄􀂏􀂇􀂆􀂋􀂇􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂉􀂗􀇦 􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂃􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂈􀂔􀂋􀂅􀂃􀇤 􀀘􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇣􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀍵􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂎􀂇􀂅􀂃􀂖􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂗􀂎􀂐􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂒􀂗􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤 􀀐􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇤􀀃 􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂖􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂏􀂃􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂇􀂋􀀃 􀍳􀍵􀍲 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂇􀂃􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂉􀂊􀂇􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀀃􀂃􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀈋􀀓􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀒􀀘􀀊􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀀙􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂖􀂔􀂋􀂕􀂖􀂇􀃬􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂟􀂐􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂉􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀘􀀖􀀏􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀀘􀀖􀀏􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀇳􀀃􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂉􀂋􀂐􀂑􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂇􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋 􀀆􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃 􀈋􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀈌􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂜􀂃􀇡􀀃􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀇦 􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂃􀂎􀂄􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂐􀂇􀂃􀂉􀂔􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂄􀇡􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀈋􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀇯􀍺􀍻􀈌􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂔􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀈋􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀈌􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍵􀍳 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂆􀂋􀂎􀂗􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂕􀂇􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀀘􀀖􀀏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇦􀀘􀀇􀀐􀀕􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇢􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀘􀀖􀀏􀇢􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂇􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 Studii 􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀀇􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂘􀂇􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀀃 􀀆􀇤􀀃􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃􀀃 􀇷􀀖􀀒􀀑􀀇􀀄􀀍􀀃􀀃 􀀌􀀕􀀈􀀖􀇤􀀃􀀃 􀀓􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂐 􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀘􀀖􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀄􀀕􀀇􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙 􀂉􀂃􀂐􀂆􀂗􀂎􀇤􀂋􀂐􀂈􀂑􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀇦􀂋􀂔􀂇􀂕􀇦􀂒􀂔􀂑􀂈􀂋􀂎􀂗􀂎􀇦􀂃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂎􀂗􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂐􀇦􀂃􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂖􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀇦􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂕􀂋􀇦􀂆􀂃􀂐􀇦􀂆􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂅􀂗􀂏􀇦􀂃􀂔􀂃􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀇦􀂗􀂕􀂎􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂔􀂆􀇦􀍳􀍲􀍴􀍺􀍴􀍹􀍴􀍳􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍸􀇤􀀃􀍲􀍳􀇤􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃􀇷􀁂􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂎􀂗􀂉􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀂃􀂐􀂆􀂗􀂎􀇤􀂋􀂐􀂈􀂑􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀇦􀂎􀂗􀂋􀇦􀂅􀂔􀂋􀂐􀇦􀂃􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂋􀂐􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇦􀂈􀂃􀂔􀂃􀇦􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇦􀂇􀂕􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀇦􀂕􀂃􀂗􀇦􀂑􀇦􀂕􀂎􀂗􀂉􀂃􀇦􀂘􀂋􀂆􀂇􀂑􀇦􀍳􀍲􀍴􀍵􀍹􀍴􀍺􀍻􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍸􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂈􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀖􀂋􀂏􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂋􀂖􀂋􀂇􀂕􀇳􀇡􀀃Symposion,􀀃􀍳􀀃􀈋􀍳􀍷􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍳􀍷􀇦􀍴􀍴􀍹􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂃􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂃􀂕􀂕􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀉􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀇡􀀃 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂕􀂕􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍶􀍵􀇦􀍴􀍸􀍸􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃Polis,􀀃􀍳􀀃􀈋􀍹􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍴􀍴􀇤 􀍳􀍵􀍴 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇳􀇡􀀃Polis, 􀍶􀀃􀈋􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍴􀍴􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃􀇷􀀓􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀇤􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃European Journal of Science and Theology,􀀃􀍻􀀃􀈋􀍷􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍵􀇦􀍳􀍸􀍸􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀇷􀀕􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀇􀃁􀂔􀂆􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀇􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀕􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 comparative 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍷􀇦􀍳􀍸􀍸􀇤 􀀅􀂗􀂅􀂊􀂃􀂐􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃 􀀏􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀏􀂇􀂘􀂋􀂃􀂖􀂊􀂃􀂐􀇤 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀓􀂃􀂒􀂗􀂅􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂑􀂘􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍺􀍳􀈌􀀃Populism􀇤􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀍􀂗􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃􀀅􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍸􀈌􀀃􀀇􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀆􀂑􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃􀀇􀂋􀂏􀂋􀂖􀂔􀂋􀂗􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂏􀂋􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀀗􀂊􀂔􀂑􀂗􀂉􀂊􀀃 􀀏􀂃􀂙􀇡􀀃 Opinion no 685 2012􀇡􀀃􀀖􀂖􀂔􀂃􀂕􀂄􀂑􀂗􀂔􀂉􀇡􀀃􀍳􀍹􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤 􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃 􀀑􀂑􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 trecutului􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀄􀂐􀂖􀂇􀂖􀇤 􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀀊􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍹􀍺􀈌􀀃 Authoritarianism, Fascism and National Populism 􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀅􀂔􀂗􀂐􀂕􀂙􀂋􀂅􀂍􀇣􀀃􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃Populismul contemporan 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂑􀏐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 Populismul contemporan 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍹􀇦􀍴􀍴􀇤 􀀋􀂃􀂋􀂐􀂣􀂔􀂑􀃨􀂋􀂇􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀀃􀇷􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇣􀀃􀀄􀂏􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂙􀂙􀂙􀇤􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦􀂖􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀇦􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀈀􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂃􀂏􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀇦􀂋􀂐􀇦􀂒􀂋􀂃􀂖􀂃􀇦􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀂃􀂕􀂃􀇦􀂅􀂗􀂏􀇦􀂃􀂏􀇦􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀇦􀂆􀂃􀂔􀇦􀂐􀂗􀇦􀂇􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀇦􀍻􀍸􀍵􀍷􀍵􀍺􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍸􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀋􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀇡􀀃 􀀊􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 Sociologia populismului􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂗􀂔􀂅􀂇􀂃􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀄􀂔􀂖􀂇􀂏􀂋􀂕􀇤 􀀋􀂗􀂔􀂇􀂜􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀀃 􀀈􀇤􀀃􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃􀀃 1990, anul 0􀇡􀀃􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀀃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀂋􀀊􀂋􀀃 􀍴􀍶􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂆􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀈀􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀇦􀂆􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀈀􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀂃􀂐􀂗􀂎􀇦􀍲􀈀􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀂃􀂐􀂗􀂎􀇦􀍲􀇦􀂇􀂏􀂋􀂎􀇦􀂊􀂗􀂔􀂇􀂜􀂇􀂃􀂐􀂗􀇦􀀃 􀍳􀍵􀍵 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂗􀂎􀇦􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂇􀂔􀂃􀇦􀂏􀂗􀂉􀂇􀂖􀂗􀂎􀇦􀂆􀂇􀇦􀂅􀂃􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀂃􀂎􀇦􀀃 􀂄􀂑􀂎􀂕􀂇􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀇦􀍵􀍷􀍵􀍲􀍴􀍸􀇡􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍷􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀌􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂔􀂇􀂈􀂃􀃬􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀋􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀇡􀀃 􀀊􀇤􀇡􀀃 Sociologia populismului 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀄􀂔􀂖􀂇􀂏􀂋􀂕􀇤 􀀌􀂑􀂐􀂃􀃨􀂅􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀄􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀓􀀓􀀇􀀇􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀂃􀂐􀂆􀂗􀂎􀇤􀂋􀂐􀂈􀂑􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇦􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇦􀍴􀍲􀍳􀍴􀇦􀂅􀂗􀂏􀇦􀂃􀂔􀂃􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇦􀂎􀂗􀂋􀇦􀂆􀂃􀂐􀇦􀂆􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂎􀇦􀂒􀂒􀂆􀂆􀇦􀍻􀍹􀍶􀍶􀍷􀍺􀍲􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍳􀍲􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀎􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂘􀇡􀀃􀀌􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇡􀀃􀇷􀀐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂙􀂙􀂙􀇤􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀂃􀂅􀇤􀂔􀂑􀈀􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀈀􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍵􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃On Populism Reason 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀀃􀆬􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇤􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍹􀍹􀈌􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀗􀂊􀂇􀂑􀂔􀂛􀇤􀀃 Apitalism, Fascism, Populism 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀏􀂇􀂈􀂖􀀃􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇤 􀀏􀂋􀂒􀂕􀂇􀂖􀇡􀀃􀀃 􀀖􀇤􀀐􀇤􀀃􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍸􀍲􀈌􀀃􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀃 􀀐􀂃􀂐􀇤􀀃􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂇􀂕􀀃􀀃 􀂑􀂈􀀃􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕 􀀇􀂑􀂗􀂄􀂎􀂇􀂆􀂃􀂛􀇣􀀃􀀊􀂃􀂔􀂆􀂇􀂐􀀃􀀆􀂋􀂖􀂛􀇤 􀀐􀂃􀂋􀂔􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂘􀂕􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂛􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀐􀂱􀂐􀂛􀇡􀀃 􀀜􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂗􀂔􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀜􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀆􀂊􀂃􀂎􀂎􀂇􀂐􀂉􀂇 􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂕􀂖􀂑􀂍􀂇􀇣􀀃 􀀓􀂃􀂎􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍺􀍳􀇦􀍻􀍺􀇤 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃􀇷􀀇􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂇􀂑􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀀆􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 Populismul 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍷􀇦􀍶􀍵􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 Populist Radical Right Parties in Europe 􀀃 􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀝􀂇􀂋􀂖􀂉􀂇􀂋􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃 􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀒􀂒􀂒􀂑􀇦􀀃 sition􀇡􀀃􀍵􀍻􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍶􀍳􀇦􀍷􀍸􀍵􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀇡􀀃 􀆬􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇣􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀀆􀇤􀇡􀀃􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃􀀆􀇤􀀕􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃􀀄􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇫 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍴􀍻􀇦􀍵􀍷􀍷􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀇡􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀈋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀈌􀇣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀇡􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀕􀇤􀀃 􀍳􀍵􀍶 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃􀀄􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇫 􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍷􀇦􀍷􀍵􀇤 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃􀀄􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀇷􀍳􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀇳 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍶􀇤􀍲􀍹􀇤􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂃􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀍵􀇤􀂔􀂑􀈀􀂋􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂋􀈀􀍳􀍲􀍲􀇦􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂏􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀇦􀂅􀂗􀇦􀂃􀂎􀂇􀂕􀂕􀂃􀂐􀂆􀂔􀂃􀇦􀂕􀂖􀂑􀂋􀂅􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀍶􀍳􀇦􀍳􀍶􀇦􀍲􀍹􀇦􀍴􀍲􀍳􀍸􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍸􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀓􀂣􀂆􀂗􀂔􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇 􀀖􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖 􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍴􀍶􀇦􀍵􀍷􀍸􀇤 􀀓􀂎􀂃􀂖􀂑􀂐􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍸􀈌􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 Opere􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂎􀇤􀀃 􀀙􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂃􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀁧􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀀈􀂐􀂅􀂋􀂅􀂎􀂑􀂒􀂇􀂆􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀕􀂃􀂆􀂗􀇡􀀃 􀀄􀇤􀇡􀀃 􀀅􀂗􀂖􀂋􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂗􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃 politice din iulie-august 2012􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀒􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀖􀂅􀂊􀂗􀂎􀂜􀂇􀇡􀀃􀀋􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀋􀂃􀂐􀂕􀀃􀀑􀂇􀂗􀂏􀂃􀂐􀂐􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀖􀂖􀂑􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀇷􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀀓􀇦􀀇􀀇􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂃􀂖􀂋􀂒􀂋􀂅􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃Polis,􀀃􀍵􀀃􀈋􀍻􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍲􀍷􀇦􀍴􀍳􀍷􀇤 􀀖􀂖􀂔􀂋􀂄􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃􀇷􀀇􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂈􀂃􀂖􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂋􀃨􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂎􀂇􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀂆􀂇􀇦􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀇦􀂅􀂗􀇦􀂈􀂃􀂖􀂃􀇦􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦 􀂕􀂇􀇦􀂒􀂋􀂕􀂃􀇦􀂒􀂇􀇦􀂇􀂎􀇦􀂆􀂇􀇦􀂘􀂑􀂖􀈀,􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍳􀍴􀇤􀍲􀍳􀇤􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 Populismul contemporan 􀀃􀀘􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍵􀇦􀍳􀍳􀍴􀇤 􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀀙􀇤􀇡􀀃􀀐􀂋􀂊􀂣􀂋􀂇􀃨􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃incet, spre Europa􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂎􀂋􀂗􀂅􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃 􀇷􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀇳􀇡􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂎􀂋􀂗􀂅􀇡􀀃􀀃 􀀆􀇤􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀀝􀂗􀂄􀇡􀀃􀀃 􀀄􀇤􀇡􀀃􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 Populism, demagogie, realism politic 􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀉􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀄􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣 􀇷􀀄􀇤􀀃􀀇􀇤􀀃􀀛􀂇􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀇳􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀇦􀍵􀍸􀇤 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂇􀂐􀂗􀂐􀂅􀂊􀂇􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀕􀀄􀀒􀇤 􀍳􀍵􀍷 􀀙􀂑􀂋􀂐􀂇􀂃􀇡􀀐􀇤􀃨􀂋􀀇􀂇􀂎􀂅􀂇􀂃􀇡􀀆􀇤􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇷􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀇣􀀃 􀀓􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀃬􀀃􀂃􀂎􀀃􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂔􀂗􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀂐􀂇􀂙􀂕􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀇦􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂃􀂎􀂇􀇦􀍴􀍲􀍲􀍲􀇦􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀇦􀂘􀂃􀂆􀂋􀂏􀇦􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀂖􀇦􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂋􀇦􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀍳􀌴􀍷􀍶􀍶􀂈􀂆􀂇􀍻􀍳􀍲􀂆􀍳􀍵􀍵􀍹􀍸􀍸􀂃􀍺􀍷􀍳􀍹􀂅􀍺􀂆􀈀􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂚􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀍳􀍴􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀀚􀂋􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍸􀍻􀈌􀀃 􀇷􀀄􀀃 􀀖􀂛􀂐􀂆􀂔􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃 􀀑􀂑􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀀇􀂑􀂅􀂖􀂔􀂛􀂐􀂇􀇣􀀃 􀀖􀂑􀂏􀂇􀀃 􀀈􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀗􀂊􀂇􀂕􀂇􀂕􀀃􀂑􀂐􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂇􀂎􀂎􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃Populism its Meanings and National Characteristics 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀚􀂋􀂇􀂆􀂇􀂐􀂈􀂇􀂎􀂆􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃􀀑􀂋􀂅􀂑􀂎􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍸􀍸􀇦􀍳􀍹􀍻􀇤 *** 􀀅􀀈􀀆􀇣􀀃 􀀕􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃 􀍸􀍶􀍷􀍾􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍸􀍶􀇡􀍺􀍷􀎬􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂋􀇦􀀃 dare 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂊􀂑􀂖􀂐􀂇􀂙􀂕􀇤􀂔􀂑􀈀􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂃􀂎􀇦􀍴􀍴􀍹􀍶􀍶􀍷􀍹􀍻􀇦􀂄􀂇􀂅􀇦􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀇦􀍴􀍲􀍳􀍺􀇦􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀇦􀂘􀂑􀂖􀇦􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇦􀍴􀍲􀇦􀍶􀍳􀇦􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀇦􀂐􀂗􀇦􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂖􀇦􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀇦􀀃 􀂋􀂋􀂎􀂇􀇦􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀇤􀂊􀂖􀂏􀇤 *** 􀀓􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀒􀀘􀀊􀇣􀀃􀁂􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀇡􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂉􀂊􀂇􀃬􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍻􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇤􀀃 􀂊􀂑􀂖􀂐􀂇􀂙􀂕􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂇􀌴􀂄􀂃􀂐􀂅􀂋􀇦􀍴􀍴􀍺􀍷􀍲􀍶􀍺􀍹􀇦􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀇦􀂑􀂗􀂉􀇦􀍴􀍲􀍳􀍻􀇦􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇦􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀇦􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂖􀂇􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀇦􀂘􀂑􀂔􀇦􀂋􀂐􀂉􀂊􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂋􀂃􀂔􀇦􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀇦􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇦􀂘􀂃􀂐􀂅􀂃􀂐􀂖􀂇􀇦􀂘􀂑􀂔􀇦􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀇤􀂊􀂖􀂏􀇤 *** 􀍷􀍶􀍶􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀀓􀂗􀂐􀂅􀂖􀂇􀀃 􀀄􀂎􀂇􀀃 􀀑􀂑􀂋􀂋􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂋􀀃 􀀄􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀇦 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀇤􀂔􀂑􀈀􀍳􀍲􀍲􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂇􀇦􀂃􀂎􀂇􀇦􀂐􀂑􀂋􀂋􀇦􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂋􀇦􀂃􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂆􀂃􀂐􀇦􀂆􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀈀􀍓􀇤 􀀖􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂘􀂋􀂆􀂇􀂑 Documentarul 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀍷􀍹􀇦􀍷􀍻􀀃􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃􀍷􀍿􀍿􀍶􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍲􀈌􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀏􀂗􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀀓􀂋􀂐􀂖􀂋􀂎􀂋􀂇􀇤 􀇷􀀇􀂔􀂃􀂉􀂣􀀃 􀀖􀂖􀂑􀂎􀂑􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀌􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀇤􀀃 􀀙􀂋􀂆􀂇􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙 􀂛􀂑􀂗􀂖􀂗􀂄􀂇􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂙􀂃􀂖􀂅􀂊􀇫􀂘􀎱􀀄􀂒􀀅􀀇􀌴􀀑􀂈􀍸􀍹􀀓􀀔􀇤 􀇷􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃vs 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇳􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀇤􀀃􀀃􀀙􀂋􀂆􀂇􀂑􀀃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙 􀂛􀂑􀂗􀂖􀂗􀂄􀂇􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂙􀂃􀂖􀂅􀂊􀇫􀂘􀎱􀀗􀍻􀂙􀀔􀂎􀀌􀍺􀂙􀂆􀂇􀂙􀇤 􀍳􀍵􀍹 􀀗􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀆􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣 􀀇􀂃􀂐􀂋􀂇􀂎􀀃􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗 Abstract 􀀚􀂊􀂃􀂖􀀃􀀌􀀃􀂙􀂃􀂐􀂖􀀃􀂖􀂑􀀃􀂇􀂏􀂒􀂊􀂃􀂕􀂋􀂜􀂇􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂛􀀃􀂋􀂕􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂅􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂖􀂃􀂋􀂐􀂎􀂃􀂐􀂆􀂏􀂃􀂔􀂍􀂕􀂈􀂑􀂔􀂖􀂊􀂇􀂃􀂐􀂃􀂎􀂛􀂕􀂋􀂕􀂑􀂈􀂖􀂊􀂇􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 in order to stress the temptation of authoritarianism that is present in our political culture and also in the 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂖􀂃􀂎􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂗􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂛􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂑􀂖􀀃 an instrumental oriented political culture, wich allows 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀏔􀂋􀂅􀂋􀂖􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂐􀂆􀂏􀂃􀂔􀂍􀂕􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀀌􀀃􀂃􀂏􀀃􀂖􀂃􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀂋􀂐􀂖􀂑􀀃􀂃􀂅􀂅􀂑􀂗􀂐􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂆􀀃􀂖􀂑􀀃􀂊􀂋􀂉􀂊􀂎􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃 the impact of this type of political culture over political parties and their leaders, over the intellectuals and over 􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂄􀂇􀂖􀂙􀂇􀂇􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂅􀂋􀂖􀂋􀂜􀂇􀂐􀂕􀇤 􀀆􀂎􀂇􀂃􀂔􀂎􀂛􀀃􀂕􀂃􀂋􀂆􀇡􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂛􀀃􀀌􀀃􀂒􀂃􀂛􀀃􀂃􀂖􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂖􀂑􀀃 certain features of political populism, intellectual populism 􀂃􀂐􀂆􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀀌􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂖􀂑􀀃􀂄􀂇􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂙􀂊􀂋􀂅􀂊􀀃 􀂅􀂃􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂏􀂕􀂅􀂔􀂋􀂄􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂛􀇣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂛􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂃􀂔􀂛􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂊􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂇􀂃􀂕􀂛􀀃􀂖􀂑􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂇􀀃􀂆􀂗􀂔􀂋􀂐􀂉􀀃􀂋􀂖􀂕􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂘􀂇􀂔􀀃 the last century Key words􀇣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂊􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂕􀇡􀀃􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃 􀍳􀍵􀍺 introducere 􀀏􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀍳􀍲􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀂣􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂐􀂖􀂗􀂜􀂋􀂃􀂕􀂏􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇 􀂕􀂇 􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀕􀂇􀂕􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 populismului􀍳,􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂃􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂗􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂔􀂑􀂃􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀇷􀂈􀂔􀂑􀂐􀂖􀂋􀂇􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇳􀍴􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐 􀍳􀀃 􀇷􀀌􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂑􀂃􀂕􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂒􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂃􀂎􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀃁􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂊􀂇􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂎􀂃􀂖􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀇼􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇽􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀂃􀃨􀂃􀇦􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂃􀀃 􀇼􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀇽􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀇼􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇽􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂃􀂒􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃 􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍵􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍺􀍳􀇦􀍴􀍴􀍲􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀂄􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍵􀇦􀍺􀍵􀇤 􀍴􀀃 􀀘􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀍳􀍵􀍻 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀀈􀂔􀂐􀂇􀂕􀂖􀂑􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀇳􀀃 􀈋􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀂃􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀂚􀂋􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂄􀂟􀂐􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀀃 􀂑􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂇􀂕􀂅􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀂄􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍶􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀇷􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃􀂐􀂇􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀎􀂃􀂔􀂎􀀃􀀇􀂇􀂗􀂖􀂕􀂅􀂊􀀃􀈋􀍳􀍻􀍸􀍵􀈌􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃􀂐􀂇􀂕􀂃􀂖􀂋􀂕􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀇡􀀃􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀂄􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍹􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂋􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀈋􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀈌􀇡􀀃􀇷􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇳􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀇷􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀂄􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍶􀍵􀈌􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃 􀍳􀍶􀍲 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀏐􀂋􀂎􀂑􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂘􀂇􀂃􀂅􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀇷􀂗􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂑􀂏􀂇􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇳3, chiar 􀂆􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂎􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇳􀍶􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂑􀂐􀂣􀂏􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂔􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖 􀀃 􀀖􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀇳 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂕􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀈􀂔􀂐􀂇􀂕􀂖􀂑􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀃨􀂖􀂇 􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂈􀂔􀂑􀂐􀂖􀂋􀂇􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇣􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀇷􀂐􀂑􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂇􀂋􀇳􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀇷􀂐􀂑􀂋􀇳􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀇷􀂎􀂃􀂐􀃬􀀃􀂃􀂎􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇳􀀃􀂅􀂇􀀃􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀇷􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀛􀀛􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂑􀂃􀂔􀂄􀂣􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂣􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀇤 3 􀀓􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀂒􀂎􀂇􀂆􀂇􀂜􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂎􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂃􀈌􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀍳􀍶􀍳 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀂅􀂎􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂔􀂃􀂆􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃 􀃁􀂎􀀃􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃􀀃 antiproceduralism democratic􀍷 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂖􀂑􀂏􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂊􀂋􀂄􀂃􀂖􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣 􀇷􀂘􀂑􀂋􀂇􀂘􀂑􀂆􀂃􀂎􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀕􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀇦 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂄􀂃􀂔􀂑􀂏􀂇􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇳􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃􀈋􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍹􀍳􀈌􀇤 􀍶􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂣􀂆􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀀙􀂋􀂍􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃 􀀏􀂇􀂐􀂆􀂘􀂃􀂋􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀂃􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃Polis 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀈋􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂆􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇡􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀁧􀂇􀂔􀂄􀂃􀂐􀈌􀇡􀀃􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃􀀏􀂇􀂐􀂆􀂘􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃 􀇼􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀇽􀇡􀀃 􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂃􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇳􀀃 􀈋􀀏􀂇􀂐􀂆􀂘􀂃􀂋􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀂄􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍺􀈌􀇤 􀍷􀀃􀀄􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀇷􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀇳􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀀃􀂔􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀍳􀍶􀍴 􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀂎􀂇􀇡 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂏􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂟􀂖􀇡􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂄􀂑􀂎􀃨􀂇􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂘􀂇􀂎􀂇􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂜􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂐􀂑􀂔􀂆􀂗􀂎􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂃􀂖􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀇷􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀍸 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀃁􀂏􀂄􀂗􀂐􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃􀂏􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀃨􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀀃􀇷􀂊􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂇􀂗􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂣􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃 􀃁􀂐 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀇷􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖 􀇷􀂅􀂃􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀇷􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀇳􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇 􀇷􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀇳􀀃 􀈋􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔 􀇷􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀒􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀇤􀀃􀀖􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂑􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂅􀂇􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂃􀂉􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂎􀂋􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤 􀍸􀀃􀀄􀂏􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀇷􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀂃􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍶􀍹􀇦􀍴􀍸􀍷􀇤􀀃􀀖􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂃􀇡􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂎􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂗􀂕􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀀃 􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇 􀍳􀍶􀍵 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇳7􀇢􀀃 􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂋􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀀃 􀈋􀀅􀂇􀂎􀂎􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍳􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍶􀍳􀍳􀈌􀀃 􀈂􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂑􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀀃 􀂗􀂐􀀃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀀃 􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂃􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂃􀂛􀂏􀂑􀂐􀂆􀀃 􀀄􀂔􀂑􀂐􀇡􀀃 Opiul intelectualilor 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀀃 􀍵􀍶􀍵􀇦􀍵􀍸􀍴􀈌􀇤􀀃􀀃 􀀓􀂎􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀈂􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣, aparent 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍶􀍷􀈌􀀃􀈂􀇡􀀃􀀄􀂔􀂑􀂐􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀇷􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂘􀂇􀂔􀂉􀂗􀂔􀂣􀇳􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃 􀇷􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍶􀍺􀈌􀇤􀀃􀀓􀂎􀂃􀂕􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀇷􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀂐􀂇􀂋􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂋􀀃 􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀀃􀈂􀇡􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍷􀍲􀇡􀀃 􀇷􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂕􀂇􀂆􀂣􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀇦􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍷􀍷􀈌􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀇡􀀃􀀕􀂃􀂛􀂏􀂑􀂐􀂆􀀃􀀄􀂔􀂑􀂐􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀂣􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂐􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃 􀇷􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇳􀀃􀂃􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂏􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂐􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀇􀂃􀂐􀂋􀂇􀂎􀀃􀀅􀂇􀂎􀂎􀇤 7 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀂅􀂋􀂕􀀃 􀀉􀂗􀂍􀂗􀂛􀂃􀂏􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂇􀂅􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋 􀍳􀍶􀍶 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂋􀂆􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂆􀂃􀂉􀂑􀂉􀂋􀂇 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀇳8, 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂅􀂔􀂋􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂔􀂋􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂣􀃨􀂋􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂉􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃􀈋􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀍻,􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂇􀂕􀂇􀂐􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂊􀂋􀂖􀂇􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂏􀇣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇫􀀃􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀂏􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂗􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂐􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂎􀂇􀂌􀇡􀀃􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂔􀂇􀇤 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀇳􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍳􀈌􀇤 8 􀀗􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀃁􀂋􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀖􀂃􀂏􀂗􀂇􀂎􀀃􀀋􀂗􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂖􀂑􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂗􀂐􀀃􀂘􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂐􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇳􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂘􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍳􀍺􀍴􀍺􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍻􀍴􀍸􀀃􀈋􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂘􀂃􀂎􀀃 􀍳􀍶􀍷 􀀆􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂏􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂑􀂔􀂘􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅,􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃instrumental 􀈋􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀇦􀍸􀍲􀈌􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤 􀀕􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂇􀂈􀂇􀂜􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋 ale populismului politic, ale populismului intelectual 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃populismului mediatic,􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀂑􀀃societate 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀇳􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍳􀍻􀍴􀍴􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍻􀍶􀍴􀈌􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍶􀍵􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍻􀍸􀍴􀀃􀈋􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂘􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀍳􀍻􀍷􀍺􀇦􀍳􀍻􀍹􀍷􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍶􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂑􀂔􀂖􀂗􀂉􀂃􀂎􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤 􀍻􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀀃􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂃􀂕􀀃􀀖􀂅􀂊􀂇􀂆􀂎􀂇􀂔􀀃􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂅􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂒􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀇡􀀃􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀀃􀍳􀍴􀍴􀇦􀍳􀍵􀍺􀈌􀇤􀀃􀀃􀀄􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀖􀂅􀂊􀂇􀂆􀂎􀂇􀂔􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂐􀂌􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂒􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂔􀂑􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤 􀍳􀍶􀍸 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣,􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂕􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀇦􀀃 􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂇􀂃􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂐􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂗􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍳􀍻􀍳􀍺 􀃨􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀍷􀍴􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀍳􀍻􀍵􀍺􀇦􀍳􀍻􀍶􀍷􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀈋􀍳􀍻􀍶􀍷􀇦􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀈌􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀍶􀍺􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀈋􀍳􀍻􀍳􀍺􀇦􀍳􀍻􀍵􀍺􀀃􀃨􀂋􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀍳􀍲 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇣􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇11 􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂌􀂃􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇 􀂃 􀂈􀂑􀂕􀂖 􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎 􀍳􀍲􀀃 􀀖􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀇷􀂕􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀃁􀂐􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀍴􀍵􀀃􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍳􀍻􀍶􀍶􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀃨􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍴􀍵􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂜􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀀃 􀀙􀃁􀃨􀂋􀂐􀂕􀂍􀂋􀇡􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂇􀂖􀂔􀂗􀀃􀀊􀂔􀂑􀂜􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀍷􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀀃􀍳􀍻􀍶􀍷􀇤􀀃􀀓􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂃􀂖􀂖􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂑􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂜􀂋􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀍺􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀂎􀂃􀀃􀍳􀍷􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀀓􀂃􀂎􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂇􀂉􀂃􀂎􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀀙􀃁􀃨􀂋􀂐􀂕􀂍􀂋􀇡􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂕􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀃁􀂎􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀀃􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂆􀂗􀂎􀀃􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂎􀂘􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂎􀂃􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂣􀂉􀂗􀂄􀂋􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀀃􀂜􀂋􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀇦􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍳􀍻􀍶􀍸􀈌􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍷􀍻􀈌􀇤 􀍳􀍳􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃 􀇷􀀖􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃Sinteza,􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂐􀂔􀇤􀀃􀍴􀍺􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍵􀇦􀍷􀍷􀇤 􀍳􀍶􀍹 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀘􀀕􀀖􀀖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀖􀂃􀂏􀂗􀂇􀂎􀀃􀀋􀂗􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂖􀂑􀂐􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃􀂐􀂗􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇦􀂇􀂕􀂖􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂃􀂋􀂇􀇡􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀀆􀂇􀂊􀂑􀂕􀂎􀂑􀂘􀂃􀂅􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂕􀂃􀂔􀂛􀂍􀇡􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃􀇷􀀆􀂇􀂊􀂑􀂕􀂎􀂑􀂘􀂃􀂅􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂃􀂋􀂇􀇳􀀃􀈋􀀕􀂑􀂕􀂇􀇡􀀃􀀐􀂋􀂕􀂊􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃􀀋􀂃􀂇􀂔􀂒􀂈􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍹􀍴􀈌􀇤􀀃􀀑􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂃􀃨􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍳􀍻􀍳􀍻􀇡􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎 􀃁􀂐 􀂅􀂃􀂔􀂇 􀂇􀂕􀂖􀂇 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀍳􀍺􀍸􀍸􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍳􀍹􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂋􀂐􀀃􀈋􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀈌􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍵􀍺􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂖􀂖􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂏􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍹􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀏􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂃􀂆􀂇􀂒􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂜􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀇷􀂏􀂑􀂆􀂇􀇳􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃 􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀈􀂈􀂇􀂏􀂇􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂜􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀂐􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀇡􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃􀇷􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂣􀇳􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂋􀂉􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂕􀂅􀂑􀂘􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀀇􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀀐􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀇤􀀃􀀌􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂇􀂒􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀀃 􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂖􀂑􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀍳􀍶􀍺 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂏􀂗􀂕􀂗􀂎􀂏􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀏐􀂋􀂎􀂑􀂐􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤 􀀕􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂗􀂄􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀈂􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀍳􀍹􀍺􀍲􀀃􀈋􀀋􀂑􀂄􀂕􀂄􀂃􀂙􀂏􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂣,􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂅􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂎􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀃬􀂇􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂄􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂣 􀀈􀂖􀂐􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃􀈋􀂑􀀃􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂇􀂎􀂇􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂏􀂇􀂖􀂃􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂐􀂖􀂃􀂕􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀈌􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂃􀂒􀂃􀂌􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂃􀂗 􀂅􀂗 􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇 􀃁􀂐 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇤􀀃􀀓􀂗􀂕􀂣 􀃁􀂐 􀂑􀂉􀂎􀂋􀂐􀂆􀂣 􀂅􀂗 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀂐􀂃􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂇􀂄􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀀃􀂕􀂣􀀃􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃􀂐􀂇􀃁􀂏􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀈􀂖􀂐􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃􀀛􀀌􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂋􀂔􀂗􀂏􀂒􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀏐􀂋􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀀃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀛􀀛􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂉􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃􀇷􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇳􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂖􀇳􀀃 􀈋􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀇡􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍶􀍻 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀀓􀀘􀀑􀀕􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀀓􀀕􀀐􀈌􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂃􀂆􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂃􀂆􀂣􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂋􀂐􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂇􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃mainstream, 􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀈋􀀓􀀖􀀇􀈌􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀇤 􀀕􀂇􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀇯􀍺􀍻􀇡􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂐􀂅􀂋􀂈􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀆􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇳,􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂖􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍹􀍷􀇦􀍴􀍺􀍷􀈌􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀈂􀀃􀂅􀂃􀂒􀂖􀂋􀂘􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂇􀀃􀂃􀂚􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀇦 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂖􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂖􀂔􀂑􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂋􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀇳􀀃 􀈂􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂖􀇳􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂑􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃􀈂􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀂆􀂇􀂅􀂃􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃􀇷􀂉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂑􀂕􀇳􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂈􀂔􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐 􀍳􀍴􀀃􀀈􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀀃􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀀃􀀃 􀈋􀀓􀀑􀀏􀈌􀇡􀀃􀀃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀃􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀀃􀀃 􀁩􀂣􀂔􀂣􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀀃􀀃 􀀆􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀇦􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀈋􀀓􀀑􀁩􀀆􀀇􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀈋􀀓􀀖􀀇􀀕􀈌􀇤 􀍳􀍷􀍲 􀍳􀍻􀍶􀍷􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅, 􀂑􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇳􀍳􀍴,􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃mainstream􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂕􀂒􀂣􀂖􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗 􀈂􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀇷􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂕􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀇷􀂔􀂇􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀏐􀂎􀂃􀂏􀂗􀂔􀂃􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀙􀂎􀂃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂔􀀃 􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀇷􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂃􀂏􀂣􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂑􀂎􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍻􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍷􀍳􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂒􀂕􀂋􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀆􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂐􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀇢􀀃􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇢􀀃􀀐􀂑􀂏􀂑􀂅􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤 􀀖􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀇷􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀈌􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂐􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋id est 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀕􀂃􀂑􀂗􀂎􀀃􀀊􀂋􀂔􀂃􀂔􀂆􀂇􀂖􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂌􀂑􀂅􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍳􀍷􀍳 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂖􀇦􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃in nuce 􀃁􀂐􀀃􀂇􀂒􀂑􀂅􀂃􀀃􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂋􀂗􀇦􀀇􀂇􀂌􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂔􀂇􀂖􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂒􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍷􀍺􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍸􀍷􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀓􀀘􀀑􀀕􀀃􀈋􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂎􀂘􀂃􀂐􀂋􀂃􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀓􀀕􀀐􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀀉􀀇􀀖􀀑􀈌􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀈋􀀓􀀇􀀖􀀕􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀇤􀀃􀀈􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀀐􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀈋􀀘􀀇􀀐􀀕􀈌􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀇡􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂎􀂕􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂋􀂗􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂔􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂋􀂉􀇦􀀃 􀂐􀂋􀏐􀂋􀂃􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀈋􀀓􀀓􀀇􀀇􀈌􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃 􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀈋􀀓􀀑􀀊􀈌􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀈋􀀘􀀑􀀓􀀕􀈌􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀈋􀀓􀀇􀀏􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀈋􀀓􀀐􀀓􀈌􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀈋􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀈌􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀇷􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀇦 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀈋􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀍳􀍷􀍴 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃mainstream 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂗􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀈋􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀈌􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍸􀍲􀈌􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇 􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃􀂐􀂇􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂔􀂉􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀇤􀀃􀀓􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀂎􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂃􀂗􀂉􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂕􀂅􀂗􀂎􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂒􀂣􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂋􀂎􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀄􀂎􀂇􀂚􀂇􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃􀃁􀂋􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀇷􀂆􀂃􀂅􀂑􀂒􀂃􀃬􀂋􀇳􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀓􀂗􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂉􀂗􀂔􀂗􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂏􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂑􀂋􀂆􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂃􀂖􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂏􀂄􀂋􀂐􀂣􀀃􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂃􀂔􀂑􀂆􀂐􀂋􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂐􀂑􀂏􀂄􀂔􀂋􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂕􀂖􀂇􀂅􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂣􀍳􀍵 􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀍳􀍵􀀃􀀌􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀇣􀀃 􀇷􀀈􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂏􀂄􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂒􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣 inainte, era o 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣, acum este o 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣 􀀃􀀈􀂋􀇡􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂗􀂊􀇤􀀃􀀖􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀓􀂣􀂔􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀖􀂖􀂣􀂐􀂋􀂎􀂑􀂃􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃􀀗􀂗􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀀅􀂃􀂄􀂇􀂎􀇡􀀃􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂏􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂗􀂐􀀃 􀀗􀂗􀂔􀂐􀀃􀀅􀂃􀂄􀂇􀂎􀇡􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀂗􀇤􀀃􀀏􀂃􀀃􀀆􀂋􀂐􀂅􀂋􀂜􀂇􀂅􀂋􀂏􀂇􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃􀂅􀂑􀂄􀂑􀂔􀂟􀂖􀀃􀀇􀂗􀂊􀂗􀂎􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂗􀂐􀂋􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀀗􀂗􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀅􀂃􀂄􀂇􀂎􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀂜􀂋􀂅􀂇􀂏􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀀇􀂗􀂊􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃 􀀇􀂗􀂊􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀈋􀀓􀂗􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃􀍶􀍸􀈌􀇤 􀍳􀍷􀍵 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀂇􀀃􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍸􀍲􀈌􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀀏􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀂐􀂔􀇤􀀃 􀍴􀍳􀍹􀈀􀍴􀍲􀍳􀍷􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂣􀂘􀂟􀂔􀃨􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃􀂒􀂣􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂋􀂇􀃨􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂣􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂕􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡 􀇷􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀇼􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇽􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡 􀂒􀇤􀀃􀍷􀍻􀈌􀇤 􀀆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂚􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀈌􀀃􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀇷􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇳,􀀃􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂏􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂣􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀇳􀀃􀂃􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍷􀍶 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀓􀀑􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀖􀂃􀂎􀂘􀂃􀃬􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀈋􀀘􀀖􀀕􀈌􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂐􀃨􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀄􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀀄􀀏􀀇􀀈􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀀑􀀏􀈌􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇤􀀃 􀀈􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀓􀀑􀀏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀀖􀀕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂋􀂅􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀈋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀇡􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍴􀍲􀈌􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀆􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂖􀀃􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀇦 􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀂖􀂇􀂋􀂕􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂅􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇣􀀃 􀍶􀍷􀇡􀍶􀍹􀎨􀀃􀂎􀂃􀀃􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀀃􀀇􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀍶􀍷􀇡􀍸􀍹􀎨􀀃􀂎􀂃􀀃􀀖􀂇􀂐􀂃􀂖􀇤􀀃􀀗􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃 􀂕􀂃􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀀉􀀖􀀑􀈌􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀉􀀇􀀖􀀑􀈌􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀈋􀀓􀀇􀀖􀀕􀈌􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂈􀂑􀂔􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂃􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀇦􀀃 􀍳􀍷􀍷 􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂊􀂋􀂄􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂔􀂣􀂅􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀂋􀇡􀀃􀃁􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂃􀂎􀂑􀂉􀂃􀀃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀃 􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀇦􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂣􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂇􀂜􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂔􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂐􀂋􀃨􀂇􀂋􀀃􀂇􀂖􀂐􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀇦􀂑􀇡􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂇􀂗􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀓􀀘􀀑􀀕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀓􀀕􀀐􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀇦 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀇷􀂏􀂇􀂖􀂃􀂏􀂑􀂔􀂈􀂑􀂜􀂣􀇳􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂔􀂣􀂕􀇦 􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂌􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂏􀂟􀂐􀂆􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂣􀀃􀂅􀂗􀂔􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂇􀂘􀂑􀂆􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀇤􀀃􀀇􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀇡􀀃􀇷􀂅􀂟􀂖􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂇􀂎􀀃􀈋􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀂐􀇤􀂏􀇤􀇡􀀃 􀀇􀇤􀁧􀇤􀈌􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀍳􀍷􀍸 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀀃􀂃􀂔􀂄􀂋􀂖􀂔􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇳􀀃􀈋􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍺􀍹􀈌􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀑􀂗􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀇦􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂉􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂜􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀀃 􀇷􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳,􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘 􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀈􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂒􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂒􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀖􀂋􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂆􀂃􀂒􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂚􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇦􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂗􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀈌􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀇣􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂃􀂎􀂋􀂄􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍵􀍸􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂒􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂃􀂎􀂋􀂄􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂃􀂒􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂆􀀃􀂏􀂣􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀂘􀂃􀀃􀂑􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀍳􀍷􀍹 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳 􀀃 􀁧􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂇􀂋􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂋􀂐􀂇􀂘􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃􀈋􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍶􀍵􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀇤 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀇣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀇷􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀍳􀍶 􀀗􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂎􀂗􀂌􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡 􀇷􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃 neutralitate,􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂋􀇦􀂃􀃨􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂆􀂃􀂗􀂉􀇡􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂃􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂋􀈌􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀈􀂖􀂋􀂇􀂐􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂑􀂱􀂖􀂋􀂇􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀇷􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀓􀂎􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀂜􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀇡􀀃 􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤 􀍳􀍶􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃 􀇷􀀌􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 Sinteza,􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂔􀇤􀀃􀍷􀍶􀇡􀀃􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀇦􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍷􀇦􀍹􀍹􀇤 􀍳􀍷􀍺 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀃨􀀃 􀂎􀂗􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂔􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂃􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃􀈋􀀚􀂋􀂐􀂑􀂅􀂍􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇢􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂍􀀃 􀀏􀂋􀂎􀂎􀂃􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀇷􀂕􀂇􀂆􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀀖􀂋􀂔􀂃􀂅􀂗􀂜􀂇􀂋􀇳􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂃􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀛􀀛􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀂒􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂔􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇨􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀇷􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀈􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀛􀀛􀀌􀀃􀂐􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀂏􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂘􀂃􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣 􀂑􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂏􀂋􀂐􀂗􀂇􀂜􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀇􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂐􀂑􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂖􀂑􀂒􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂖􀇤􀀃 􀀖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀇡􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂕􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂋􀂕􀂃􀂌􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀇳􀀃 􀂐􀂇􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂎􀂣􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 termenului􀍳􀍷􀀃 􀈂􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂣􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀎􀂃􀂔􀂎􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂐􀂊􀂇􀂋􀂏􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍺􀍺􀈌􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀇷􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂑􀂒􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂇􀂋 􀍳􀍷􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀇷􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃 ideologia 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂄􀂑􀂔􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀇢􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 particular, ideologiile sunt, practic, instrumente care permit 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀇳􀀃 􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍳􀈌􀇤 􀍳􀍷􀍻 􀃁􀂐􀃨􀂋􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂏􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂐􀂖􀂃􀂕􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂌􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍻􀍻􀇦􀍵􀍳􀍻􀈌􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂘􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀇦 􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂗􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂒􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀇷􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂣􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃 􀀏􀂇􀂙􀂋􀂕􀀃 􀀆􀂑􀂕􀂇􀂔􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀇􀂔􀂇􀂛􀂈􀂗􀂕􀇳􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀇷􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀈋􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂔􀈌􀀃􀂃􀂔􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂋􀂎􀂗􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀀄􀂗􀏔􀂍􀂎􀂡􀂔􀂗􀂐􀂉􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀖􀂇􀂆􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀇷􀂖􀂗􀂔􀂐􀀃􀂆􀂇􀀃􀏐􀂋􀂎􀂆􀂇􀃨􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂗􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀇳􀀃 􀍳􀍸􀍲 􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃􀂎􀂇􀂕􀂐􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂋􀂘􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂣􀇤􀀃􀀐􀂟􀂐􀂗􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀇷􀂅􀂊􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂇􀂋􀇳􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂊􀂇􀂉􀂇􀂎􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀇷􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇳 􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀇡􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀈂􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂃􀂔􀂏􀂣􀇳􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃􀈂􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂋􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀈂􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃 􀈂􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀂆􀂇􀂑􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀈌􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃􀂔􀂣􀂕􀂈􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂇􀂘􀂋􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀀃 􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀇷􀂖􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂃􀃨􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀇷􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀇷􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇳􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃􀂆􀂇􀂅􀂗􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇤􀀃􀀌􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂇􀂑􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂣􀂗􀇤 􀀖􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂊􀂇􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂃􀂖􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂃􀂅􀂇􀀃 􀈋􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍸􀍶􀇦􀍴􀍹􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀀙􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂋􀂗􀇳􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂣􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀍳􀍸􀍳 􀂇􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂈􀂔􀂗􀂏􀂗􀂕􀂇􀃬􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂜􀂇􀂅􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇣􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂊􀂇􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂗􀂃􀂐􀃬􀂃􀂖􀂇􀇢􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂃􀂋􀂎􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀇢􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀇢􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀇢􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂎􀂗􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀀃 􀂅􀂑􀂉􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀈌􀇢􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂣􀀃􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋 􀇷􀂅􀂑􀂔􀂖􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀇳􀇢􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇢􀀃 􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇢􀀃􀀃􀂃􀂒􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀀃􀇷􀂅􀂃􀂏􀂇􀂎􀂇􀂑􀂐􀂋􀂅􀇳􀀃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎 􀇷􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇢􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀀃􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀇷􀂅􀂃􀂐􀂑􀂐􀇳􀀃􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀕􀂃􀂑􀂗􀂎􀀃􀀊􀂋􀂔􀂃􀂔􀂆􀂇􀂖􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀇣􀀃􀇷􀂘􀂟􀂔􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂔􀇳􀇡􀀃􀇷􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇳􀇡􀀃􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇳􀀃􀃨􀂋 􀇷􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀇤􀀃􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂚􀂊􀂋􀂄􀂣􀀃􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂐􀂆􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂊􀂇􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀈀􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀇦 􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍹􀍻􀇦􀍻􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 agore ce a 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂏􀂇􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂇􀂎􀂇􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀇷􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀂋􀇳􀀃 􀈋􀀓􀂣􀂖􀂔􀂣􀃨􀂅􀂑􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂋􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂜􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀇷􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍶􀍶􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂣􀂏􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃􀂗􀂐􀀃 􀍳􀍸􀍴 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳, a 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂄􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀈋􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍷􀍹􀇦􀍳􀍹􀍹􀈌􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇳􀍳􀍸 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀈋􀀓􀀇􀀏􀈌􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀀃􀂎􀂃 􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀍴􀍻􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀂕􀂣􀀃􀇷􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂕􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂔􀂑􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀀃 􀇷􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂑􀂏􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃 􀍳􀍸􀀃􀀉􀂔􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀀄􀂒􀂇􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍸􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀇦 􀂉􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂍􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂏􀇤􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀈀􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀇦􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀇦􀂎􀂗􀂋􀇦􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀍸􀍴􀍺􀍸􀍻􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍴􀍻􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀍳􀍸􀍵 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂚􀂋􀂏􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂅􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀇣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀍳􀍹 􀀃 􀀈􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂑 􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀇡􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂗􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀀓􀀇􀀏􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀇷􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣,􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 parte a poporului este 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀈋􀂕􀂋􀂅􀇨􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂃􀂗􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀀃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀇳􀀃􀈋􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍷􀇦􀍶􀍸􀈌􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂑􀂚􀂋􀂏􀂑􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖 􀃁􀂐 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃 􀂗􀂐􀂇􀂋 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇 􀂃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂃􀂗􀂉􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀃬􀂇􀂜􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤 􀍳􀍹􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍸􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀒􀂒􀂔􀂋􀃨􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀍􀂗􀂆􀂇􀃬􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀇣􀀃􀇷􀀇􀂇􀀃􀍵􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􁌔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀂆􀂗􀃧􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀃧􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀄􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂃􁌔􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀃧􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂃􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀀖􀀇􀇤􀀃􀀙􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂑􀂘􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂅􀂣􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂏􀂋􀇡􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀃧􀂋􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂜􀂋􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀃧􀂖􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂜􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃧􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂣􀂋􀇳􀀃 􀈂􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂄􀍳􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂑􀂒􀂔􀂋􀂕􀂃􀂐􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀇦􀂕􀂖􀂃􀂖􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀇦􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀍴􀍷􀍶􀍲􀍲􀍸􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍴􀍻􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀍳􀍸􀍶 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀇣􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀇷􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇳 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂐􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂏􀇦 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀈􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇 􀇷􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂃􀂄􀂎􀂑􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀀃􀈋􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀇡􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂖􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂏􀏐􀂎􀂇􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂗􀇳􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃􀂉􀂃􀂜􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂃􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂗􀀃􀂆􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂋􀂋􀈌􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂏􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂉􀂏􀂇􀂎􀂇 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂇􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂃􀂜􀂇􀂖􀂣􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂔􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀋􀂃􀂄􀂇􀂔􀂏􀂃􀂕􀇡􀀃 􀇷􀂑􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 deprinse 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇳􀀃 􀈋􀀋􀂃􀂄􀂇􀂔􀂏􀂃􀂕􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍹􀇦􀍵􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 in statu nascendi,􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂉􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀍳􀍸􀍷 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂌􀂗􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂋􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃􀂑􀀃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀀃􀂐􀂇􀂆􀂇􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂣􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇤􀀃􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃􀂇􀂒􀂑􀂅􀂣 􀇷􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀀓􀀇􀀖􀀕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍶􀍵􀇦􀍴􀍸􀍸􀈌􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂑􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇨􀀃􀈂􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂊􀂋􀂄􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂅􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂑􀂎􀀃􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀇷􀂃􀂉􀂑􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇳􀀃􀀃􀈋􀀊􀂃􀂔􀂅􀂋􀂃􀇦􀀅􀂎􀂃􀂐􀂅􀂑􀇡 􀀙􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂃􀂗􀂙􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂏􀂃􀂇􀂔􀂖􀂕􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍶􀈌􀇡􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂔􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃 􀇷􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀈏􀂋􀂇􀃨􀂋􀂐􀂆􀈐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 􀈏􀃨􀂋􀈐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀇦 􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃􀈋􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀂅􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍺􀍺􀈌􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀇤􀀃􀀇􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂎􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀀃 􀍳􀍸􀍸 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂇􀂔􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂟􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂐􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀈂􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂃􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀀃􀇷􀏐􀂋􀂎􀂖􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂏􀂒􀂎􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂈􀂃􀂍􀂇􀀃􀂐􀂇􀂙􀂕, ale 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂉􀂇􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀇤􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂟􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃􀇷􀂏􀂑􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂋􀂒􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂇􀂚􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂗􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀇦􀀃 􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂋􀂑􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂃􀂏􀂑􀂔􀂈􀂑􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀇷􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀇦􀀃 􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀂆􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂗􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃 􀈋􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃 􀍵􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍳􀍲􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀗􀀙􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀀖􀂇􀂄􀂃􀂕􀂖􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂋􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀈌􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂐􀇦􀀃 􀍳􀍸􀍹 􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇤 􀀆􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂋􀂎􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 Reporters sans frontieres 􀈋􀀕􀀖􀀉􀈌􀇡􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀀃􀇷􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂅􀂇􀂕􀂋􀂘􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀇷􀂃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃􀂇􀂆􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂋􀂐􀏐􀂋􀂎􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀕􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂅􀂎􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀀒􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂣􀀃􀈂􀀃 􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀈂􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀀃 􀇷􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀈋􀀓􀀖􀀇􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂋 􀀇􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂐􀂋􀂉􀂔􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂎􀂑􀂏􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀆􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀀓􀂇􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂐􀂑􀂗􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀇡􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀍴􀍸􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀇷􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂇􀂐􀂜􀂗􀂔􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂗􀂋􀂔􀂇􀇳􀇡􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀕􀀖􀀉􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂏􀂇􀂐􀂃􀂌􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀇷􀂅􀂃􀂐􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀀗􀀙􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀗􀀙􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃􀍵􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀍳􀍸􀍺 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂈􀂃􀂎􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀖􀂇􀂄􀂃􀂕􀂖􀂋􀂃􀂐􀀃􀀊􀂊􀂋􀃬􀂣􀇡􀀃􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀖􀂟􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀂐􀂆􀂇􀂔􀀃􀀄􀂆􀂃􀂏􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀄􀂐􀂆􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀈋􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃 􀍵􀇡􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀗􀀙􀇡􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃 􀀐􀂇􀂆􀂋􀂃􀂈􀂃􀂚􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃Evenimentul zilei􀈌􀀃􀂘􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀀇􀂑􀂋􀂐􀂇􀂋􀀃􀀊􀂔􀂃􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀇦􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀗􀀙􀀕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂇􀂆􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀂎􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇳􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀃 􀀄􀀏􀀇􀀈􀇡􀀃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂔􀂋􀀃 􀀄􀂉􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀍳􀍺 􀀇􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀑􀂇􀂙􀂕􀂙􀂇􀂇􀂍􀀃􀂇􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂎􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃 􀍵􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀗􀀙􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀀙􀀕􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀀃 􀇷􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀇳􀀃 􀈂􀇡􀀃 􀍳􀍺􀀃􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂃􀂎􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀕􀀖􀀉􀀃 􀂆􀂋􀂐 􀍴􀍸􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂔􀂕􀂈􀇤􀂑􀂔􀂉􀈀􀂈􀂔􀈀􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂕􀈀􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂇􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂃􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂕􀂇􀇦􀂎􀂃􀇦􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂇􀇦􀂇􀂐􀇦􀂔􀂑􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀇦􀂓􀂗􀂋􀇦􀂕􀂃􀂒􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀇦􀂒􀂔􀂇􀂐􀂆􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂕􀇦􀂔􀂇􀂐􀂇􀂕􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂗􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍵􀍳􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀍳􀍸􀍻 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀀓􀀖􀀇􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂃􀂘􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂎􀂋􀂌􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳,􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀇷􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇣 􀇷􀀖􀂇􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂋􀂅􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃 􀃬􀂋􀂒􀂣􀇡􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂅􀂊􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂒􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀇼􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇽􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂋􀂒􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀒􀂒􀂋􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀈋􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂕􀂃􀀃􀇼􀂑􀂐􀂑􀂔􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀇽􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂑􀀃􀂕􀂅􀂊􀂇􀂏􀂣􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀇤􀀃􀀌􀂐􀂉􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂣􀇣􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂒􀂎􀂣􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇 􀃁􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂏􀂇􀀃􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀇼􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇽􀀃􀃨􀂋􀀃􀇼􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇽􀇤􀀃􀀖􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂎􀂣􀂖􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇳􀍳􀍻 􀀃 􀀑􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂔􀂇􀂏􀂗􀂐􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀑􀂇􀂙􀂕􀂙􀂇􀂇􀂍, 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀇣􀀃 􀀇􀂑􀂔􀂗􀀃 􀀅􀂗􀃨􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀅􀂑􀂉􀂆􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂔􀂋􀂇􀂃􀂅􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀀃 􀀓􀂋􀂇􀂎􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂇􀂎􀀃 􀀓􀂃􀂎􀂃􀂆􀂃􀇡􀀃 􀀕􀂣􀂜􀂘􀂃􀂐􀀃 􀀖􀂃􀂘􀂃􀂎􀂋􀂗􀂅􀇡􀀃 􀀄􀂆􀂋􀂐􀂃􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂊􀂇􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀀖􀂖􀂃􀂐􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂗􀂕􀀃􀀊􀂊􀂋􀂎􀂇􀂜􀂃􀂐􀇡􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀇡􀀃􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂋􀂑􀃨􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃􀇷􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂎􀂗􀂌􀂄􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂐􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀀃􀈋􀀓􀂋􀂇􀂎􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂎􀂃􀂆􀂃􀈌􀀃􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇳􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀂜􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀇳􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇦􀂐􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃 􀇷􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳,􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀐􀂋􀂊􀂃􀂋􀀃 􀀊􀂟􀂆􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃 􀀅􀂃􀂆􀂇􀂃􀇡 􀍳􀍻􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂍􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂐􀂇􀂙􀂕􀂙􀂇􀂇􀂍􀇤􀂔􀂑􀈀􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂋􀂋􀈀􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂃􀂖􀂋􀂖􀂃􀇦􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂖􀂋􀂖􀂋􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂅􀂗􀇦􀍳􀍲􀇦􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂇􀂋􀇦􀂆􀂋􀂐􀇦􀂄􀂃􀂐􀂋􀇦􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀍵􀍳􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀍳􀍹􀍲 􀇷􀂘􀂇􀂆􀂇􀂖􀂇􀇳􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃􀍵􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀀆􀂋􀂗􀂖􀂃􀂅􀂗􀍴􀍲, format la 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀇷􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂎􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀗􀀙􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀇷􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀐􀂗􀂉􀂗􀂔􀀃 􀀆􀂋􀂗􀂘􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀇷􀂃􀂏􀂘􀂑􀂐􀂗􀂎􀇳􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃 􀍵􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂊􀂋􀂜􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂕􀂇􀂗􀂆􀂑􀇦􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀍴􀍹􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀇷􀀖􀂋􀂐􀂖􀂇􀂜􀂃􀀃􀀝􀂋􀂎􀂇􀂋􀇳􀇡􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃􀍵􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂋􀂊􀂃􀂋􀀃􀀊􀂟􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃􀀅􀂃􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂑􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂇􀇡􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀇣􀀃􀇷􀀑􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀀓􀀖􀀇􀇦􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀀄􀀏􀀇􀀈􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂣􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂗􀂏􀂐􀂇􀂃􀂘􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂗􀂏􀂐􀂇􀂃􀂘􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂇􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀃬􀂋􀇡􀀃􀂆􀂑􀂏􀇯􀂐􀂇􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂏􀂐􀂇􀂃􀂘􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂣􀃨􀂖􀂋􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀇦􀂃􀃬􀂋􀀃􀂈􀂔􀂟􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂜􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀇳􀍴􀍳 􀀃􀀇􀂇􀂄􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀍴􀍲􀀃􀀃􀀃􀀃 􀀇􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂣􀀃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋 􀇷􀂖􀂑􀂒􀇳􀀃􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂃􀂎􀀃􀀉􀂇􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀕􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂒􀂗􀂖􀂐􀂋􀂍􀇦􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀂗􀂎􀇦􀂆􀂇􀇦 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀇦􀂃􀂎􀇦􀂍􀂔􀂇􀂏􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂃􀇦􀂈􀂃􀂅􀂗􀂖􀇦􀂖􀂑􀂒􀂗􀂎􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇦􀂆􀂋􀂐􀇦􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇦􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇦􀂃􀂐􀂖􀂋􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂖􀂋􀂇􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀇦􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀇦􀂉􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦 􀂅􀂋􀂗􀂖􀂃􀂅􀂗􀇦􀂃􀂐􀂆􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀇦􀂅􀂊􀂋􀂔􀂋􀂇􀂃􀂅􀇦􀂕􀂃􀂘􀂃􀂎􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍵􀇤􀍲􀍳􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀍴􀍳􀀃􀀃􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂍􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀂎􀂋􀂘􀂇􀇦􀂖􀂇􀂚􀂖􀇦􀂎􀂋􀂘􀂋􀂗􀇦􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀂋􀂐􀇦􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦􀂎􀂃􀇦􀂃􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀇦􀍵􀇦 􀂋􀂐􀂅􀂇􀂒􀂃􀂐􀂆􀇦􀂅􀂗􀇦􀂑􀂔􀂃􀇦􀍴􀍳􀇦􀍲􀍲􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀 􀂋􀂐􀂅􀂃􀇦􀂗􀂐􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀇦􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀇦􀂎􀂃􀇦􀂃􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀇦􀍵􀇦􀂉􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦􀂕􀂋􀇦􀂄􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦􀂎􀇦􀂃􀂗􀇦􀀃 􀂄􀂋􀂅􀂋􀂗􀂖􀇦􀂒􀂇􀇦􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀂅􀂗􀇦􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂋􀇦􀂒􀂃􀂐􀂃􀇦􀂅􀂃􀂐􀂆􀇦􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂃􀇦􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀇦􀂕􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀇦􀂏􀂗􀂎􀂖􀂗􀂏􀂋􀂖􀇦􀂋􀂐􀇦􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇦􀂎􀂑􀂔􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀇤􀀃 􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀍵􀍳􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀍳􀍹􀍳 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀇡􀀃􀂆􀂋􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀉􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀇡􀀃􀀈􀂗􀂉􀂇􀂐􀀃􀀗􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀀃􀈂􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂃􀂎􀂕􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀈂􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂃􀏐􀂋􀂎􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇣􀀃 􀇷􀀑􀂗􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂗􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀈂􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂑􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀈂􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂑􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂆􀂣􀇳􀍴􀍴 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂇 􀀗􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂕􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍻􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂐􀂑􀂐􀇦􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀈂􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂇􀂖􀂐􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂋􀂎􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀇡 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂅􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍻􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍴􀍲􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍴􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂍􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀂇􀂗􀂉􀂇􀂐􀇦􀂖􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇦􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀇦􀂕􀂃􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀇦􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀇦􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀂐􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇦􀂐􀂗􀇦􀂇􀇦􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦􀂕􀂃􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂜􀂋􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂋􀂃􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍵􀇤􀍲􀍳􀇤􀍴􀍲􀍳􀍻􀇤 􀍳􀍹􀍴 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂎􀂗􀂆􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃populismul politic, a celui intelectual 􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃mediatic,􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂚􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀇦 􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀄􀂆􀂃􀂏􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀀇􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂘􀂇􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀄􀂎􀂇􀂚􀂇􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂑􀂒􀂃􀂖􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂖􀂣􀂅􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀄􀂔􀂑􀂐􀇡􀀃􀀕􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃Opiul intelectualilor􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀄􀂆􀂋􀂐􀂃􀀃􀀇􀂋􀂐􀂋􀃬􀂑􀂋􀂗􀇤 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀀙􀂇􀂅􀂊􀂇􀇤 􀀅􀂇􀂎􀂎􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀈􀂐􀂆􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇤􀀃 􀀒􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀈􀂚􀂊􀂃􀂗􀂕􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂃􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀉􀂋􀂈􀂖􀂋􀂇􀂕,􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂕􀂕􀇤􀇣􀀃 􀀋􀂃􀂔􀂘􀂃􀂔􀂆􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀇡􀀃􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀐􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣,􀀃􀂇􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀀌􀀌􀇦􀂃􀇡􀀃􀂔􀂇􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂋􀂖􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍻􀍹􀇦􀍳􀍳􀍶􀇤 􀀅􀂑􀂱􀂖􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀒􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀂅􀂇􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀇􀂋􀂕􀂅􀂑􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀙􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂖􀂗􀂆􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂖􀂔􀂱􀂃􀂎􀇣􀀃 􀀅􀂎􀂃􀂅􀂍􀀃 􀀕􀂑􀂕􀂇􀀃 􀀅􀂑􀂑􀂍􀂕􀇡􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂅􀂛􀀃􀀄􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂕􀇤 􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃 􀀆􀂃􀂒􀂅􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀍷􀍿􀍹􀍶􀀃􀃨􀂋􀀃􀍷􀍿􀍻􀍶􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀆􀂑􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 Oameni ai ideilor Perspectiva unui sociolog 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂇􀂎􀂋􀂃􀀃 􀀆􀂔􀂣􀂅􀂋􀂗􀂐􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀇷􀀄􀂎􀇤 􀀌􀇤􀀃􀀆􀂗􀂜􀂃􀇳􀇤 􀍳􀍹􀍵 􀀇􀂇􀂗􀂖􀂕􀂅􀂊􀇡􀀃􀀎􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍸􀍵􀈌􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀑􀂇􀂔􀂘􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖 􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀉􀂔􀂇􀂇􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀇􀂑􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂣􀂎􀂗􀃬􀂣􀇡􀀃 􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀂐􀂆􀂔􀂃􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂃􀃨􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀕􀂗􀂚􀂃􀂐􀂆􀂔􀂃􀀃􀀌􀂘􀂃􀂐􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂑􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃􀇷􀀄􀂐􀂖􀂋􀇦􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀇦 􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 Polis, 􀍷􀀃􀈋􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍹􀇦􀍳􀍹􀍹􀇤 􀀉􀂗􀂍􀂗􀂛􀂃􀂏􀂃􀇡􀀃􀀃􀀉􀇤􀀃􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍶􀈌􀇡􀀃􀀃􀀖􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇫􀇤􀀃􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀀃􀂐􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇤 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀙􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀇤 􀀊􀂃􀂔􀂅􀂋􀂃􀇦􀀅􀂎􀂃􀂐􀂅􀂑􀇡􀀃􀀌􀇤􀇡􀀃􀀙􀂃􀂐􀀃􀀅􀂃􀂗􀂙􀂇􀂎􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀆􀂃􀂏􀂏􀂃􀂇􀂔􀂖􀂕􀇡􀀃􀀅􀇤􀇡􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀀃􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀀕􀂇􀂃􀂎􀂏􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀐􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀀄􀂉􀂑􀂔􀂃􀂕􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂃􀂔􀂅􀂋􀂃􀇦􀀅􀂎􀂃􀂐􀂅􀂑􀇡􀀃 􀀌􀇤􀇡􀀃 􀀙􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂃􀂗􀂙􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀖􀇤􀇡􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂏􀂃􀂇􀂔􀂖􀂕􀇡􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀐􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀀄􀂉􀂑􀂔􀂃􀂕􀇣􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃 􀀇􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇤􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀖􀂅􀂊􀂑􀂎􀂃􀂔􀂕􀀃 􀀓􀂗􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇦􀍳􀍷􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀇢􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀖􀇤􀇢􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀀆􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂕􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀇦 􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀈀􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂎􀂗􀂌􀇦􀀑􀂃􀂒􀂑􀂅􀂃􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀉􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋 pentru 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤 􀀊􀂋􀂔􀂃􀂔􀂆􀂇􀂖􀇡􀀃􀀕􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃􀀐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀇􀂃􀂐􀂋􀂇􀂎􀀃 􀀇􀂋􀂏􀂋􀂖􀂔􀂋􀂗􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀋􀂃􀂄􀂇􀂔􀂏􀂃􀂕􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍺􀈌􀀃 􀀖􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂄􀂗􀂔􀂉􀂊􀂇􀂜􀂇􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀍􀂃􀂐􀂋􀂐􀂃􀀃 􀀌􀂃􀂐􀂑􀃨􀂋􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀇤 􀀋􀂑􀂄􀂕􀂄􀂃􀂙􀂏􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍷􀍽􀍾􀍶􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 prezent􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀇􀂋􀂃􀂐􀂃􀀃􀀖􀂖􀂃􀂐􀂅􀂋􀂗􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀃨􀂋􀂐􀂣􀂗􀇣􀀃􀀄􀂔􀂅􀇤 􀀋􀂗􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀗􀂊􀂋􀂔􀂆􀀃􀀚􀂃􀂘􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀏􀂃􀂖􀂇􀀃 Twentieth Century 􀀃􀀑􀂑􀂔􀂏􀂃􀂐􀀃􀆬􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀀒􀂍􀂎􀂃􀂊􀂑􀂏􀂃􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂃􀂐􀂋􀂊􀂇􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡 􀀄􀇤􀀓􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀐􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀄􀂔􀂕􀀃 􀀇􀂑􀂅􀂇􀂐􀂆􀂋􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀇦􀍸􀍲􀇤 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃 􀀄􀂐􀂃􀂖􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂣􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀉􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤 􀍳􀍹􀍶 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀂃􀈌􀀃On Populist Reason 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀂄􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃 􀀚􀂊􀂃􀂖􀇯􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂃􀂏􀂇􀇫􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂐􀂋􀂜􀂜􀂃􀇡􀀃 􀀉􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀐􀂋􀂔􀂔􀂑􀂔􀀃􀂑􀂈􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛,􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍴􀇦􀍶􀍻􀇤 􀀏􀂇􀂐􀂆􀂘􀂃􀂋􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀂃􀈌􀀃􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀇦􀀐􀂃􀂉􀂆􀂃􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂃􀀃􀀄􀂐􀂉􀂊􀂇􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀏􀂇􀂐􀂆􀂘􀂃􀂋􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀂄􀈌􀇷􀀆􀂇􀂃􀂏􀂃􀂋􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀂃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀇􀂃􀂐􀂋􀂇􀂎􀀃 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 Polis,􀀃􀍶􀀃􀈋􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍹􀇦􀍳􀍳􀍳􀇤 􀀐􀂃􀂐􀂐􀂊􀂇􀂋􀂏􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀇡􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀘􀂖􀂑􀂒􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀄􀂐􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 Sociology of Knowledge 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀕􀂑􀂗􀂖􀂎􀂇􀂆􀂉􀂇􀀃􀆬􀀃􀀎􀂇􀂉􀂃􀂐􀀃􀀓􀂃􀂗􀂎􀇤 􀀏􀂋􀂎􀂎􀂃􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃􀀖􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂇􀂕􀂣􀂄􀂗􀂋􀂖􀇤􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀐􀂑􀂐􀂃􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂊􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀐􀂑􀂏􀂑􀂅􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀀆􀂃􀂒􀂅􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁧􀂅􀂑􀂃􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂕􀂖􀂋􀂃􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂅􀂊􀂇􀇤 􀀐􀂗􀂆􀂆􀂇􀇡􀀃 􀀆􀇤􀇢􀀃 􀀎􀂃􀂎􀂖􀂙􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇫􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂆􀂔􀂋􀂐􀀃􀀗􀂣􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃 􀀍􀂗􀂘􀂇􀂔􀂆􀂇􀂃􀂐􀂗􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃􀀍􀇤􀀚􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃􀀆􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂔􀂋􀂐􀂃􀇦􀀐􀂃􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃 􀀅􀂑􀂔􀃬􀂑􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀓􀂣􀂖􀂔􀂣􀃨􀂅􀂑􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃􀀃􀀆􀇤􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀃􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃􀀃􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀂋􀇤 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀓􀂗􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀇡􀀃Cine suntem􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀓􀂎􀂃􀂖􀂛􀂖􀂇􀂔􀂃􀇡􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀕􀂑􀂕􀂇􀇡􀀃􀀕􀇤􀇢􀀃􀀐􀂋􀂕􀂊􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃􀀚􀇤􀇢􀀃􀀋􀂃􀂇􀂔􀂒􀂈􀂇􀂔􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 ei􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀆􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂃􀀃􀀓􀂣􀂗􀂐􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀖􀂅􀂊􀂇􀂆􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇫􀇳􀇡􀀃 Revista 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀁧􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇,􀀃􀍴􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍴􀍴􀇦􀍳􀍵􀍺􀇤 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀉􀂔􀂑􀂏􀀃 􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀇼􀀇􀂋􀂃􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀇽􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀆􀂃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀇡􀀃Canadian Slavonic Papers   Revue canadienne des slavistes,􀀃􀀏􀀃􀈋􀍵􀇦􀍶􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍴􀍷􀇦􀍶􀍹􀍲􀇤 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀌􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀇫􀀃 􀀓􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇫􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂖􀂇􀂋􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀄􀇤􀇡􀀃 􀀐􀂑􀂏􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀐􀇤􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃􀀌􀂆􀂑􀂎􀂋􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀂅􀂇􀂑􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀂆􀂇􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍳􀍹􀍷 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀇷􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂋􀇳􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋 􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀆􀂑􀂔􀂋􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇦􀍸􀇤 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 "􀀏􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃 􀂑􀂐􀂖􀂑􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀀃 􀂑􀂔􀀃 􀀇􀂃􀂔􀂍􀂐􀂇􀂕􀂕􀀃 􀂃􀂖􀀃 􀀑􀂑􀂑􀂐􀇫􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂔􀂗􀂒􀂖􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀆􀂋􀂘􀂋􀂎􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂛􀇡􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂋􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇳􀀃 􀈋􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀈌􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀂃􀈌􀀃 􀀕􀂇􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀂄􀈌􀀃􀀖􀂗􀂄􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇳􀇡􀀃􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃􀀐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍵􀇦􀍻􀍸􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂃􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀋􀂗􀂜􀂗􀂏􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀗􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 ideologii politice 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍳􀇦􀍴􀍴􀍲􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂄􀈌􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀊􀂊􀂇􀂔􀂉􀂊􀂋􀂐􀂃􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂑􀂋􀂗􀇡􀀃􀀖􀇤􀇡􀀃􀀖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃Contemporary Populism 􀀄􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀌􀂖􀂕􀀃 􀀇􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀀉􀂑􀂔􀂏􀂕 􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀖􀂅􀂊􀂑􀂎􀂃􀂔􀂕􀀃􀀓􀂗􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍵􀇦􀍺􀍵􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀂅􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀀃􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀃􀀃􀀇􀇤􀇡 􀀅􀂑􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂇􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀀌􀀌􀇦􀂃􀇡􀀃􀂔􀂇􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂋􀂖􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍺􀍳􀇦􀍻􀍸􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀀌􀂒􀂑􀂕􀂖􀂃􀂜􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃􀇷􀀓􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃􀀐􀇤􀇡􀀃 􀀆􀂔􀂇􀃬􀂗􀇡􀀃􀀅􀇤􀇡􀀃􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍻􀍻􀇦􀍵􀍳􀍻􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀇􀇤􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀇷􀀖􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀃨􀂋􀂆􀂋􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃Sinteza,􀀃􀍴􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀍴􀇦􀍷􀍷􀇤 􀁧􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀌􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇳􀇡􀀃Sinteza,􀀃􀍷􀍶􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍷􀇦􀍹􀍹􀇤 􀍳􀍹􀍸 􀀗􀂃􀂉􀂉􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃 􀇷􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀇳􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀐􀂱􀂐􀂛􀇡􀀃 􀀜􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂗􀂔􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀜􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 Challenge 􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀓􀂃􀂎􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀀃􀀐􀂃􀂅􀂏􀂋􀂎􀂎􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍴􀇦􀍺􀍲􀇤 􀀗􀂋􀂕􀂏􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀀙􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀀃􀀉􀂃􀂐􀂖􀂃􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀚􀂋􀂐􀂑􀂅􀂍􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀈌􀀃 Secolul intelectualilor􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀉􀂎􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃 􀀖􀂋􀂅􀂑􀂋􀂇􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀃨􀂋􀂐􀂣􀂗􀇣􀀃􀀆􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂔􀇤 Surse online 􀇷􀀌􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤􀀃􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂏􀇤􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀈀􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀇦􀂋􀂐􀇦􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀇦􀂎􀂗􀂋􀇦􀀃 􀂄􀂃􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀍸􀍴􀍺􀍸􀍻􀇤 􀇷􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀒􀂒􀂔􀂋􀃨􀂃􀂐􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂆􀂇􀂏􀂐􀀃􀂆􀂇􀀃􀇼􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇽􀇣􀀃􀇼􀀓􀀖􀀇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂜􀂋􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂆􀂇􀂜􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇽􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙 􀂄􀍳􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂑􀂒􀂔􀂋􀂕􀂃􀂐􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀇦􀂕􀂖􀂃􀂖􀇦􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀍴􀍷􀍶􀍲􀍲􀍸􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀇷􀀓􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀍴􀍴􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀 actualitate-􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀈀􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀇦􀂔􀂕􀂈􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀇦􀂆􀂋􀂐-􀂔􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀇦􀂕􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀇦􀂐􀇦􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤 􀇷􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂱􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂕􀂇􀀃􀂝􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂱􀂔􀂋􀂘􀂇􀀃􀂇􀂐􀀃􀀕􀂑􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃􀂓􀂗􀂋􀀃􀂕􀇯􀂃􀂒􀂒􀂔􀂲􀂖􀂇􀀃􀂝􀀃􀂒􀂔􀂇􀂐􀂆􀂔􀂇 􀂎􀂇􀂕􀀃􀂔􀂲􀂐􀂇􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀇯􀀘􀀈􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂔􀂕􀂈􀇤􀂑􀂔􀂉􀈀􀀃 􀂈􀂔􀈀􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂕􀈀􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂇􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂃􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂕􀂇􀇦􀂎􀂃􀇦􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂇􀇦􀂇􀂐􀇦􀂔􀂑􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀇦􀂓􀂗􀂋􀇦􀀃 􀂕􀂃􀂒􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀇦􀂒􀂔􀂇􀂐􀂆􀂔􀂇􀇦􀂎􀂇􀂕􀇦􀂔􀂇􀂐􀂇􀂕􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂗􀂇􀇤 􀇷􀀆􀂃􀂔􀂃􀂅􀂃􀂖􀂋􀃬􀂃􀀃􀇼􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇽􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀇼􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇽􀀃􀂒􀂎􀂣􀂖􀂋􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇳􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂐􀂇􀂙􀂕􀂙􀂇􀂇􀂍􀇤􀂔􀂑􀈀􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂋􀂋􀈀􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂃􀂖􀂋􀂖􀂃􀇦􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂒􀂎􀂃􀂖􀂋􀂖􀂋􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀂅􀂗􀇦􀍳􀍲􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀇦􀂆􀂇􀇦􀂎􀂇􀂋􀇦􀂆􀂋􀂐􀇦􀂄􀂃􀂐􀂋􀇦􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇤 􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍻􀈌􀀃􀇷􀀖􀂒􀂗􀂖􀂐􀂋􀂍􀇡􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀀎􀂔􀂇􀂏􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀇼􀂖􀂑􀂒􀂗􀂎􀇽􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇣􀀃􀀙􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂣􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀈂􀀃􀀊􀂟􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀀆􀂋􀂗􀂖􀂃􀂅􀂗􀇡􀀃􀀄􀂐􀂆􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂔􀂋􀂇􀂃􀂅􀇡􀀃􀀖􀂃􀂘􀂃􀂎􀂋􀂗􀂅􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀􀂕􀂒􀂗􀂖􀂐􀂋􀂍􀇦􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀂗􀂎􀇦􀂆􀂇􀇦􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀇦􀂃􀂎􀇦􀂍􀂔􀂇􀂏􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀂃􀇦􀂈􀂃􀂅􀂗􀂖􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂒􀂗􀂎􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂋􀇦􀂆􀂋􀂐􀇦􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇦􀂘􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇦􀂃􀂐􀂖􀂋􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂖􀂋􀂇􀇦􀂕􀂋􀇦􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦􀀃 􀍳􀍹􀍹 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀇦􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀇦􀂉􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦􀂅􀂋􀂗􀂖􀂃􀂅􀂗􀇦􀂃􀂐􀂆􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀇦􀂅􀂊􀂋􀂔􀂋􀂇􀂃􀂅􀇦􀂕􀂃􀂘􀂃􀂎􀇤􀀃 􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀂎􀂋􀂘􀂇􀇦􀂖􀂇􀂚􀂖􀇦􀂎􀂋􀂘􀂋􀂗􀇦􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀂋􀂐􀇦􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦 􀂎􀂃􀇦􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀇦􀍵􀇦􀂋􀂐􀂅􀂇􀂒􀂃􀂐􀂆􀇦􀂅􀂗􀇦􀂑􀂔􀂃􀇦􀍴􀍳􀇦􀍲􀍲􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀀅􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃􀀑􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀇷􀁂􀂐􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀀃􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀀄􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀀃􀍵􀇤􀀃􀀊􀂟􀂆􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀅􀂃􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂄􀂋􀂅􀂋􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀃨􀂖􀂋􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀􀂋􀂐􀂅􀂃􀇦􀂗􀂐􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀇦􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀇦􀂎􀂃􀇦􀂃􀂐􀂖􀂇􀂐􀂃􀇦􀍵􀇦􀂉􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦􀂕􀂋􀇦􀂄􀂃􀂆􀂇􀂃􀇦􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂗􀇦􀂄􀂋􀂅􀂋􀂗􀂖􀇦􀂒􀂇􀇦􀂆􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇦􀂅􀂗􀇦􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂋􀇦􀂒􀂃􀂐􀂃􀇦􀂅􀂃􀂐􀂆􀇦􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀇦􀂒􀂕􀂆􀇦 􀂃􀇦􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀇦􀂕􀂋􀇦􀂎􀂇􀇦􀂃􀇦􀂏􀂗􀂎􀂖􀂗􀂏􀂋􀂖􀇦􀂋􀂐􀇦􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇦􀂎􀂑􀂔􀇦􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀇷􀀈􀂗􀂉􀂇􀂐􀀃 􀀗􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇣􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂜􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤 􀂉􀍶􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀂔􀂑􀈀􀀃 􀂇􀂗􀂉􀂇􀂐􀇦􀂖􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇦􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀇦􀂕􀂃􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀇦 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇦􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀇦􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂋􀇦􀂐􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇦􀂐􀂗􀇦􀂇􀇦 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀇦􀂕􀂃􀇦􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂜􀂋􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂋􀂃􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂇􀇡􀀃 􀀏􀂃􀂗􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂗􀇡􀀃 􀇷􀀓􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇡􀀃􀍴􀍷􀇤􀍲􀍶􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃 https:  revista22 ro actualitate-interna raport-rsf-presa-dinromania- se-transforma-in-instrument-de-propaganda-politica, 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀍵􀍳􀇤􀍳􀍴􀇤􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇤 􀀇􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂕􀂇􀂅􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇 􀍳􀍺􀍳 􀀓􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐 􀀒􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂖􀂑􀂗􀂌􀂑􀂗􀂔􀂕􀇤􀇤􀇤 Abstract The research is focused on the recurrence within the history 􀂑􀂈􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃􀂖􀂊􀂋􀂐􀂍􀂋􀂐􀂉􀀃􀂑􀂈􀀃􀂕􀂑􀂏􀂇􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂖􀂑􀂒􀂋􀂅􀂕􀇣􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀚􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂖􀂛􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂏􀂛􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃 􀀌􀂖􀂕􀀃 􀂑􀂄􀂌􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂋􀂕􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂎􀂑􀂙􀀃 the evolution of these topics from the outset of the modern times (the 19th century, the inter-war period, national 􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀈌􀇤􀀃􀀌􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂃􀂏􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂇􀇡􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃 research aims at clarifying the strong ingraining of these 􀂐􀂃􀂔􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂅􀂋􀂑􀂗􀂕􀂐􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃 􀂄􀂃􀂕􀂇􀂆􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂙􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂕􀂑􀂐􀂕􀇤􀀃 􀀒􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂊􀂃􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂄􀂇􀂋􀂐􀂉􀀃 􀇲􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂙􀂃􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀂃􀂎􀂎􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂇􀂘􀂋􀂎􀀃􀂖􀂊􀂋􀂐􀂉􀂕􀇳􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃􀂖􀂑􀀃􀂃􀀃􀂙􀂇􀂎􀂎􀀃􀂍􀂐􀂑􀂙􀂐􀀃 Romanian historian On the other hand, the rudimentary and conservative character of the society, together with the 􀂎􀂃􀂅􀂍􀀃􀂑􀂈􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂖􀂊􀂋􀂐􀂍􀂋􀂐􀂉 Keywords􀇣􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀇦􀂙􀂃􀂔􀇡􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂊􀂑􀂄􀂋􀂃 􀀄􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂗􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂎􀇦􀂃􀂏􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀇤􀀃􀀈􀂔􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀐􀃲􀂐􀂅􀂊􀂇􀂐􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂑􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀇷􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀇳􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀇤􀀃 􀍳􀍺􀍴 􀀈􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍴􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍳􀍻􀍺􀍻􀇤􀀃􀀑􀂇􀇦􀂃􀂏􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂗􀂏􀂄􀂔􀂇􀂎􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃􀂐􀂇􀇦􀂃􀂏􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀀗􀂇􀂎􀀃􀀄􀂘􀂋􀂘􀇡􀀃􀀌􀂇􀂔􀂗􀂕􀂃􀂎􀂋􀂏􀇡􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀀆􀂎􀂗􀂌􀇡􀀃􀀓􀂔􀂃􀂉􀂃􀇤􀀃􀀄􀂏􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀇷􀂃􀂎􀂇􀂔􀂉􀂃􀂖􀇳􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂕􀂇􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃􀂃􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂖􀂋􀂕􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀂏􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂇􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂏􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂑􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀇤􀇤􀇤􀀃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂖􀂋􀂕􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀉􀂔􀂗􀂏􀂑􀂃􀂕􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀃁􀂎􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇨􀀃 􀀙􀂑􀂔􀂄􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃 􀂃􀃨􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂜􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂕􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤 􀀒􀀃 􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍸􀍲􀇦􀇯􀍺􀍲􀀃􀂃􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂎􀂋􀂌􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂔􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀃨􀂃􀂎􀂑􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀈋􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂕􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍷􀍲􀈌􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂔􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀌􀂕􀂔􀂃􀂇􀂎􀀃 􀈋􀂃􀂎􀂋􀂛􀂃􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂕􀂔􀂃􀂇􀂎􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀀃 􀈂􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂑􀂐􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀀅􀂇􀂎􀂃􀀃 􀀙􀂃􀂉􀂑􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍶􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍹􀍷􀇦􀍺􀍶􀈌􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀍􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀄􀂐􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍳􀍺􀍵 􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀐􀃲􀂐􀂅􀂊􀂇􀂐􀇡􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀈋􀍳􀍻􀍺􀍷􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 Soviet-East European Report, Radio Free Europe Research 􀃨􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀀐􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀀃􀂎􀂃􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀈋􀇷􀀏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀇳􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍷􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍸􀇦􀍺􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇣􀀃 􀀑􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀇤 􀀓􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀀃􀂃􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂉􀂃􀂏􀂣􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂗􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂃􀂕􀂃􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂕􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂗􀂏􀂄􀂔􀂇􀀃􀂐􀂑􀂅􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂃􀂇􀂎􀇡􀀃􀀄􀂆􀀃􀀐􀂇􀂇􀂃􀀃􀀙􀂇􀂇􀂕􀂔􀂋􀂏􀇨 􀀏􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀇨 * 􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂃􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂄􀂃􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃 􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗 􀇷􀂐􀂃􀂘􀂋􀂉􀂃􀂖􀇳􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀀃􀂖􀂔􀂃􀂕􀂇􀂗􀂎􀀃􀂅􀂟􀂖􀂑􀂔􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂗􀂎􀀃 􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀀃􀂃􀂎􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂕􀂒􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀂏􀂇􀂕􀂖􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀍳􀍺􀍶 􀀐􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂘􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀇷􀂅􀂟􀂖􀂣􀀃􀂈􀂔􀂗􀂐􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂃􀂔􀂄􀂣􀇳􀇤􀇤􀇤􀈌􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂐􀃬􀂋􀇣􀀃􀂖􀂗􀂔􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂑􀂐􀂇􀂜􀂋􀇡􀀃􀂔􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇣􀀃􀂃􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂉􀂔􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂄􀂑􀂉􀂣􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀂣􀇳􀇤􀀃􀀘􀂔􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂖􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇣􀀃 􀀆􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂣􀂉􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀂋􀈀􀀃 􀂏􀂟􀂐􀂅􀂃􀇦􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂟􀂋􀂐􀂋􀂋􀈀􀀃 􀀐􀂟􀂐􀂅􀂃􀇦􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂕􀂖􀂋􀂃􀈀􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃 nemernicia 􀈋􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍴􀈌􀇤􀀃􀀄􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀇳􀇡􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂉􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂃􀂉􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀇷􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀇷􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂇􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂖􀂃􀃨􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂗􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀈂􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂔􀂖􀇡􀀃􀂑􀂄􀂋􀂅􀂇􀂋􀂗􀂔􀂋 􀈂􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀇷􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂘􀂃􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇣􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂇􀇣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂃􀃨􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀈂􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂅􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀇣􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂉􀀃 􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂊􀂑􀂋􀈀􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀃨􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂑􀂋􀈀􀀃􀁧􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂋􀂐􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀏔􀂋􀂇􀂔􀈀􀀃􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 cantecele pier 􀀏􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀛􀀛􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂃􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀃨􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂖􀂗􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂇􀂔􀇦􀀃 􀍳􀍺􀍷 􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂕􀂋􀂃􀂅􀀃􀈂􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇨􀀃􀈂􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂈􀂔􀂣􀃬􀂋􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀆􀂃􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂄􀂃􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃􀇷􀀄􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇤􀇤􀇤􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂗􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂟􀂖􀀃􀂎􀂗􀂒􀂋􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂋􀂇􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂣􀂔􀂗􀂖􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂈􀂔􀂣􀃬􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀇤􀇤􀇤􀇳􀀃 􀈋􀀋􀂃􀃨􀂆􀂇􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍹􀍲􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍹􀍶􀈌􀇤􀀃􀀖􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂋􀀃􀈂􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂃􀂎􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂏􀂒􀂎􀂃􀂐􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂖􀂗􀂎􀂄􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂃􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂖􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂆􀂟􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂊􀂖􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃􀀓􀂗􀂔􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀇡 􀇷􀏐􀂋􀂎􀂑􀂕􀂑􀂈􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂣􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀀑􀂃􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀈􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍵􀍳􀇣 􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀇤􀇤􀀃􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂏􀀃􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂎􀂑􀇦􀂕􀂃􀂚􀂑􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂋􀂜􀂄􀂗􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂆􀇦􀂘􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀇤􀇤􀇤􀇳􀀃 􀈋􀀒􀂔􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍸􀇡􀀃 􀍺􀍺􀇦􀍺􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀇡􀀃 􀀑􀂃􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀇣􀀃 􀇷􀀆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂎􀂇􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂑􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀀄􀂒􀂗􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀀄􀂒􀂗􀂕􀂗􀂎􀇫􀀃􀀖􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀇫􀀃 􀀑􀂗􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂗􀂕􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀇤􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂣􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂉􀂔􀂇􀂈􀂣􀀃􀂐􀂇􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂣􀂕􀂣􀂔􀂋􀂖􀂇􀂃􀂐􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀒􀂔􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍸􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍺􀍻􀇦􀍻􀍲􀈌􀇤 􀀑􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀇦􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂉􀂇􀂐􀀃 􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂜􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀍳􀍺􀍸 european 􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂣􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂣􀇦 􀂐􀂣􀂕􀂖􀂋􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂃􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂣 􀇷􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂏􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀇤􀇤􀇤􀇳􀀃􀈋􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍺􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀇦 􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀃨􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀇦 􀂐􀂃􀂎􀇣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇤􀀃􀀌􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂗􀂎􀀃􀀄􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂇􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂑􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀀄􀇤􀀆􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂗􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀇦 􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂔􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂒􀂃􀃨􀂑􀂒􀂖􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀘􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀄􀂎􀂇􀂚􀂃􀂐􀂆􀂔􀂗􀀃 􀀌􀂑􀂃􀂐􀀃 􀀆􀂗􀂜􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂣􀂐􀂣􀂕􀂖􀂋􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀍳􀍺􀍸􀍵􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃􀀏􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂎􀂃􀂋􀂅􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇢􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀀉􀂃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀈋􀀊􀂋􀂗􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍸􀍸􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍶􀍲􀍵􀇦􀍶􀍲􀍶􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀆􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂋􀂘􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍺􀍸􀍶􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂕􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂑􀂔􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀀃 􀈋􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂎􀂗􀂃􀀃􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀈋􀀊􀂋􀂗􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍸􀍸􀇡 􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍳􀍳􀈌 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀀆􀂗􀂜􀂃􀇤􀀃 􀀒􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂏􀂑􀂕􀂈􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀇤􀀃􀀉􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂖􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂄􀂑􀂎􀃨􀂇􀂘􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂘􀂋􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂅􀂗􀂔􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀇤 􀍳􀍺􀍹 􀀘􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂣􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇤􀀃 􀀑􀂃􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀒􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀀃 􀈋􀀒􀂔􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍸􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍻􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀑􀂋􀂅􀂊􀂋􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀆􀂔􀂃􀂋􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂖􀂇􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂟􀂐􀂉􀂇􀇡􀀃􀂕􀂗􀏔􀂎􀂇􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀈋􀀄􀂐􀂅􀂇􀂎􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍶􀍷􀈌􀇤 􀀄􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀏐􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀌􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂃􀃨􀂑􀂒􀂖􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂒􀂃􀃨􀂑􀂒􀂖􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂟􀂐􀂆􀂔􀂋􀂇􀀃􀈂􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂇􀂚􀂃􀂉􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂣􀂔􀂋􀀃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃􀈂􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀀃􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂣􀀃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀀃􀂅􀂗 􀂘􀂇􀂊􀂇􀂏􀂇􀂐􀃬􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀀑􀂃􀂇􀀃􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀇣􀀃􀇷􀀖􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂇􀀃􀂎􀂣􀂕􀂣􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂊􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀇤􀇤􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀇫􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂇􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂃􀂔􀇫􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀇫􀀃 􀀅􀂋􀂜􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀇􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗􀇫􀀃 􀀒􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂣􀂔􀂋􀂖􀂇􀂃􀂐􀂣􀇳 􀀃 􀈋􀀒􀂔􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍸􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍻􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂜􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂃􀂐􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇤 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍴􀍵􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂗􀂎􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃 􀀃 􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀇤􀀃 􀁧􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂕􀇤􀀃 􀀓􀂃􀂖􀂔􀂋􀂃􀂔􀂊􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀆􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂜􀂃􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀍳􀍻􀍴􀍶􀀃􀈂􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂋􀂖􀂎􀂇􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀈂􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂑􀂐􀂃􀇣􀀃􀇷Eliminarea 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀇳􀀃􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍴􀈌 􀀈􀂔􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂘􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂑􀂅􀂋􀂆􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀍳􀍺􀍺 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂒􀂑􀂉􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀂖􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀈌􀇡􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀄􀂐􀂆􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍴􀍺􀇡􀀃 􀂅􀂣􀇣􀀃 􀇷􀇤􀇤􀇤􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂑􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀈋􀀙􀂑􀂎􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍷􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍺􀍵􀈌􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂒􀂃􀂐􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇤􀀃 􀀈􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀇷􀂘􀂟􀂔􀂈􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀂐􀂅􀂇􀇳􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 mainstream, 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀊􀂊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂊􀂇􀀃 􀀗􀂣􀂖􀂣􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍵􀍶􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀁩􀂣􀂔􀂣􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀙􀂃􀂋􀂆􀂃􀀃 􀀙􀂑􀂇􀂘􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍵􀍷􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 numerus valahicus, 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃numerus clausus De asemenea, 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂑􀀃􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀇷􀂔􀂋􀂐􀂑􀂅􀂇􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂘􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍵􀇦􀍴􀍶􀈌􀇤 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂈􀂃􀃬􀂇􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀇣􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂑􀇦􀂖􀂔􀂃􀂅􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀑􀂑􀂗􀂃􀀃 􀀓􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂎􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀏􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂃􀀃 􀇷Proletari 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀇦􀂘􀂣􀇨􀇳􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂑􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂎􀂃􀂋􀂅􀂣,􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂄􀂋􀂅􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂑􀂐􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀈂􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀈂􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂑􀂕􀀃 􀈂􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂇􀂃􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀃨􀂗􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂅􀂇􀂔􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂋􀂑􀂅􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂃􀃨􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀀕􀂗􀂕􀂋􀂃􀇡􀀃􀂄􀂑􀂎􀃨􀂇􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀃨􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂌􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂘􀂇􀂎􀂋􀂅􀂑􀇦􀂔􀂗􀂕􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀇷􀂄􀂋􀂄􀂎􀂋􀂃􀇳􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀍳􀍺􀍻 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂖􀂃􀂎􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍳􀍵􀇡􀀃􀀐􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂅􀂗􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀇡􀀃􀍳􀍵􀍲􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂎􀂗􀂏􀂋􀂐􀂃􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂅􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀘􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂉􀂊􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂏􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂣􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂒􀂑􀂅􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂊􀂋􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇳􀀃􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍶􀍳􀈌􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂔􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀇷􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂄􀂣􀇳􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂎􀂋􀃨􀂇􀂗􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂏􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂗􀂋􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂐􀂋􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀆􀂎􀂋􀃨􀂇􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂒􀂋􀂑􀂐􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇷􀂋􀂏􀂒􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇳􀇶􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀇳􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂜􀂑􀂎􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤 􀀒􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂔􀂇􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂘􀂣􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀂗􀂐􀂑􀂔􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂆􀂇􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀇦􀀃 􀃬􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂎􀂇􀂆􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂔􀀃􀀈􀂆􀂉􀂃􀂔􀀃􀀓􀂃􀂒􀂗􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂒􀂑􀂅􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍲 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂐􀀃 􀀝􀂃􀂏􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂑􀂎􀂑􀂉􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂜􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂚􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀀃 􀈋􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀈌􀇡􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀁂􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀑􀂇􀂃􀂉􀂑􀂇􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂃􀂔􀂃􀂄􀀃 asupra Principelui 􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂘􀂇􀂎􀂎􀂋􀇤􀀃􀀕􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂐􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂔􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂗􀂎􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂊􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀃨􀂃􀂎􀂑􀂐􀂗􀂎􀀃 􀇷􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀈋􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀍹􀈌􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀀇􀂃􀂐􀀃􀀝􀂃􀂏􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀌􀂑􀂐􀀃􀀆􀂔􀂇􀂃􀂐􀂉􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂑􀂏􀂇􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀀖􀂊􀂃􀂍􀂇􀂕􀂒􀂇􀂃􀂔􀂇􀀃􀈋􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍵􀍹􀈌 􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂇􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀂅􀂋􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇣􀀃􀂔􀂣􀂕􀂅􀂑􀂃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂑􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀇳􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂃􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂅􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀀃􀈋􀀙􀂇􀂔􀂆􀂇􀂔􀂛􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍶􀈌􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃􀃁􀂎􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂄􀂑􀂖􀂇􀂜􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀀅􀂣􀂖􀂔􀂟􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀇷􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀇳􀇤􀀃􀀑􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀇷􀂏􀂑􀂆􀂇􀂕􀂖􀇳􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐 􀇷􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂃􀃨􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀇷􀂏􀂃􀂔􀂇􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀒􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀃨􀂖􀂋􀂐􀃬􀂣􀇳􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂅􀂊􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀈋􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍷􀍲􀈌􀇤 􀀘􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂃􀂅􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀀃 􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍳 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂋􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇤􀀃􀀒􀀃􀂒􀂑􀂎􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀀋􀂃􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀇􀂃􀂋􀂅􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀀃􀀇􀂃􀂋􀂅􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀐􀂗􀂜􀂇􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀀆􀂎􀂗􀂌􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂜􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂔􀂃􀀃 􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣,􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂇􀂃􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂅􀂎􀂇􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀇷􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀇡􀀃􀂆􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂕􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂖􀇡􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀈂􀀃􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀀄􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇,􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀇦 􀃬􀂋􀂃􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃􀀘􀂐􀀃􀂔􀂑􀂎􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂜􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀂔􀂆􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀀃􀀌􀇤􀀃􀀇􀂔􀂣􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀀑􀂋􀂅􀂑􀂎􀂃􀂇􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤 􀀕􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀈂􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂄􀂋􀂉􀂗􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂜􀂋􀂉􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀇤􀀃􀀆􀂇􀂔􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂎􀂃􀂋􀂅􀂋􀂜􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂘􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂎􀂗􀂌􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀖􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂎􀂗􀂉􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃨􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂅􀂑􀇦􀂅􀂃􀂖􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀃁􀂐􀏐􀂎􀂑􀂔􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍴 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂑􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂈􀂃􀂐􀂖􀂃􀂕􀂖􀂋􀂅􀇦􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀈􀂔􀂃􀀃􀂑􀀃􀂔􀂗􀂒􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀈋􀂔􀂇􀂄􀂑􀂖􀂇􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂕􀂖􀇦􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀈌􀇡􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀇤􀀃􀀘􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂔􀂣􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀌􀂃􀂔􀂐􀂃􀀃􀂄􀂣􀂔􀂄􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔,􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀁧􀂖􀂇􀂈􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂐􀂗􀂎􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍸􀍷􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀇦􀃨􀂇􀂈􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 Scriitorilor, 􀀏􀂗􀂅􀂇􀂃􀂈􀂣􀂔􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂏􀂋􀂖􀂔􀂗􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂍􀂛􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀆􀂎􀂗􀂌􀇡􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀍳􀍻􀍸􀍹,􀀃􀀈􀂅􀂊􀂋􀂐􀂑􀂚􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂄􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂐􀀃􀀖􀂑􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀂒􀂑􀂇􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂆􀂇􀂋􀇡􀀃􀂘􀂃􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃􀂒􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃􀈂􀀃􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃 􀀌􀂑􀂐􀂃􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍸􀍺􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀙􀂃􀂕􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀇤 􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇 􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂉􀂋􀂐􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀇷􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂘􀂋􀂜􀂃􀀃 􀇷􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇳􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀃨􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂋􀈌􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂑􀂋􀂆􀂇􀇤􀀃􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂉􀂋􀂐􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂔􀂋􀂌􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀂆􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂆􀂇􀇳􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀀖􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂃,􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀀈􀂗􀂉􀂇􀂐􀀃􀀃􀀅􀂃􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋 􀇷􀂖􀂟􀂐􀂣􀂔􀂗􀂎􀇳􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂇􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀈋􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂑􀂎􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃Saturnalii 􀈂􀀃􀍳􀍻􀍺􀍶􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀏􀂗􀂅􀂇􀂃􀂈􀂣􀂔􀂗􀂎􀀃 􀈋􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀈌􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍸􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍵 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂄􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍶􀍲􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀄􀂄􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂔􀂎􀂋􀂉􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂘􀂋􀂖􀂇􀇣􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂌􀂗􀂒􀂑􀂃􀂋􀂇􀈀􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂟􀂔􀂎􀂋􀂉􀂇􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀈀􀀃􀀒􀇡􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀀃􀂎􀂗􀂒􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂃􀂋􀂇􀀃􀈀􀀃􀀑􀇦􀂃􀂏􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂟􀂐􀂜􀂗􀂔􀂃􀂖􀇤􀀃􀀄􀂏􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂔􀂣􀂄􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂣􀈀􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀃬􀂣􀂔􀂟􀂐􀂣􀈀􀀃􀂗􀂏􀂄􀂔􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀃨􀂖􀂔􀂇􀂃􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂎􀂇􀈀􀀃􀂘􀂇􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂋􀀃􀂑􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍸􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍷􀈌􀇤􀀃􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂐􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀂗􀃨􀂋􀂕􀂖􀂣􀇨􀇨􀇨 􀀆􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂋􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂋􀂌􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂗􀂒􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇷􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂖􀂇􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀏐􀂋􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂗􀂒􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀇤􀀃􀀃􀀏􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂎􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀃 􀀏􀂗􀂐􀂉􀂃􀀃 􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃 􀀓􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂎􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃨􀂑􀂘􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀃 􀈋􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂎􀂘􀂃􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀇡􀀃 􀂈􀂑􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀀓􀀆􀀕􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀀖􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃 􀍳􀍻􀍶 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂣􀂉􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂌􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀓􀀆􀀕􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀀕􀀐􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋 􀇷􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀀐􀂋􀂔􀂅􀂇􀂃􀀃 􀀐􀂗􀃨􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀀆􀀕􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀓􀀕􀀐􀇡􀀃 􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂇􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀂋􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂗􀂄􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀀙􀂃􀂆􀂋􀂏􀀃 􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍲􀇤􀀃􀀐􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀀓􀀕􀀐􀀃􀂇􀂔􀂃􀇣􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇦􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍷􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃􀂕􀂇􀀃􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂃􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀃􀀄􀂖􀂟􀂖􀀃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀇡 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂑􀂐􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂗􀂎􀂉􀂃􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀈋􀂜􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂊􀂇􀂃􀀃􀇷􀀖􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂃􀇳􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀈌􀇤 􀀒􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 Romania Mare sau Europa,􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀇷􀂕􀂑􀂈􀂖􀇳􀀃 􀈂􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀇷􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇳,􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂎􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂕􀂖􀇤 􀀗􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂃􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀀃 􀈋􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀇷􀂕􀏐􀂋􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂇􀂖􀂅􀈌􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀇷􀂃􀂔􀂊􀂋􀂘􀂃􀇳􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃 􀀐􀂣􀂆􀂣􀂎􀂋􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂐􀂑􀂐􀃨􀂃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀀉􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀀐􀂑􀂐􀂇􀂖􀂃􀂔􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇣􀀃􀇷􀂇􀂗􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀀃􀂅􀂣􀀃􀏔􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀃬􀂋􀇳􀀃􀈋􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇢􀀃􀂕􀂗􀂄􀂎􀇤􀀃􀂏􀇤􀈌􀇤 􀍳􀍻􀍷 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀂋􀇢􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂘􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇤􀀃􀀐􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂔􀂑􀂏􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂄􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂅􀂎􀂋􀃨􀂇􀂇􀀃􀂆􀂗􀃨􀇦􀀃 􀂏􀂣􀂐􀂑􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀈋􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂉􀂊􀂇􀂖􀂑􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂔􀂑􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀀅􀂃􀂋􀂃􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀈌􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂋􀂕􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂃􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀂋􀀃􀇷Romania 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇨􀇳 􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂏􀂋􀂕􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂅􀂣􀀃Romania Romanilor 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂜􀂣􀀃 􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀇦 􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂕􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂅􀂎􀂋􀃨􀂇􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃􀀕􀂃􀂆􀂗􀀃􀀅􀂃􀂎􀂖􀂃􀂕􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀇡􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂗􀂎􀀃􀂖􀂇􀂜􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂔􀂃􀂕􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂇􀂈􀂃􀂎􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂟􀂐􀂉􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀀅􀂃􀂎􀂖􀂃􀂕􀂋􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀇷􀂖􀂇􀂜􀂃􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂗􀂉􀂇􀂐􀂋􀂇􀇳􀇤􀀃􀀘􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂉􀂇􀂐􀂋􀂇􀇡􀀃􀀓􀂇􀂖􀂔􀂇􀀃􀀕􀂟􀂏􀂐􀂇􀂃􀂐􀃬􀂗􀇡􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀂕􀂣􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂋􀂚􀂖􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀂒􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂇􀂃􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂇􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀈋􀀅􀂗􀂖􀂃􀂔􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍶􀍺􀇦􀍴􀍶􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂏􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀍺􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀇤􀇤􀇤􀀃􀀄􀂗􀂕􀂅􀂊􀂙􀂋􀂖􀂜􀇨 􀀒􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃􀀄􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍸 􀂆􀂇􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂗􀂐􀂋􀂖􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀄􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂐􀇦 􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂈􀂑􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂗􀂄􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀈂􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈂􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂇􀂐􀂖􀂗􀂜􀂋􀂃􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀂕􀂇􀂐􀇦 􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂕􀇦􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂈􀂑􀂎􀂅􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀇳􀇤􀀃 􀀑􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃􀇷􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀇳􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀈂􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀈂􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂔􀂐􀂋􀂖􀀃􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀇤􀀃􀀗􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂐􀂣􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀇷􀂆􀂇􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇 􀇷􀂅􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃􀀇􀂑􀂗􀂣􀀃􀂏􀂑􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂗􀂔􀂑􀇦 􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀇷􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇳􀇤􀀃 􀀈􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂣􀂅􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂑􀂉􀂣􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂅􀂑􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂇􀂈􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀇣􀀃 􀇷􀀑􀂗􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂇􀂃􀂎􀂣􀇤􀇤􀇤􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂘􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀈􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀇷􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇳􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃􀀈􀂃􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀀃􀂕􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀇦 􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂇􀂃􀂗􀃨􀂋􀂕􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀈋􀂗􀂐􀀃􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂉􀀃􀂎􀂗􀂋􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂏􀂇􀂕􀂖􀂇􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂅􀂎􀂋􀂒􀂣􀇤 􀀒􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂊􀂋􀂖􀂇􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃 􀍳􀍻􀍹 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂔􀂗􀂖􀂣􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀃨􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀇡􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀘􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂃􀂚􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂑􀂋􀂆􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂜􀂇􀂔􀂘􀂇 􀇷􀂕􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀇳􀇤􀀃􀀖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀀃􀂑􀀃􀂖􀂣􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂣􀂖􀂔􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀃨􀂅􀂑􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇 􀂃􀂗 􀂑 􀂋􀂅􀂑􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇 􀂑􀂄􀂋􀂅􀂇􀂋 􀂒􀂇 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎 􀂗􀂐􀂆􀂇 􀂕􀂇 􀂃􀏐􀂎􀂃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂔􀂇􀂖􀂗􀂎 􀃨􀂇􀂈􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃􀀐􀂑􀂋􀂕􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀅􀂗􀂜􀂣􀂗􀈌􀇤􀀃􀀄􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀃨􀂅􀂑􀂎􀂃􀂔􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀈀􀍳􀍻􀍻􀍳􀀃􀈋􀀖􀂖􀂃􀂐􀂅􀂋􀂗􀇡􀀃􀀗􀂗􀂔􀂅􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍻􀍵􀈌􀇤􀀃􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂣 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂇􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀒􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂈􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂕􀂎􀂗􀂌􀂄􀂃􀀃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃 􀂎􀂣􀂕􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂋􀂉􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂐􀂇􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂋􀂘􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂘􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀙􀂇􀂅􀂊􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍵􀍲􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂚􀂋􀂑􀂏􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂣􀂖􀂔􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂘􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀇣􀀃􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀇦􀀃 􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀃􀂑􀀃􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂅􀂊􀂋􀂒 􀇷􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂣􀂒􀂟􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂇􀂜􀂃􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀀃􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃􀀃􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀀃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃􀀃􀂅􀂣􀀃􀀃􀂑􀀃􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇 􀍳􀍻􀍺 􀇷􀂖􀂣􀂅􀂗􀂖􀂣􀇳􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂣􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀑􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂑􀃨􀂋􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀉􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂎􀂇􀂔􀂋􀂐􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂑􀂋􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂖􀂏􀂑􀂕􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤 􀀖􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀇷􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂗􀂎􀇳􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀀃􀀃 􀂕􀂣􀀃􀀃 􀂎􀂇􀀃􀀃 􀇷􀂅􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀕􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂋􀇦􀂎􀀃 􀂆􀂣􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀇣􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀀃􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀃 􀀒􀀃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃􀀝􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀇷􀂃􀃨􀂇􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂣􀂗􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀐􀂋􀂔􀂑􀂐􀀃􀀆􀂑􀂕􀂖􀂋􀂐􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃 􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀃 􀇷􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂑􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂣􀂏􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂔􀂋􀂋􀇤 􀀄􀂏􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀇􀂑􀂋􀂐􀂃􀀃 lui 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂜􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂜􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂗􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂉􀂑􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀇫􀀃 􀀓􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀇷􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂕􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀇳􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀄􀂐􀂅􀂇􀂎􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍳􀇦􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀈋􀍺􀀃􀂘􀂑􀂎􀇤􀈌􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂃􀂕􀂇􀂈􀂇􀂔􀇤 􀀅􀂑􀂋􀂃􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀇡􀀃 􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀍳􀍻􀍻 􀀅􀂗􀂖􀂃􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇡􀀃 􀀕􀂃􀂕􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂕􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃 􀂒􀂟􀂐􀂣 􀂎􀂃 􀂃􀂎􀀃􀀇􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀀐􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀆􀂎􀂗􀂌􀇦􀀑􀂃􀂒􀂑􀂅􀂃􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀉􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂇􀂔􀂘􀂃􀇤􀀃 􀀊􀂋􀂗􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀆􀇤􀀆􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍸􀍸􀈌􀀃􀀙􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂗􀂜􀂃􀀃􀀙􀂑􀂆􀂣􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃 􀁧􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀋􀂃􀃨􀂆􀂇􀂗􀇡􀀃􀀅􀇤􀀓􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍹􀍲􀈌􀀃Etymologicum Magnum Romaniae􀇡􀀃􀀌􀀌􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂇􀂔􀂘􀂃􀇤 􀀏􀂑􀂘􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂇􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀐􀂋􀂐􀂇􀂔􀂘􀂃􀇡􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀐􀂣􀂆􀂣􀂎􀂋􀂐􀀃 􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀉􀀐􀀌􀇣􀀃 􀇼􀀈􀂗􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂏􀂇􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇽􀇳􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂇􀂘􀂜􀇤􀂔􀂑􀈀􀂏􀂃􀂆􀂃􀂎􀂋􀂐􀇦􀂘􀂑􀂋􀂅􀂗􀇦􀂃􀂖􀂃􀂅􀇦􀂎􀂃􀇦􀂈􀂏􀂋􀇦􀂇􀂗􀇦􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂉􀇦􀂅􀂃􀇦􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀇦􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂇􀇦􀂕􀂗􀂐􀂖􀇦􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂇􀇦􀂆􀂇􀇦􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂋􀇦􀂒􀂇􀂔􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀂖􀂋􀇦􀂆􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂃􀂗􀇦􀂕􀂃􀇦􀂕􀂖􀂋􀂗􀇦􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂇􀇦􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀇦􀂏􀂇􀂗􀇦􀂅􀂃􀇦􀂖􀂃􀂔􀂃􀇤􀂊􀂖􀂏􀂎􀇤 􀀑􀂑􀂘􀂃􀂍􀇡􀀃􀀆􀇤􀀝􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀀃􀇷􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀀓􀀆􀀕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍸􀍲 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂔􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀒􀂎􀂖􀂋􀇡􀀃 􀀄􀇤􀇡􀀃 􀀊􀂋􀂆􀂑􀇡􀀃 􀀄􀇤􀇡􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 􀀃 􀀆􀂎􀂗􀂌􀇦􀀑􀂃􀂒􀂑􀂅􀂃􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀐􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀈀􀀎􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍻􀇦􀍴􀍴􀍷􀇤 􀀒􀂔􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀝􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍸􀈌􀀃 􀀄􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍹􀍶􀇤􀀃 􀀈􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀉􀂗􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃􀀈􀂘􀂔􀂇􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍸􀈌􀀃􀇷􀀐􀂇􀂏􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂏􀂃􀂕􀂃􀂅􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃􀀙􀂑􀂋􀂅􀂗􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀓􀂑􀂉􀂔􀂑􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇤􀀃 􀍸􀍾􀇦􀍹􀍶􀀃 􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃 􀍷􀍿􀍺􀍷􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 din Romania 􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀍹􀇦􀍳􀍻􀍲􀇤 􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇡􀀃 􀇷􀀐􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀆􀂋􀂑􀂄􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃 􀀙􀇤􀇡􀀃 􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍷􀍿 􀀃􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇣􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍳􀍵􀇦􀍵􀍳􀍷􀇤 􀀕􀂑􀂖􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀇷􀀄􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀚􀂋􀂎􀂊􀂇􀂎􀂏􀀃􀀉􀂋􀂎􀂆􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀇳􀇡􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀀈􀂘􀂔􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 din Romania,􀀃􀍵􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀇦􀍴􀍶􀇤 􀍴􀍲􀍲 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍺􀍷􀈌􀀃Romania, Politics, Economics and society: Political, Stagnation and Simulated change 􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂕􀀃􀀓􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀇤 􀀖􀂊􀂃􀏐􀂋􀂔􀇡􀀃􀀐􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀇡􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇 􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃􀀑􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀋􀂑􀂎􀂑􀂅􀂃􀂗􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 Est􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀖􀂖􀂃􀂐􀂅􀂋􀂗􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀗􀂗􀂔􀂅􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃􀀕􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀀙􀂇􀂅􀂊􀂇􀇤 􀀙􀂃􀂉􀂑􀇡􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀆􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀄􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃􀀋􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀂛􀇳􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂋􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀄􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂗􀂔􀀃􀀗􀂋􀂏􀂇􀇤􀀃 A Threat Against All 􀀃􀀒􀂕􀂎􀂑􀇣􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀑􀂃􀂐􀂕􀂇􀂐􀀃􀀆􀂑􀂏􀂋􀂖􀂇􀂇􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍹􀍷􀇦􀍺􀍷􀇤 􀀙􀂃􀂕􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇡􀀃􀀙􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀍳􀍻􀍸􀍷􀇦􀍳􀍻􀍹􀍶􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀙􀂇􀂔􀂆􀂇􀂔􀂛􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀕􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂑􀂐􀂃􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂊􀂋􀇡􀀃􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂊􀂋􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀙􀂑􀂎􀂑􀂘􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀀏􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍷􀈌􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍹􀍶􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀍴􀍲􀍳 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃􀂔􀂣􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀇤 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲 Vlad Botgros Abstract 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂃􀂒􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂃􀂅􀂍􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂑􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂎􀂑􀂛􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 Romanian student movements in the early 90’s The politi- 􀂅􀂃􀂎􀂎􀂛􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂕􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃 􀂙􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀀃 􀂄􀂔􀂑􀂃􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂇􀂐􀂕􀂗􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂃􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂇􀂆􀀃 􀂑􀂐􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇯􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂛􀇡􀀃 􀀌􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃 antagonism revolved around the strong anti-communism 􀂕􀂋􀂉􀂐􀂋􀏔􀂋􀂇􀂔􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂕􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂙􀂎􀂛􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂇􀂆􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃 and civic platforms vigorously contested the FSN Party rising to power immediately after the Revolution FSN 􀂙􀂃􀂕􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂋􀂘􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂏􀂑􀂗􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂑􀂒􀂒􀂑􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂋􀂖􀂊􀂈􀂗􀂎􀀃 reincarnation of the former Communist Party FSN fought 􀂄􀂃􀂅􀂍􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂎􀂃􀂄􀂇􀂎􀂎􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂕􀀃 􀂖􀂔􀂛􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂕􀂊􀂋􀂒􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂑􀂘􀂇􀂔􀀃􀍺􀍶􀍶􀀃􀂐􀂇􀂙􀂕􀂒􀂃􀂒􀂇􀂔􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂎􀂇􀂕􀀃 covering student protests fromthe 90’s and early 2000’s The repertoires of contention included anti-communist chants 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂎􀂑􀂉􀂃􀂐􀂕􀇡􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀇦􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂛􀂏􀂄􀂑􀂎􀂕􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂇􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃􀀒􀂔􀂖􀂊􀂑􀂆􀂑􀂚􀀃􀂊􀂛􀂏􀂐􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂃􀂛􀂇􀂔􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃 early 90’s and happenings, sit-ins and political theatre in 􀂖􀂊􀂇􀀃􀂇􀂃􀂔􀂎􀂛􀀃􀍸􀍶􀍶􀍶􀇯􀂕􀇤􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂛􀂕􀂋􀂕􀀃􀂙􀂋􀂎􀂎􀀃􀂄􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂑􀂖􀂊􀂇􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂇􀂈􀂃􀂅􀂖􀂕􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 antagonism ensuing in the early 90’s and still present today 􀂃􀂎􀂑􀂐􀂉􀀃􀂘􀂇􀂔􀂛􀀃􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀀃􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂅􀀃􀂅􀂑􀂐􀏔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇤 Key words􀇣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀂖􀂕􀇡􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂛􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖 􀍴􀍲􀍴 introducere 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀍳􀀃􀀃􀀃􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀂐􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀇤􀀃􀀆􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂃􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 simbol numit anticomunism, 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂇􀂃􀂎􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂔􀂃􀂅􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂐􀇦 􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 hegemonie 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀈􀂔􀂐􀂇􀂕􀂖􀂑􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍷􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂖􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂉􀂏􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂑􀂔􀂆􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂖􀂇􀂔􀂑􀂉􀂇􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀓􀂎􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀚􀂋􀂖􀂖􀂉􀂇􀂐􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂇􀂚􀂅􀂇􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂔􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂣􀀃􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂅􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃􀀏􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂐􀂇􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀇤􀀃􀀑􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀂚􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀈋􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂌􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂃􀂐􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂇􀂏􀂃􀂐􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂖􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋,􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀂉􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃􀈋􀏔􀂎􀂑􀂃􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂏􀂒􀂖􀂛􀀃􀂕􀂋􀂉􀂐􀂋􀏔􀂋􀂇􀂔􀂕􀈌􀇤 􀍳􀀃 􀀒􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀇣􀀃􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀏔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍿􀍶􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀍗􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖 􀍴􀍲􀍵 􀀄􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 (anti) comunism 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀇦􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀇦􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂔􀂑􀃨􀂋􀂋􀇦􀂖􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀇦􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣, pe 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀇦􀂉􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀇦􀂕􀂒􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀇦􀀇􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗 􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃comunism 􀀃􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀀖􀂖􀂃􀂎􀂋􀂐􀇡􀀃􀂄􀂑􀂎􀃨􀂇􀂘􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂏􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂃􀂐􀃬􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂑􀂐􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂃􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂎􀂇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀓􀂎􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇 􀂎􀂃􀀃􀀊􀂔􀂃􀂏􀂕􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃hegemonie 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 proces, 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂖􀂃􀃨􀂃􀂖􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂖 􀀃 􀀖􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 comunist 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂃􀃨􀂃􀂖􀂣􀀃 􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀍵􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂣􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀀉􀀖􀀑􀇤 􀀘􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 hegemonizarea 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂌􀂑􀂕􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂗􀀃􀂔􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂑􀀃􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀀃 􀇷􀂒􀂣􀂖􀂃􀃬􀂋􀇳􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂃􀃨􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃semni- 􀏔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃la 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃consacrat comunism, 􀂅􀂑􀂅􀂍􀂖􀂃􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂃􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂉􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂎􀂗􀇦􀀃 􀂄􀂗􀂎􀀃􀀆􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀀒􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀍳􀍵􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀍴􀍲􀍶 􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀇤 Context politic 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂏􀂑􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂉􀂐􀂇􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂜􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃􀀈􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃comunist 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂖􀂃􀃨􀂃􀂖􀂣􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔 􀀉􀂔􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀖􀂃􀂎􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀀉􀀖􀀑􀈌􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀂆􀂋􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀇦􀀃 􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂄􀂔􀂗􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂘􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂑􀂐􀂟􀂐􀂆􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀀉􀀖􀀑􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂔􀂇􀃁􀂐􀂅􀂃􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇣􀀃 􀂃􀂎􀂖􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂎􀂅􀂑􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂑􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂇􀂘􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀉􀀖􀀑􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣 􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀂐􀂑􀂗􀀃􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀈋􀀓􀀑􀀏􀇡􀀃􀀓􀀑􀁩􀀆􀀇􀈌􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂎􀂃􀂖􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀄􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀀆􀂋􀂘􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀊􀂔􀂗􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀇􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀈋􀀊􀀇􀀖􀈌􀇤 􀀊􀂃􀂄􀂔􀂋􀂇􀂎􀀃 􀀏􀂋􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀀄􀂒􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀏􀂋􀂅􀂊􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀇷􀂎􀂗􀂐􀂉􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂗􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂗􀃨􀂋􀂐􀂇􀇳􀇡􀀃 􀇷􀂔􀂣􀂗􀂎􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂏􀂋􀂐􀂅􀂋􀂗􀂐􀂃􀇳􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀇷􀂎􀂋􀂅􀂊􀂇􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀇳􀀃 􀂐􀂇􀂑􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀈋􀀆􀂗􀃨􀂐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍹􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀙􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀏􀂋􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀇷􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇳􀀃 􀈋􀀆􀂗􀃨􀂐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍹􀍸􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍷 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂃􀂕􀂒􀂣􀂖􀀃􀂅􀂑􀂃􀂉􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀇷􀂒􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗 􀇷􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇳 􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀂗􀂎􀀃noi versus ei la baza sa, 􀀏􀂋􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂕􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂗􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀇷􀂋􀂐􀂅􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀈏􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀈐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂊􀂇􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀇷􀂃􀂄􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀀃􀏐􀂋􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍶􀍷􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀈋􀀆􀂗􀃨􀂐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀍵􀈌􀇤 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀇷􀂘􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂃􀂎􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀀃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂆􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀀃􀂃􀂏􀂄􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇣􀀃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂋􀂋 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂄􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂐􀂆􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀇣􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂖􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀀌􀀅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀂏􀂋􀂐􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂄􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀇤􀀃􀀓􀂇􀂋􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂉􀂃􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀈋􀀏􀀖􀀕􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀀌􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀀘􀀑􀀌􀀖􀈌􀇤􀀃􀀏􀀖􀀕􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃 􀀘􀀑􀀌􀀖􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀇷􀂖􀂣􀂅􀂗􀂖􀂣􀇳􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂚􀂃􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀃬􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂜􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂜􀂋􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂇􀀃􀀘􀀑􀀌􀀖􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀀏􀀖􀀕􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂑􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤 􀀒􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌 􀀄􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀍶􀍶􀍸􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇣􀀃􀀝􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀂑􀂃􀂔􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍸 􀀕􀂇􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀅􀂣􀂐􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀂑􀂃􀂔􀂃􀍴􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂃􀂗􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀀕􀂇􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀅􀂣􀂐􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀀉􀀖􀀑􀇡􀀃 iar 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀝􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀂑􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂜􀂋􀂃􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀂇􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀍴􀍲􀍲􀍺􀈌􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃􀂕􀂖􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂉􀂋􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤 􀀏􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂕􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀉􀀖􀀑􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂄􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀏􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂏􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂇􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀀃􀂒􀂇􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂅􀂃􀂎􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀀉􀀖􀀑􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀀏􀂋􀂋􀂅􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀇷􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀇳􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇦􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀂑􀂃􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃viceversa 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂣􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀇣􀀃Muncitori  nu 􀂗􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀈀􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂘􀂣􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂈􀂔􀂃􀃬􀂋􀇤 􀀒􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀏐􀂋􀃨􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 neo- 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀉􀀖􀀑􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂃􀂆􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂊􀂋􀂒􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃 􀍴􀀃 􀀇􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 numit 􀀇􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀑹􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀑹􀂇􀃧􀂖􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂐􀂇􀂑􀇦􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀑹􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂆􀀃 􀀓􀀑􀇦􀀌􀀌􀇦􀀕􀀘􀇦􀀗􀀈􀇦􀍴􀍲􀍳􀍶􀇦􀍶􀇦􀍴􀍴􀍻􀍸􀇡􀀃 􀂐􀂔􀇤􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀀃 􀍵􀍹􀍻􀈀􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀍴􀍲􀍹 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋 􀇷􀃁􀂐􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀇳􀇤􀀃􀀆􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇣 􀀍􀂑􀂕􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇨􀀃􀍳􀍴􀇤􀍲􀍸􀇤􀍳􀍻􀍻􀍲 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂗􀂋􀂖􀂃􀈀􀀃􀀆􀂇􀂃􀂗􀃨􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀇦􀂑􀀃􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀀃􀍳􀍴􀇤􀍲􀍸􀇤􀍳􀍻􀍻􀍲 􀀖􀂑􀂏􀂐􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂑􀂏􀂐􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀈀􀀃􀀄􀃬􀂋􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀇨􀀃􀍳􀍴􀇤􀍲􀍸􀇤􀍳􀍻􀍻􀍲 􀀍􀂑􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇨􀀃􀍴􀍵􀇤􀍲􀍳􀇤􀍳􀍻􀍻􀍲 􀀏􀂗􀂒􀂖􀂣􀂏􀀃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀂅􀂃􀀃􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂇􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂔􀂣􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀂒􀂇 􀂒􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀀃􀍲􀍸􀇤􀍲􀍻􀇤􀍳􀍻􀍻􀍳 􀀄􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇣􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂃􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀇤 􀀏􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀂐􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃􀂇􀂏􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍻􀍲􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀀏􀂋􀂉􀂋􀂋􀀃􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀀏􀀖􀀘􀀅􀈌􀇡􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀇣􀀃􀇷􀀙􀂇􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀏐􀂎􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀂅􀂣􀂏􀂣􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂄􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂎􀂏􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂋􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂣􀂆􀂇􀂌􀂆􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍴􀀃 􀀐􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀈋􀀐􀀓􀀕􀈌􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂖,􀀃􀇷􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇳,􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃􀂕􀂋􀂖􀂇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇣􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂏􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇤􀀃 􀂔􀂑􀇡􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇤􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂊􀂔􀂋􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃Romaniei 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈋􀍴􀍷􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀕􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂉􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀂐􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀀌􀂋􀂕􀂗􀂕􀀃􀀋􀂔􀂋􀂕􀂖􀂑􀂕􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂋􀂖􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂅􀂗􀂖􀂃􀂐􀂖􀇣􀀃􀇷􀀆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇳􀇤 􀀇􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂗􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂎􀂆􀂑􀂘􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂃􀂕􀂒􀂣􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂃􀀃 􀀗􀂔􀂣􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀇨􀀃 􀀈􀂎􀂑􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀃨􀂗􀂎􀀃 􀀇􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂔􀂗􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍴􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂒􀂎􀂃􀂐􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂔􀃨􀂗􀂎􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍺 􀂗􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂎􀂆􀂑􀂘􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀂏􀂣􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂄􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂗􀂉􀂣􀂅􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂇􀂐􀂗􀂐􀂅􀂊􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂗􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂎􀂇􀂉􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂎􀂆􀂑􀂘􀂃􀇤􀀃 􀀏􀀖􀀕􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂔􀃨􀇣􀀃 􀇷􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀀓􀂔􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂄􀂗􀂐􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀇡􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂄􀂗􀂐􀂇􀇳􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂅􀂊􀂋􀂏􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂎􀂗􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍷􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂜􀂋􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂗􀂎􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂔􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦 􀍳􀍻􀍻􀍷􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂏􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀂗􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀀃 􀂏􀂃􀏐􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂔􀂋􀂉􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂜􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂣􀂏􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍳􀍻􀍻􀍷􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂖􀂔􀂇􀂉􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀃨􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀃨􀂋􀂋􀇨􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍷􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂜􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀃨􀂋􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀀇􀀖􀀕􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤 􀀄􀂐􀂗􀂎􀀃􀍳􀍻􀍻􀍸􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂎􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀀆􀀇􀀕􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀀐􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂔􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀀐􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃Romania 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣,􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂋􀂃􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀇦􀀃 􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀀆􀀇􀀕􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂑􀂎􀂋􀇣 􀍴􀍲􀍻 􀇷􀀇􀂔􀂃􀂉􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀃬􀂋􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀃬􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂅􀂋􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃 􀀆􀀋􀀈􀀌􀀄􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂣􀂔􀂣􀂅􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂏􀂋􀂎􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂅􀂇􀃬􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂔􀂗􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂘􀂇􀂅􀂋􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀖􀂒􀂗􀂐􀂇􀃬􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂇􀇤􀇤􀇤􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂣􀂎􀃬􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀇􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗􀇤􀀃 􀀄􀂏􀂋􀂐􀂖􀂋􀃬􀂋􀇦􀂘􀂣􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂇􀂅􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂋􀇤􀇤􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂇􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂋􀂕􀂒􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂏􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀁩􀂃􀂔􀂃􀀃􀀉􀂣􀂉􀂣􀂆􀂗􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍻􀀃􀂑􀂅􀂖􀂑􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍳􀍻􀍻􀍸􀈌􀀃􀈋􀀋􀂑􀂉􀂇􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍵􀍳􀈌􀇤 􀀆􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍶􀀃􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀀃􀀖􀀘􀀄􀇤􀀃􀀏􀂃􀂈􀂇􀂎􀂅􀂃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀇡􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 un Contract cu Romania􀇣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂔􀂇􀂗􀃨􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀍴􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂗􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂋􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃􀀃􀇷􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀍳􀍷􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀃬􀂋􀀃􀀃􀂉􀂃􀂖􀂃􀀃􀀃􀂕􀂣􀀃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃􀂃 􀇷􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀇳􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂣􀂔􀂣􀂅􀂋􀂇􀇤􀀃􀀏􀀖􀀕􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂖􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀏􀀖􀀕􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀝􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀄􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎,􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀉􀀖􀀑􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂐􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂋􀂄􀂋􀂆􀂇􀂏􀈌􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀇣􀀃􀂅􀂣􀂏􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂉􀂔􀂃􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂖􀂃􀂚􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂔􀂇􀂇􀂚􀂃􀂏􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀇤􀀃􀀄􀂎􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀀃􀂑􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂑􀂐􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀄􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀈋􀀘􀀄􀀖􀀆􀀕􀈌􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀇤􀀃􀀄􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀍴􀍳􀍲 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂇􀇣􀀃 􀂏􀂃􀂔􀃨􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀑􀀄􀀗􀀒􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀂃􀀃􀀌􀂗􀂉􀂑􀂕􀂎􀂃􀂘􀂋􀂇􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀇡􀀃􀂏􀂃􀂔􀃨􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂎􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂃􀂔􀂃􀂄􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀃨􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂔􀂃􀂕􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀖􀀑􀀖􀀓􀀄􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀇤 􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃happenings 􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎 􀍴􀍲􀍲􀍲􀇤􀀃􀀗􀂑􀂐􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂅􀂃􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂔􀂑􀂐􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃􀀄􀂖􀂊􀂃􀂐􀂃􀂕􀂋􀂗􀇡􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀀈􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀀖􀀄􀀗􀀄􀀑􀀄􀂕􀂋􀂗􀇡􀀃􀂑􀀃􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂎􀂇􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂟􀂔􀂣􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂃􀂆􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀏐􀂎􀂗􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂋􀂕􀂋􀂅􀂋􀀃􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀊􀂃􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀂕􀂅􀂗􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍸􀎨􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀀌􀀅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀇤􀀃􀀈􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀇦􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂣􀇣􀀃􀀄􀂐􀂖􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂃􀈀􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀈀􀀃􀂄􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀂖􀂗􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂋􀂋􀀃􀂖􀂗􀀃􀁩􀂇􀂒􀂇􀃨􀀃􀀇􀂑􀂃􀂏􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂏􀂟􀂐􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂅􀂇􀂖􀂇􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂋􀃨􀂇􀂋􀇤 Din toate 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀀃 􀈋􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀈌􀀃 􀍴􀍵􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 comunism, 􀍳􀍳􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀍺􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂋􀇣􀀃 􀂊􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍳􀍳􀀃 􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀍻􀀃􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀍺􀀃􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀀇􀂗􀂏􀂐􀂇􀂜􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃􀍷􀀃􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀍶􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂑􀂄􀂑􀂎􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀃨􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀍵􀀃􀂑􀂔􀂋􀇤 􀀙􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂜􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍻􀍲􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃Crezul 􀀏􀀖􀀕􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂐􀂇􀂐􀂑􀂔􀂑􀂅􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀑􀂑􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂇􀇦􀂃􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂕􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀇣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃 noi este 􀈋􀀐􀂋􀂊􀂃􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀈌 􀍴􀍳􀍳 􀀆􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂃􀀃􀏔􀂋􀀃􀂃􀃨􀂇􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀇤 􀀆􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀆􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀅􀂃􀂕􀂃􀂔􀂄􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂑􀂘􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤 􀀒􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂔􀂃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀏􀂋􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂇􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂋􀂊􀂃􀂋􀀃 􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀇤􀀃􀀈􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 putere 􀀃􀀆􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 putere􀇫􀀃Putere 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂗􀂋􀇫􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃istorie 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂑􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂘􀂣􀂎􀂗􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂃􀀃 􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂜􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂌􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂟􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂉􀂊􀂋􀂏􀂒􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂋􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂉􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃􀂑􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤 􀀘􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂟􀂏􀂄􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂇􀃨􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂉􀂔􀂑􀂃􀂒􀂣􀀃􀂑􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀈋􀀐􀂋􀂊􀂃􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀈌 􀀆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂏􀂑􀂖􀂖􀂑􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇 􀀄􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂏􀂋􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀈋􀀒􀂎􀂆􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂗􀂜􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂋􀂅􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂔􀂇􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂇􀂘􀂇􀂖􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀇦􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂅􀂣􀂎􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂈􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀇨􀀃 􀀅􀂃􀂐􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂕􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂗􀂎􀇨􀀃 􀁂􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀇨􀀃 􀀕􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂟􀂏􀂒􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀇨 􀍴􀍳􀍴 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀊􀂃􀂜􀂇􀂖􀂇􀂋􀀃 Noastre 􀈋􀂐􀂔􀇤􀀃 􀍳􀍸􀇦􀍳􀍵􀀃 􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀈌􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇 􀀉􀀖􀀑􀇤􀀃 􀀈􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀆􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂔􀂉􀂋􀂅􀀃􀀊􀂃􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃􀈋􀀆􀂔􀂟􀂐􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀂎􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀇷􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀇳􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀆􀂗􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈋􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀈌􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀉􀀖􀀑􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂋􀃨􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂊􀂋􀂒􀂇􀂔􀂄􀂑􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀇳􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂄􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀇷􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂎􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀇷􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂃􀂆􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂜􀂋􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂎􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀕􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂟􀂏􀂒􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂄􀂃􀂐􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀇳􀇤􀀃􀀕􀂃􀃬􀂋􀂗􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀂐􀂇􀂑􀇦􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂎􀂇􀂆􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂇􀂔􀂃􀂒􀂋􀂃􀀃􀃨􀂑􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃a la 􀀐􀂃􀂔􀂉􀂃􀂔􀂇􀂖􀀃􀀗􀂊􀂃􀂖􀂅􀂊􀂇􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀅􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂇􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋 􀀏􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇯􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂐􀂖􀀃(anti) comunism 􀀃􀀒􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀇷􀂘􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇳􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂗􀀃apolitice 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀂗􀀃􀂃􀂏􀂄􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔 􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀃨􀂖􀂃􀂈􀂇􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂒􀂗􀂕􀇦􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂏􀂇􀂎􀂃􀂐􀂌􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂉􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤 􀍴􀍳􀍵 􀇷􀀓􀂟􀂔􀂟􀃬􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂋􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀉􀀖􀀑􀇦􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂅􀂗􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃comunist 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂟􀂐􀂆􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃golani 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃legionari 􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 legitimitate 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃 oculte 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂜􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂃􀂏􀂄􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂃􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂣􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂊􀂑􀂖􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃 noi versus ei 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀉􀂃􀂄􀂗􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂏􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂑􀂐􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂊􀂃􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂐􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂇􀃨􀂋􀇡􀀃􀂄􀂇􀃬􀂋􀂘􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀃬􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂗􀂎􀀃􀂏􀂣􀂔􀂗􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂚􀂇􀂐􀂑􀂈􀂑􀂄􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀀃􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂎􀂑􀂉􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀆􀂔􀂟􀂐􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃􀀃􀀆􀇤􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀀃􀇷􀀆􀂗􀂏􀀃􀀃􀂃􀂗􀀃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂜􀂋􀂃􀂔􀀃􀀉􀀖􀀑􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂃􀂔􀂇􀇣 􀇼􀀓􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀀌􀂑􀂐􀀃 􀀌􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀇨􀇽􀇳􀇤􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂔􀂗􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀈀􀂉􀂃􀂎􀂃􀂖􀂋􀈀􀀃 􀂅􀂗􀂏􀇦 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇦􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂃􀂖􀂇􀇦􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀇦􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀇦􀍳􀍻􀍻􀍲􀇦􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀇦􀂜􀂋􀂃􀂔􀇦􀂈􀂕􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀇦􀂜􀂇􀂅􀂋􀇦􀂏􀂋􀂋􀇦􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂃􀂔􀂇􀇦􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀇦􀂃􀂎􀂇􀂕􀇦􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀇦􀀃 􀂋􀂑􀂐􀇦􀂋􀂎􀂋􀂇􀂕􀂅􀂗􀇦􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀇦􀍳􀌴􀍷􀂄􀍻􀍸􀍸􀍲􀂆􀂅􀂆􀂈􀍷􀍴􀍲􀍴􀍴􀂈􀀃 􀍹􀍷􀍶􀂅􀍹􀍳􀂆􀂃􀈀􀂋􀂐􀂆􀂇􀂚􀇤􀀃 􀂊􀂖􀂏􀂎􀇫􀏐􀂄􀂅􀂎􀂋􀂆􀎱􀀌􀂙􀀄􀀕􀍲􀀐􀀍􀇦􀀝􀀔􀂜􀍵􀀐􀍴􀀝􀍲􀂕􀀊􀍴􀀛􀂍􀇦􀍻􀍳􀂅􀀓􀀌􀀜􀂜􀀋􀀕􀂍􀂚􀀉􀀔􀂜􀀋􀂔􀇦􀀃 􀂅􀍹􀍻􀍺􀀅􀂇􀂌􀂖􀂐􀂕􀂘􀂓􀂐􀌴􀍸􀀘􀀛􀍲􀀌􀂄􀂉􀍶􀇤 􀀆􀂗􀃨􀂐􀂋􀂔􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃 􀀇􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂃􀀃 􀍷􀍿􀍾􀍿􀇤􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀍴􀍳􀍶 􀀋􀂑􀂉􀂇􀂃􀇡􀀃􀀆􀇤􀀄􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃􀀆􀂑􀂎􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀀐􀂇􀂏􀂑􀂔􀂛􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀑􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀀌􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂛􀀃􀂋􀂐􀀃􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀃 Communist Romania: Representations of the Communist Past in Romanian News Media and Romanian Politics (1990-2009)􀇤􀀃􀀗􀂇􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃􀀗􀂇􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀇣􀀃􀀓􀂊􀂋􀂎􀂃􀂆􀂇􀂎􀂒􀂊􀂋􀂃􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃􀀈􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍷􀈌􀀃Emancipation(s) 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇤 􀀏􀂃􀂅􀂎􀂃􀂗􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇤􀀃 The Rhetorical Foundations of Society 􀀃 􀀙􀂇􀂔􀂕􀂑􀇣􀀃 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇤 􀀒􀂎􀂆􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀚􀇤􀀒􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃 A providential anti-Semitism Nationalism and polity in nineteenth century Romania 􀀃 􀀓􀂊􀂋􀂎􀂃􀂆􀂇􀂎􀂒􀂊􀂋􀂃􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀀓􀂊􀂋􀂎􀂑􀂕􀂑􀂒􀂊􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀖􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂛􀇤 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇤 􀀒􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂋􀂃􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀇫 􀍴􀍳􀍹 􀀕􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇣􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂑􀂎􀂋􀂉􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇 Daniel Barbu Abstract 􀀘􀂐􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂙􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂃􀂕􀀃􀂃􀂐􀀃􀂋􀂐􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂅􀂑􀂏􀂏􀂑􀂆􀂋􀂖􀂛􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂍􀂇􀂖􀂕􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂆􀂆􀂔􀂇􀂕􀂕􀂇􀂆􀀃􀂄􀂛􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂃􀂒􀂇􀂔􀀃􀂃􀂕􀀃􀂕􀂋􀂉􀂐􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂕􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂙􀂇􀂐􀂖􀀃􀂄􀂛􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀀃 times These changes are not the output of non-democratic 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐 of democracy, i e of the deconstruction of the very nature 􀂑􀂈􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂕􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀀃 􀂙􀂇􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂋􀂖􀂕􀀃 􀂑􀂙􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂖􀂇􀂅􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂈􀂔􀂃􀂏􀂇􀂙􀂑􀂔􀂍􀇤 Keywords􀇣􀀃􀂗􀂐􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃􀂅􀂔􀂋􀂕􀂋􀂕􀂑􀂈􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂎􀂃􀂙􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂏􀂇􀂐􀂖 􀀐􀂋􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂑􀂗􀂕􀂕􀂇􀂃􀂗􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀈋􀀗􀂗􀂅􀂍􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀈌􀇤􀀃􀀕􀂇􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂜􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂕􀂑􀂋􀂗􀂎􀀃􀈋􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀈌􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂆􀂑􀂋􀂇􀂎􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃􀀖􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀍴􀍳􀍺 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂇􀂔􀂑􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂣􀃬􀂋􀃨􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀇦􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃 􀂇􀂐􀂆􀂑􀂉􀂇􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂐􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂇􀂔􀂑􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀏐􀂋􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀏐􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂏􀂇􀂖􀂃􀂏􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂈􀂑􀂜􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂣􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀇦􀂜􀂋􀂕􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂐􀂇􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂣􀇡􀀃􀂐􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇤 􀀈􀂘􀂃􀂅􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦 􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂈􀂇􀃬􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂉􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀇤􀀃􀀗􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃regresie 􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀑􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂣􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂣,􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂘􀂃􀂆􀂣􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂐􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀈋􀂃􀂗􀂖􀂑􀈌􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀇􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀌 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂚􀂇􀂋􀀃􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂣􀂅􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂑􀀃 􀍴􀍳􀍻 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂎􀂇􀂖􀂐􀂋􀂅􀂋􀂔􀂇􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂔􀂃􀂐􀂌􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂑􀂔􀂋􀂜􀂑􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀈋􀀖􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀍳􀍻􀍹􀍵􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂐􀇦􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀇦 􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀖􀂗􀂒􀂗􀃨􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀓􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂋􀂉􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂄􀂔􀂣􀃬􀂋􀃨􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀇡􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀇦􀂎􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀈋􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀈌􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂑􀂕􀀃􀂅􀂃 􀇷􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇳 􀀃 􀀒􀂔,􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂑􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂘􀂟􀂔􀂈􀀃􀂑􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂋􀂔􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣 􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀓􀀖􀀇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀍳􀍴􀀃 􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣 􀇷􀈏􀀖􀈐􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀈􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀇤􀀃􀀑􀂗􀇦􀂏􀂋􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀃬􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇳􀇤􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂎􀂇􀂒􀂣􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂗􀂄􀂋􀂑􀂕􀇤􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀀃􀃬􀂃􀂔􀂃􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂑􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇡􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀍴􀍴􀍲 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂇􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀅􀂣􀂐􀂅􀂋􀂋􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀓􀀑􀀏􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀀃􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂋􀂃􀂐􀀃􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀀃􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃ad hoc 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀀑􀀏􀇤 􀀉􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎 􀂐􀂗 􀂇􀂕􀂖􀂇 􀂐􀂇􀂏􀂃􀂋􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖 􀃁􀂐 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣 􀂃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀍻􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀌􀂖􀂃􀂎􀂋􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂅􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂑􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂖􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂖􀀃 􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀈋􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇢􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀀐􀂑􀂐􀂖􀂋􀀃􀂃􀀃􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂇􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂘􀂔􀂇􀂗􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀇡􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂖􀂋􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂄􀂋􀂔􀂑􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂃􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀂜􀂇􀂅􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀉􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀀃 􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀖􀂃􀂎􀂘􀂃􀃬􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂇􀂈􀇡􀀃 􀀑􀂋􀂅􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀀇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀍻􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇣􀀃􀇷􀀘􀀖􀀕􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀈏􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂊􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀈐􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀇳􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀍵􀀃 􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀇡􀀃 􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃 􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀀇􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂜􀂃􀂖􀇣􀀃 􀇷􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳􀇢􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀊􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀇣􀀃 􀇷􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀂏􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇳􀇤 􀀙􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂃􀂗􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂃􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂘􀂇􀂔􀂕􀂣􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀃨􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣3 􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍴􀍴􀍳 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂐􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂔􀂇􀂗􀂐􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃vs 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀒􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂑􀂔􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂘􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀕􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃􀂃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂗􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂄􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂋􀂇􀂜􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂣􀂒􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀃨􀂇􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂆􀂟􀂐􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀇷􀂇􀂋􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂐􀂑􀂋􀇳􀇤􀀃􀀘􀀖􀀕􀀃􀂋􀂎􀂗􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂐􀂑􀂗􀀃 􀂗􀂜􀂃􀂌􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂇􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂏􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀈌􀀃 􀇷􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀇳􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂋􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂎􀂋􀂅􀂣􀂏􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂣􀂏􀇳􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂎􀂗􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂎􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂑􀇦􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂗􀂅􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀈋􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂅􀂇􀂒􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂎􀂣􀂔􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂄􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀇􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂎􀂇􀂒􀂣􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇 􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀈋􀀓􀀓􀀇􀀇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀘􀀖􀀅􀈀􀀘􀀖􀀕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀈋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃social media􀈌􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀈋􀀘􀀖􀀕􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀀇􀀑􀀄􀈌􀇤􀀃􀀄􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏 3 􀀆􀂑􀂃􀂎􀂋􁌔􀂋􀂃􀀃 􀀓􀀖􀀇􀇦􀀄􀀏􀀇􀀈􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂔􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍳􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􁌔􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􁌔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀇡􀀃􀂃􀂏􀂟􀂐􀂆􀂑􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃􀀖􀂇􀂘􀂋􀂎􀀃􀀖􀂊􀂊􀂃􀂋􀂆􀂇􀂊􀀃 􀃧􀂋􀀃􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀊􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂐􀂗􀇤 􀍴􀍴􀍴 􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃ohne Eigenschaften, 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂃􀂈􀂑􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂑􀂄􀂇􀂔􀂖􀀃 􀀐􀂗􀂕􀂋􀂎􀀃 􀈋􀀅􀂃􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍵􀍺􀇦􀍴􀍶􀍳􀈌􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂏􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗 􀇷􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇳􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂄􀂕􀂖􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂣􀂎􀂗􀂋􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀀖􀂖􀂗􀂔􀂏􀂃􀂄􀂖􀂇􀂋􀂎􀂗􀂐􀂉􀍶 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂣􀃬􀂋􀃨􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀈋􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀈌􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀇡􀀃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀀃􀂆􀂋􀂃􀂄􀂑􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃 􀇷􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂉􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀇦􀂎􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀇤 􀀐􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂎􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀃬􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂇􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀓􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤 􀀗􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂐􀂗􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂔􀂇􀂗􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇤􀀃􀀆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀈􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡 􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂐􀂅􀂇􀂎􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃 􀍶􀀃􀀄􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀘􀀖􀀕􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃􀃧􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀇦􀀃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃􀃧􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇢􀀃􀂃􀂉􀂋􀂖􀂃􁌔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀂐􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂄􀂋􀃧􀂐􀂗􀂋􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀃧􀂋􀀃􀀓􀀓􀀇􀀇􀇤 􀍴􀍴􀍵 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀀃 􀈋􀀓􀂑􀂉􀂗􀂐􀂖􀂍􀂇􀇡􀀃􀀚􀂇􀂄􀂄􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀇤􀀃􀀄􀂒􀂑􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂇􀀃􀈋􀀇􀂃􀂎􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃􀀚􀂃􀂖􀂖􀂇􀂐􀂄􀂇􀂔􀂉􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀇡􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂗􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂖􀂋􀂜􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣 􀇷􀂆􀂇􀇦􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 (Entparlamentariesirung) 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀈋􀀐􀂋􀂅􀂊􀂇􀂎􀂕􀂇􀂐􀇡􀀃􀀚􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍹􀍻􀇦􀍴􀍳􀍸􀈌􀇤 􀁂􀂏􀂒􀂔􀂇􀂗􀂐􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀀇􀂃􀂐􀂐􀂛􀀃􀀐􀂋􀂅􀂊􀂇􀂎􀂕􀂇􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀂜􀀃􀀚􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂇􀂏􀇦 􀂐􀂗􀂎􀀃􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃(unpo- 􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂅􀂊􀂇􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂏􀂑􀂍􀂔􀂃􀂖􀂋􀂇􀈌 􀇷􀀓􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀇳,􀀃 􀂎􀂋􀂅􀂊􀂇􀏐􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀇷􀂆􀂇􀇦􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀇳􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂘􀂃􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂇􀂏􀂒􀂋􀂔􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂕􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂎􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀀃􀈂􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇤􀀃 􀁧􀂖􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂔􀂄􀂋􀂖􀂔􀂃􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂏􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂃􀂏􀂑􀂔􀂈􀂑􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀇤 􀀇􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇣􀀃􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀗􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀂆􀂇􀂖􀂋􀂒􀀃rationalchoice 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀂇􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀍴􀍴􀍶 􀈋􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀈌􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂚􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀀃􀂆􀂋􀂜􀂑􀂎􀂘􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇤􀀃􀀆􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 sau dreptate,􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀂖􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂅􀂃􀂄􀂗􀂎􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂇􀏔􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃managementul 􀀃 􀀙􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀇷􀂑􀂈􀂇􀂔􀂖􀂇􀇳􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂇􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋 􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃 􀀑􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀍳􀍻􀍺􀍲􀀃􀂃􀀃􀂔􀂣􀂕􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂏􀂗􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂋􀂇􀇦􀀃 􀃬􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀙􀂇􀂅􀂊􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀕􀂇􀂉􀂋􀂏􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂖􀇡􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂃􀂚􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂗􀂏􀂗􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂑􀂔􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇤 􀀄􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀇤􀀃 􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇦􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂃􀂉􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀍴􀍴􀍷 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀆􀂗􀂏􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂔􀂏􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀇤􀀃􀀉􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂅􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂔􀂣􀂕􀇦􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀈋􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀈌􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅 􀂃􀂎 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀂔􀂋􀂋 􀂎􀂃􀂘􀂑􀂖 􀃨􀂋 􀃁􀂐 􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃 􀂗􀂐􀂑􀂔 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂎􀂋􀂘􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀀖􀂖􀂇􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂍􀂍􀂃􀂐􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂒􀂑􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀈋􀀅􀂗􀂆􀂉􀂇􀇡􀀃􀀆􀂔􀂇􀂙􀇡􀀃􀀉􀂃􀂔􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇤􀀃􀀐􀂃􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂖􀂗􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂣􀀃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀂒􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀊􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂉􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂣􀂄􀂗􀂈􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀇤 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃬􀂇􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂄􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂗􀂄􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂘􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀃬􀂋􀂑􀂕􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂣􀂖􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂃􀀃􀂘􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂏􀂗􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀍶􀀃􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀂃􀂏􀂄􀂃􀂕􀂃􀂆􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀂎􀂃􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃Restart Romania,􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂗􀂉􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂆􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀅􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀀖􀂒􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂃􀂐􀂃􀂆􀂇􀂋􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃 􀍴􀍴􀍸 􀂆􀂇􀀃􀍳􀍶􀍲􀇤􀍲􀍲􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃restarters,􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂆􀂇􀀃􀀐􀂃􀂔􀂍􀀃􀀊􀂋􀂖􀂇􀂐􀂕􀂖􀂇􀂋􀂐 􀇷􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀇷􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀇳􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀂖􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂟􀂔􀂐􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀂖􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂗􀂜􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃􀀄􀂎􀂋􀂐􀂃􀀃􀀐􀂗􀂐􀂉􀂋􀂗􀇦􀀓􀂋􀂒􀂒􀂋􀂆􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂏􀂣􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂕􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃 􀍴􀍵􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂜􀂋􀂗􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣 􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀇳􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂄􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀇤 􀇷􀀖􀂖􀂔􀂃􀂆􀂃􀇳􀀃􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎 􀂃􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃􀂑􀀃􀂆􀂗􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂋􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂜􀂑􀂐􀂋􀂇􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑 􀇷􀂑􀂎􀂋􀂉􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇳,􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂗􀂖􀀃 􀇷􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂃􀇳􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀀊􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂇􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀇳􀇤 􀀖􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂔􀂕􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃􀇷􀂉􀂎􀂑􀂃􀂖􀂃􀇳􀀃􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀇫􀀃􀀐􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀚􀂇􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇫􀀃 􀀄􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀇦􀍴􀍲􀍳􀍲􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂆􀂇􀂜􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂑􀂔􀂆􀇦􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂑􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂉􀂔􀂋􀂌􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀈌􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂃􀂖􀂇􀂋􀀃􀈋􀂏􀂑􀂄􀈌􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂋􀀃􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂗􀂏􀂗􀂖􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀍴􀍴􀍹 􀈋􀀚􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍳􀍵􀇦􀍴􀍴􀍴􀈌􀇤􀀃 􀀉􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂇􀂔􀂉􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀀃 􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀐􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂣􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂗􀂜􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂇􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂇􀃁􀂐􀂐􀂑􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃 􀈋􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀈌􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀃁􀂏􀂄􀂣􀂖􀂔􀂟􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀉􀀖􀀑􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇤􀀃􀀄􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂑􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀂏􀂐􀂃􀂖􀂣 􀂎􀂃􀀃􀂇􀂔􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂐􀂇􀂒􀂗􀂖􀂋􀂐􀂅􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀇡􀀃􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂄􀂜􀂗􀂋􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀏􀂇􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂗􀂄􀂎􀂗􀀃􀂔􀂑􀂎􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇣􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂋􀀃􀂖􀂣􀂋􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂑􀂏􀀃􀇷􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇳􀇤 􀀑􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀂏􀀃􀂋􀂐􀂆􀂗􀂄􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀃬􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀓􀀖􀀇􀇡􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂕􀂋􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀈋􀀐􀂃􀂐􀂐􀂊􀂇􀂋􀂏􀇡􀀃􀍳􀍻􀍵􀍸􀇣􀀃􀍷􀍶􀈌􀇤􀀃􀀆􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂅􀂋􀂗􀂏􀂃􀀃􀂔􀂑􀃨􀂋􀂇􀇳􀀃 􀂄􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀑􀂑􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂕􀀃􀂑􀂒􀂔􀂑􀂄􀂔􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂎􀂗􀃨􀂋􀀃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂎􀂑􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇤􀀃􀀆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀍴􀍴􀍺 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂒􀂇􀀃􀀃 􀂄􀂗􀂎􀂇􀂘􀂃􀂔􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀀃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀀃 􀂑􀀃􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂒􀂣􀂖􀂔􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂒􀂇􀂐􀇣􀀃 􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂄􀂣􀂔􀂄􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂅􀂋􀂎􀂋􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇢􀀃 􀀃 􀂉􀂃􀂎􀂇􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂖􀂄􀂃􀂎􀇢􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂋􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃 􀂉􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀍷 􀀄􀂒􀂑􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀇤􀀃 􀀄􀂐􀂉􀂃􀂌􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃􀂖􀂋􀂐􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂃􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂑􀂔􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂈􀂗􀂎􀂇􀂜􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂃􀂚􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀀒􀀑􀀊􀇦􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂎􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂑􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂑􀂘􀂋􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂕􀂖􀂣􀇤􀀃􀀄􀂉􀂋􀂖􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂇􀂐􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀇷􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇡􀀃􀂆􀂑􀂔􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂐􀂋􀂔􀂋􀀃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃􀂎􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀇤􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀂏􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀇷􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀇳􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂏􀂇􀂕􀂇􀂔􀂋􀂃􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂕􀂖􀂋􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂃􀂏􀂃􀂖􀇣􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂖􀂇􀂅􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀂑􀂔􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡 􀂑􀂔􀂖􀂑􀂆􀂑􀂚􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗 􀍷􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀂋􀂐􀏐􀂋􀂎􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂃􀃨􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀂐􀂋􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇡􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀃁􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀀃􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀀃􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇤􀀃􀀆􀂑􀂏􀂒􀂑􀂐􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂎􀂗􀂏􀂒􀂇􀂐􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂇􀂕􀂗􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀀃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀇷􀂊􀂗􀂎􀂋􀂉􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀇤 􀍴􀍴􀍻 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂅􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀂐􀂋􀂏􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂋􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀇤􀀃􀀒􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂉􀂃􀂖􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂎􀂇􀂌􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂔􀂣􀂖􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃􀂇􀂐􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀀃􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂉􀂔􀂃􀂘􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂑􀂖􀂋􀂕􀂏􀇤 􀀉􀂔􀂃􀂐􀂌􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀃬􀂇􀂕􀂗􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀇤􀀃􀀆􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇣􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀏐􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂔􀂇􀂌􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂒􀂑􀂋 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀂔􀂋􀂑􀃨􀂋􀂋􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃􀂗􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂋􀂇􀂜􀂗􀂎􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀇤 􀀆􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀇫􀀃 􀀒􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀈋􀀐􀂃􀂅􀀌􀂐􀂖􀂛􀂔􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍳􀇦􀍳􀍴􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂒􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀕􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃􀂋􀂐􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀀃 􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂉􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃􀈋􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀊􀂗􀂛􀀃􀀉􀂃􀂙􀂍􀂇􀂕􀀃􀂐􀂗􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂣􀂋􀂇􀂔􀂋􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀃬􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂒􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂔􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀇷􀀑􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂉􀂐􀂣􀂏􀇳􀇡 􀇷􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀂏􀇳􀇡􀀃􀇷􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂘􀂣􀂏􀇳􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀇷􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂣􀂏􀇳􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂋􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂖􀂋􀂉􀂋􀂗􀂎􀀃􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀇦􀀃 􀍴􀍵􀍲 􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂕􀂋􀂊􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇣􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀇷􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂇􀂕􀂅􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂏􀂇􀂕􀂖􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀂣􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀇤􀀃􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂄􀂣􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀈋􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂗􀂖􀈌􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂜􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀇦􀃬􀂋􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂘􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀀃􀂔􀂇􀂕􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀂄􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂑􀂜􀂋􀂐􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀂊􀂑􀃬􀂋􀂋􀇨􀀃􀂊􀂑􀃬􀂋􀂋􀇨􀇳􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂏􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂑􀂕􀂇􀂆􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂌􀂗􀇦􀀃 􀂏􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀂖􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂋􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂅􀂑􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂆􀂗􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀇦􀂑􀇡􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂟􀂔􀂐􀂋􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂏􀂐􀂃􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀀃􀂑􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂇􀀃􀂋􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀇤􀀃􀀆􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂃􀂔􀀃􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 ales teme,􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃cauze 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀂖􀂔􀂃􀂉􀀃􀈂􀀃ipso facto 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂣􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀈂􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂑􀂄􀂑􀂔􀂟􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂋􀂐􀂑􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂒􀂃􀂉􀂃􀂐􀂆􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂋􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂘􀂑􀂃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀖􀂇􀂔􀇦􀀃 􀍴􀍵􀍳 􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗􀂏􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂋􀂒􀇤􀀃􀀖􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂟􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀇦􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀂐􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇤􀀃􀀆􀂑􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃􀀕􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂖􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍵􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀍸 􀀓􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂑􀂅􀂑􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀇣􀀃􀂅􀂋􀂐􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀇷􀂖􀂇􀂔􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂑􀂔􀇳􀀃􀈋􀀕􀂑􀂕􀂃􀂐􀂘􀂃􀂎􀂎􀂑􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍳􀈌􀇫􀀃􀀖􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀈂􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂗􀂒􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀀃􀈂􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂃􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂉􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀌􀂃􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂇􀂔􀃬􀀃􀂏􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀖􀂅􀂊􀂗􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍳􀍻􀍶􀍴􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂅􀂋􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀇣􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂏􀃬􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕􀀃􀂃􀂎􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂕􀂅􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂋􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀀖􀂅􀂊􀂗􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃􀍳􀍻􀍹􀍷􀇡􀀃􀍴􀍷􀍹􀈌􀇤 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂔􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂑􀂅􀂃􀂜􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃 􀍸􀀃􀀆􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀇷􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂕􀇳􀀃 􀂃􀂎􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂗􀂔􀂃􀂌􀂃􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂖􀀃􀂇􀂒􀂋􀀃􀇦􀀃 􀂕􀂑􀂆􀂋􀂅􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂎􀂇􀇤 􀍴􀍵􀍴 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂗􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 rational choice 􀈂􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂇􀂏􀂑􀃬􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂋􀂐􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂗􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀂖􀇤􀀃 􀀊􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂎􀂇􀂖􀀃 􀂇􀂘􀂃􀂅􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂐􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀂏􀂣􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂎􀂑􀂃􀂖􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂃􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀇦􀃨􀂋 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀇡􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀂏􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂣􀂐􀂣􀀃􀂋􀂜􀂄􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀀓􀂋􀂃􀃬􀂃􀇤 􀁂􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇣􀀃􀂐􀂑􀂗􀂃􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋 􀀄􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂕􀂃􀂐􀂉􀂗􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂒􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀂒􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂉􀂑􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂔􀂅􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀀃􀈋􀀗􀂑􀂔􀂏􀂇􀂛􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀃁􀂋􀀃􀂋􀂃􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀇤􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃 􀍺􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀀄􀀇􀀃􀍳􀍵􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀀖􀂇􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀀄􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀂗􀂕􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂟􀂐􀂆􀇦􀂑􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂜􀂇􀂋􀃬􀂣􀀃􀂑􀂏􀂐􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀈋􀀊􀂃􀂎􀂋􀂐􀂕􀂍􀂛􀀃􀍳􀍻􀍻􀍸􀇣􀀃 􀍺􀍲􀇦􀍻􀍲􀈌􀇤􀀃􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀀌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂖􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀂏􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂕􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀇤 􀍴􀍵􀍵 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎7,􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇫􀀃􀀄􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂑􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀀆􀂑􀂎􀂋􀂐􀀃􀀆􀂔􀂑􀂗􀂅􀂊􀇣􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂃􀂗􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀍴􀍲􀍲􀍲􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃􀀖􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂏􀂋􀂜􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂐􀂇􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃􀂗􀂜􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂉􀂔􀂃􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀈋􀀆􀂔􀂑􀂗􀂅􀂊􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀈌􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀇦􀀃 􀂒􀂎􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂋􀂖􀀃 􀂔􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇫􀀃 􀀆􀂃􀂐􀂑􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂊􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂇􀂗􀂖􀂋􀂅􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂐􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂋􀃬􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀐􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂓􀂗􀂋􀂇􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀇡􀀃 􀂄􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀀐􀃚􀂎􀂎􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀇤 􀀗􀂊􀂇􀂑􀂆􀂑􀂔􀂇􀀃 􀀏􀂑􀂙􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂚􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂣􀂒􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂃􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂔􀂣􀂕􀂒􀂟􀂐􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀏􀂑􀂙􀂋􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂈􀂇􀂆􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂄􀂋􀂔􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 7 􀀖􀂒􀂃􁌔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂃􁌔􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀀃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀈋􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂐􀂇􁌔􀂋􀂃􀈌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀂒􀂎􀂋􀂐􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􁌔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤 􀍴􀍵􀍶 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂅􀂛 􀁂􀂐􀂆􀂔􀂣􀂜􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂏􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂜􀂣􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋 􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂄􀂋􀂉􀀃􀂉􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀙􀀌􀀌􀀌􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃 􀂄􀂣􀂐􀂗􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀊􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂕􀂑􀂋􀂗􀂎􀈌􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀀃􀂑􀀃􀂃􀀃􀂅􀂋􀂐􀂅􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂗􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀇤􀀃􀀄􀂏􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂑􀂖􀂋􀀃􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀇳􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀀃􀃨􀂃􀂕􀂇􀂃􀀃􀂄􀂔􀂃􀂐􀂅􀂊􀀃􀂑􀂈􀀃 government,􀀃􀂑􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂇􀂚􀂋􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃infringement 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀀃􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀀃􀃨􀂃􀂒􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀅􀂣􀂐􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃􀀄􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂜􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀂒􀂎􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀇡􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂐􀂘􀂇􀂔􀂉􀂗􀂔􀂣􀇤 􀀉􀂣􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂄􀂋􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋monitory democracy, Keane, 􀍴􀍲􀍲􀍻􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍸􀍺􀍺􀇦􀍸􀍻􀍷􀈌 􀀄􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀖􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂐􀂑􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀀃􀈂􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍵􀍷 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀈂􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂘􀂎􀂣􀂉􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀇤􀀃 􀀄􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀀃􀀉􀂑􀂗􀂅􀂃􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂗􀂘􀂑􀂋􀂔􀀃􀂐􀂇􀀃􀂈􀂑􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂐􀂇􀀃􀂌􀂃􀂏􀂃􀂋􀂕􀀃􀂝􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂔􀀃 de son fondement 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂑􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂆􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂗􀂔􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀇤􀀃􀀖􀂣􀀃􀂇􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂣􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂃􀂅􀂣􀂖􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂋􀀃􀈋􀏐􀂋􀂕􀂅􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂔􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀈌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂅􀂣􀂒􀂣􀂖􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃􀀓􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂗􀂘􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂃􀇤􀀃 􀀄􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂣􀂎􀂗􀂋􀂖􀇦􀂑􀀃 􀀗􀂋􀂖􀂗􀂕􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂎􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀄􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀀖􀂇􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍳􀀃􀂋􀂗􀂐􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇣􀀃􀇷􀀈􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂇 􀂎􀂃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋 􀂅􀂃􀂔􀂇 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂣 􀃁􀂐􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎 􀂆􀂇􀀃􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇 􀃨􀂋 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀇤􀀃 􀀈􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂗􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀍴􀍴􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂃􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂃􀇡􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀇡􀀃􀂑􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃􀂃􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀀐􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀈􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇤􀀃􀀖􀂗􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀇳􀇤 􀀄􀂘􀂇􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂏􀂣􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀂇􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂣􀂏􀂣􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀇣􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀓􀂗􀂖􀂇􀂏􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂃􀀃 􀍴􀍵􀍸 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂣􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀍳􀍳􀍳􀈋􀍳􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍳􀍳􀍸􀈋􀍳􀈌􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀇷􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀘􀂐􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔 􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀊􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀇣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂕􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃨􀂇􀂈􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀖􀀕􀀌􀇤 􀀓􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀍴􀍵􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀀊􀂇􀂑􀂔􀂉􀂇􀀃􀀐􀂃􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂣􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂔􀂃􀇣􀀃 􀇷􀀖􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃 􀂏􀇦􀂃􀃨􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂇􀂋􀂇􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂇􀂅􀂊􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂔􀂇􀃬􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀃬􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀇳􀇤􀀃􀀉􀂑􀂔􀃬􀂃􀀃 􀀖􀀕􀀌􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀇤􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂣􀂜􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂜􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃 􀂄􀂗􀂕􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀖􀂣􀇦􀂎􀀃􀂎􀂗􀂣􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀀐􀂃􀂋􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂣􀂏􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀇫􀀃􀀄􀂘􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀖􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂃􀀃􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀄􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍲􀇡􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀀃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀂇􀇳􀇤􀀃􀀆􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂜􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀀃􀀖􀀕􀀌􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀀃􀀃􀂃􀂋􀀃􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀀃􀂏􀂋􀂚􀂖􀂇􀀃􀂘􀂣􀂆􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂆􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀍴􀍵􀍹 􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂇􀂜􀂇8 􀀃􀀓􀂇􀀃􀍵􀍲􀀃􀂃􀂒􀂔􀂋􀂎􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀀇􀂗􀂏􀂋􀂖􀂔􀂗􀀃􀀇􀂗􀂏􀂄􀂔􀂃􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀇷􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀇳􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀖􀀕􀀌􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀇦􀂑􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀖􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀇷􀂅􀂟􀂏􀂒􀀃 􀂖􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇳􀇡􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂔􀂇􀂅􀂊􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂕􀂒􀂇􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂋􀃨􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀓􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂑􀏐􀂋􀃬􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂑􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂑􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂗􀂐􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂘􀂇􀂔􀂕􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂊􀂔􀂣􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂔􀂑􀂕􀂖􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀇷􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂜􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂒􀂣􀂔􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂃􀂆􀂣􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂋􀂐􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀑􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀀃 8 􀁂􀂐􀀃􀂄􀂋􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀍴􀍻􀀃􀂏􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂐􀂑􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀖􀀕􀀌􀇡􀀃 􀀈􀂆􀂗􀂃􀂔􀂆􀀃􀀋􀂇􀂎􀂎􀂙􀂋􀂉􀇡􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂕􀂗􀂖􀂇􀇳􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂈􀂣􀀃􀀃 􀂅􀂗􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇤 􀍴􀍵􀍺 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂗􀂄􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂚􀂣􀇤􀀃􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂒􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀗􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂑􀂆􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀕􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀇦􀂋􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂑􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤 􀀆􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂎􀂇􀂐􀂇􀃨􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂎􀂃􀂄􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀂇􀂕􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂕􀂇􀂔􀂣􀇣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂎􀂇􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀂗􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂇􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂋􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂎􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂆􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀂒􀂎􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂔􀂇􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂐􀂌􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂟􀂔􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀓􀂑􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃􀂑􀂖􀂑􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀙􀂇􀂅􀂊􀂋􀂗􀂎􀀃􀀕􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂄􀂑􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀇤􀀃􀀙􀂇􀂅􀂊􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂆􀂑􀂄􀂟􀂐􀂆􀂋􀂖􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂗􀂐􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂅􀂋􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂖􀂃􀃨􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀀃􀈋􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀈌􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀇷􀂐􀂇􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇳􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂅􀂑􀂖􀂋􀂆􀂋􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂆􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀀃 􀈋􀂔􀂗􀂆􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂉􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂇􀂅􀂋􀂐􀂋􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀂎􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂇􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂖􀂣􀇤 􀍴􀍵􀍻 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀂑􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀈋􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂗􀂄􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀈌􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀀉􀂋􀂖􀂜􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂍􀇡􀀃 􀀊􀂇􀂎􀂎􀂃􀂖􀂇􀂎􀂛􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍹􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍳􀈌􀀃 􀀄􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇 􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂎􀂒􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂇􀂉􀂊􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂃􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂋􀂐􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂃􀀃 􀇷􀂆􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂣􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀃬􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂕􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂆􀂑􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂋􀂐􀂇􀂘􀂃􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂎􀂃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂣􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀇤 􀀈􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂗􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀐􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂐􀂇􀃨􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂘􀂑􀂎􀂗􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂔􀂋􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃a decent legal sistem, 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀀍􀂗􀂆􀂋􀂖􀂊􀀃 􀀖􀂊􀂍􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂏􀂋􀂕􀂃􀀃 􀂇􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀖􀂊􀂍􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍶􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍷􀍸􀈌􀇫􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀇦􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂅􀂇􀇦􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀇣􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂣􀀃􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂏􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀖􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀇡􀀃􀂃􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍶􀍲 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂋􀂖􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀏐􀂋􀂎􀂑􀂕􀂑􀏐􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀂎􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂇􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐 􀂕􀂗􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂔􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀇤 􀀕􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂔􀂕􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂔􀂣􀂕􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀇣􀀃􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂊􀂋􀂒􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀀕􀀌􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂕􀂇􀂉􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀂐􀂑􀂋􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂃􀂖􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃􀂋􀂔􀂇􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃􀀆􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂑􀂄􀂋􀂅􀂇􀂋􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂑􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃􀇷􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂋􀇳􀇤􀀃􀀆􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀇤􀀃􀀇􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂘􀂃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂖􀀃􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀇤􀀃􀀈􀂗􀀃􀂘􀂑􀂖􀂇􀂜􀀃􀀇􀀑􀀄􀇨􀀃􀂕􀂗􀂐􀂣 􀈂􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂑􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀀃 􀈂􀀃 􀂖􀂋􀂖􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 mainstream,􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂔􀂇􀂜􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀈋􀀅􀂃􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍴􀍴􀍵􀇦􀍴􀍹􀍻􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂕􀂃􀂖􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂣􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂒􀂃􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂔􀂋􀂌􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂎􀂇􀂄􀂋􀂕􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤 􀀑􀂗􀀃􀂇􀀃􀂆􀂇􀂎􀂑􀂅􀀃􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂏􀂋􀂐􀂣􀂏􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀇣􀀃􀇷􀈏􀁂􀈐􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀂖􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂔􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀃨􀂗􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂏􀂒􀂃􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂗􀂎􀂑􀂕􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂉􀂔􀂃􀂘􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂄􀀃􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂑􀀃ca persoanele care 􀍴􀍶􀍳 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇳􀍻 􀀙􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂉􀂃􀂌􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂘􀂑􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀇤􀀃􀀄􀂔􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂋􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂄􀃬􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂗􀂆􀂗􀂎􀂑􀂕􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀃬􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂋􀂉􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂉􀂋􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂅􀃬􀂋􀇤􀀃􀀆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂏􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀍴􀍲􀀃􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍶􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂑􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀈌􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂇􀂉􀂊􀂇􀂔􀂇􀀃􀀉􀂋􀂐􀂃􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃􀀗􀂑􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂔􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀇤􀀃􀀖􀇦􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 pentru care rolul social al procurorilor este superior celui 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂆􀂗􀂄􀂎􀂣􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤 􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂑􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂏􀂇􀂕􀂋􀂃􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂋􀂐􀂈􀂃􀂋􀂎􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂏􀂐􀂋􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃 iustitia augusta 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂑􀂔􀂋􀇤􀀃􀀍􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂣􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂗􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂅􀂊􀂋􀂜􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂅􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀀑􀀄􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂔􀂇􀂜􀂋􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀃬􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂅􀂣􀀃􀂘􀂑􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀇦􀀃 􀍻􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀀇􀀑􀀄􀀃 􀂐􀂔􀇤􀀃 􀍳􀍳􀍸􀍶􀈀􀀙􀀌􀀌􀀌􀈀􀍵􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍸􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍸􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀀄􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀂋􀂐􀀃􀀏􀂃􀂜􀂣􀂔􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃􀂔􀂋􀂖􀂑􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃 􀍻􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂏􀂑􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇳􀇤 􀍴􀍶􀍴 t􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂗􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂎􀂃􀂕􀂈􀂇􀂏􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀇􀀑􀀄􀀃 􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂇􀂚􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂑􀂅􀂑􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂇􀂋􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀂏􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂕􀏐􀂋􀂐􀃬􀂋􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀀇􀀑􀀄􀀃􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂣􀀃􀈂􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂘􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀍳􀍲 􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂕􀂅􀂃􀂐􀂆􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂆􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂣􀀃􀂔􀂇􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂘􀂋􀂐􀂣􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀇷􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇳􀇤 􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂐􀂇􀂃􀂄􀂣􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀇􀀑􀀄􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂖􀂃􀂅􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂗􀂖􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀁂􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀆􀂃􀂕􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀇􀀑􀀄􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂘􀂣􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂒􀂣􀇦􀀃 􀃨􀂋􀂖􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂋􀂖􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂔􀂑􀂕􀂖􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂎􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃􀀐􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃 􀍸􀀃􀂋􀂃􀂐􀂗􀂃􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍷􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀁂􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂃􀂒􀂇􀂖􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀍳􀍲􀀃 􀇷􀀍􀂑􀂕􀀃􀂏􀂟􀂋􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀀇􀀑􀀄􀇨􀇳􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂉􀂃􀂖􀀃􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀀃􀂒􀂇􀀃􀍴􀀃􀂈􀂇􀂄􀂔􀂗􀂃􀀃􀀃 􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂐􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂄􀂣􀂐􀂗􀂋􀂃 􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃􀀇􀂋􀂔􀂇􀂅􁌔􀂋􀂃􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􁌔􀂋􀂇􀇤 􀍴􀍶􀍵 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂐􀂋􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀂋􀀃􀀆􀀖􀀄􀁩􀇤 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂏􀀃 􀂃􀃨􀂃􀇣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂣􀂕􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀇢􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂆􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀀑􀀄􀈌􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂏􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀇤􀀃􀀉􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀁂􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀀕􀀌􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀇦􀂃􀀃􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇫􀀃 􀁂􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂏􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀇣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 europene, rule of law 􀃨􀂋􀀃Rechtsstaat􀈀etat de droit nu mai sunt 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂑􀂐􀂇􀂅􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀈋􀀋􀂇􀂗􀂕􀂅􀂊􀂎􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂏􀂗􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂖􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂏􀂄􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤􀀃 􀀄􀂐􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃sui generis 􀂅􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂅􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 in spe,􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀓􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀂎􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀂄􀂋􀂔􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂇􀂐􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂎􀂣􀂏􀂗􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂋􀂒􀂋􀂖􀂣􀀃 􀍴􀍶􀍶 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂕􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂃􀂉􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋 􀃁􀂋􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀍶􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍻􀀃􀂋􀂗􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂃􀂏􀂄􀂃􀂕􀂃􀂆􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋􀀃􀂃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂕􀂣􀇣􀀃 􀇷􀀕􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂋􀂅􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀈏􀇤􀇤􀇤􀈐􀇤􀀃􀀙􀂋􀂜􀂇􀂜􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀀆􀀖􀀐􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀀇􀀑􀀄􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂎􀂗􀂌􀂋􀂖􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀇤 􀀖􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂉􀂎􀂑􀂕􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀂣􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂔􀂊􀂋􀂖􀂔􀂃􀂘􀂣􀀃􀂔􀂇􀂜􀂇􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀂐􀂇􀇣􀀃􀀆􀀖􀀐􀇡􀀃􀀓􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀀃􀀊􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀀇􀀑􀀄􀇡􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀃨􀂖􀂋􀂏􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂒􀂋􀂎􀂃􀃨􀂖􀂔􀂋􀇡􀀃 􀁂􀂐􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀏􀂃􀂒􀂕􀂗􀂕􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀂐􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀂎􀂋􀂏􀂒􀂇􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂑􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂑􀂔􀂐􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀍􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂅􀀃􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀆􀀖􀀐􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂑􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂋􀂒􀂎􀂋􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀈋􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀂣􀇦􀂋􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂆􀂣􀈌􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂇􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂜􀂣􀂆􀂣􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀇦􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀒􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂖􀇣􀀃􀂕􀂖􀂟􀂎􀂒􀂋􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀃁􀂋􀀃􀂎􀂣􀂗􀂆􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂎􀂣􀂖􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇤 􀀇􀂇􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀌􀀌 􀀆􀂗􀂏􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇫􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂑􀂆􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂄􀂎􀂃􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇳􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃 􀍴􀍶􀍷 􀂒􀂔􀂑􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂗 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂉􀂔􀂇􀂉􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂑􀂅􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂗􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀂐􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂔􀂣􀂏􀂃􀂕􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀇡􀀃􀂄􀂃􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂎􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀂃􀀃􀂒􀂣􀂔􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀂃􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂗􀂎􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀉􀂃􀂒􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍳􀇦􀍴􀍲􀍲􀍶􀇤􀀃 􀀄􀂆􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀈂􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂗􀂜􀀃􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂔􀂃􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂅􀂣􀂜􀂗􀂖􀇤􀀃􀀒􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂇􀇡􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂕􀂒􀂗􀂕􀇤 􀀄􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂖􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂎􀂑􀂔􀇣􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂜􀇦􀀃 􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂟􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀂖􀂑􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂘􀂋􀂜􀀃􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀈌􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀇦􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂔􀂃􀂕􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂖􀂣􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀇤􀀃􀀕􀂇􀂘􀂋􀂜􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀀃􀂃􀀃􀂒􀂗􀂕􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃 􀂊􀂑􀂖􀂣􀂔􀂟􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂄􀂋􀂅􀂃􀂏􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂐􀂆􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂃􀂕􀂋􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂘􀂑􀂔􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀀃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂣􀇡􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀖􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎 􀍴􀍶􀍸 􀀐􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀈋􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀍳􀍵􀍴􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂋􀇦􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂃􀂆􀂣􀂗􀂉􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀀆􀀖􀀐􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂗􀂔􀂑􀂔􀂋􀀃􀈋􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀍳􀍵􀍵􀀃􀂃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀂖 􀍴􀇤􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂖􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂃􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀍳􀍸􀍳􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍵􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂃􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂘􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀇷􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇳􀀃 􀈋􀍵􀍲􀍵􀇡􀀃 􀍵􀍲􀍶􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀍵􀍳􀍹􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀇦􀂃􀂗􀀃􀂃􀃨􀂇􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂏􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂒􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂗􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂖􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂓􀂗􀂋􀂕􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀈􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂋􀂐􀂇􀂘􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀈂􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤 􀀓􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂃􀂗􀇦􀀃 􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂏􀂄􀂔􀂣􀃬􀂋􀃨􀂃􀂖􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂇􀂔􀂘􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇤􀀃 􀀑􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀎􀂎􀂃􀂗􀂕􀀃 􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇤􀀃􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂊􀂐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂄􀂑􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂃􀂘􀂋􀂉􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂜􀂑􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂐􀃬􀂇􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂇􀇦􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀑􀂣􀂕􀂖􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂃􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀌􀂑􀂊􀂃􀂐􀂐􀂋􀂕􀇤􀀃􀀗􀂑􀃬􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂑􀂔􀀃􀃨􀂇􀏐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂋􀂅􀂎􀂗􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂔􀂇􀃁􀂐􀂐􀂑􀂋􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀂏􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀇤􀀃􀀆􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂎􀂃􀂐􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀂐􀂋􀂏􀀃􀃁􀂏􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀃨􀂋􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂔􀂑􀂈􀂇􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀈂􀀃 􀂇􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀈂􀀃􀂐􀂗􀇦􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂣􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀇤 􀍴􀍶􀍹 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀅􀂃􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃􀀄􀂗􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀏔􀂎􀂇􀂖􀇫􀀃􀀒􀀃􀂖􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 post-seculare􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀙􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀇤 􀀅􀂃􀂔􀂄􀂗􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃intre timp Amintiri din casa Cezarului􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀇤 􀀅􀂗􀂆􀂉􀂇􀇡􀀃 􀀌􀇤􀇡􀀃 􀀆􀂔􀂇􀂙􀂇􀇡􀀃 􀀌􀇤􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀉􀂃􀂔􀂎􀂋􀂇􀇡􀀃 􀀇􀇤􀀍􀇤􀀃 􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀇣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂛􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏔􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀅􀂇􀂛􀂑􀂐􀂆􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀙􀂑􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂃􀂎􀂆􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂛􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀈏􀍳􀍻􀍹􀍸􀈐􀇤􀀃􀀆􀂑􀂎􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀇣􀀃􀀈􀀆􀀓􀀕􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀆􀂔􀂑􀂗􀂅􀂊􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃Post-democracy 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀐􀂃􀂎􀂆􀂇􀂐􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂛􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂎􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃􀀃􀀕􀇤􀀍􀇤􀇡􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀀚􀂃􀂖􀂖􀂇􀂐􀂄􀂇􀂔􀂉􀇡􀀃􀀃􀀐􀇤􀀃􀀃􀀓􀇤􀀃􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀇣􀀃􀀃Parties without 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂃􀂐􀂕􀇤􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀆􀂊􀂃􀂐􀂉􀂇􀀃􀂋􀂐􀀃􀀄􀂆􀂘􀂃􀂐􀂅􀂇􀂆􀀃􀀌􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀇤 􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀇡􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀉􀂋􀂖􀂜􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂍􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀊􀂇􀂎􀂎􀂃􀂖􀂇􀂎􀂛􀇡􀀃􀀕􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍹􀈌􀀃􀇷􀀌􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂖􀂑􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃 􀀇􀂇􀂐􀂗􀂐􀂅􀂋􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂋􀂐􀀃􀀐􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀉􀂋􀂖􀂜􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂍􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃 􀀊􀂇􀂎􀂎􀂃􀂖􀂇􀂎􀂛􀇡􀀃􀀕􀇤􀀃􀈋􀂇􀂆􀇤􀈌􀇡􀀃􀀄􀂅􀂅􀂗􀂕􀂃􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃􀀓􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀂕􀇤􀀃􀀇􀂇􀂐􀂗􀂐􀂅􀂋􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂋􀂐􀀃􀀐􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀀃 􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀇡􀀃 􀍷􀍽􀍾􀍿􀇦􀍷􀍿􀍾􀍿􀇤􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂅􀂃􀂉􀂑􀇡􀀃 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀆􀂊􀂋􀂅􀂃􀂉􀂑􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀇦􀍴􀍳􀇤 􀀊􀂃􀂎􀂋􀂐􀂕􀂍􀂛􀇡􀀃􀀎􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍸􀈌􀇣􀀃􀀄􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀂃􀂐􀀃􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂇􀇤􀀃􀀄􀂐􀀃􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀀌􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀇤 􀀓􀂔􀂋􀂐􀂅􀂇􀂖􀂑􀂐􀇣􀀃􀀓􀂔􀂋􀂐􀂅􀂇􀂖􀂑􀂐􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀋􀂇􀂗􀂕􀂅􀂊􀂎􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃􀀏􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍴􀈌􀀃􀀈􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂑􀂋􀂖􀇡􀀃􀀕􀂇􀂅􀂊􀂖􀂕􀂕􀂖􀂃􀂃􀂖􀇡􀀃􀀕􀂗􀂎􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀀏􀂃􀂙􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂋􀂕􀇣􀀃 􀀇􀂃􀂎􀂎􀂑􀂜􀇤 􀀎􀂇􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀏􀂋􀂈􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀇􀂇􀂃􀂖􀂊􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇤􀀃 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀖􀂋􀂏􀂑􀂐􀀃􀆬􀀃􀀖􀂅􀂊􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀇤 􀀏􀂑􀂙􀂋􀇡􀀃 􀀗􀇤􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀀃 Arenas of Power 􀀅􀂑􀂗􀂎􀂆􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂉􀂏􀀃 􀀓􀂗􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂇􀂔􀂕􀇤 􀀐􀂃􀂅􀀌􀂐􀂖􀂛􀂔􀂇􀇡􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀀃 􀀄􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀙􀂋􀂔􀂖􀂗􀂇􀇤􀀃 􀀄􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂛􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀗􀂊􀂇􀂑􀂔􀂛 􀀃 􀀑􀂑􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀇􀂃􀂏􀂇􀇣􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀀑􀂑􀂖􀂔􀂇􀀃􀀇􀂃􀂏􀂇􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀐􀂃􀂐􀂐􀂊􀂇􀂋􀂏􀇡􀀃 􀀎􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍵􀍸􀈌􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀘􀂖􀂑􀂒􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀄􀂐􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 Sociology of Knowledge 􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀋􀂃􀂔􀂅􀂑􀂗􀂔􀂖􀇡􀀃􀀅􀂔􀂃􀂅􀂇􀀃􀆬􀀃􀀆􀂑􀇤 􀀐􀂋􀂅􀂊􀂇􀂎􀂕􀂇􀂐􀇡􀀃􀀃􀀇􀇤􀀉􀇤􀀚􀇤􀀃􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃􀀃􀀘􀂐􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂕􀂅􀂊􀂇􀀃􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂍􀂔􀂃􀂖􀂋􀂇􀇤􀀃􀀃􀀝􀂗􀂔􀀃􀀃􀀎􀂔􀂋􀂕􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀂔 􀀕􀂇􀂒􀂔􀂡􀂕􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀇤􀀃􀀅􀂇􀂔􀂎􀂋􀂐􀇣􀀃􀀖􀂗􀂊􀂔􀂍􀂃􀂏􀂒􀀃􀀙􀂇􀂔􀂎􀂃􀂉􀇡􀀃􀀅􀂇􀂔􀂎􀂋􀂐􀇤 􀀐􀃚􀂎􀂎􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃 􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍵􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀗􀂊􀂔􀂇􀂇􀀃 􀀅􀂔􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂕􀇤􀀃 􀀄􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀀐􀂑􀂆􀂇􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 Separation of Powers􀇤􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀇣􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀍴􀍶􀍺 􀀓􀂑􀂉􀂗􀂐􀂖􀂍􀂇􀇡􀀃􀀗􀇤􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀀚􀂇􀂄􀂄􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃The Presidentialisation of Politics A Comparative Study of Modern 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀇤􀀃􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀇡􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃 􀀒􀂚􀂈􀂑􀂔􀂆􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀕􀂑􀂕􀂃􀂐􀂘􀂃􀂎􀂎􀂑􀂐􀇡􀀃􀀓􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍵􀈌􀇣􀀃􀀓􀂑􀂗􀂔􀀃􀂗􀂐􀂇􀀃􀂊􀂋􀂕􀂖􀂑􀂋􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂇􀂎􀂎􀂇􀀃􀂆􀂗􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂓􀂗􀂇 􀀓􀂃􀂔􀂋􀂕􀇣􀀃􀀖􀂇􀂗􀂋􀂎􀇤 􀀖􀂃􀂔􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍹􀍵􀈌􀀃􀇷􀀚􀂊􀂃􀂖􀀃􀀌􀂕􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀇳􀇡􀀃Political Theory,􀀃􀍳􀀃􀈋􀍳􀈌􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍷􀇦􀍴􀍸􀇤􀀃 􀀖􀂅􀂊􀂗􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃􀀃􀀍􀂑􀂕􀂇􀂒􀂊􀀃􀀃􀀄􀇤􀀃􀀃􀈋􀍳􀍻􀍹􀍷􀈌􀀃􀀃􀈏􀍳􀍻􀍶􀍴􀈐􀀃􀀃Capitalism, Socialism and 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀈏􀍳􀍻􀍶􀍴􀈐􀇤􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀋􀂃􀂔􀂒􀂇􀂔􀀃􀆬􀀃􀀕􀂑􀂙􀇤 􀀖􀂊􀂍􀂎􀂃􀂔􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀑􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍶􀈌􀀃Ordinary 􀀙􀂋􀂅􀂇􀂕􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃 􀀋􀂃􀂔􀂘􀂃􀂔􀂆􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀗􀂑􀂔􀂏􀂇􀂛􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 The End of Representative 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂎􀂆􀂇􀂐􀀃􀀐􀀄􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂛􀇤 􀀗􀂗􀂅􀂍􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍷􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀖􀂎􀂇􀂇􀂒􀂋􀂐􀂉􀀃 􀀖􀂑􀂘􀂇􀂔􀂇􀂋􀂉􀂐􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀌􀂐􀂘􀂇􀂐􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀐􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇤􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀇣􀀃􀀆􀂃􀂏􀂄􀂔􀂋􀂆􀂉􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀚􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀉􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀀙􀂑􀂏􀀃 􀀐􀂋􀂎􀂋􀂇􀂗􀀃 􀂜􀂗􀂏􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂇􀂋􀂇􀂐􀂕􀂖􀂃􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀏􀂇􀂄􀂇􀂐􀂕􀂙􀂇􀂎􀂖􀂇􀂐􀇡􀀃 􀀏􀂇􀂋􀂖􀏔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀂐􀀃 􀂗􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂍􀀃 􀂋􀂏􀀃 􀂊􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂅􀂊􀂇􀂐􀀃 􀀚􀂃􀂐􀂆􀂇􀂎􀇤􀀃 􀀚􀂋􀂇􀂕􀂄􀂃􀂆􀂇􀂐􀇣􀀃 􀀙􀂇􀂔􀂎􀂃􀂉􀀃􀂈􀃲􀂔􀀃􀀖􀂑􀂜􀂋􀂃􀂎􀂙􀂋􀂕􀂕􀂇􀂐􀂕􀂅􀂊􀂃􀂈􀂖􀂇􀂐􀇤 􀍴􀍶􀍻 􀀌􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏 􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃 􀀙􀂃􀂕􀂋􀂎􀂇􀀃􀀓􀂎􀂇􀃨􀂅􀂃 􀇷􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃 􀈋􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂔􀂋􀂏􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀈌􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂎􀂅􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀇦 rile 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂔􀂄􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂕􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂇􀃨􀂗􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀇳 􀀍􀂗􀂃􀂐􀀃􀀏􀂋􀂐􀂜􀀃􀆬􀀃􀀄􀂎􀂈􀂔􀂇􀂆􀀃􀀖􀂖􀂇􀂒􀂃􀂐 Abstract 􀀗􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂛􀀃 􀂙􀂃􀂐􀂖􀂕􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂄􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂏􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂔􀂑􀂙􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 reality in Romania All other the world, at the political level, we can see a stronger and stronger antidemocratical agenda From 􀀓􀂑􀂎􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂑􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂖􀂇􀂆􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃􀀕􀂗􀂕􀂕􀂋􀂃􀀃􀂖􀂑􀀃􀀋􀂗􀂐􀂉􀂃􀂔􀂛􀇡􀀃􀂐􀂑􀂖􀂋􀂅􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂖􀂃􀂋􀂐􀀃􀂕􀂎􀂋􀂒􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀀌􀂖􀂃􀂎􀂛􀀃􀂑􀂔􀀃􀀉􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂕􀂗􀂈􀂈􀂇􀂔􀂕􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂖􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀈀􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂖􀂃􀂅􀂍􀂕􀇤􀀃 􀀄􀂕􀀃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂘􀂇􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂒􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂙􀂊􀂇􀂐􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂄􀂇􀂅􀂃􀂏􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂑􀂐􀂉􀂇􀂔􀀃 damaging the democratic system, our country could not miss 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂕􀀃􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃􀂐􀂑􀂙􀇤􀀃􀀌􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂒􀂃􀂉􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃􀂒􀂃􀂒􀂇􀂔􀇡􀀃􀂙􀂇􀀃􀂙􀂃􀂐􀂖􀀃 to reveal some of the mechanisms, no matter if they are simple 􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀀃 􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂊􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂕􀀃 􀂖􀂊􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂈􀂑􀂔􀂖􀂗􀂐􀂃􀂖􀂇􀂎􀂛􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂔􀂇􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂄􀂇􀂔􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂑􀂕􀂇􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂃􀂖􀂖􀂃􀂅􀂍􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇤 Key words: 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃 􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂛􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂋􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂅􀂊􀂃􀂎􀂎􀂇􀂐􀂉􀂇􀇡􀀃􀂈􀂔􀂇􀂇􀂆􀂑􀂏 􀍴􀍷􀍲 􀀄􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂖􀂑􀃬􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂣􀀃 􀀚􀂋􀂎􀂎􀂋􀂃􀂏􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀀊􀂃􀂎􀂕􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃 􀇷􀀌􀂐􀀃􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀀃􀀃 􀂖􀂙􀂇􀂐􀂖􀂛􀇦􀏐􀂋􀂘􀂇􀀃􀀃 􀂛􀂇􀂃􀂔􀂕􀇡􀀃􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂃􀂐􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀂊􀂃􀂘􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂘􀂇􀂆􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂗􀂏􀂒􀂊􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂃􀂋􀂔􀇳􀀃 􀈋􀀊􀂃􀂎􀂕􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀍳􀈌􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀛􀀛􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂈􀂃􀂕􀂅􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂋􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂋􀂐􀂕􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂃􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂋􀂐􀂗􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂏􀂃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀃 􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂋􀂆􀂋􀂑􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂗􀂐􀂇􀂅􀂑􀃨􀂋􀀃 􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂖􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀍳􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀏐􀂎􀂃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂖􀇡 􀍳􀀃􀇲􀀋􀂑􀂙􀀃 􀂆􀂑􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂇􀂆􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂊􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂕􀀃 􀂕􀂊􀂃􀂖􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀀃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂒􀂑􀂕􀂇􀂆􀀃􀂖􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂃􀂋􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀂏􀇫􀀃􀀖􀂑􀂏􀂇􀀃􀂆􀂑􀀃􀂋􀂖􀀃􀂋􀂐􀀃􀂑􀂐􀂇􀀃􀂈􀂇􀂎􀂎􀀃 􀂕􀂙􀂑􀂑􀂒􀇤􀀃􀀅􀂗􀂖􀀃􀂏􀂑􀂔􀂇􀀃􀂑􀂈􀂖􀂇􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂃􀂕􀂕􀂃􀂗􀂎􀂖􀀃􀂑􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂄􀂇􀂉􀂋􀂐􀂕􀀃􀂕􀂎􀂑􀂙􀂎􀂛􀇤􀀃􀀉􀂑􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂛􀀃􀂅􀂋􀂖􀂋􀂜􀂇􀂐􀂕􀇡􀀃􀂋􀂖􀀃􀂏􀂃􀂛􀇡􀀃􀂃􀂖􀀃􀏐􀂋􀂔􀂕􀂖􀇡􀀃􀂄􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂅􀂇􀂒􀂖􀂋􀂄􀂎􀂇􀇤􀀃􀀄􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃􀂃􀂎􀂎􀇡􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂇􀀃􀂖􀂑􀀃􀂄􀂇􀀃􀂊􀂇􀂎􀂆􀇤􀀃􀀒􀂒􀂒􀂑􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂃􀂐􀂕􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀂎􀀃􀂕􀂋􀂖􀀃􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂉􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤􀀃􀀌􀂐􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂐􀂇􀂙􀂕􀂒􀂃􀂒􀂇􀂔􀂕􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀂎􀀃􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀂇􀂔􀂑􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂖􀂃􀂍􀂇􀂕􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂇􀂅􀂇􀂏􀂇􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂑􀂈􀂖􀂇􀂐􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂄􀂃􀂄􀂛􀀃 􀂕􀂖􀂇􀂒􀂕􀇤􀀃 􀀈􀂃􀂅􀂊􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂇􀂒􀀃 􀂕􀂇􀂇􀂏􀂕􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂑􀂔􀈄􀂐􀂑􀂐􀂇􀀃􀂃􀂒􀂒􀂇􀂃􀂔􀂕􀀃􀂖􀂑􀀃􀂖􀂔􀂗􀂎􀂛􀀃􀂖􀂊􀂔􀂇􀂃􀂖􀂇􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇤􀀃􀀌􀂐􀂆􀂇􀂇􀂆􀇡􀀃􀂉􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀀃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂏􀂑􀂘􀂇􀂕􀀃􀂖􀂑􀀃􀂕􀂗􀂄􀂘􀂇􀂔􀂖􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀂈􀂔􀂇􀂓􀂗􀂇􀂐􀂖􀂎􀂛􀀃􀂇􀂐􀂌􀂑􀂛􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂇􀂇􀂔􀀃􀂑􀂈􀀃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂛􀇣􀀃􀀗􀂊􀂇􀂛􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂒􀂒􀂔􀂑􀂘􀂇􀂆􀀃􀂄􀂛􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂑􀂔􀀃􀂔􀂗􀂎􀂇􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂄􀂛􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂑􀂗􀂔􀂖􀇤􀇳􀀃􀈋􀀏􀂇􀂘􀂋􀂖􀂕􀂍􀂛􀀃􀃨􀂋􀀃􀀝􀂋􀂄􀂎􀂃􀂖􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍹􀍸􀈌􀇤 􀍴􀍷􀍳 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀐􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂏􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃 􀈂􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂘􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂃􀂎􀂄􀂇􀂐􀂇􀇳􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃 􀀕􀂇􀂅􀂇􀂒􀀃 􀀗􀂃􀂛􀂛􀂋􀂒􀀃 􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂅􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀇷􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂃􀀃􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇳􀀃􀈋􀀇􀂋􀂉􀂋􀀃􀍴􀍶􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀂃􀈌􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂄􀂔􀂗􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂋􀂅􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂑􀂖􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃􀂅􀂇􀇦􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀈋􀀑􀂃􀂕􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂒􀂗􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀏐􀂋􀃨􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂈􀂣􀃬􀂋􀃨􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂣􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃 􀈋􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍹􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍷􀇦􀍸􀍻􀈌􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂉􀂊􀂋􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 polonezi,􀍴􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂐􀂇􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀇡 􀍴􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂏􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀇦􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀀃􀀃 􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂕􀂎􀂣􀂄􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀀃􀀃 􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃􀈋􀀝􀂃􀂅􀂊􀂏􀂃􀂐􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂗􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂏􀂇􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂋􀂗􀂆􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂏􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃􀂑􀂕􀂖􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂋􀂜􀂑􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂋􀂇􀃨􀂋􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗 􀍴􀍷􀍴 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀈋􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀈌􀇡􀀃􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂖􀂋􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇤􀀃 􀀓􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂗􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂇􀂐􀂋􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀇡􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀇤 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂑􀂏􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀀃􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇡􀀃􀂏􀂇􀂕􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂇􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃􀂋􀂐􀂘􀂇􀂔􀂕􀈌􀇤􀀃􀀏􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀈋􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀇳􀀃􀈂􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂣􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀀃􀂑􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂣􀀃􀈂􀇡􀀃􀂐􀂇􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀈌􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂕􀀃􀀃 􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂃􀂏􀂐􀂣􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂃􀂎􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂒􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃 􀃁􀂏􀀃􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂄􀂋􀂔􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃􀂑􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤 􀍴􀍷􀍵 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀛􀀛􀀃􀂃􀀃􀂒􀂑􀂔􀂐􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀇡􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂖􀂗􀂎􀂄􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂆􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀇦􀂃􀀃􀂆􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀇣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂣􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂒􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂒􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂎􀂃􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀇􀂃􀂊􀂎􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍲􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍵􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃􀂖􀂔􀂋􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂇􀂆􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀐􀂑􀂗􀂐􀂍􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍹􀈌􀇤 􀀉􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂣􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂣􀂏􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀂐􀂇􀂔􀂇􀂗􀃨􀂋􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂐􀂆􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍲􀍲􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇡􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀍵􀍲􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀀛􀀛􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂉􀂣􀂆􀂗􀂋􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀀃􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀀃􀂑􀂄􀂐􀂗􀂄􀂋􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂑􀂕􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀍴􀍷􀍶 􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂇􀂏􀂋􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂗􀂏􀂄􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂔􀂣􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂑􀂐􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂄􀂇􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂐􀂇􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀀖􀂅􀂊􀂏􀂋􀂖􀂖􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍸􀈌􀇤􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂊􀂇􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂋􀂗􀂔􀂇􀃨􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂃 􀂅􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀍳􀍲􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀂃􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀃬􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀃨􀂇􀂇􀇡􀀃􀂃􀂖􀂃􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂗􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂏􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂜􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀇤 􀀈􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂈􀂔􀂃􀂉􀂋􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂏􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂇􀂕􀂅􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂖􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂇􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀍴􀍷􀍷 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂑􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇤 􀀕􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂋􀀃 􀂑􀂈􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂄􀂋􀃨􀂐􀂗􀂋􀂖 􀂇 􀂏􀂃􀂋 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣 􀂋􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖,􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐 􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂄􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇤􀀃 􀀖􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀂃􀃬􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂃􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀃨􀂖􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂌􀂑􀂕􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀃁􀂐􀂃􀂎􀂖􀇡􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂋 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀂖 􀂗􀂐 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕 􀂆􀂇 􀏐􀂋􀂎􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇 􀂎􀂃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔 􀂃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔 􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀇡􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂘􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂜􀂗􀂖􀂣 􀂎􀂃 􀂗􀂔􀂐􀂇􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕 􀂃􀂎 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇡􀀃􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀀃 􀂖􀂗􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀇡􀀃􀂃􀂅􀂗􀂖􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂎􀂇􀃨􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀍳􀍵􀎨􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂆􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂆􀂗􀂐􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀍳􀍺􀎨􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀅􀂋􀂐􀂇􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃 􀍴􀍷􀍸 􀀌􀂐􀂆􀂇􀂚,􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂑􀂔􀂆􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑 􀃁􀂐􀂕􀂣 􀂆􀂇 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃 􀂕􀂃􀂗 􀂋􀂐􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂎􀇡􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂇􀂈􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀂖􀂇􀂘􀂇􀂐􀀃􀀏􀂇􀂘􀂋􀂖􀂕􀂍􀂛􀀃􀃁􀂐􀀃􀀋􀂑􀂙􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃􀀇􀂋􀂇􀇣3 􀇷􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀂣􀇳􀀃􀃨􀂋􀀃􀇷􀂃􀂄􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇳 􀀏􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂄􀃬􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂐􀇤􀂐􀇤􀈌􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂣􀇳􀇤􀍶􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂑􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀄􀂘􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂏􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀈂􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂑􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀂌􀂗􀂐􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 3 􀇲􀇤􀇤􀇤􀂖􀂙􀂑􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂕􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂑􀂗􀂖􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇣􀀃 􀂏􀂗􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂕􀀃􀂖􀂑􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂃􀂕􀀃􀂎􀂑􀂐􀂉􀀃􀂃􀂕􀀃􀂑􀂗􀂔􀀃􀂔􀂋􀂘􀂃􀂎􀂕􀀃􀂒􀂎􀂃􀂛􀀃􀂄􀂛􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀀃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂔􀂗􀂎􀂇􀂕􀇡􀀃􀂙􀂇􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂖􀂊􀂇􀂛􀀃􀂊􀂃􀂘􀂇􀀃􀂃􀂐􀀃􀂇􀂓􀂗􀂃􀂎􀀃􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖􀀃􀂖􀂑􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀀃􀀃 􀂒􀂇􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂙􀂇􀂔􀇡􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂉􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀇤􀇳􀀃􀇲􀀄􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂖􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇯􀂕􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂘􀂋􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂕􀀃 􀂙􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂙􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂃􀂐􀂕􀀃􀇷􀂒􀂃􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂇􀂎􀂈􀇦􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀇢􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂃􀂋􀂐􀂖􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀇡􀇳􀀃􀂑􀂔􀀃􀇲􀂖􀂊􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂃􀂋􀂐􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂕􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂋􀂉􀂊􀂖􀇤􀇳􀀃 􀀉􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂗􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂔􀂒􀂑􀂕􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂋􀂐􀀃􀀃 􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀂈􀂑􀂔􀂄􀂇􀂃􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂐􀀃􀂄􀂇􀀃􀂖􀂊􀂑􀂗􀂉􀂊􀂖􀀃􀂑􀂈􀀃􀂃􀂕􀀃􀂃􀂘􀂑􀂋􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂙􀂊􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂖􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂙􀇡􀀃 􀂑􀂄􀂘􀂋􀂑􀂗􀂕􀂎􀂛􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂖􀂕􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀇳􀀃 􀈋􀀏􀂇􀂘􀂋􀂖􀂕􀂍􀂛􀀃􀃨􀂋􀀃􀀝􀂋􀂄􀂎􀂃􀂖􀂖􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍲􀍳􀇡􀀃􀍳􀍲􀍸􀈌􀇤 􀍶􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂎􀂛􀂋􀂐􀂉􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂛􀀃􀂊􀂃􀂘􀂇􀀃􀂄􀂇􀂇􀂐􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂛􀀃􀂅􀂃􀂐􀀃􀂆􀂑􀀃 􀂙􀂊􀂃􀂖􀂇􀂘􀂇􀂔􀀃􀂋􀂖􀀃􀂙􀂃􀂐􀂖􀂕􀀃􀂖􀂑􀀃􀂆􀂑􀀃􀂄􀂇􀂅􀂃􀂗􀂕􀂇􀀃􀂋􀂖􀀃􀂋􀂕􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂛􀇳􀀃􀈋􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂐􀂇􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀇤 􀍴􀍷􀍹 􀃁􀂐􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂣􀃬􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂃􀇤􀀃􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀛􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂋􀇣􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂇􀃁􀂐􀂉􀂔􀂣􀂆􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂄􀂃􀂔􀂃􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂚􀇦􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂗􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂗􀂔􀂇􀂔􀂑􀂕􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀇦􀂜􀂋􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂗􀂕􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂟􀂖􀂘􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀇤􀀃 􀀒􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂐􀂇􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂇􀃁􀂐􀂉􀂔􀂣􀂆􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂑􀂄􀂕􀂖􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀇤􀍷􀀃􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃􀈋􀀊􀂇􀂇􀂍􀂕􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤 􀀌􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀇦􀀃 􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂔􀂇􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂟􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂅􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂜􀂋􀂋􀈌􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀃨􀂋 􀍷􀀃􀇷􀀌􀂐􀀃 􀀍􀂗􀂎􀂛􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀀊􀂑􀂘􀂇􀂔􀂐􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂇􀂆􀀃􀂃􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂏􀂇􀂃􀂕􀂗􀂔􀂇􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃􀂓􀂗􀂋􀂅􀂍􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀂕􀂋􀂑􀀃􀂐􀇡􀀃􀂙􀂊􀂋􀂅􀂊􀀃􀂎􀂇􀂆􀀃􀂖􀂑􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂑􀂘􀂃􀂎􀀃􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃􀂑􀂈􀏐􀂋􀂅􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀄􀂆􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀇡􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃 􀂄􀂑􀂖􀂊􀀃􀀋􀂑􀂗􀂕􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀀓􀂃􀂔􀂎􀂋􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀂅􀂇􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃􀀆􀂑􀂗􀂔􀂖􀇡􀀃􀂅􀂊􀂃􀂐􀂉􀂇􀂕􀀃􀂑􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀀃 􀂑􀂐􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀂒􀂇􀂐􀀃􀀃 􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂋􀂖􀂕􀂇􀂎􀂈􀇤􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀙􀂇􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀀆􀂑􀂏􀂏􀂋􀂕􀂕􀂋􀂑􀂐􀀃􀂋􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂃􀂕􀂗􀂔􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂄􀂑􀂖􀂊􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂎􀂛􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂃􀂍􀂇􀂐􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂙􀂊􀂑􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂘􀂋􀂇􀂙􀂒􀂑􀂋􀂐􀂖􀀃􀂑􀂈􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂛􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂔􀂗􀂎􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃 􀂎􀂃􀂙􀇳􀀃􀈋􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀙􀂇􀂐􀂇􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌 􀍴􀍷􀍺 􀂅􀂑􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀂏􀂣􀂔􀂅􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂜􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂘􀂑􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀇦􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂕􀂇􀂕􀂇􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀂣􀇤􀀃 􀀏􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃􀂅􀂑􀂖􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀇤􀀃 􀀘􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂔􀂒􀂇􀂖􀂗􀂣􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂑􀂒􀂇􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃􀂄􀂔􀂗􀂕􀂅􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂐􀃬􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀀒􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇 􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃post factum,􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂑􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀃬􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀀃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂇􀀃􀀃􀂅􀂗􀀃􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀇡􀀃􀀃􀃨􀂇􀂈􀂗􀂎􀀃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂐􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂆􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂑􀂄􀂕􀂖􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂣􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂆􀂔􀂗􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀇡􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃􀀃􀀄􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀀗􀂔􀂃􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂏􀂃􀂐􀂆􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇡􀀃􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀇡􀀃􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀂗􀂎􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂜􀂑􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀍴􀍷􀍻 􀂒􀂔􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀂇􀍸 􀀃 􀀗􀂣􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂐􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂉􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂐􀂇􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂉􀂔􀂇􀇦􀀃 􀃨􀂇􀂎􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇 􀂅􀂑􀂑􀂒􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂕􀇡􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂕􀂃􀂖􀂋􀂕􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂔􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂃􀂎􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀀒􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂎􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂅􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀈋􀀇􀂋􀂉􀂋􀀃 􀍴􀍶, 􀍴􀍲􀍳􀍺􀂄􀈌􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂜􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂗􀂐􀂗􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂑􀂄􀂐􀂗􀂄􀂋􀂎􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀇦􀀃 􀀃 􀍸􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀏􀂋􀂘􀂋􀂗􀀃􀀇􀂔􀂃􀂉􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇣 􀇷􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂏􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􁌔􀂃􀂔􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇤􀀃􀀄􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂏􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃧􀂋􀀃􀂐􀂃􁌔􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇤􀀃 􀁦􀂖􀂋􀂏􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂑􁌔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀀃􀂐􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂎􁌔􀂋􀂋􀀃􀃧􀂖􀂋􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂏􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂅􁌔􀂋􀂑􀂐􀂣􀂏􀇤􀀃􀀄􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂅􀂋􀂆􀂇􀂏􀀃􀂐􀂑􀂋􀀃􀂅􀂇􀀃􁌔􀂃􀂔􀂣􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂘􀂇􀂏􀇤􀇳􀀃􀈋􀀘􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤 􀍴􀍸􀍲 􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀀒􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂐􀃬􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤 􀀌􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂑􀀃􀂕􀂃􀂔􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂣􀀃􀂃􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀇡􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂅􀂇􀃬􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂋􀀃􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃􀂖􀂣􀂋􀂃􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀈􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂇􀃨􀂇􀂆􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂋􀂎􀂋􀂗􀂎􀀃 􀀖􀂗􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀐􀂃􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀈌􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂃􀂎􀃬􀂋 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂣􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂗􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀇤􀀃 􀀒􀂔􀇡􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂅􀂊􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂔􀂗􀂆􀂇􀂕􀂅􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂇􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂜􀂇􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂉􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀀃􀏐􀂋􀂔􀂃􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂔􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀇤􀀃 􀀌􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀀃􀂃􀂄􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀇤 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂋􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇤􀀃􀀄􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂇􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂕􀇡􀀃􀂏􀂇􀂔􀂅􀂃􀂐􀂖􀂋􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃􀂒􀂃􀂖􀂔􀂋􀂑􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂕􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂇􀂜􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂆􀂑􀂜􀂣􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃 􀍴􀍸􀍳 􀂘􀂑􀂅􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀂎􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂟􀃨􀂖􀂋􀂉􀂇􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂒􀂑􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂑􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂃􀂄􀂗􀂜􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂒􀂇􀂖􀂗􀂣􀇤􀀃􀀆􀂗􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂃􀂋􀂘􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀇤􀀃􀀄􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀂘􀂑􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂅􀂔􀂇􀂜􀂗􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂗􀂎􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂖􀇤􀀃􀁧􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂕􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂔􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂕􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂕􀂎􀂗􀂌􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀕􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂐􀂇􀃬􀂋􀂃􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍴􀈌􀀃 􀀇􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂕􀂅􀂔􀂋􀂄􀂆􀇤􀂅􀂑􀂏􀈀􀂆􀂑􀂅􀈀􀀃 􀍳􀍳􀍹􀍳􀍴􀍶􀍳􀍳􀍵􀈀􀀕􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀇦􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀇦􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂎􀂃􀇦􀀙􀂇􀂐􀂇􀃬􀂋􀂃􀇤 􀇷􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂃􀇣􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀇳􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀇤􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂆􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀈀􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂐􀂇􀈀􀂗􀂇􀈀􀀃 􀂇􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇦􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀇦􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂕􀂖􀂇􀂎􀂇􀇦􀂆􀂋􀂐􀇦􀂈􀂔􀂃􀂐􀂖􀂃􀇦􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇦􀂃􀇦􀂇􀂕􀂗􀂃􀂖􀇦􀂋􀂐􀇦􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀇦􀂅􀂇􀇦􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀂕􀂖􀂇􀇦􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂃􀇦􀂕􀂋􀇦􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇦􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇦􀍳􀍲􀍶􀍷􀍸􀍴􀍹􀇤 􀇷􀀇􀂣􀂐􀂅􀂋􀂎􀂣􀇣􀀃􀀊􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀀃􀂘􀂃􀀃􀂆􀂃􀀃􀀒􀀘􀀊􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀆􀂑􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀀓􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀗􀂑􀂃􀂆􀂇􀂔􀇣􀀃􀀑􀂗􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂉􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂔􀂇􀇳􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂆􀂋􀂉􀂋􀍴􀍶􀇤􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂋􀂔􀂋􀈀􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀈀􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀂖􀂋􀂇􀈀􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂘􀂃􀇦􀂆􀂃􀇦􀂑􀂗􀂉􀇦􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀇦􀂅􀂑􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀇦􀂒􀂇􀂐􀂃􀂎􀂇􀇦􀍳􀍲􀍶􀍸􀍶􀍻􀍸􀇤 􀀇􀂃􀂊􀂎􀇡􀀃 􀀕􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀇤􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂋􀂃􀂔􀂊􀂋􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂋􀂊􀂃􀂇􀂎􀂃􀀃􀀖􀂃􀂆􀂑􀂘􀂕􀂅􀂊􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂃􀂐􀇤 􀀊􀂃􀂎􀂕􀂖􀂑􀂐􀇡􀀃􀀚􀇤􀀃􀀄􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀀄􀂐􀂖􀂋􀇦􀀓􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂖􀀃􀀗􀂊􀂔􀂇􀂃􀂖􀀃􀂖􀂑􀀃􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛 􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀋􀂃􀂘􀂇􀂐􀀃􀆬􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀜􀂃􀂎􀂇􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤 􀀏􀂇􀂘􀂋􀂖􀂕􀂍􀂛􀇡􀀃􀀖􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀝􀂋􀂄􀂎􀂃􀂖􀂖􀇡􀀃􀀇􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀀋􀂑􀂙􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂋􀂇􀂕􀀃􀀇􀂋􀂇􀇤􀀃􀀚􀂊􀂃􀂖􀀃􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃 􀀕􀂇􀂘􀂇􀂃􀂎􀂕􀀃􀀄􀂄􀂑􀂗􀂖􀀃􀀒􀂗􀂔􀀃􀀉􀂗􀂖􀂗􀂔􀂇􀇤􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀆􀂔􀂑􀂙􀂐􀀃􀀓􀂗􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂋􀂐􀂉􀇤 􀀐􀂑􀂗􀂐􀂍􀇡􀀃􀀜􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀀓􀂇􀂑􀂒􀂎􀂇􀀃􀂘􀂕􀇤􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀇤􀀃􀀚􀂊􀂛􀀃􀀒􀂗􀂔􀀃􀀉􀂔􀂇􀂇􀂆􀂑􀂏􀀃􀀌􀂕􀀃􀂋􀂐􀀃 􀀇􀂃􀂐􀂉􀂇􀂔􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀋􀂑􀂙􀀃􀂖􀂑􀀃􀀖􀂃􀂘􀂇􀀃􀀌􀂖􀇤􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀋􀂃􀂔􀂘􀂃􀂔􀂆􀀃􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤􀀃 􀍴􀍸􀍴 􀀐􀃲􀂎􀂎􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀀚􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍹􀈌􀀃 Ce este populismul􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀌􀂔􀂋􀂐􀂃􀇦 􀀐􀂃􀂔􀂋􀂐􀂃 􀀅􀂑􀂔􀃬􀂑􀂋􀇤􀀃􀀌􀂃􀃨􀂋􀇣􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂔􀂑􀂏􀇤 􀀑􀂃􀂕􀂔􀇡􀀃􀀍􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀇷􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃􀂗􀂔􀂉􀂇􀂕􀀃􀀊􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂛􀀃􀂖􀂑􀀃􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀀊􀂗􀂎􀂇􀂐􀀃􀂐􀂇􀂖􀂙􀂑􀂔􀂍􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂉􀂔􀂑􀂗􀂒􀇤􀇳􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀂔􀂇􀂗􀂖􀂇􀂔􀂕􀇤􀀃 􀂅􀂑􀂏􀈀􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂎􀂇􀈀􀂗􀂕􀇦􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂛􀇦􀂖􀂗􀂔􀂍􀂇􀂛􀇦􀂇􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀈀􀂇􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀇦􀂗􀂔􀂉􀂇􀂕􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂛􀇦􀂖􀂑􀇦􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂐􀂃􀂖􀂇􀇦􀂉􀂗􀂎􀂇􀂐􀇦􀂐􀂇􀂖􀂙􀂑􀂔􀂍􀇦􀂃􀇦􀂖􀂇􀂔􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂖􀇦􀂉􀂔􀂑􀂗􀂒􀇤 􀀖􀂅􀂊􀂏􀂋􀂖􀂖􀇡􀀃 􀀒􀇤􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍷􀍶􀍶􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂋􀇤􀀃 􀀅􀂋􀂎􀂃􀂐􀃬􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂃􀂅􀀃 􀂆􀂇 istorie􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀚􀂋􀂎􀂊􀂇􀂎􀂏􀀃􀀗􀂃􀂗􀂙􀂋􀂐􀂍􀂎􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂕􀇤 􀀘􀂐􀂖􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀇷􀀇􀂗􀂒􀂣􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀇡􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂣􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂣􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀇫􀇳􀀃 􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂎􀂃􀇣􀀃 􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂔􀂗􀂎􀇤􀂔􀂑􀈀􀂐􀂇􀂙􀂕􀈀􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀈀􀂆􀂗􀂒􀂃􀇦􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂆􀂗􀂏􀂑􀇦􀂎􀂗􀂃􀂏􀇦􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂃􀂖􀇦􀂒􀂃􀂔􀂅􀂃􀇦􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀇦􀂐􀂗􀇦􀂕􀇦􀂃􀂔􀇦􀂋􀂐􀂖􀂃􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀇤 􀀝􀂃􀂅􀂊􀂏􀂃􀂐􀂐􀇡􀀃􀀆􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀀃􀇷􀀖􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀀃􀀌􀀐􀀄􀀖􀇣􀀃􀀓􀀖􀀇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂒􀂔􀂣􀂄􀂗􀃨􀂋􀂖􀇤􀀃􀀓􀀑􀀏􀇡􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀍴􀍷􀎨􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂏􀀃􀂕􀂖􀂃􀂗􀀃􀀘􀀖􀀕􀀃􀃨􀂋􀀃􀀆􀂋􀂑􀂎􀂑􀃨􀇤􀇳􀀃􀀄􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀂕􀇣􀈀􀈀􀂃􀂆􀂇􀂘􀂃􀂔􀂗􀂎􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀􀂐􀂇􀂙􀂕􀈀􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀈀􀂕􀂑􀂐􀂆􀂃􀂌􀇦􀂋􀂏􀂃􀂕􀇤 􀀊􀂇􀂇􀂍􀂕􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀀇􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂅􀂛􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍺􀈌􀇤􀀃􀀇􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂐􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂃􀇣􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂉􀍶􀂆􀇤􀀃 􀂔􀂑􀈀􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀌴􀂃􀂏􀂐􀂋􀂕􀂖􀂋􀂇􀈀􀇤 􀍴􀍸􀍵 Zonele temporar autonome 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣 Andrei Miroiu Abstract Theoreticalanarchismoffered, attheendofthe 20thcentury, some of the most interesting and innovative alternatives to 􀂇􀂋􀂖􀂊􀂇􀂔􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀂅􀂑􀂒􀂋􀂐􀂉􀀃􀂙􀂋􀂖􀂊􀀃􀂃􀀃􀂙􀂑􀂔􀂎􀂆􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀏔􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀂆􀀃􀂄􀂛􀀃 􀏔􀂋􀂐􀂃􀂐􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂖􀂇􀂅􀂊􀂐􀂑􀂎􀂑􀂉􀂛􀇡􀀃􀂑􀂔􀀃􀂖􀂑􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂑􀂎􀂆􀀃􀂕􀂅􀂊􀂑􀂑􀂎􀀃􀂅􀂃􀂎􀂎􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀇤􀀃􀀒􀂐􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂏􀂑􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂕􀇡􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀇯􀂕􀀃 􀀗􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀀝􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂖􀂕􀀃 􀂙􀂃􀂛􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂙􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂛􀀃 􀂖􀂑􀂑􀂍􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂙􀂃􀂔􀂆􀂕􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂋􀂖􀂋􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂆􀂇􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂎􀂋􀂑􀂗􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀇦􀂕􀂛􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂄􀂛􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂕􀀃 􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂏􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂉􀂔􀂑􀂗􀂒􀂕􀇤􀀃 􀀌􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂋􀂕􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀂑􀂔􀂛􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀀃􀂖􀂑􀂙􀂃􀂔􀂆􀂕􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀂄􀂇􀂋􀂖􀀃􀂋􀂐􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂕􀂅􀂗􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂑􀂈􀂖􀂇􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂏􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂋􀂕􀂋􀂄􀂎􀂇􀀃 􀂙􀂃􀂛􀂕􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂅􀂊􀂃􀂒􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂑􀂔􀂇􀂕􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂕􀂋􀂄􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂅􀂇􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂃􀂒􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀀗􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃􀀝􀂑􀂐􀂇􀂕􀀃 in early 21st century Romania, and also deals with the intellectual origins and iterations of the concept Key words􀇣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂈􀂔􀂇􀂇􀂆􀂑􀂏􀇡􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂕􀇡􀀃􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂎􀂋􀂑􀂐􀇡􀀃􀀕􀂑􀂏􀂃􀂐􀂋􀂃 􀁂􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂐􀂖􀂗􀂜􀂋􀂃􀂕􀂏􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂗􀂈􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂄􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀍴􀍸􀍶 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂇􀂋􀀃 􀀓􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀇤􀀃􀀗􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀇡􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂅􀂣􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂐􀂇􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀀇􀂇􀂐􀂉􀀃 􀀛􀂋􀂃􀂑􀂒􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂣􀂗􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀂔􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂗􀇡􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂃􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂕􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂗􀂏􀂋􀂋􀇤􀀃􀀆􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂣􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀀃􀂔􀂇􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂊􀂇􀂃􀂏􀂣􀀃􀀅􀂋􀂔􀂑􀂗􀂎􀀃􀀓􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅 􀂃􀂎􀀃􀀓􀂃􀂔􀂖􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂇􀂜􀇤􀀃􀀖􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂔􀂗􀂖􀂋􀂐􀂋􀂇􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂇􀂅􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂗􀂅􀂋􀃨􀂋􀇤􀀃􀀇􀂗􀃨􀂏􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂎􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂔􀂇􀂅􀂑􀂎􀂖􀂃􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂇􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂐􀂑􀂗􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂄􀂇􀂆􀂋􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂇􀂉􀂊􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂜􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂖􀂑􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀐􀂃􀂑􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂋􀇤 􀀇􀂃􀂔􀀃􀀆􀂊􀂋􀂐􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀒􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂕􀂒􀂗􀂎􀂄􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂇􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂕􀂒􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃 􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀀐􀂑􀂎􀂆􀂑􀂘􀂃􀀃􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀏐􀂎􀂃􀂉􀂔􀂃􀂐􀂖􀇤􀀃􀀒􀀃􀃬􀂃􀂔􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂇􀇦􀀃 􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂜􀇦􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂃􀂔􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀃬􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀅􀂗􀂎􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀇡􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃􀀌􀂗􀂉􀂑􀂕􀂎􀂃􀂘􀂋􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂃􀀃􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀏􀂃􀂖􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂐􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂣􀂔􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂘􀂔􀂇􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂕􀂒􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀁂􀂐􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀘􀂐􀂉􀂃􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂆􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀈋􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃 􀍴􀍸􀍷 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂑􀂎􀂗􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂗􀂐􀂋􀂋􀈌􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂔􀂗􀂒􀂖􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀂃􀂉􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀈀􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂔􀂇􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀓􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀇦􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂏􀂋􀂐􀂗􀂕􀂅􀂗􀂎􀂇􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍻􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍲􀇦􀍺􀍲􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂏􀂒􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀂋􀀃 􀀖􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂔􀂑􀂒􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂕􀂊􀂃􀂎􀂎􀀃 􀀖􀂃􀂊􀂎􀂋􀂐􀂕􀀃􀃨􀂋􀀃􀀓􀂋􀂇􀂔􀂔􀂇􀀃􀀆􀂎􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀂕􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂇 􀂆􀂇􀀃􀀌􀂘􀂃􀂐􀀃􀀌􀂎􀂎􀂋􀂅􀂊􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂎􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂃􀂐􀂜􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂇􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂅􀂗􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂔􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂄􀂔􀂑􀃨􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂃􀂏􀏐􀂎􀂇􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀍􀂑􀂊􀂐􀀃􀀝􀂇􀂔􀂜􀂃􀂐􀇡􀀃􀀅􀂑􀂄􀀃􀀅􀂎􀂃􀂅􀂍􀇡􀀃􀀐􀂗􀂔􀂔􀂃􀂛􀀃 􀀅􀂑􀂑􀂍􀂅􀂊􀂋􀂐􀇡􀀃􀀓􀇤􀀐􀇤􀀃􀈋􀀋􀂃􀂐􀂕􀀃􀀚􀂋􀂆􀂏􀂇􀂔􀈌􀇡􀀃􀀚􀂑􀂎􀏐􀂋􀀃􀀏􀂃􀂐􀂆􀂕􀂖􀂔􀂇􀂋􀂅􀂊􀂇􀂔􀀃􀈋􀀉􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃􀀉􀂃􀂗􀂐􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀈋􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀏􀂃􀂏􀂄􀂑􀂔􀂐􀀃 􀀚􀂋􀂎􀂕􀂑􀂐􀈌􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂋􀃬􀂋􀇡􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂖􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀓􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃􀈋􀃨􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂗􀀃􀂃􀂅􀂊􀂋􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀈌􀇡􀀃􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂖􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂇􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂃􀂕􀂇􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂗􀂆􀂊􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀖􀂖􀂋􀂔􀂐􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀅􀂃􀂍􀂗􀂐􀂋􀂐􀇡􀀃 􀀎􀂔􀂑􀂒􀂑􀂖􀂍􀂋􀂐􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀗􀂑􀂎􀂕􀂖􀂑􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂇􀂘􀂃􀂎􀂗􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂑􀇦􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂒􀂃􀂐􀂋􀂑􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂃􀂐􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂃􀂅􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀍴􀍲􀇤 􀀇􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂗􀂃􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂑􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃􀇯􀍺􀍲􀀃􀃨􀂋􀀃􀇯􀍻􀍲􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂒􀂕􀂇􀂗􀂆􀂑􀂐􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂣􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂃􀂎􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂎􀂣􀂖􀂇􀂃􀂗􀀃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀏􀂃􀂏􀂄􀂑􀂔􀂐􀀃􀀚􀂋􀂎􀂕􀂑􀂐􀀃􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂑􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀃬􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃 􀍴􀍸􀍸 􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂔􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀂎􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂏􀂇􀂔􀂇􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂊􀂋􀂕􀀃􀂎􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀇡􀀃􀂃􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀈂􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂖􀂇􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀈂􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀇤 􀁂􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀇡􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 zonele autonome temporare 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂃􀂒􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂜􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂣􀇤􀀃 􀀌􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇 􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂣􀀃 􀈂􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃 􀈋􀂉􀂇􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀈌􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀇤􀀃􀀃 􀀝􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂣􀂆􀂋􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂋􀂐􀂇􀂘􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂗􀂎􀇡􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂗􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀂈􀂃􀂅􀂋 􀀃 􀀓􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂇􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂕􀂖􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀀃􀈂􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂘􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂕􀂋􀂊􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀇤􀀃 􀀉􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂑􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀀃 􀂄􀂣􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂣􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂕􀏐􀂋􀂆􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇢􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂄􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀇢􀀃􀃁􀂐􀀃􀏐􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇡􀀃􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂉􀂇􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀀃􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀇤 􀍴􀍸􀍹 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀂎􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃􀀒􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂒􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂚􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀈌􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂐􀂆􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂃􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂣􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂃􀂖􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀕􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀖􀂃􀂎􀂱􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂃􀂎􀀃􀀛􀀙􀀌􀀌􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂖􀂋􀂇􀂔􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂑􀂅􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀀕􀂃􀂄􀂃􀂖􀇤􀀃􀀄􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀈋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀈌􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂍􀂗􀂕􀀃 􀀕􀂇􀂆􀂋􀂍􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀏􀂋􀂏􀂄􀂃􀂗􀂉􀂊􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀖􀂖􀂇􀂒􀂊􀂇􀂐􀀃 􀀖􀂐􀂇􀂎􀂆􀂇􀂔􀂕􀇡 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀇦􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀛􀀙􀀌􀀌􀀃􀃨􀂋􀀃􀀛􀀙􀀌􀀌􀀌􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂏􀃬􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂑􀃬􀂋􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂃􀂌􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀇤􀀃 􀀗􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀂗􀂐􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂒􀂇􀂖􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂗􀂎􀂃􀀃 􀀗􀂑􀂔􀂖􀂗􀂉􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂎􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀐􀂃􀂆􀂃􀂉􀂃􀂕􀂅􀂃􀂔􀀃 􀈋􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂒􀂗􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂐􀂗􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂣􀈌􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀄􀂈􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀑􀂑􀂔􀂆􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤 􀀗􀂔􀂇􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂣􀂔􀂟􀂏􀂗􀂎􀀃􀏐􀂋􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀀃􀂃􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂖􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀇦􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀀃􀂒􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂐􀂎􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂄􀂣􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂑􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀇦􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂇􀂅􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀀊􀂗􀂔􀂃􀀃􀀓􀂑􀂔􀂖􀂋􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀇷􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂐􀂋􀂇􀂖􀂜􀂅􀂊􀂇􀂐􀂋􀂃􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀇳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂎􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀈂􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀇡􀀃 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃 􀀏􀂃􀂏􀂄􀂑􀂔􀂐􀀃􀀚􀂋􀂎􀂕􀂑􀂐􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂔􀂇􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂃􀂔􀇦􀂒􀂃􀂔􀂐􀂃􀂕􀂋􀂃􀂐􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂃􀃨􀂇􀂜􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂃􀂎􀂑􀂉􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂆􀂔􀂃􀂉􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂔􀂄􀂃􀂐􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃 􀍴􀍸􀍺 􀃨􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃􀂔􀂇􀂆􀂇􀂕􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀃨􀂃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂑􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀇤 􀀇􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂣􀂖􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂗􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂃􀂆􀂇􀂒􀃬􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂏􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂃􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂄􀂣􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂑􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀇤􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂋􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂔􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂗􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂇􀀃􀂗􀂐􀂉􀂊􀂋􀇡􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀂔􀂣􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂒􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂒􀃬􀂋􀇡􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃 sunt 􀂑􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀀓􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂣􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀃨􀂖􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂔􀂜􀂋􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂌􀂗􀂏􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀇤 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀏐􀂋􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀈􀀃 􀏐􀂋􀂔􀂇􀂕􀂅􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀈂􀀃􀂅􀂃􀀃􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀈂􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇤􀀃􀀖􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂇􀇤􀀃􀀈􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂔􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂖􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂛􀂄􀂇􀂔􀂒􀂗􀂐􀂍􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀍳􀍻􀍺􀍲􀀃 􀈋􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂣􀂜􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂣􀂕􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂊􀂃􀂅􀂍􀂇􀂔􀂋􀈌􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀀃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂇􀂘􀂃􀂆􀂇􀂜􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀂔􀂃􀃨􀂇􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂐􀂃􀂕􀂋􀂃􀂐􀇦􀂄􀂗􀂅􀂑􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀈􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀀃􀂈􀂇􀂕􀂖􀂋􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂑􀂔􀂉􀂋􀂃􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂣􀂉􀂟􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀀖􀂃􀂖􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀂋􀂇􀂋􀀃 􀈂􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂇􀂘􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀏􀂑􀂔􀀃􀂎􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂇􀂕􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂜􀂑􀂖􀂇􀂔􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀃨􀂃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂋􀂖􀀃􀂐􀂑􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂒􀂃􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀂋􀂕􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀀃􀂕􀂣􀇦 􀍴􀍸􀍻 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀃨􀂋􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀂆􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂇􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀀃􀂕􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂑􀃨􀂇􀂖􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂇􀃨􀂋􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂈􀂇􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂒􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂇􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀖􀂊􀂇􀂎􀂎􀂇􀂛􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂔􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂄􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂣􀂆􀂋􀂔􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀇷􀀑􀇦􀂃􀀃􀂒􀂋􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂊􀂃􀂑􀂕􀂗􀂎􀇳􀇤 􀀑􀂗􀀃 􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂇􀂐􀂖􀂗􀂜􀂋􀂃􀂕􀂏􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂣􀇦􀀃 􀂐􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀇤􀀐􀇤􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂑􀂎􀂑􀇯􀂄􀂑􀂎􀂑,􀀃􀀃􀂃􀂗􀀃􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀀃􀂑􀀃􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂏􀂣􀂉􀂋􀂔􀂇􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀂖􀂔􀇦􀂃􀂆􀂇􀂘􀂣􀂔􀇡􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀂃􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀃨􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍳􀍻􀍺􀍻􀀃􀂕􀇦􀂃􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂋􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂏􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂕􀂗􀂄􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂅􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂎􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂔􀂃􀂘􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂣􀂖􀂗􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂇􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂃􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂑􀂉􀂗􀂔􀂋􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂗􀂗􀀃􀂃􀂕􀂃􀂎􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂕􀂇􀂒􀂖􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀍴􀍲􀍲􀍳􀇤􀀃􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂋􀂅􀂋􀀃􀂇􀂚􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂗􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃􀂇􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂗􀂄􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂘􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀂎􀂑􀂅􀂗􀂋􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂗􀂎􀇤􀀃􀀄􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂑􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂉􀂔􀂇􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂃􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂋􀂉􀂐􀂋􀏐􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂇􀂔􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀅􀂃􀂐􀂍􀂕􀂛􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂇􀂏􀂐􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂃􀂔􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂋􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂅􀂊􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀗􀂊􀂑􀂔􀂇􀂃􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀀗􀂑􀂎􀂕􀂖􀂑􀂋􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂃􀂖􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂕􀂑􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃􀂖􀂔􀂃􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀆􀂊􀂔􀂋􀂕􀂖􀂑􀂒􀂊􀂇􀂔􀀃􀀐􀂅􀀆􀂃􀂐􀂆􀂎􀂇􀂕􀂕􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂑􀂋􀇡􀀃􀂏􀂋􀃨􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂋􀂒􀀃 􀀒􀂅􀂅􀂗􀂒􀂛􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀃁􀂏􀂒􀂔􀂗􀂏􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂕􀂣􀂒􀂖􀂣􀂏􀂟􀂐􀂋􀇡􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂎􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂔􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃 􀂏􀂇􀂖􀂔􀂑􀂒􀂑􀂎􀂇􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀖􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂃􀀃􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂔􀂇􀂒􀂇􀂆􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀇤 􀁂􀂐􀀃􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀀃 􀂅􀂃􀀃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃 􀈋􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂜􀇡􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂇􀂔􀂑􀂐􀂃􀂖􀈌􀀃 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀍴􀍹􀍲 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂅􀂃􀂆􀂇􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂅􀂟􀃬􀂋􀂘􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀇤􀀃􀀖􀂒􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂗􀂅􀂟􀂖􀀃􀂑􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂔􀂖􀂗􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀀃 􀂃􀂐􀂑􀂐􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂑􀂔􀂃􀃨􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂋􀂎􀂘􀂣􀂐􀂇􀂃􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂘􀂔􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂇􀂜􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂋􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂗􀂏􀂋􀂐􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀀃potlach,􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂃􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂅􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀀇􀀍􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂏􀂗􀂜􀂋􀂅􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂏􀂑􀂕􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀃬􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂃􀂘􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂇􀂖􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂐􀂗􀂎􀂣􀇤 􀁂􀂐􀂅􀂇􀂔􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂣􀂏􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂖􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂏􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂗􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀈋􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀇨􀈌􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤􀀃􀀆􀂔􀂇􀂆􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀃨􀂗􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀂄􀃨􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂣􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋 􀂜􀂑􀂐􀂇 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀂖􀂇 􀃁􀂐 􀂏􀂃􀂔􀂇 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣 􀃁􀂐 􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃􀂏􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂋􀀃􀂃􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂇􀂋􀇡􀀃􀂑􀂄􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂇􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂈􀂗􀂐􀂆􀀃􀂐􀂇􀂉􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂄􀂎􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂖􀂗􀂏􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂑􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂑􀂔􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂏􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂄􀂣􀂖􀂔􀂟􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂑􀂄􀃨􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂣􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂟􀂏􀂒􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂈􀂣􀃨􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂕􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂗􀂜􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂉􀂋􀂑􀂃􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂑􀂄􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤 􀀒􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀂐􀂆􀂋􀂆􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂃􀂋􀂗􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂜􀂋􀀃 􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂗􀂏􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀂄􀃨􀂖􀂋􀂎􀂇􀀃 􀈂􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀀃􀂗􀂐􀂉􀂊􀂋􀀃􀈂􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂆􀂑􀂘􀂇􀂆􀂇􀂕􀂅􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃 􀍴􀍹􀍳 􀂋􀂇􀂔􀂃􀂔􀂊􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀈂􀀃􀂃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂃􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂇􀂚􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂎􀂗􀂏􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂕􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂇􀂕􀂅􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂊􀂃􀂋􀂆􀂗􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃 􀀛􀀙􀀌􀀌􀇦􀀛􀀌􀀛􀀃 􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂉􀂔􀂗􀂒􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂜􀂋􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂗􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂊􀂃􀂋􀂆􀂗􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂋􀂇􀀃􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂒􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀀛􀀙􀀌􀀌􀇦􀀛􀀙􀀌􀀌􀀌􀇤􀀃 􀀅􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂇􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂊􀂃􀂋􀂆􀂗􀂅􀂋􀂋􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂋􀂏􀂗􀂎􀂖􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂋􀂘􀂋􀀃 􀂃􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂑􀂄􀂕􀂄􀂃􀂙􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀃨􀂖􀂋􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀀅􀂇􀂛􀇤 􀀄􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂔􀂗􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂅􀂗􀂔􀂖􀂣􀀃􀂆􀂗􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀂖􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂕􀂣􀀃􀂑􀀃􀃨􀂖􀂋􀂇􀇡􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂋􀂗􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂔􀂇􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂆􀂑􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂇􀂐􀂋􀀃􀂔􀂇􀂗􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂒􀂇􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂋􀂐􀂈􀂑􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀂅􀂊􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂈􀂇􀂅􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂣􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂘􀂋􀂘􀂋􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂏􀃬􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂃􀃬􀂋􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂃􀂎􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂋􀂎􀂃􀂎􀃬􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂄􀂋􀂕􀂇􀂔􀂋􀂅􀂋􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀂖􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂇􀂅􀂊􀂐􀂇􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂖􀂋􀂕􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂑􀂅􀂑􀂎􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂗􀂖􀂋􀂎􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃􀂒􀂎􀂣􀂅􀂗􀂖􀀃􀂏􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂔􀂟􀂏􀂒􀂇􀂋􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂘􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂗􀂔􀂃􀂖􀀃􀂑􀂏􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂃􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂇􀇡􀀃 􀍴􀍹􀍴 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂣􀃨􀂋􀂔􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀃬􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂃􀂐􀂅􀂊􀂇􀂔􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂑􀂖􀇤 􀀇􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇫􀀃 􀀄􀃨􀀃 􀂕􀂗􀂉􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂗􀂐􀂉􀂊􀂋􀂗􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃 pentru care este strict necesar ca zonele temporar autonome 􀂕􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂉􀂔􀂗􀂒􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀀃􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀀓􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂇􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇣􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂃􀂄􀂗􀂜􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀅􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂋􀂔􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀈂􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀖􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂇􀂋􀇡􀀃􀂕􀂋􀂐􀂉􀂗􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂖􀂔􀂣􀂋􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂑􀇦􀂉􀂇􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀇􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂉􀂊􀂋􀂗􀂔􀂋􀀃 􀀃 􀂃􀂔􀂉􀂗􀇦􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃􀂋􀂆􀂇􀂇􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀇤􀀃􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂅􀂋􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂗􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀈􀀃 􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂗􀂎􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀀃􀂎􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀈􀂎􀂇􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂏􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂔􀂗􀂎􀀃􀂉􀂃􀂎􀂇􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂕􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂑􀂃􀂒􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂃􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂋􀂇􀂈􀂖􀂋􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂇􀂐􀂇􀂔􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂑􀂇􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀄􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂃􀂎 􀈂􀀃 􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃 􀀒􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀏐􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀇡􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀂃􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂔􀂣􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂒􀂇􀀃􀂃􀂎􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀀖􀂋􀂉􀂗􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂃􀏐􀂎􀂣􀂏􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂗􀂐􀂇􀂅􀂑􀂕􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂕􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀇤􀀃􀀖􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂔􀂑􀂏􀂃􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂇􀂏􀂇􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂗􀂖􀂗􀂏􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀇤􀀃􀀉􀂃􀂒􀂖􀀃 􀍴􀍹􀍵 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀂃􀀃􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂒􀂣􀂕􀂖􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃􀂑􀀃􀂃􀂖􀂋􀂖􀂗􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀂚􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂐􀂉􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂏􀂋􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂃􀂎􀇡􀀃􀂖􀂣􀂔􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀂋􀀃􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂑􀂐􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀇤􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂕􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂈􀂔􀂇􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀂇􀇤 􀀑􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂋􀂗􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂋􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂣􀂕􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀂘􀂑􀂎􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀇦􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀂖􀂑􀂎􀂇􀂔􀂃􀇡􀀃􀂅􀂔􀂇􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂅􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂏􀂑􀂔􀂃􀂎􀇤􀀃􀀓􀂟􀂐􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀇡􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂘􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂅􀂇􀀃􀃨􀂖􀂋􀂇􀀃􀂇􀂎􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀇣􀀃􀂘􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂗􀂖􀂃􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀇡􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀇤 􀀑􀂑􀂖􀂣􀀃􀂄􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂅􀂣 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃􀀚􀂑􀂑􀂆􀂅􀂑􀂅􀂍􀇡 􀀊􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍸􀍵􀈌􀀃􀀄􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏􀇤􀀃􀀄􀀃􀂊􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃􀂑􀂈􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂕􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀂏􀂑􀂘􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂕, 􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀓􀂇􀂐􀂉􀂗􀂋􀂐􀇤􀀃􀀍􀂑􀂊􀂐􀀃􀀝􀂇􀂔􀂜􀂃􀂐􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂖􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂖􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂣􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃Future primitive: and other essays,􀀃 􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍶􀇤􀀃 􀀐􀂗􀂔􀂔􀂃􀂛􀀃 􀀅􀂑􀂑􀂍􀂅􀂊􀂋􀂐􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂏􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂔􀂇􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂋􀂖􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂣􀂆􀂣􀂅􀂋􀂐􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀇦􀀃 􀂉􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 Post-scarcity anarchism,􀀃 􀀅􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀂇􀂛􀇣􀀃 􀀋􀂑􀂔􀂐􀀃 􀀋􀂋􀂎􀂎􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂑􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂑􀂕􀂇􀂄􀂋􀂔􀂋􀀃􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃 􀀉􀂃􀂗􀂐􀇡􀀃􀀉􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃Feral revolution,􀀃􀀏􀂑􀂐􀂆􀂑􀂐􀇣􀀃􀀈􀂎􀂇􀂒􀂊􀂃􀂐􀂖􀀃􀀈􀂆􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇤􀀃􀀒􀀃􀂗􀂖􀂑􀂒􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀂔􀂣􀂆􀂣􀂅􀂋􀂐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀀓􀇤􀀐􀇤􀀃 􀈋􀀋􀂃􀂐􀂕􀀃 􀀚􀂋􀂆􀂏􀂇􀂔􀈌􀀃􀈋􀍳􀍻􀍺􀍷􀈌􀀃􀂄􀂑􀂎􀂑􀇯􀂄􀂑􀂎􀂑,􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀖􀂇􀂏􀂋􀂑􀂖􀂇􀂚􀂖􀂇􀇤􀀃􀀈􀂕􀂇􀂗􀂎􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂋􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂑􀂄􀀃􀀅􀂎􀂃􀂅􀂍􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀗􀂊􀂇􀀃􀂃􀂄􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂙􀂑􀂔􀂍,􀀃􀀖􀂊􀂇􀂈􀏐􀂋􀂇􀂎􀂆􀇣􀀃􀀓􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍲􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂘􀂋􀂆􀀃􀀚􀂃􀂖􀂕􀂑􀂐􀀃􀂃􀀃􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂖􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂎􀂑􀂘􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂗􀂅􀂅􀂇􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃Against the megamachine,􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍺􀇤 􀍴􀍹􀍶 􀀗􀂇􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀆􀀋􀀄􀀒􀀖􀇣􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂄􀂔􀂑􀂃􀂆􀂕􀂊􀂇􀂇􀂖􀂕􀀃􀂑􀂈􀀃􀂑􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀂃􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏,􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃􀍳􀍻􀍺􀍷􀇤􀀃􀀆􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀂎􀂗􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃T A Z : the temporary autonomous zone, ontological anarchy, poetic terrorism,􀀃 􀀅􀂔􀂑􀂑􀂍􀂎􀂛􀂐􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂃􀏐􀂋􀂐􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀌􀂏􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀂋􀂕􀂏,􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂐􀂄􀂗􀂔􀂉􀂊􀇣􀀃 􀀄􀀎􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍶􀇤􀀃 􀀈􀂘􀂃􀂆􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂇􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀇷􀀗􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀂜􀂑􀂐􀂇􀇳 􀀃􀀚􀂇􀂄􀎴􀀃􀂊􀂖􀂖􀂒􀇣􀈀􀈀􀂙􀂙􀂙􀇤􀀃􀂊􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀂅􀂑􀂏􀈀􀂄􀂇􀂛􀈀􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂆􀂋􀂅􀇤 􀂊􀂖􀂏􀂎􀎵􀀃􀈋􀀄􀂗􀂉􀂗􀂕􀂖􀀃􀍳􀍻􀍻􀍵􀈌􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍹􀈌􀇤􀀃􀀖􀂗􀂄􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂣􀂗􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂎􀂃􀂔􀂉􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂏􀂃􀂔􀂑􀂅􀂃􀂐􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 Pirate utopias: Moorish corsairs and European renegadoes􀇡􀀃􀀅􀂔􀂑􀂑􀂍􀂎􀂛􀂐􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍷􀇤􀀃􀀄􀂎􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂊􀂋􀂕􀂏􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀏐􀂋􀀃􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂇􀂆􀂋􀂍􀂇􀂔􀇡􀀃􀀐􀇤􀀃􀃨􀂋􀀃􀀏􀂋􀂐􀂇􀂄􀂃􀂗􀂉􀂊􀇡 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍲􀈌􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀐􀂃􀂐􀂛􀇦􀀋􀂇􀂃􀂆􀂇􀂆􀀃 􀀋􀂛􀂆􀂔􀂃􀇣􀀃 􀀗􀂊􀂇􀀃 􀀋􀂋􀂆􀂆􀂇􀂐􀀃 􀀋􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂛􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 Revolutionary Atlantic,􀀃 􀀅􀂑􀂕􀂖􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀅􀂇􀂃􀂅􀂑􀂐􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇢􀀃 􀀕􀂇􀂆􀂋􀂍􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍲􀍷􀈌􀀃 􀀙􀂋􀂎􀂎􀂃􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂃􀂎􀂎􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀂕􀇣􀀃 􀀄􀂖􀂎􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂉􀂑􀂎􀂆􀂇􀂐􀀃 􀂃􀂉􀂇,􀀃 􀀅􀂑􀂕􀂖􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀕􀂃􀂐􀂆􀂑􀂏􀀃 􀀋􀂑􀂗􀂕􀂇􀇢􀀃 􀀖􀂐􀂇􀂎􀂆􀂇􀂔􀂕􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 The devil’s anarchy: the 􀂕􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂑􀂄􀂄􀂇􀂔􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂒􀂋􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀀆􀂎􀂃􀂇􀂕􀀃 􀀊􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂒􀂃􀂇􀂐􀀃 􀆬􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂛􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂍􀂃􀂄􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂘􀂇􀂎􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀍􀂃􀂐􀀃 􀀈􀂔􀂃􀂕􀂏􀂗􀂕􀀃 􀀕􀂇􀂛􀂐􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃 􀂄􀂗􀂅􀂅􀂃􀂐􀂇􀂇􀂔,􀀃 􀀑􀂇􀂙􀀃 􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇤􀀃􀀇􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂋􀂘􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀋􀂑􀂄􀂕􀂄􀂃􀂙􀂏􀇡􀀃 􀀈􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍷􀍻􀈌􀀃 􀀓􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂄􀂇􀂎􀂕􀇣􀀃􀂕􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂅􀂊􀂃􀂋􀂅􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂕􀀃 􀂑􀂈 social movement in the 19th and 20th centuries􀇡􀀃􀀑􀂇􀂙􀀃􀀜􀂑􀂔􀂍􀇣􀀃􀀓􀂔􀂃􀂉􀂇􀂔􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂐􀂃􀂘􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂇􀂘􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂇􀂜􀂋􀀃 􀀅􀂃􀂍􀂊􀂖􀂋􀂐􀇡􀀃 􀀐􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍺􀍶􀈌􀀃 􀀕􀂃􀂄􀂇􀂎􀂃􀂋􀂕􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 his world􀇡􀀃 􀀅􀂎􀂑􀂑􀂏􀂋􀂐􀂉􀂖􀂑􀂐􀇣􀀃 􀀌􀂐􀂆􀂋􀂃􀂐􀂃􀀃 􀀘􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂖􀂛􀀃 􀀓􀂔􀂇􀂕􀂕􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀓􀂃􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀏􀂃􀂏􀂄􀂑􀂔􀂐􀀃 􀀚􀂋􀂎􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃 􀀓􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍸􀈌􀀃 False documents􀇡􀀃 􀀅􀂃􀂔􀂔􀂛􀂖􀂑􀂙􀂐􀇣􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀀋􀂋􀂎􀂎􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀀅􀂃􀂔􀂔􀂛􀂖􀂑􀂙􀂐􀇤􀀃􀀌􀂆􀂇􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂔􀂗􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂗􀂅􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂏􀂒􀂎􀂇􀂖􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂇􀂕􀂅􀂑􀂒􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂔􀂏􀂇􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃨􀂃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 Spiritual destinations of an anarchist􀇡􀀃 􀀅􀂇􀂔􀂍􀂇􀂎􀂇􀂛􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍷􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀀋􀂇􀂔􀂇􀂕􀂋􀂇􀂕􀇣􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂏􀂇􀂏􀂑􀂋􀂔􀂕􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂖􀇡􀀃 􀀅􀂔􀂑􀂑􀂍􀂎􀂛􀂐􀇣􀀃 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍸􀇤 􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂚􀂇􀂉􀂇􀂜􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀏐􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂗􀂋􀀃􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀇡􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀇣􀀃􀀙􀂇􀂔􀂕􀂎􀂗􀂋􀂕􀇡􀀃􀀄􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃􀇷􀀄􀀃􀀆􀂑􀂐􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂙􀂋􀂖􀂊􀀃 􀍴􀍹􀍷 􀀓􀂇􀂖􀂇􀂔􀀃􀀏􀂃􀂏􀂄􀂑􀂔􀂐􀀃􀀚􀂋􀂎􀂕􀂑􀂐􀇳􀇡􀀃Journal for the Study of Radicalism,􀀃􀈋􀍶􀈌􀀃􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍵􀍻􀇦􀍳􀍸􀍷􀇢􀀃􀀊􀂔􀂋􀂐􀂆􀂑􀂐􀇡􀀃􀀊􀇤􀀃􀈋􀍴􀍲􀍲􀍶􀈌􀀃􀇷􀀆􀂃􀂔􀂐􀂋􀂘􀂃􀂎􀀃􀂃􀂉􀂃􀂋􀂐􀂕􀂖􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀇣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂋􀂕􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃􀀅􀂃􀂍􀂊􀂖􀂋􀂐􀇡􀀃􀀙􀂃􀂐􀂇􀂋􀂉􀂇􀂏􀀃􀂃􀂐􀂆􀀃􀀅􀂇􀂛􀇳􀇡􀀃Anarchist Studies,􀀃􀈋􀍳􀍴􀈌􀀃􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍳􀍶􀍹􀇦􀀃 􀍳􀍸􀍳􀇢􀀃 􀀊􀂔􀂇􀂇􀂔􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀆􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀀃 􀇷􀀒􀂅􀂅􀂗􀂎􀂖􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂕􀇣􀀃 􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀇯􀂕􀀃 􀀒􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂕􀂖􀇦􀀄􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂏􀇳􀇡􀀃 􀀄􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂋􀂕􀂖􀀃 􀀇􀂇􀂘􀂇􀂎􀂑􀂒􀂏􀂇􀂐􀂖􀂕􀀃 􀂋􀂐􀀃 􀀆􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃 􀀖􀂖􀂗􀂆􀂋􀂇􀂕,􀀃 􀍴􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍶􀈌􀇢􀀃 􀀄􀂔􀂏􀂋􀂖􀂃􀂉􀂇􀇡􀀃 􀀍􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍻􀈌􀀃 􀇷􀀒􀂐􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂔􀂅􀂊􀂛􀇡􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂕􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂅􀂛􀂄􀂇􀂔􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂓􀂗􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂊􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃􀂄􀂇􀂛􀇳􀇡􀀃􀀄􀂐􀂉􀂇􀂎􀂃􀂍􀂋􀇣􀀃􀀍􀂑􀂗􀂔􀂐􀂃􀂎􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂖􀂊􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃􀀋􀂗􀂏􀂃􀂐􀂋􀂖􀂋􀂇􀂕􀀃􀈋􀍶􀈌􀀃􀍴􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍳􀍷􀇦􀍳􀍴􀍺􀇢􀀃 􀀖􀂇􀂎􀂎􀂃􀂔􀂕􀇡􀀃 􀀖􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍲􀈌􀀃 􀇷􀀋􀂃􀂍􀂋􀂏􀀃 􀀅􀂇􀂛􀇣􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂖􀂋􀂐􀂉􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂏􀂒􀂑􀂔􀂃􀂔􀂛􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂑􀂗􀂕􀀃 􀂜􀂑􀂐􀂇􀇳􀇡􀀃 Journal for the Study of Radicalism 􀈋􀍶􀈌􀀃􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍺􀍵􀇦􀀃 􀍳􀍲􀍺􀇤 􀍴􀍹􀍹 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤 Contururile unei sinergii 􀀌􀂑􀂐􀂗􀃬􀀃􀀃􀀗􀂗􀂆􀂑􀂔 Abstract The accent on rule of law in Eastern Europe and the policies 􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏔􀂋􀂇􀂆􀀃 􀂄􀂛􀀃 􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂇􀂕􀂐􀇯􀂖􀀃 􀂊􀂃􀂘􀂇􀀃 􀂃􀂕􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂔􀂇􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂖􀂊􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂎􀂑􀂒􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂑􀂈􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂍􀂐􀂑􀂙􀂋􀂐􀂉􀀃􀂖􀂊􀂃􀂖􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂑􀂈􀀃􀀚􀂇􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂕􀀃􀂃􀂈􀂖􀂇􀂔􀀃􀀚􀀚􀀌􀀌􀀃􀂙􀂃􀂕􀀃􀂇􀂚􀂃􀂅􀂖􀂎􀂛􀀃􀂖􀂊􀂇􀂋􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂌􀂗􀂐􀂅􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂋􀂐􀀃􀂃􀂐􀀃􀂗􀂐􀂄􀂔􀂇􀂃􀂍􀂃􀂄􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂋􀂖􀂛􀇤􀀃􀀒􀂗􀂔􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂐􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂋􀂕􀀃􀂖􀂑􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀂔􀂎􀂋􀂐􀂇􀀃􀂖􀂊􀂋􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂐􀂇􀂚􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂈􀂔􀂑􀂏􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂅􀂃􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂙􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀀃 􀂋􀂖􀀃 􀂖􀂑􀀃 􀂄􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂖􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀀃 􀀈􀂃􀂕􀂖􀂇􀂔􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃􀂈􀂑􀂔􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂐􀂇􀂇􀂆􀀃􀂖􀂑􀀃􀂑􀂘􀂇􀂔􀂅􀂑􀂏􀂇􀀃􀂖􀂊􀂇􀀃􀂆􀂇􀂃􀂆􀂎􀂑􀂅􀂍􀀃􀂔􀂇􀂉􀂃􀂔􀂆􀂋􀂐􀂉􀀃 the accent on a pure formal meaning of rule of law in the detriment of a material meaning Key words􀇣􀀃􀂔􀂗􀂎􀂇􀀃􀂑􀂈􀀃􀂎􀂃􀂙􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂑􀂕􀂅􀂋􀂎􀂎􀂃􀂖􀂋􀂑􀂐􀀃􀂑􀂈􀀃􀂏􀂇􀂃􀂐􀂋􀂐􀂉􀇡􀀃 welfare, neoliberalism introducere 􀀇􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀀃􀂋􀂐􀂇􀇦􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀇦􀀃 􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀈋􀂐􀂇􀂑􀈌􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂏􀂃􀂔􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂐􀂋􀂋􀀃 􀇯􀍺􀍲􀀃 􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂅􀂗􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂣􀂕􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀂋􀂆􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂉􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂏􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀖􀂗􀂆􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂃􀂐􀂉􀂎􀂑􀇦􀂕􀂃􀂚􀂑􀂐􀂣􀇤􀀃 􀍴􀍹􀍺 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀀃􀂏􀂇􀂖􀂃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂕􀂇􀂏􀂃􀂐􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂇􀂑􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀈋􀀆􀂊􀂇􀂘􀂃􀂎􀂋􀂇􀂔􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍴􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍹􀇦􀍻􀈌􀇡􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀂐􀂉􀂔􀂇􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂉􀂃􀂐􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀗􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂖􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂅􀂃􀂒􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀏐􀂋􀂚􀂣􀂔􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇 􀂅􀂣􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀃁􀂎􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀇤􀀃􀀉􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂖􀂋􀂏􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂋􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀂖􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂃􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂏􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂣􀇦􀂎􀀃􀃁􀂐􀂅􀂃􀂎􀂅􀂇􀇤􀀃􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀃨􀂖􀂋􀂏􀀃􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂏􀀃 􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀓􀂇􀂔􀂒􀂎􀂇􀂚􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂣􀂅􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀓􀂃􀂔􀂃􀂆􀂑􀂚􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂑􀃬􀂋􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀄􀂏􀂄􀂋􀂉􀂗􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂒􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂖􀂃􀂎􀂑􀂐􀂗􀂎􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂣􀂏􀇡􀀃􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀂐􀂉􀂎􀂑􀇦􀂕􀂃􀂚􀂑􀂐􀂣􀇡􀀃􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀇤 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂇􀇦􀂃􀂄􀂋􀂃􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍹􀇦􀍴􀍲􀍲􀍺􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂕􀂖􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂊􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂑􀂄􀂕􀂖􀂋􀂐􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀂐􀂖􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀇤􀀃􀀖􀂅􀂑􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃􀂃􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂟􀂖􀂇􀂘􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂆􀂟􀂐􀂅􀂋􀂏􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂇􀂏􀇦􀀃 􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂌􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂃􀂚􀂋􀂑􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀗􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀂋􀂐􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀍴􀍹􀍻 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂋􀂇􀂈􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂇􀂚􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂔􀂋􀂐􀂕􀂇􀂅􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂕􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂑􀂉􀂃􀀃􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃􀂘􀂇􀂔􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂖􀂑􀂏􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂋􀂈􀂔􀂃􀂖􀇤 􀀓􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂑􀇦􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀇷􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂏􀂋􀂌􀂎􀂑􀂃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂕􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂇􀇳􀀃􀈋􀀉􀂇􀂔􀂔􀂃􀂌􀂑􀂎􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃 􀀆􀂑􀂕􀂖􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍹􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍵􀍴􀍵􀈌􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂎􀀃􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀇡􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃􀂗􀂎􀂖􀂋􀂏􀂇􀇡􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀂗􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂋􀂇􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂘􀂋􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂖􀂃􀂚􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀇤􀀃 􀀗􀂃􀂏􀂃􀂐􀂃􀂊􀂃􀀃 􀂒􀂣􀂔􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂐􀂋􀇦􀂕􀂇􀀃 􀂗􀂖􀂋􀂎􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂈􀂃􀂏􀂋􀂎􀂋􀂃􀀃versiunilor formale 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀇣􀀃 􀂃􀈌􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀈋􀂎􀂇􀂉􀂇􀂃􀀃􀂅􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀈌􀇢􀀃􀂄􀈌􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂖􀂇􀇢􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂅􀈌􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂄􀂋􀂐􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃,􀀃􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂏􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂘􀂋􀂉􀂑􀂃􀂔􀂇􀇤 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂆􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂗􀂋􀂃􀂅􀂖􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀇣􀀃􀂃􀈌􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀈌􀇢􀀃􀂄􀈌􀀃􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂏􀂃􀂐􀂣􀇢􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀈌􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀈋􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀈌􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂕􀂒􀂗􀂐􀂆􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂖􀂋􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂑􀂔􀂏􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍺􀍲 􀂑􀂔􀂋􀂉􀂋􀂐􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂗􀂎􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀇦􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀀇􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀀐􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂏􀂑􀂐􀂑􀂒􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀇡􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀇡􀀃􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀂖􀂇􀂎􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀈌􀇤 􀀙􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂔􀂒􀂑􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀇡 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂆􀂃􀂗􀂉􀂣􀀃􀂑􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂏􀂋􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀃨􀂖􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂑􀂅􀂘􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍷􀍻􀇣􀀃 􀇷􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀀇􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀇􀂇􀂎􀂊􀂋􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂃􀂐􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂣􀇢􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀏􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂃􀂎􀂈􀂃􀂄􀂇􀂖􀇢􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂒􀂇􀂔􀂘􀂇􀂔􀂖􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂖􀂋􀂔􀂃􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂏􀂃􀂉􀂑􀂉􀂋􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂇􀂎􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃􀂐􀂇􀂎􀂗􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀇢􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂅􀂗􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃁􀂐􀂕􀂇􀂏􀂐􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂣􀂔􀂃􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂑􀂒􀂕􀂋􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂏􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀗􀂃􀂏􀂃􀇦􀀃 􀂐􀂃􀂊􀂃􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍶􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍳􀍴􀈌􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂅􀂋􀂐􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀃁􀂏􀂄􀂗􀂐􀂣􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀇤 􀀓􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣 􀀌􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀃬􀂃􀀃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀀃􀂔􀂇􀂋􀂇􀂕􀂇􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂕􀂃􀇡􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀇡􀀃􀀃􀂅􀂃􀀃􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀀃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂃􀀃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃 􀃁􀂎􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂑􀂎􀇡􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂣􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃􀀃􀂎􀂃􀀃􀀃􀂃􀂎􀂋􀂐􀂇􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃􀈋􀍵􀈌􀀃􀀃􀂅􀂣􀀃􀀃􀇷􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀍴􀍺􀍳 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂒􀂋􀂔􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂒􀂑􀂔􀂗􀂎􀂗􀂋 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂋􀂆􀂇􀂃􀂎􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃􀀕􀂇􀂘􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂏􀂄􀂔􀂋􀂇􀀃􀀃􀍳􀍻􀍺􀍻􀇡􀀃􀀃􀃨􀂋􀀃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀇳􀇤 􀀇􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀇤􀀃Caracterele 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂔􀂖􀇤􀀃􀍳􀀃􀂃􀂎􀂋􀂐􀇤􀀃􀈋􀍳􀈌􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀇣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂘􀂇􀂔􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂖􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂎􀂋􀂐􀇤􀀃 􀈋􀍴􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀈋􀍵􀈌􀇣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂃􀂐􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀓􀂇􀀃 􀂎􀂟􀂐􀂉􀂣􀀃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀇡􀀃􀂃􀂎􀂋􀂐􀇤􀀃􀈋􀍵􀈌􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂃􀂅􀂔􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂕􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃valori supreme 􀂉􀂃􀂔􀂃􀂐􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀇣􀀃 􀂆􀂇􀂏􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂎􀂗􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂋􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂏􀂋􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂐􀂗􀀃􀈋􀂃􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂑􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀍳􀍻􀍻􀍳􀈌􀀃 􀈋􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃􀍸􀍵􀍲􀇦􀍸􀍵􀍴􀇢􀀃􀀇􀂇􀂎􀂇􀂃􀂐􀂗􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍴􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀍷􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂔􀂏􀇤􀇢􀀃􀀐􀂗􀂔􀂃􀂔􀂗􀇡􀀃􀀗􀂣􀂐􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍵􀇦􀍳􀍻􀈌􀇤 􀀕􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂑􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂗􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀀃 􀃨􀂋􀀃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂃􀀃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀀃 􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀀃􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂔􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂖􀂔􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂒􀂑􀂖􀂋􀂅􀀃 􀈋􀂗􀂐􀀃 􀂔􀂇􀂆􀂗􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀏐􀂋􀂚􀂃􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂃􀈌􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀍳,􀀃􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀏐􀂋􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂈􀂣􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀇡􀀃􀂅􀂑􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂔􀂑􀂅􀀃􀂃􀂎􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂈􀂃􀂅􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃 􀍳􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂑􀂔􀂄􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀇷􀂆􀂑􀂏􀂐􀂋􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀇳􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇 􀇷􀂒􀂔􀂇􀂇􀂏􀂋􀂐􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇳􀇤 􀍴􀍺􀍴 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀀃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀍴􀀃􀀃􀀃􀀃􀈋􀀐􀂗􀂔􀂃􀂔􀂗􀇡􀀃􀀃 􀀗􀂣􀂐􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃􀂒􀂒􀇤􀀃􀍺􀇦􀍻􀈌􀇤􀀃􀀓􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃 􀈋􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍸􀍶􀍴􀈌􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂣􀀃 􀇷􀂃􀂖􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃􀀃􀈋􀂇􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀈌􀀃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀀃􀂅􀂟􀂖􀀃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂔􀂋􀂏􀂇􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃􀂇􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂗􀂏􀂃􀂐􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂅􀂔􀂇􀂇􀂜􀂇􀀃􀂖􀂇􀂔􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂈􀂇􀂔􀂖􀂋􀂎􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀀃􀃨􀂃􀂐􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀂐􀂇􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂃􀂈􀂃􀂅􀂇􀂔􀂋􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂕􀂋􀂏􀂒􀂎􀂗􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂋􀂒􀂃􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂋􀂐􀂣􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂋􀂄􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂋􀃬􀂋􀂃􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀇤􀀃􀀈􀂎􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂌􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀀃􀂕􀂎􀂃􀂄􀇡􀀃􀂆􀂇􀂜􀂃􀂘􀂃􀂐􀂖􀂃􀂌􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂕􀂖􀂋􀂐􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀃨􀂃􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂒􀂔􀂋􀂌􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀏐􀂎􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂔􀂋􀂜􀂣􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀇦􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀀃 􀈏􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀈐􀇤􀇤􀇤􀀃􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂋􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀇳􀀃 􀈋􀀐􀂗􀂔􀂃􀂔􀂗􀇡􀀃 􀀗􀂣􀂐􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃 􀂒􀂒􀇤􀀃 􀍳􀍲􀈌􀇤 􀀄􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂏􀀃􀂔􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂆􀂇􀂅􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀈂􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃􀈂􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂅􀂔􀂇􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂗􀀃􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂃􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂖􀀃􀂏􀂃􀂐􀂋􀂈􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀈂􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀃨􀂖􀂋􀂃􀀃􀈋􀏐􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀀃􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀈌􀇤 􀀆􀂇􀂔􀂖􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂆􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂣, 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀂃􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀍴􀀃 􀀄􀂎􀃬􀂋􀀃􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀈋􀀌􀂑􀂐􀂇􀂕􀂅􀂗􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍸􀍶􀍲􀈌􀀃􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂆􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃􀀃 􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃 􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂐􀂇􀂔􀂇􀂖􀂔􀂑􀂃􀂅􀂖􀂋􀂘􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂇􀂏􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂕􀂆􀂋􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀀃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂐􀂅􀂋􀂑􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀇤 􀍴􀍺􀍵 􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂣􀇡􀀃􀂏􀂇􀂖􀂃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂐􀂇􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀏐􀂋􀂚􀂃􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂔􀂇􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂇􀂐􀂋􀂗􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂋􀂔􀂃􀂆􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃 􀀇􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂕􀂗􀂕􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂏􀂑􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣􀇤􀀃 􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂋􀂔􀂅􀂗􀂏􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂚􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂇􀂔􀂅􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀃬􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃􀂑􀂄􀂕􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂒􀂔􀂇􀃬􀂗􀂎􀀃􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇3􀇤􀀃􀀐􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂖􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂒􀂒􀂇􀂐􀂆􀂋􀂚􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂑􀀃􀀃􀂒􀂔􀂇􀂑􀂅􀂗􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂕􀂇􀂅􀂗􀂐􀂆􀂃􀂔􀂣􀀃􀀃􀂅􀂇􀀃􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂇􀂃􀀃􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀇡􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂇􀂘􀂇􀂔􀂕􀂇􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀍶 3 􀁂􀂐􀀃􀂃􀂈􀂃􀂔􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂇􀂔􀂋􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂕􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂋􀂜􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂆􀂔􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂃􀂒􀂣􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂑􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂣􀂎􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀀆􀂗􀂔􀂖􀂇􀂃􀀃 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂇􀂆􀂋􀂅􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃􀀈􀇤􀂉􀇤􀀃􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃 􀈋􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂔􀂏􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀈌􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀂕􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀀃􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂔􀂇􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂋􀂘􀂇􀇤􀀃􀀉􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀏐􀂋􀀃􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂗􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂃􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂘􀂑􀂖􀇤 􀍶􀀃􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂑􀂒􀂋􀂐􀂋􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂔􀂇􀇦􀀃􀀃 􀂎􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂑􀂔􀂉􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂔􀂃􀂐􀂈􀂑􀂔􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂜􀂑􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀂗􀂆􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀍳􀍻􀍺􀍻􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂅􀂣􀀃􀂖􀂇􀂜􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂅􀀃􀂖􀂔􀂋􀂅􀂍􀂎􀂇􀇦􀂆􀂑􀂙􀂐􀀃 economics􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂋􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂗􀂕􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂔􀂇􀂜􀂗􀂏􀂟􀂐􀂆􀂗􀇦􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂗􀂔􀂏􀂣􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀂎􀂃􀀃􀂑􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂣􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂆􀂇􀂜􀀃􀇦􀀃 􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂑􀂒􀂖􀂃􀀃􀂑􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇤 􀍴􀍺􀍶 􀀖􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀈋􀂃􀂐􀂖􀂋􀈌􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂇􀂋􀇡􀀃􀂑􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂊􀂋􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂐􀂋􀃬􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂏􀂋􀂉􀂔􀂃􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀀒􀀑􀀊􀇦􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀌􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂉􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀇤􀀃 􀀕􀂇􀂖􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂎􀂃􀂔􀂉􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂋􀂐􀂈􀂔􀂃􀂅􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀖􀂖􀂃􀏐􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂄􀂟􀂐􀂖􀂗􀂋􀂇􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀈋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀇫􀈌􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂐􀂗􀂅􀂎􀂇􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀃬􀂃􀀃􀃁􀂐􀂃􀂒􀂑􀂋􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂃􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂖􀂔􀂗􀂉􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂖􀂟􀂖􀂃􀀃 􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂃􀀃 􀈋or so the story goes􀇤􀇤􀇤􀈌􀇤 􀀅􀂎􀂑􀂅􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂔􀂃􀂐􀂌􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂃􀂖􀂇􀂐􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂔􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂋􀂐􀂘􀂋􀂜􀂋􀂄􀂋􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂕􀂣􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂇􀂜􀂋􀀃􀂄􀂎􀂑􀂅􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇤􀀃􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂣􀂔􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀏐􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂈􀂇􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀃁􀂐􀀃􀂑􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀇤􀀃 􀀇􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂒􀂎􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂃􀂖􀂑􀂖􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂜􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂏􀇦􀀃 􀂒􀂑􀂔􀂃􀂐􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀂈􀂣􀃬􀂋􀃨􀂃􀂖􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇫􀀃􀀑􀂗􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀃨􀂖􀂋􀂗􀀃􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃􀂅􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂃􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂃􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂇􀂜􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂔􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂊􀂇􀂉􀂇􀂏􀂑􀂐􀂋􀂇􀀃􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂣􀇫􀀃􀀑􀂗􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃􀂃􀂋􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇 G 􀀄􀂉􀂃􀂏􀂄􀂇􀂐􀀃􀂐􀂗􀂏􀂇􀂃􀀃􀇷􀂜􀂑􀂐􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂇􀇳􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂗􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀈂􀀃􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂇􀂚􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀀃􀂖􀂗􀂖􀂗􀂔􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀇦 􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂜􀂑􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃􀂕􀂅􀂣􀂒􀂃􀇫 􀍴􀍺􀍷 􀀓􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂎􀂋􀂃􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀇦􀀈􀂕􀂖􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂃􀂔􀀃􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂋􀇤􀀃􀀑􀂗􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂈􀂇􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂘􀂋􀂅􀂋􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂎􀂗􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂐􀂆􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂏􀂒􀂎􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂎􀂖􀂗􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂎􀂃􀂐􀂖􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀀙􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃁􀂐􀂕􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀈋􀂔􀂇􀈌􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂇􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀇫􀀃􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀀙􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂑􀂅􀂊􀂋􀂋􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂇􀂔􀂟􀂐􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂃􀂆􀂏􀂋􀂐􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀂃􀃨􀂋􀀃􀂖􀂔􀂃􀂖􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂎􀇦􀂃􀀃􀂒􀂗􀂕􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂎􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇫 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀂆􀂇􀂎􀂗􀂐􀂉􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂖􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀇤􀀃􀀄􀂅􀂗􀂜􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂆􀂇􀂏􀂑􀂅􀂔􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂆􀂋􀂕􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂃􀀃􀃁􀂐􀂕􀂑􀃬􀂋􀂖􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂜􀂋􀂆􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂇􀂔􀂎􀂋􀂐􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂆􀂃􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃 􀂏􀂣􀂅􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂅􀂗􀂐􀂑􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀀃􀇯􀍺􀍻􀇤 􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂜􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂑􀂔􀂋􀂜􀂑􀂐􀂖􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀃬􀂋􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂒􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂅􀂣􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀇􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂇􀂃􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂐􀃬􀂣􀂔􀂋􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂐􀂇􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀈋􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂜􀂗􀂎􀀃 􀀓􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃 􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀈌􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂣􀀃 􀈋􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀀃􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀈌􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀂖􀂃􀀃􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂅􀂃􀂒􀂃􀂅􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂑􀂎􀂋􀂆􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂃􀀃􀂑􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀇦􀀃 􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀆􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂔􀀃􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃􀂅􀂣􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃per se nu este 􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂕􀂣􀂔􀂣􀂅􀂋􀂇􀇡􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀃨􀂋 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀇤 􀍴􀍺􀍸 􀀓􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔 􀀌􀂏􀂒􀂔􀂇􀂕􀂋􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂄􀂎􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀂆􀂃􀂔􀂆􀇡􀀃􀂄􀂎􀂑􀂅􀂃􀂌􀂗􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂉􀂣􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂆􀂃􀂖􀂑􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤 􀀓􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀇡􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃􀂃􀂎􀀃􀀇􀂑􀂋􀂎􀂇􀂃􀀃􀀕􀂣􀂜􀂄􀂑􀂋􀀃􀀐􀂑􀂐􀂆􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂣􀀃􀂃􀂗􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂘􀂇􀂊􀂋􀂅􀂗􀂎􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂑􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀆􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂆􀂇􀂕􀂣􀂘􀂟􀂔􀃨􀂋􀂔􀂇􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂅􀂔􀂗􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂔􀂉􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇣􀀃􀏐􀂋􀂉􀂗􀇦􀀃 􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂚􀂇􀀃 􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂔􀂋􀂅􀂖􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂏􀂑􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂅􀂇􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂃􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂕􀂃􀂖􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂗􀂋􀂖􀂣􀂏􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀅􀂣􀂕􀂇􀂕􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂜􀂃􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂔􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂚􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀂅􀂗􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀀉􀀐􀀌􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂇􀂋􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂉􀂔􀂇􀂕􀂋􀂘􀇡􀀃􀂔􀂇􀂉􀂋􀂏􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂃􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂑􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂕􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂄􀂗􀂉􀂇􀂖􀂃􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀍴􀍷􀎨􀀃􀈋􀂅􀂇􀂃􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀂔􀂇􀂉􀂋􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂕􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀂅􀂑􀂔􀂑􀂄􀂑􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀀃􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀀗􀀙􀀄􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀇡􀀃􀂃􀂔􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂃􀂅􀂖􀀃 􀂏􀂃􀂅􀂔􀂑􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀀃 􀂃􀂆􀂇􀂅􀂘􀂃􀂖􀂇􀇤􀀃 􀀓􀂎􀂃􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂔􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀀃􀂃􀂏􀂒􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂣􀃬􀂣􀂏􀂟􀂐􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃􀂃􀂐􀂖􀂋􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀈋􀂃􀀃􀂕􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂃􀀃􀀕􀂑􀃨􀂋􀂃􀀃 􀀐􀂑􀂐􀂖􀂃􀂐􀂣􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂃􀂆􀂔􀂃􀂗􀀃 􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀈋􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂐􀂗􀂎􀂃􀂖􀀃􀂕􀂅􀂣􀂆􀂇􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂐􀃬􀂃 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀇡􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂎􀂃􀂎􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂇􀈌􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂇􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂎􀂇􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤 􀍴􀍺􀍹 􀀄􀂖􀂟􀂖􀂃􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃 􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂎􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂐􀂗􀀃􀂘􀂃􀀃􀂈􀂃􀂅􀂇􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂕􀂣􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀂗􀂎􀂇􀂜􀂇􀀃􀂃􀂐􀂖􀂃􀇦􀀃 􀂉􀂑􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂘􀂋􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂃􀀃 􀇷􀂕􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂃􀂅􀂗􀂎􀂑􀂃􀂕􀂇􀇳􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂣􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂏􀂃􀂕􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂣􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂏􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂅􀂗􀂏􀀃􀀒􀂔􀂄􀂞􀂐􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀀈􀂔􀂆􀂑􀂉􀂃􀂐􀀃􀂃􀂗􀀃􀂃􀂘􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂃􀂕􀂅􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂐􀂋􀂇􀂔􀂣􀇫 􀀄􀃨􀂃􀂆􀂃􀂔􀇡􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂏􀂃􀂌􀂑􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇣􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂉􀂔􀂇􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂑􀂃􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂑􀂔􀂆􀂑􀂐􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇􀀃􀂘􀂋􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀀓􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀇡􀀃􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂆􀂇􀂉􀂔􀂃􀂄􀂣􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂘􀂃􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂃􀂅􀂅􀂇􀂒􀇦􀀃 􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀄􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂃􀂔􀂖􀂋􀂜􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂕􀂇􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂃􀂎􀀃 􀏐􀂋􀂇􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂖􀂇􀂉􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀈋􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀂖􀂇􀈌􀇡􀀃􀂅􀂑􀂏􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀂋􀂘􀀃􀂅􀂗􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀇􀂃􀂅􀂣􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂏􀀃􀂅􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂔􀂖􀂋􀂅􀂗􀂎􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣,􀀃􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂣􀂏􀀃􀂅􀂣􀀃 􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂅􀂑􀂋􀂐􀂅􀂋􀂆􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂃􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃􀂑􀂅􀂅􀂋􀂆􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀀒􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀇤􀀃􀀑􀂃􀂕􀂕􀂇􀂔􀀃􀀋􀂗􀂕􀂕􀂃􀂋􀂐􀀃􀂕􀂗􀂔􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂗􀂎􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀀌􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂗􀂎􀀃 􀀅􀂔􀂋􀂖􀂃􀂐􀂋􀂅􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀀌􀂐􀂆􀂋􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂈􀂟􀂔􀃨􀂋􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀙􀀌􀀌􀀌􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂟􀂐􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂒􀂗􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀇤􀀃 􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂗􀂔􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂌􀂗􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂈􀂑􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂒􀂑􀂜􀂋􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀂎􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂎􀂑􀂅􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀇷􀂔􀂇􀂅􀂋􀂒􀂋􀂇􀂐􀂖􀂇􀀃 􀂒􀂃􀂕􀂋􀂘􀂇􀇳􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀃨􀂃􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂐􀂇􀀃􀂋􀂏􀂃􀂉􀂋􀂐􀂣􀂏􀀃􀂕􀂗􀂒􀂇􀂔􀇦􀀃 􀏐􀂋􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂗􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀇷􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂖􀂗􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇳􀀃 􀈋􀀋􀂗􀂕􀂕􀂃􀂋􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍸􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍸􀈌􀇤􀀃􀈋􀀄􀂗􀂖􀂑􀈌􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂃􀀃􀂑􀂒􀂇􀇦 􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂐􀂖􀂃􀂉􀂑􀂐􀂋􀂅􀇣􀀃 􀀙􀂇􀂕􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂎􀂗􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂎􀂇􀂉􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃􀀇􀂇􀂕􀂒􀂑􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂗􀂘􀂇􀇦􀀃 􀂔􀂃􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂃􀂐􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂑􀂎􀂑􀂐􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂕􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀇡􀀃􀂆􀂋􀂕􀂖􀂋􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀍴􀍺􀍺 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂋􀂘􀂣􀀃􀀃􀂆􀂑􀂏􀂋􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀀃􀂕􀂇􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂗􀂔􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇳 􀈂􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂔􀀃􀀃􀇷􀂃􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀀃􀂅􀂇􀂐􀂖􀂔􀂃􀂎􀂇􀇳􀈂 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂇􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂉􀀃 􀈋􀀖􀂃􀂋􀂆􀇡􀀃 􀍴􀍲􀍳􀍺􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃􀍺􀍴􀈌􀇤 􀀑􀂗􀀃 􀂅􀂗􀂏􀂘􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃􀀃 􀂆􀂑􀂗􀂄􀂎􀂇􀇦􀂄􀂋􀂐􀂆􀀃􀀃 similar 􀃁􀂐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀇫􀀃 􀀌􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂋􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀙􀂇􀂕􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂐􀂇􀀃􀈋􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂑􀂎􀂑􀈌􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀀃􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂚􀂒􀂔􀂋􀂏􀂣􀀃􀂘􀂃􀂎􀂑􀂔􀂋􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀂅􀂋􀂒􀂋􀂋􀇡􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀇡􀀃􀂃􀂔􀂇􀀃􀂑􀀃􀂎􀂗􀂐􀂉􀂣􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂏􀂑􀃨􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃􀀃 􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂆􀂋􀂕􀂒􀂗􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀃬􀂋􀂇􀇤􀀃 􀀑􀂗􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂣􀂖􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀇡􀀃􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂕􀂇􀂕􀂋􀂜􀂃􀀃􀂑􀀃􀂏􀂗􀂖􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂃􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀈏􀇷􀂉􀂔􀂇􀂃􀂗􀂃􀀃 􀂏􀂑􀃨􀂖􀂇􀂐􀂋􀂔􀂇􀇳􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂗􀂒􀂖􀀃 􀈋􀂕􀂋􀂅􀇨􀈌􀈐􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂒􀂖􀂑􀂏􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀂕􀂅􀀃 􀏐􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃 􀀆􀂇􀂎􀂗􀂋􀂎􀂃􀂎􀂖􀇡􀀃 􀂎􀂃􀂅􀂃􀂐􀂋􀂃􀂐􀀃 􀂘􀂑􀂔􀂄􀂋􀂐􀂆􀇡􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀀃 􀂑􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂣􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀇤 􀀇􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂕􀂃􀂔􀂅􀂋􀂐􀂣􀀃􀂅􀂘􀂃􀂕􀂋􀇦􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃􀂗􀂐􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃 􀂔􀂇􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀂣􀀃􀂐􀂋􀂅􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂕􀂒􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂕􀂅􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃􀂎􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂖􀂋􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇤􀀃 􀀓􀂗􀂖􀂇􀂏􀀃 􀃁􀂐􀃬􀂇􀂎􀂇􀂉􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂖􀂈􀂇􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂎􀂋􀂅􀂋􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃 􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀇣􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂘􀂋􀂜􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂏􀂑􀂘􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋 􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂐􀂇􀂉􀂣􀂕􀂋􀂖􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂇􀂎􀂇􀍷 􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀃁􀂐􀂕􀂣􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀃬􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀇣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂋􀂏􀂒􀀃􀂆􀂇􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂃􀂗􀀃 􀂅􀂔􀂇􀂕􀂅􀂗􀂖􀀃 􀂆􀂗􀂒􀂣􀀃 􀍳􀍻􀍶􀍷􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂗􀂜􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂜􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀃬􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂋􀂔􀂇􀂎􀂇􀂘􀂃􀂐􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇤 􀍷􀀃 􀀑􀂃􀂑􀂏􀂋􀀃 􀀎􀂎􀂇􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂑􀂅􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂇􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀄􀂏􀂇􀂔􀂋􀂅􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀂗􀂆􀀃􀃨􀂋􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀀃􀂅􀂃􀀃􀂗􀂐􀀃􀂇􀂚􀂒􀂇􀂔􀂋􀀃􀀃 􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃􀂇􀃨􀂗􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃􀂄􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂏􀂗􀂐􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂗􀂄􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂋􀀃􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀀃􀈋􀀎􀂎􀂇􀂋􀂐􀇡􀀃􀍴􀍲􀍲􀍻􀈌􀇤 􀍴􀍺􀍻 􀀆􀂊􀂇􀂕􀂖􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂎􀂗􀂣􀂏􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂇􀂎􀂋􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀇣􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂃􀀃􀂃􀂗􀀃􀃁􀂏􀂄􀂔􀂣􀃬􀂋􀃨􀂃􀂖􀀃􀂈􀂃􀂅􀂋􀂎􀀃 􀂅􀂔􀂋􀂖􀂋􀂅􀂃􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀙􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀀃􀂐􀂇􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂈􀂣􀂔􀂣􀀃􀂃􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃􀂐􀂋􀂏􀂋􀂅􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂄􀂇􀂐􀂇􀏐􀂋􀂅􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇤 􀀖􀂑􀂎􀂗􀃬􀂋􀂃􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂕􀂗􀂅􀂑􀂏􀂄􀂃􀀃 􀂒􀂑􀂒􀂗􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀂔􀂃􀂒􀂃􀂌􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂇􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂗􀂄􀂎􀂗􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀂆􀂃􀂔􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂃􀇡􀀃􀂆􀂃􀂔􀀃􀂅􀂃􀇦􀂐􀀃􀀙􀂇􀂕􀂖􀇡􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂃􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀇤􀀃􀀗􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂣􀃨􀂋􀂏􀀃􀂒􀂇􀂔􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀂃􀀃􀃁􀂐􀂔􀂣􀂆􀂣􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂈􀂑􀂔􀂏􀀃􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀂃􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂑􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀀃􀂋􀂇􀂈􀂖􀂋􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀀃􀂐􀂃􀂖􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂃􀂔􀂖􀂃􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂎􀂑􀂔􀇤􀀃 􀀇􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀇡􀀃􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅􀂋􀀃􀂅􀂟􀂐􀂆􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀂎􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀂃􀂖􀂔􀂃􀂉􀀃􀂃􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃􀂅􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂃􀂒􀂃􀂌􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀀈􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂋􀂖􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂕􀇦􀂑􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂋􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃 􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂗􀃨􀂑􀂔􀀃 􀂃􀀃 􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂎􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂋􀂘􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂈􀂑􀂅􀂃􀂎􀂋􀂜􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀀃 􀂖􀂑􀂖􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂇􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂐􀂆􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂋􀂐􀀃􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂑􀀃 􀂃􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤 􀀖􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎 􀀖􀂣􀀃􀂐􀂇􀀃􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂏􀀃􀂃􀂏􀂋􀂐􀂖􀂇􀀃􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂗􀂎􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂘􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂉􀂇􀂐􀂗􀂎􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃􀀓􀂔􀂑􀂄􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀂒􀂔􀂋􀂏􀂃􀀃􀂃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂈􀂇􀂎􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀀃􀂃􀂄􀂕􀂑􀂎􀂗􀂖􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃􀀒􀂔􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀀃􀂆􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂖􀀃􀂑􀀃􀂒􀂔􀂇􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂇􀂆􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂇􀇤􀀃􀀇􀂇􀃨􀂋􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂋􀂐􀂇􀀃􀂓􀂗􀂃􀀃􀂐􀂑􀂐,􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂆􀂔􀂇􀂕􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂘􀂑􀂅􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂄􀂕􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂘􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂏􀂣􀂅􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂇􀂉􀂃􀂎􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂇􀂔􀂖􀂗􀂔􀂄􀂣􀀃􀂒􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇤 􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂇􀂔􀂉􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀀛􀀌􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂇􀂚􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂇􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂘􀂑􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀀃 􀍴􀍻􀍲 􀂗􀂔􀂏􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀂘􀂋􀂐􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂋􀂕􀂋􀂘􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂇􀂎􀂃􀂄􀂑􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂃􀂅􀂔􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀇦􀀃 􀂘􀂇􀂐􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂅􀂗􀀃􀀃􀂑􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂐􀂑􀂗􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀀃􀂔􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂔􀂆􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂐􀂑􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂈􀂇􀂐􀂑􀂏􀂇􀂐􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂣􀂔􀂗􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂣􀇣􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂄􀂎􀂇􀂏􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂔􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂐􀂑􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂔􀂗􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂕􀂃􀂔􀂅􀂋􀂐􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂒􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂇􀂅􀂊􀂋􀂎􀂋􀂄􀂔􀂗􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀄􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃 􀇷􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀃬􀂋􀂑􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂕􀂏􀇳􀀃􀂃􀂒􀂃􀂔􀂇􀀃􀂅􀂃􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂇􀂉􀂔􀂇􀂉􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂎􀂃􀂕􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀀃􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀀃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂑􀀃 􀂆􀂇􀃬􀂋􀂐􀂇􀂃􀂗􀇤􀀃 􀀆􀂇􀀃 􀂕􀇦􀂃􀂔􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂟􀂏􀂒􀂎􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂉􀂐􀂑􀂔􀂃􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂃􀂖􀂋􀂅􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂈􀂃􀃬􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀏐􀂎􀂋􀂅􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂘􀂇􀂐􀂋􀀃􀂋􀂐􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂈􀂃􀂘􀂑􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂄􀂃􀂐􀂆􀂑􀂐􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂒􀂇􀀃􀂅􀂇􀂋􀀃􀂎􀂋􀂒􀂕􀂋􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂖􀂇􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂃􀂔􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂃􀀃􀏐􀂋􀀃􀂏􀂇􀂐􀃬􀂋􀂐􀂗􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀂗􀂏􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂐􀂕􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂋􀂐􀂆􀂋􀂕􀂒􀂇􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂃􀂔􀀃􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂉􀂇􀂔􀂇􀇫􀀃􀈋􀀆􀂋􀂑􀂃􀂄􀂣􀇡􀀃􀍴􀍲􀍳􀍳􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍳􀍺􀈌􀇤 􀁂􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀈋􀂃􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂘􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀂃􀂎􀈌􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂑􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂖􀂔􀂟􀂐􀂕􀂣􀀃 􀂆􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂣􀀃 􀇷􀂋􀂆􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂃􀂎􀀃􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃􀂃􀀃􀂈􀂑􀂕􀂖􀀃􀂆􀂇􀂕􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂖􀂣􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂎􀀃􀃁􀂐􀀃􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀃬􀂋􀂋􀀃􀂆􀂇􀂕􀂒􀂔􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂏􀂑􀂆􀀃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂋􀏐􀂋􀂅􀀃􀂔􀂇􀂆􀂋􀂕􀇦􀀃 􀂖􀂔􀂋􀂄􀂗􀂖􀂋􀂘􀂣􀇣􀀃􀂆􀂇􀏐􀂋􀂐􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂋􀂖􀂗􀂆􀂋􀂐􀂇􀂃􀀃􀂐􀂗􀀃􀂅􀂃􀀃􀂒􀂇􀀃􀂑􀀃􀂃􀂎􀂑􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂗􀂄􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂋􀂖􀂋􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂕􀂇􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃􀂒􀂔􀂑􀂋􀂇􀂅􀂖􀂃􀂖􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂕􀂇􀂃􀂏􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀇼􀂐􀂇􀂘􀂑􀂋􀂎􀂇􀇽􀀃 􀃨􀂋􀀃􀇼􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀂎􀂇􀇽􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂅􀂇􀂐􀂆􀀃􀂒􀂔􀂇􀂖􀂇􀂐􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂄􀂃􀂜􀂃􀂖􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂣􀇳􀀃􀈋􀀅􀂃􀂔􀂔􀂛􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍴􀍸􀈌􀇤 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂖􀂔􀂣􀂕􀂣􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂃􀂅􀂣􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂜􀂗􀂎􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂗􀂐􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂆􀂋􀂅􀂣􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂗􀂔􀂣􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂇􀀃􀃁􀂐􀂕􀂅􀂔􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂃􀂔􀂃􀂏􀂇􀂖􀂔􀂋􀂋􀀃􀂗􀂐􀂗􀂋􀂃􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀇦􀀃 􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃 􀂅􀂣􀂅􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂅􀂇􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂅􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂃􀂄􀂑􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂒􀂋􀂇􀃬􀂇􀂋􀀃 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀇷􀀗􀂇􀂑􀂔􀂋􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀍴􀍻􀍳 􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂣􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂈􀂑􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂏􀂣􀂕􀂗􀂔􀂣􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂑􀀃 􀂋􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂉􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂒􀂔􀂇􀂖􀂋􀂐􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂗􀏐􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀃬􀂇􀀃 􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂘􀂋􀂆􀂗􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂃􀃬􀂣􀇡􀀃 􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀀃 􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂘􀂔􀂇􀂑􀀃 􀂖􀂇􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃 􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂒􀂎􀂋􀂐􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂋􀂖􀂣􀇳􀀃 􀈋􀀅􀂃􀂔􀂔􀂛􀇡􀀃􀍳􀍻􀍻􀍺􀇡􀀃􀂒􀇤􀀃􀍹􀍴􀈌􀇤􀀃􀀇􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃􀂐􀂑􀂕􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀇡􀀃􀂕tatul social 􀂐􀂗􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐,􀀃 􀂋􀂜􀂘􀂑􀂔􀂟􀂖􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂗􀂐􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂐􀂋􀂏􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂐􀂆􀂃􀂔􀂆􀀃 􀂆􀂇􀂅􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀇤􀀃􀀄􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂗􀂐􀂆􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀈􀂕􀂖􀂗􀂎􀀃􀀈􀂗􀂔􀂑􀂒􀂇􀂋􀀃􀂇􀂚􀂋􀂕􀂖􀂣􀀃􀂖􀂇􀂑􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀀃􀂎􀂋􀂏􀂋􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇡􀀃􀃁􀂐􀂖􀂟􀂎􀂐􀂋􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂇􀂚􀂖􀂔􀂇􀂏􀂣􀀃 􀂘􀂃􀂔􀂋􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋􀇤􀀃 􀀍􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂔􀂇􀂅􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂇􀂐􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂏􀂑􀂖􀂋􀂘􀂃􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂎􀂃􀂕􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂇􀂅􀂑􀂎􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂃􀂎􀀃􀀛􀀌􀀛􀇦􀂎􀂇􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂐􀂗􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂣􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂗􀂎􀂖􀂇􀂔􀂋􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂃􀂎􀂇􀂕􀀃􀂃􀀃􀂅􀂇􀂎􀂗􀂋􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂋􀂐􀂆􀂗􀂕􀂖􀂔􀂋􀂃􀂎􀇤 􀀆􀂑􀂐􀂅􀂎􀂗􀂜􀂋􀂋 􀀖􀂣􀀃􀂕􀂋􀂐􀂖􀂇􀂖􀂋􀂜􀂣􀂏􀀃􀂅􀂇􀂎􀂇􀀃􀂃􀏐􀂋􀂔􀂏􀂃􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂕􀂗􀂕􀇣 1) 􀀖􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂐􀂗􀀃􀂃􀂗􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂆􀂇􀇦􀀃 􀂖􀂇􀂔􀂏􀂋􀂐􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂎􀂑􀂅􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂘􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂔􀂃􀂔􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂑􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂃􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂋􀂃􀂔􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅􀂗􀂔􀂕􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂎􀂇􀀃 􀂎􀂋􀂒􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀈋􀂒􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀈌􀇤􀀃􀀘􀂐􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂈􀂃􀂅􀂖􀂑􀂔􀂋􀂋􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂕􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀂕􀂖􀂃􀀃􀃬􀂋􀂐􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂋􀂈􀂇􀂔􀂋􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂃􀀃 􀂕􀇦􀂃􀀃 􀂆􀂇􀂜􀂘􀂑􀂎􀂖􀂃􀂖􀇤􀀃 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂔􀂃􀂐􀂅􀂇􀂜􀂣􀇡􀀃􀂉􀂇􀂔􀂏􀂃􀂐􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂃􀂐􀂉􀂎􀂑􀇦􀂕􀂃􀂚􀂑􀂐􀂣􀀃􀂃􀂗􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂇􀂔􀂋􀂘􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂋􀂕􀂖􀂑􀂔􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀂄􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂈􀂗􀂐􀂆􀂃􀂏􀂇􀂐􀂖􀂃􀂎􀂣􀇣􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀇦􀀃 􀂐􀂋􀂃􀀃􀂎􀂃􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃􀂇􀂎􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀇫 2) 􀀄􀂅􀂅􀂇􀂐􀂖􀂗􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀀃 􀂐􀂑􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂋􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂔􀂇􀂒􀂔􀂇􀂜􀂋􀂐􀂖􀂣􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀀃 􀂐􀂇􀂗􀂖􀂔􀂗􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀇡􀀃􀂅􀂃􀀃􀃨􀂋􀀃􀂅􀂗􀂏􀀃􀂑􀀃􀂅􀂑􀂐􀇦􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂣􀀃􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂑􀇦􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂖􀀃􀂗􀂐􀀃􀂆􀂇􀂈􀂇􀂅􀂖􀀃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀂑􀀃􀂔􀂇􀂘􀂋􀂜􀂗􀂋􀂔􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂐􀂕􀂃􀂏􀂄􀂎􀂗􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂇􀂏􀂃􀇦􀀃 􀂐􀂃􀃬􀂋􀂃 􀂗􀂐􀂇􀂋 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂋􀇡􀀃􀂆􀂇 􀂅􀂇􀂎􀂇 􀂏􀂃􀂋 􀂏􀂗􀂎􀂖􀂇 􀂑􀂔􀂋 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂔􀂘􀂃􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂇􀃨􀂖􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀂐􀂆􀂗􀂎􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀈋􀂘􀂑􀂋􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃 􀍴􀍻􀍴 􀂐􀂗􀇡􀀃􀂅􀂑􀂐􀃨􀂖􀂋􀂇􀂐􀂖􀀃􀂕􀂃􀂗􀀃􀂐􀂗􀀃􀈂􀀃􀂆􀂇􀂖􀂃􀂎􀂋􀂗􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂒􀂗􀃬􀂋􀂐􀀃􀂋􀂏􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂐􀂖􀈌􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃􀂃􀀃􀂃􀂘􀂃􀂐􀂕􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂃􀂒􀂖􀀃􀂑􀀃􀂃􀂉􀂇􀂐􀂆􀂣􀀃􀂐􀂇􀂑􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂑􀂔􀂋􀂇􀂐􀂖􀂃􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂒􀂔􀂋􀂑􀂔􀂋􀂖􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂕􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂖􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀇦􀀃 􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂈􀂇􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂘􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂆􀂇􀂖􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂅􀂇􀂎􀂇􀂋􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃􀂃􀂇􀂕􀂖􀂃􀂄􀂎􀂋􀂕􀂊􀂏􀂇􀂐􀂖􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀇦􀂓􀂗􀂑􀇦􀂗􀂎􀂗􀂋􀃁􀂏􀂒􀂑􀂖􀂔􀂋􀂘􀂃􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂑􀂔􀀃􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂈􀂑􀂔􀂏􀂣􀂔􀂋􀀃􀂔􀂃􀂆􀂋􀂅􀂃􀂎􀂇􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤 3) 􀀅􀂃􀂎􀂃􀂐􀂕􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂕􀂇􀂏􀂐􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂏􀂋􀂜􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂎􀂋􀇦􀀃 􀂅􀂋􀂖􀂇􀀃 􀂐􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂏􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂇􀂈􀂣􀂏􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂇􀂃􀂔􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂅􀂗􀂐􀂆􀂣􀇣􀀃􀂕􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂅􀂃􀂐􀂖􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂏􀂇􀂆􀂋􀂇􀂔􀂇􀀃􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀀃􀂃􀀃􀂎􀂑􀂔􀇡􀀃􀃁􀂐􀀃􀂆􀂇􀂖􀂔􀂋􀂏􀂇􀂐􀂖􀂗􀂎􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂏􀂇􀂐􀂕􀂋􀂗􀂐􀂋􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤 􀀖􀂖􀂔􀂃􀂖􀂇􀂉􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂃􀂅􀂃􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂋􀂐􀂅􀂎􀂗􀂆􀂣􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀂐􀂗􀂐􀃬􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂗􀂋􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂃􀂎􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀂖􀂋􀂘􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂋􀂎􀂆􀂣􀀃􀂆􀂇􀀃􀂒􀂇􀀃􀂒􀂑􀂜􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀂇􀇡􀀃􀂅􀂋􀀃􀂕􀂗􀂄􀂏􀂋􀂐􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃􀂕􀂃􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂏􀂇􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂔􀂇􀂕􀂗􀂔􀂕􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀂕􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂋􀂇􀂈􀂃􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂎􀂇􀂉􀂣􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂔􀂋􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂇􀂅􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂑􀂔􀂆􀂋􀂐􀀃􀂖􀂇􀂑􀇦􀀃 􀂔􀂇􀂖􀂋􀂅􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂃􀂅􀂖􀂋􀂅􀇤􀀃􀁂􀂐􀀃􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀀃􀂕􀂇􀂐􀂕􀇡􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃􀂐􀂑􀂃􀂕􀂖􀂔􀂣􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂗􀂒􀂗􀂐􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂑􀀃􀂕􀂅􀂊􀂋􀂏􀂄􀂃􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂑􀂅􀂃􀂄􀂗􀂎􀂃􀂔􀇤􀀃􀀄􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂅􀂗􀂏􀀃􀃁􀂐􀂅􀂑􀂎􀂑􀀃􀂅􀂃􀀃􀂕􀂋􀂐􀂖􀂃􀂉􀂏􀂃 􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂈􀂑􀂎􀂑􀂕􀂋􀂖􀂣􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀇷􀂕􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇳􀇡􀀃 􀂖􀂑􀂅􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂃􀀃 􀂕􀂗􀂄􀂎􀂋􀂐􀂋􀂃􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂇􀂕􀂖􀂋􀂖􀀃 􀈋􀂅􀂗􀀃 􀂅􀂑􀂔􀂇􀂕􀂒􀂑􀂐􀂆􀂇􀂐􀂖􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂃􀂎􀂇􀀃 􀇷􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂗􀂎􀂇􀀃 􀂑􀂈􀀃 􀂎􀂃􀂙􀇳􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀇷􀂎􀇯􀂱􀂖􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂑􀂋􀂖􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀇳􀈌􀇤 􀀓􀂔􀂋􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂕􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂅􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂃􀀃 􀂉􀂗􀂘􀂇􀂔􀂐􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂉􀂗􀂔􀂣􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂅􀂗􀂔􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂔􀂋􀂆􀂋􀂅􀂇􀇡􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂒􀂃􀂔􀂃􀇦􀀃 􀂘􀂃􀂐􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂋􀂇􀂐􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀇦􀃨􀂋􀀃 􀂌􀂗􀂕􀂖􀂋􀏐􀂋􀂅􀂃􀀃 􀂃􀂅􀃬􀂋􀂗􀂐􀂋􀂎􀂇􀀃 􀂇􀂚􀂅􀂎􀂗􀂕􀂋􀂘􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂔􀂃􀂒􀂑􀂔􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂎􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂅􀂃􀂐􀂋􀂕􀂏􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂈􀂗􀂐􀂅􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂃􀂎􀂇􀇡􀀃 􀂃􀂄􀂕􀂖􀂔􀂃􀂅􀂖􀂇􀀃 􀃨􀂋 􀂉􀂇􀂐􀂇􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀈋􀀓􀀌􀀅􀇡􀀃 􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂇􀂅􀂑􀂐􀂑􀂏􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂋􀂐􀏐􀂎􀂃􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇡􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂋􀂆􀂇􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂅􀂔􀂇􀂖􀂇􀀃􀂃􀂎􀂇􀀃􀂘􀂋􀂇􀃬􀂋􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃􀈋􀂄􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂐􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂖􀂔􀂃􀂋􀇡􀀃􀂕􀂣􀂐􀂣􀂖􀂃􀂖􀂇􀇡􀀃􀂇􀂆􀂗􀂅􀂃􀃬􀂋􀂇􀇡􀀃􀂉􀂔􀂃􀂆􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂉􀂔􀂃􀂔􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂅􀂗􀂐􀂑􀂃􀃨􀂖􀂇􀂔􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃􀂇􀂖􀂅􀇤􀈌􀇤 􀍴􀍻􀍵 􀀇􀂋􀂐􀂖􀂔􀇦􀂗􀂐􀀃􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃􀂏􀂃􀂔􀂚􀂋􀂕􀂖􀇡􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀇡􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂑􀂔􀂋􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂃􀂎􀂖􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂃􀂅􀂇􀂃􀀃􀂒􀂃􀂔􀂖􀂇􀀃􀂃􀀃􀂕􀂗􀂒􀂔􀂃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂕􀂇􀀃􀂃􀂆􀂃􀂒􀂖􀂇􀂃􀂜􀂣􀀃􀂎􀂃􀀃􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂋􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂗􀂐􀂇􀂋􀀃􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀂖􀂗􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀃬􀂇􀀃􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂅􀇦􀀃 􀂖􀂋􀂘􀂇􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂇􀇤􀀃 􀀆􀂃􀀃 􀂃􀂖􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂏􀂇􀂐􀂖􀀃 de facto 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀀃 􀈋􀀗􀂊􀂑􀂏􀂒􀂕􀂑􀂐􀇡􀀃 􀍳􀍻􀍹􀍷􀇡􀀃 􀂒􀇤􀀃 􀍴􀍷􀍻􀈌􀇤􀀃 􀀗􀂑􀂖􀂗􀃨􀂋􀇡􀀃 􀂃􀃨􀂃􀀃 􀂅􀂗􀂏􀀃 􀀈􀇤􀀓􀇤􀀃 􀀗􀂊􀂑􀂏􀂒􀂕􀂑􀂐􀀃 􀂃􀀃 􀂋􀂐􀂆􀂋􀂅􀂃􀂖􀇡􀀃 􀂆􀂇􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂑􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂇􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂒􀂔􀂋􀂐􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂗􀂔􀃬􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂃􀂖􀂣􀇡􀀃 􀂌􀂗􀂆􀂇􀂅􀂣􀂖􀂑􀂔􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂘􀂑􀂅􀂃􀃬􀂋􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂏􀂋􀂎􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀀃 􀂅􀂎􀂃􀂕􀂇􀂋􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂗􀂅􀂣􀂖􀂑􀂃􀂔􀂇􀇡􀀃􀂐􀂗􀀃􀂖􀂑􀂖􀀃􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃􀂅􀂇􀀃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂏􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂕􀂗􀂄􀂕􀂗􀂏􀂃􀂖􀀃 􀂃􀂅􀂇􀂕􀂖􀂑􀂔􀂃􀇤􀀃􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃 􀂅􀂃􀀃 􀂔􀂇􀏐􀂎􀂇􀂅􀂖􀂟􀂐􀂆􀀃 􀂋􀂆􀂇􀂑􀂎􀂑􀂉􀂋􀂃􀀃 􀂆􀂑􀂏􀂋􀇦 􀂐􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂇􀂕􀂇􀂎􀂇􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂇􀀃 􀂖􀂔􀂃􀂐􀂕􀂒􀂗􀂕􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂐􀂑􀂔􀂏􀂇􀇡􀀃 􀂆􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀏐􀂋􀀃 􀂘􀂣􀂜􀂗􀂖􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂒􀂗􀂐􀂅􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂇􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂎􀂑􀂉􀂋􀂅􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂔􀂇􀂉􀂗􀂎􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂔􀂑􀂅􀂇􀂆􀂗􀂔􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂇􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂃􀂎􀇤􀀃􀀒􀂔􀇡􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂇􀀃􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀂇􀀃􀀃 􀂃􀂗􀀃􀀃􀂃􀂖􀂋􀂐􀂕􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂕􀂇􀂏􀂇􀂐􀂇􀂃􀀃 􀂉􀂔􀂃􀂆􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂅􀂑􀂏􀂒􀂎􀂇􀂚􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂟􀂖􀀃 􀂇􀀃 􀂃􀂒􀂔􀂑􀂃􀂒􀂇􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂑􀂕􀂋􀂄􀂋􀂎􀀃 􀂃􀀃 􀂎􀂇􀀃 􀂉􀂟􀂐􀂆􀂋􀀃 􀂕􀂇􀂒􀂃􀂔􀂃􀂖􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇤􀀃 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀇡􀀃 􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃 􀂋􀂏􀂒􀂗􀂐􀂇􀂔􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂣􀂔􀂋􀀃􀂒􀂗􀂖􀂇􀂔􀂋􀂋􀀃􀃨􀂋􀀃􀂒􀂔􀂋􀂐􀀃􀂕􀂖􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂔􀂇􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂃􀂒􀂣􀂔􀂣􀂔􀂋􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂅􀂑􀂒􀂗􀂎􀀃􀂒􀂔􀂇􀂘􀂇􀂐􀂋􀂔􀂋􀂋􀀃􀂑􀂔􀂋􀂅􀂣􀂔􀂇􀂋􀀃􀂈􀂑􀂔􀂏􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀂘􀂋􀂑􀂎􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃 􀏐􀂋􀂇􀀃 􀂇􀂃􀀃 􀏐􀂋􀂜􀂋􀂅􀂣􀀃 􀂕􀂃􀂗􀀃 􀂕􀂋􀂏􀂄􀂑􀂎􀂋􀂅􀂣􀇡􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂈􀂇􀂔􀂋􀂐􀂆􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂃􀂄􀂋􀂎􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀀃 􀂏􀂇􀂆􀂋􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂔􀂇􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃 􀂗􀂐􀀃 􀂄􀂗􀂐􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂅􀂋􀂘􀂋􀂎􀂋􀂜􀂃􀃬􀂋􀂇􀂋􀇡􀀃 􀂐􀂗􀀃 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀂋􀂕􀂖􀂇􀇤􀀃 􀁂􀂐􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂆􀂋􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂅􀂖􀂗􀂃􀂎􀀃 􀂃􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂣􀃬􀂋􀂎􀂑􀂔􀀃 􀂆􀂋􀂐􀀃 􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂏􀂗􀂎􀀃 􀂎􀂗􀂏􀂋􀂋􀇡􀀃 􀂕􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂔􀂣􀂏􀂟􀂐􀂇􀀃 􀂑􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂋􀂐􀂉􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂐􀂇􀂅􀂇􀂕􀂃􀂔􀂣􀀃 􀂒􀂇􀂐􀂖􀂔􀂗􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂏􀂇􀂔􀂋􀂖􀂣􀀃􀂎􀂗􀂒􀂖􀂃􀂖􀇤 􀀅􀂋􀂄􀂎􀂋􀂑􀂉􀂔􀂃􀏐􀂋􀂇 􀀅􀂃􀂔􀂔􀂛􀀃􀀑􀇤􀀃􀈋􀍳􀍻􀍻􀍺􀈌􀀃􀀅􀂗􀂐􀂣􀂕􀂖􀂃􀂔􀂇􀂃􀇤􀀃􀀗􀂔􀂃􀂆􀂗􀂅􀂇􀂔􀂇􀀃􀂆􀂇􀀃􀀖􀂑􀂔􀂋􀂐􀀃􀀌􀂑􀂐􀂋􀃬􀂣􀇤􀀃􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀇􀂗􀀃􀀖􀂖􀂛􀂎􀂇􀇤 􀀆􀂋􀂑􀂃􀂄􀂣􀀃 􀀄􀇤􀀃 􀈋􀍴􀍲􀍳􀍳􀈌􀀃 Statul social􀇤􀀃 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇣􀀃 􀀈􀂆􀂋􀂖􀂗􀂔􀂃􀀃 􀀌􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀂖􀂗􀂎􀂗􀂋􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀃨􀂖􀂋􀂋􀂐􀃬􀂇􀀃􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀀃􀃨􀂋􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂐􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂇􀇤 􀀇􀂇􀂎􀂇􀂃􀂐􀂗􀀃 􀀌􀇤􀀃 􀈋􀍳􀍻􀍻􀍴􀈌􀀃 􀀇􀂔􀂇􀂒􀂖􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂕􀂖􀂋􀂖􀂗􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂒􀂑􀂎􀂋􀂖􀂋􀂅􀂇􀇤􀀃 􀀙􀂑􀂎􀇤􀀃 􀀌􀀌􀇤 295 Tirania calculului sau Poporul contra poporului Despre alegeri, unitate si egalitate in Romania Mihai Ghitulescu Abstract The Romanian electoral system does not allow voters in many constituencies to choose their representatives it cannot be said that their votes do not matter, but they matter very little to them They contribute to the overall outcome and affect the distribution and territorial deployment of seats, without being able to tell in advance how All the votes are caught in a huge game, with precise rules but with arbitrary results The results are under the tyranny of calculations and leave the impression that different parts of the people are fighting each other This essay briefly presents the mechanism, with several examples, and tries to identify and explain som of its effects Key words: votes, seats, repartition, proportionality, unity Articolul 4 din Constitutia Romaniei are titlul "Unitatea poporului si egalitatea intre cetateni" in continut, vedem expres prevazuta unitatea ("Statul are ca fundament unitatea poporului roman si solidaritatea cetatenilor sai"), dar trebuie sa cautam dupa egalitate ("Romania este patria comuna si indivizibila a 296 tuturor cetatenilor sai, fara deosebire de " - nu continui, din teama de a nu divaga!) Sunt prevederi dintre cele care pot insemna orice, permitand Curtii Constitutionale sa faca norme dintre cele mai diverse, chiar contradictorii si, totusi, spre deosebire de alte prevederi care pot insemna orice, acestea chiar au o transpunere in practica, chiar in inima democratiei, alegerile, si chiar in inima alegerilor, in modul de transformare a voturilor in mandate Vedem aici unitatea si solidaritatea (alegerile unor romani stabilesc alesii altora), dar egalitatea ramane o chestiune de interpretare UDMR in Campia Romana Problema a sarit in ochi - fara a fi bine inteleasa - la doua (2008, 2012) dintre cele opt alegeri parlamentare din perioada 1990-2016, cand modificarea de sistem a facut-o foarte vizibila in rest, a mai atras atentia in cateva randuri, cand s-a intamplat sa se repartizeze vreun mandat UDMR in vreun judet in care aceasta abia avea cateva sute de voturi S- a constatat en passant ca sistemul produce "anomalii de genul reprezentant UDMR la Tulcea (corect matematic, dar ilogic ca reprezentare politica)" (Popescu, 2007), dar nu s-a mers mai departe Ca suntem in acest punct, sa recunoastem ca, oricat ne-am fi civilizat ca natiune in ultimele decenii, chestiunile cu iz einic inca ne ridica tensiunea Recunosc: si pe mine a inceput sa ma preocupe problema in urma cu aproape 20 de ani, cand am aflat ca unul dintre cele doua mandate de senator de la Calarasi a fost repartizat candidatului UDMR, doamna Vajda Borbala, "politiciana romana de einie maghiaro- chineza", cum zice Wikipedia ("Vajda Borbala", 2016) Evident, nu einia conteaza, ci faptul ca UDMR a strans la Calarasi, in 2000, 200 de voturi (reprezentand 0,16% din totalul votu297 rilor luate in calcul pentru acordarea de mandate), situandu-se pe ultimul loc intre partidele parlamentare care au depus liste in judet si pe penultimul loc ca rezultat obtinut de UDMR in tara (in urma nu a fost decat judetul ialomita, cu 180 de voturi) (Statistica electorala, 2004) Cazul Tulcea se intamplase in 1996, cand, cu 319 voturi (0,3%), UDMR a primit unul dintre cele patru mandate de deputat si, dupa aceleasi alegeri, pentru 269 de voturi (0,24%), i-a fost repartizat si unul dintre cele doua mandate de senator de la Giurgiu (Statistica electorala, 2004) Mai departe, in 2004, unul dintre cele 9 mandate de deputat din Galati a ajuns la acelasi UDMR, pentru 413 voturi (0,14%) Excurs despre calcule Pentru alegerile din 2008, legea electorala1 a fost schimbata semnificativ: s-au introdus "colegiile uninominale", subdiviziuni ale circumscriptiilor electorale judetene Dar, desi Legea nr 35 2008 prevedea ca "deputatii si senatorii se aleg in colegii uninominale potrivit principiului reprezentarii proportionale" (art 5, al 1), in ceea ce priveste transformarea voturilor in mandate, ea nu facea decat sa adauge celor trei etape existente - doua de 1 Dupa ce alegerile din 20 mai 1990 s-au desfasurat in baza Decretului-lege nr 92, adoptat de CPUN, in 1992, Constituanta a adoptat Legea nr 68, care, cu modificari (cea mai importanta fiind Legea nr 129 2000, care a ridicat pragul de la 3 la 5%) a guvernat alegerile din 1992, 1996 si 2000 Alegerile din 2004 s-au organizat dupa Legea nr 373  2004 Desi pe buna dreptate s-a constatat o "instabilitatea legislativa" in materie electorala (trei legi si numeroase modificari in 14 ani) (Preda, 2005, p 26), trebuie spus ca, exceptand ridicarea pragului, care evident a avut efecte, formula electorala nu a fost esential modificata 298 repartizare a mandatelor2 si una desfasurare pe circumscriptii a mandatelor repartizate in etapa a doua (algoritmul complicat descris la art 48, alin 7) - o a patra pentru "alocarea pe colegii uninominale si atribuirea de mandate candidatilor"; aceasta din urma era impartita in doua subetape: una de atribuire de mandate candidatilor care au castigat majoritatea voturilor in colegiu si o alta de atribuire celorlalti candidati, dupa algoritmul prevazut de lege (in ordinea raportului dintre voturile obtinute si coeficientul de circumscriptie), pentru a se respecta rezultatele celor doua repartizari si a desfasurarii pe circumscriptii (art 48, alin 8-12) Aceasta adaugire nu doar ca nu elimina problema de care ne ocupam, ba chiar o amplifica si o facea mai evidenta: (1) pentru ca mecanismul "desfasurarii pe circumscriptii" nu se mai aplica acum doar "mandatelor repartizate centralizat, in a doua etapa, la nivel national", ca pana in 2004 inclusiv, ci si celor repartizate in prima etapa, "la nivel de circumscriptie electorala"; (2) pentru ca multiplica, chiar daca modul de calcul era diferit, la scara mai mica, mecanismul Ansamblului mare de roti dintate, care exista inca din 1990, i se adaugau 43 de ansamble mai mici, corespunzatoare circumscriptiilor Fara a intra in detalii privind repartizarea in etapa a doua, la nivel de tara, si desfasurarea pe circumscriptii, putem sintetiza astfel: (1) La alegerile din 1992-2004 si 2016 - cand au functionat Legile nr 68 1992 (reluata, ca formula, prin 373 2004), respectiv, resuscitarea ei, Legea nr 208  2015 -, in prima etapa am aflat - macar in unele colegii, caci in unele nu se putea repartiza nimic - un anumit numar de mandate 2 Prima la nivel de circumscriptie prin metoda catul coeficientului natural (Hare); a doua la nivel de tara, pe baza resturilor de voturi si a mandatelor nerepartizate din toate circumscriptiile, prin metoda d’Hondt 299 care erau repartizate fiecarui partid in fiecare judet si cine le primeste (primii candidati de pe liste), surprizele aparand in etapa urmatoare de repartizare centralizata si de desfasurare, cand se stabileste ce partide, cate si unde (pentru ce oameni) mai primesc mandate (2) La alegerile din 2008 si 2012, sub imperiul Legii nr 35 2008, suspansul s-a pastrat pana la final Se putea afla, eventual, ca si in 2004 si 2016, un anumit numar de mandate repartizate unor partide, dar nu si cui vor fi atribuite, pentru ca nu mai existau liste inchise, preordonate Se disting doua variante pentru prima etapa: (a) un anumit numar de candidati obtineau majoritatea in colegii, caz in care era clar ca ei vor primi mandate; despre celelalte nu se stia nimic; chiar daca toate colegiile erau ocupate cu majoritate, era posibil, ba chiar, probabil, ca, in unele colegii, pe langa castigatori, la a doua etapa sa mai fie repartizati si altii, deci ca intr-un "colegiu uninominal" sa fie 2-3 deputati senatori; (b) niciun candidat nu obtinea majoritatea, caz in care totul se stabilea in etapa a doua de repartizare, la desfasurarea pe circumscriptii si la alocarea pe colegii in aceasta varianta, singurul lucru cert era ca numarul mandatelor din circumscriptie nu va creste, colegiile ramanand uninominale3 3 Marea surpriza publica in 2008 a fost faptul ca, in multe colegii, au primit mandatele candidatii de pe locurile 2 sau 3, iar in 2012, ca numarul mandatelor a crescut in urma alegerilor, ca in multe colegii s-au "ales" 2-3 parlamentari Prima era de neevitat, tinea chiar de logica formulei electorale, care nu a fost explicata publicului larg, lasandu-se impresia cultivarii "confuziei dintre circumscriptia uninominala si sistemul electoral, prin care se echivala circumscriptia uninominala cu sistemul majoritar" si care "a generat neintelegerile si frustrarile pe care sistemul electoral aplicat in 2008 le-a antrenat" (APD, 2008, p 7) Cea de a doua - chiar daca legea a prevazut explicit posibilitatea - era mai greu de anticipat 300 Din nou UDMR - din Africa in Dobrogea Sa revenim la UDMR, acolo unde nu ii e locul! Ce s-a intamplat in 2008? Cam la fel ca in 2004, 2000, 1996, chiar daca e mai greu observabil Nu au mai fost Tulcea, Giurgiu, Calarasi sau Galati, ci Diaspora, care acum constituia pentru prima oara o circumscriptie4 La desfasurarea pe circumscriptii a mandatelor repartizate pe tara, pentru ca in circumscriptiile dinainte mandatele au fost ocupate de partide care au iesit mai bine din calcule, randul UDMR a venit abia la Diaspora Din experienta celorlalte alegeri, ne dam seama ca aparitia acestei circumscriptii a facut ca stacheta sa nu coboare atat de jos ca la alegerile trecute in strainatate, a strans 993 de voturi (4,21%) (din care 845 proveneau de la acelasi candidat, altul decat cel caruia i s-a atribuit mandatul5) S-a trecut la alocarea pe colegii, iar primii doi candidati UDMR ca raport intre voturi si coeficientul de circumscriptie au fost surclasati de candidatii altor partide (care mai aveau si ele dreptul la mandate) din colegiile lor Asa s-a ajuns la al treilea, care obtinuse 34 de voturi ca amploare - poate doar cu putin timp inainte de alegeri, dupa sondaje - pentru ca era mai curand un efect secundar al formulei, amplificat de un comportament mai curand atipic al electoratului, votul masiv si concentrat pentru o forta politica Oricum, fara a intra in detalii, trebuie spus ca cele doua "surprize" au o compatibilitate slaba Cele doua rele nu se pot manifesta simultan in toata plenitudinea lor; poate doar daca electoratul voteaza foarte diferit de la o regiune la alta 4 Circumscriptia nr 43 "pentru cetateni romani cu domiciliul sau resedinta in strainatate" Anterior, voturile din strainatate se adaugasera la Municipiul Bucuresti 5 Colegiul 1 Europa Centrala si de Vest 301 (1,97% in colegiul 4 cuprinzand Africa si tarile arabe din Asia6) si se afla pe locul al saptelea (BEC, 2008)7 La alegerile 2012, UDMR s-a gasit intr-o situatie asemanatoare, dar care ar fi atras mai putin atentia daca s-ar fi aplicat formula de pana in 2004 Spre deosebire de celelalte alegeri, acum, din cauza jocului rezultatelor, desfasurarea mandatelor alocate UDMR la repartizarea pe tara s-a putut face in judete in care a obtinut suficiente voturi cat sa se atenueze impresia de "anomalie" Totusi, alocarea pe colegii a accentuat-o UDMR‑ului i-a revenit un mandat de deputat (din 10) in judetul Timis, pentru 5 943 de voturi (3,33%)8 si acesta a putut fi alocat celui mai bine plasat candidat al sau din colegii - ceea ce a fost un caz fericit Numai ca acesta a avut 1 063 de voturi, adica cca 5% din colegiu, situandu-se pe locul al patrulea (BEC, 2012) A primit un al doilea loc in "colegiul uninominal", dupa cel care obtinuse majoritatea (nimeni altul decat un fost viitor prim-ministru), pentru ca cei de pe locurile doi si trei proveneau de la partide carora mandatele repartizate le fusesera deja desfasurate alocate in alte circumscriptii colegii Dupa cum se stie, nemultumirile create de alegerile din 2012 au condus la o noua modificare a legislatiei electorale Legea 6 Ca anecdota: acest candidat a avut de doua ori mai multe tari in colegiu decat voturi 7 Ei, lasand deoparte cazul special al reprezentantilor celorlalte minoritati, deputatul cu cele mai putine voturi din istoria sufragiului universal, real sau mimat, romanesc, trimitand cu gandul la colegiul i din vremea sistemului cenzitar dinainte de 1919 8 UDMR a primit in mod traditional un mandat la Timis, desi rezultatul sau a fost mereu apropiat de cel din 2012, dar acest fapt nu a "scandalizat", fiind vorba de un judet care in mentalul colectiv e asociat cu "minoritatile nationale" si in care, totusi, numarul de voturi parea decent fata de altele 302 nr 208 2015 a repus in vigoare total formula din 2004, adica a eliminat insertia din 2008 privind votul si alocarea mandatelor pe colegii La alegerile din 2016, cu 398 de voturi (0,18%), UDMR a ajuns sa primeasca un mandat la Constanta (din 11), adica la fel USR si PMP care obtinusera peste 20 000 de voturi (BEC, 2016) Se vede ca "anomalia" s-a repetat la toate alegerile parlamentare Chiar daca ceea ce s-a intamplat e "ilogic ca reprezentare politica" (Popescu, 2007), nu e un efect secundar, nu e o intamplare matematica, un "paradox", cum se spune adesea in studiile electorale, ci tine chiar de logica sistemului, data de algoritmul de repartizare si de desfasurare pe circumscriptie O intrebare care se ridica dupa toate cele prezentate: cum se face ca, intr-o tara in care discursul politic foloseste permanent "sensibilitatile nationale", faptul ca UDMR a primit mereu mandate in zone in care electoratul sau e foarte redus nu a fost exploatat nationalist9? Nu am un raspuns, doar doua speculatii: (1) Problema e greu de surprins, de inteles si de explicat publicului larg - e adevarat, pentru nationalisti asta nu a fost niciodata o piedica; ei pot simplifica si amplifica orice (2) Ceea ce s-a intamplat cu UDMR e valabil pentru toate celelalte partide - e adevarat, nici asta nu constituie neaparat o piedica in politica romaneasca, unde e aproape comun sa iti blamezi adversarul pentru lucruri pe care si tu le faci Am inceput cu UDMR doar pentru ca formatiunea are, chiar si formal, un statut special in sistemul de partide si, de aceea, atrage atentia asupra "anomaliei" Problema e, am zis, una de sistem si nu e una marginala - dupa cum s-ar putea crede din cazul UDMR, partid situat 9 Oricum nu foarte vizibil, in nisa poate sa fi fost - nu am citit niciodata Romania Mare 303 mereu putin peste pragul electoral si cu electorat concentrat geografic Se intampla mereu, masiv, in special cu partidele mici si in circumscriptiile mici, dar nu numai, dupa cum voi arata in continuare Alegatori la Constanta - alesi la Covasna si viceversa Sistemului electoral romanesc i se potriveste perfect vorba "unde dai si unde crapa!" Voi incepe cu exemplele (alegand cazuri extreme), din 1992, de cand, cu toate modificarile pe care indraznesc sa le consider marginale, functioneaza actuala formula electorala, pana astazi, urmand sa insist asupra ultimelor alegeri in 1992, la Camera Deputatilor, defunctul Partid Socialist al Muncii, a luat unul dintre cele patru mandate de la ilfov, situandu-se pe locul al cincilea, cu 1 620 de voturi (cca 1,7%) La Senat - unde problema e accentuata din cauza numarului mai mic al mandatelor si, deci, a magnitudinii mai reduse a circumscriptiilor -, PSM, cu 2 691 de voturi (cca 2,6%, locul al saselea) nu a avut sansa la unul dintre cele doua mandate, care a fost repartizat unui alt defunct, Partidul Democrat Agrar din Romania, cu 2 025 de voturi (cca 1,9%, locul al saptelea) in 1996, la Covasna, dintre cele patru mandate de deputat, trei au fost repartizate UDMR, pentru 96 585 de voturi (cca 75% - excelenta proportionalitate), dar al patrulea a mers la - vai, alt defunct! - PUNR, cu 3 568 de voturi (cca 2,8%, locul al cincilea) La Senat, acelasi PUNR a luat un mandat din doua in ialomita, pentru 2 136 de voturi (cca 1,8%, locul al cincilea) Crescand putin nivelul, in 2000, (tot defunctul?) PD a luat unul dintre cele doua mandate de senator din Giurgiu, pentru 8 094 de voturi 304 (cca 7,7% din voturi, locul al patrulea); ca sa nu para acceptabil, adaug: in dauna PRM (26 072 voturi) si a PNL (8 316) in 2004, Alianta "Dreptate si Adevar", cu 8 316 voturi (cca 7,9%, locul al treilea) a luat un mandat din patru in Covasna, iar Uniunea PSD+PUR, cu 11 972 de voturi, a ramas pe dinafara in Senatul aceluiasi an, PRM, cu 11 135 (9,75%), a luat unul dintre cele doua mandate de la Salaj; Uniunea, cu 37 661, si Alianta, cu 26 295, nu au avut loc (Statistica electorala, 2004) Sarim peste cazurile 2008 si 2012, cand totul s- a complicat mult si care necesita o discutie aparte, pentru a ajunge la alegerile care au dat Parlamentul actual in 2016, pe langa deputatul UDMR de la Constanta, amintit deja, mai avem si unul PMP, cu 2 987 de voturi, care, de pe ultimul loc, a luat un mandat la Salaj; tot un cate un mandat au luat si PSD (24 254), PNL (21 913) si UDMR (20 589) USR (4 498) si ALDE (4 295) nu au mai avut loc Dar nu e o problema: cel dintai s-a razbunat la Neamt, unde a luat un mandat cu 7 269 de voturi, in timp ce ALDE (7 904) si PMP (7 466) nu au luat niciunul iar ALDE s-a razbunat chiar la Bucuresti, unde cu 44 407 voturi a primit patru mandate, in timp ce PNL, cu 85 776, avea doar trei PNL s-a razbunat la Alba, luand patru mandate cu 44 921 voturi, in timp ce PSD, cu 43 241, a luat doar unu Curat proportional! Nu mai caut unde s-a razbunat PSD, vedem la Senat! Pentru ca exista, de cativa ani, o intreaga discutie despre votul in Diaspora, sa mai zicem ca, dupa desfasurarea pe circumscriptii a mandatelor repartizate centralizat, doua dintre cele patru mandate ale circumscriptiei au ajuns la partidul de pe locul al treilea, PMP, in timp ce partidele de pe primele locuri au ramas cu cate unul La Senat incepem cu PSD, care, la Sibiu a luat doua dintre cele trei mandate, cu 37 409 voturi (locul al doilea), celalalt ramanand la PNL, cu 53 863 La fel, in Maramures, PMP cu 10 800 de voturi a luat doua mandate, PSD (57 878) ramanand doar cu 305 unu, iar PNL (25 382), cu nimic La Bihor, UDMR (51 017) are doi senatori, iar PSD (71 989) si PNL (59 544), cate unul As putea continua sarabanda sau as putea incerca o agregare (o voi face intr-un text separat pentru a nu ultra-tehniciza aici naratiunea) inchei doar amintind ca, parca in oglinda cu deputatul UDMR de la Constanta, PMP, pentru 2 066 de voturi, a primit un senator la Covasna, atat cat a avut in judet si UDMR, pentru 50 59810 (BEC, 2016) Alegerile romanesti arata ca un talmes-balmes: un vot exprimat pentru un partid intr-un judet poate avea efecte nebanuite asupra rezultatelor acelui partid si ale celorlalte in alte judete Mecanismul de transformare a voturilor in mandate e foarte complicat si greu previzibil Nu stiu daca are vreo relevanta, dar, in Decizia nr 682 din 27 iunie 201211, CCR " a retinut" "ca desemnarea unor parlamentari s-a facut pe baza unor calcule, fara ca o asemenea desemnare sa rezulte din alegeri, in urma exprimarii prin vot a optiunilor politice" Doar "a retinut" Era vorba despre alegerile din 2008, dar din cele de mai inainte, cred ca e evident ca aceasta constatare se poate extinde asupra tuturor alegerilor parlamentare din 1992 pana astazi Din nou despre calcule si despre cuvinte Care sunt calculele? (1) in fiecare circumscriptie se imparte numarul voturilor pentru formatiunile care au atins pragul electoral pe tara la 10 Dand la o parte Municipiul Bucuresti, PMP a obtinut cel mai bun rezultat al sau la Constanta 11 Decizia prin care CCR, la sesizarea parlamentarilor PDL, a declarat neconstitutionala legea adoptata de majoritatea USL pentru introducerea scrutinul majoritar intr-un singur tur 306 numarul de mandate de ales, obtinandu-se un coeficient electoral Apoi, voturile fiecarui partid se impart la coeficient, aflandu-se cate mandate trebuie sa li se repartizeze Daca totul s-ar opri aici, n-am avea problema de care ma ocup Dar impartirile dau mereu cu rest; raman voturi "neutilizate" si mandate nerepartizate Potrivit legilor, ele trebuie insumate spre repartizare la nivel national Numarul voturilor si al mandatelor ramase variaza, dar, data fiind magnitudinea redusa a circumscriptiilor, e intotdeauna considerabila in 2016, de exemplu, s-au repartizat in circumscriptii 211 de mandate de deputat si 66 de senator, ramanand sa fie repartizate pe tara, 101, respectiv, 70 (in cinci circumscriptii nu s-a reusit repartizarea niciunui mandat de Senat) in 2012, au ramas pe tara 75 de mandate de deputat si 62 de senator, iar in 2008, 71 de deputat si tot atatea (dintr‑un total de 137) de senator12 Deci cam o treime din mandatele de Camera si cam jumatate din cele de Senat intra in creuzetul "national" (2) Voturilor "neutilizate"13 insumate pentru fiecare partid li se aplica metoda d’Hondt (impartirea succesiva cu 1, 2, 3 , 12 Pentru datele din perioada 1992-2004, vezi Preda, 2005, p 128, cu precizarea ca autorul este intr-o eroare de interpretare a sistemului cand vorbeste despre mandate "repartizate dupa redistribuirea voturilor obtinute de formatiunile care nu ating pragul electoral" Numarul mandatelor ramase a fost in scadere, dar dupa cum se vede mai sus, par sa fi intrat pe un trend de crestere Ele depind de comportamentul electoral (dispersarea voturilor), dar nu sunt niciodata prea jos, dovada ca, exceptand anul 2012, la Senat ele au reprezentat mereu mai mult de jumatate 13 Consider ca formula "voturile neutilizate si sau inferioare coeficientului electoral" folosita in toate legile e redundanta, de vreme ce si voturile ramase dupa repartizarea de mandate sunt inferioare coeficientului; doar de aceea sunt neutilizate 307 pana la limita mandatelor de alocat) stabilindu-se cate mandate sunt repartizate fiecarui partid in etapa a doua14 Urmeaza complicata si lunga procedura de desfasurare a mandatelor pe locurile ramase goale in circumscriptii Doua intrebari mi se par foarte importante in acest punct: (1) Cum ramane cu principiul egalitatii voturilor? Nu ma intereseaza aici destul de vasta doctrina in aceasta materie Ma limitez doar sa amintesc ca, la alegerile din 2016, judetul iasi a dat pentru etapa a doua doua mandate de senator nerepartizate si 126 626 voturi "neutilizate", iar judetul Salaj tot doua, dar cu 80 688 voturi15; Teleorman a dat un mandat cu 68 538 de voturi, iar Tulcea, tot unul, dar cu 30 784 ipoteza mea este ca voturile intra in creuzet inegale, sunt egalizate prin metoda d’Hondt si devin din nou inegale prin desfasurarea pe circumscriptii Una peste alta, voturile din circumscriptiile mari ajung sa le domine pe cele din circumscriptiile mici (care contribuie la rezultatul general, dar nu isi pot controla propriul rezultat), reduse la un simplu rol de compensare16 14 Legile au descris metoda fara sa o numeasca (e numita, in schimb, in procesele-verbale ale BEC si in Legea nr 33 2007 privind alegerile europarlamentare) si aici legile sunt redundante, prevazand un "coeficient electoral national" (al n-ulea rezultat din sir) si un calcul suplimentar inutil (impartirea voturilor "neutilizate" ale fiecarui partid la acest coeficient) 15 Sigur, participarea conteaza - ca doar de aceea se tot spune "nu-i lasa pe altii sa hotarasca in locul tau" -, dar nu schimba situatia in conditii de participare maxima, doua mandate de la iasi ar fi avut asociate cca 300 000 de voturi, iar doua de la Salaj, cca 200 000 16 Aparent paradoxal, eludarea electorala constanta a localului se petrece in conditiile in care, din 1990 incoace, mai toata lumea striga necesitatea descentralizarii (nu are rost sa discutam aici de308 (2) Se constituie, in etapa a doua de repartizare, o circumscriptie electorala nationala?17 Cu toate ca legea nu o prevede, e clar ca da Voturile "neutilizate" si mandatele nerepartizate alcatuiesc o veritabila "circumscriptie nationala", cu magnitudine variabila Dar, de altfel, si cele 43 de circumscriptii prevazute de lege au o magnitudine variabila, nestiindu-se niciodata cate mandate vor fi repartizate direct in fiecare (in rest, sunt simple forme in care se toarna rezultatele de la centru) Aceasta circumscriptie "superpusa", nu e (neaparat) un lucru rau - dimpotriva, ea contribuie la cresterea proportionalitatii de ansamblu - atata vreme cat nu impieteaza asupra celorlalte (e de amintit modelul german) Ajuns aici, simt nevoia unei divagatii terminologice, din care mi se pare ca legiuitorul tinde sa formalizeze situatia de fapt, adica sa admita ca alegerile nu se fac doar la nivel de circumscriptii, ci si la nivel de tara Legile din 1992 si 2004 prevedeau ca "deputatii si senatorii se aleg in circumscriptii electorale ", lista acestora fiind cuprinsa in anexa Evident ca asta era doar partial adevarat, o parte dintre deputati si senatori fiind alesi la nivel de tara si doar repartizati in circumscriptii Legile din 2008 si 2015 prevad - mai neutru - ca "pentru organizarea alegerilor se constituie circumscriptii electorale " (41 de judete, plus Bucuresti, plus Diaspora) Acum, par reduse la statutul de spre sinceritate sau despre ce inteleg diversii romani prin aceasta notiune) 17 Nu pot sa nu amintesc ca, in perioada interbelica, una dintre principalele critici aduse legii electorale din 1926 a fost ca, prin modul de repartizare al mandatelor, se crea o circumscriptie nationala incalcand prevederile constitutionale potrivit carora deputatii se alegeau pe circumscriptii, iar circumscriptia nu putea fi mai mare decat un judet De altfel, chiar si atunci s-a observat anomalia repartizarii mandatelor pe judete (Axente, 1937, pp 543-547) 309 simple cadre de organizare Ba chiar, in 2008, circumscriptia electorala era definita, in deplina concordanta cu realitatea, ca circumscriptie administrativ-teritoriala sau a romanilor din strainatate "in care se organizeaza alegeri si la nivelul lor se atribuie mandate, in functie de rezultatele alegerilor" in plus, daca legile din 1992, 2004 si 2008 vorbeau de "repartizarea mandatelor pe tara" (corect formal), cea din 2015 a schimbat formularea in "repartizarea mandatelor nationale", sintagma greu de inteles in conditiile in care "circumscriptia nationala" nu e prevazuta, iar intre mandatele repartizate in etapa intai si cele repartizate in etapa a doua nu se face nicio diferenta Cateva comentarii finale Sistemul electoral romanesc nu permite alegatorilor din multe circumscriptii sa isi aleaga reprezentantii Nu se poate spune ca voturile lor nu conteaza, dar conteaza prea putin pentru ei Ele contribuie la rezultatul general si afecteaza repartizarea si desfasurarea pe circumscriptii, fara a se putea spune dinainte cum Toate voturile sunt prinse intr-un urias joc, cu reguli precise, dar care privit din exterior seamana cu miscarea bilelor de pe vremuri de la "6 din 49" Rezultatele sunt sub tirania calculelor si lasa impresia ca diversele parti ale poporului se lupta intre ele Numai ca poporul este prea preocupat de unitatea sa pentru a fi atent la ce i se intampla in interior Va mai fi multa vreme asa? Ar fi bine sa nu- l punem la incercare La nivel de circumscriptii, sistemul sta rau la toate cele trei criterii propuse de Pierre Martin pentru a aprecia "justetea unui sistem electoral": reprezentativitatea, proportionalitatea si monotonia (Martin, 1999, pp 92-93) Numai o parte dintre partidele care castiga voturi primesc mandate si exista diferente 310 importante intre procentele de voturi si cele de mandate Pe langa acestea, in prea multe cazuri nu se respecta "in repartitia locurilor ierarhia repartitiei voturilor" in ceea ce priveste lipsa monotoniei, cercetatorul amintit adauga ca "e mult mai grav pentru un scrutin sa inverseze ordinea locurilor ocupate fata de ordinea voturilor obtinute, daca o face intre partidele puternice, decat atunci cand o face intre partidele slabe" (Martin, 1999, p 93) E si mai grav insa daca inverseaza ordinea intre partide puternice si partide slabe, ca in Romania Toate deficientele sistemului se vor acoperite in mantaua larga a proportionalitatii generale Singura ratiune pentru care ni se poate cere sa acceptam alti reprezentanti decat cei pe care ii votam (sau in alta proportie) este pentru ca in Parlament sa existe ponderi de mandate ale partidelor cat mai apropiate de ponderile de voturi, pe tara, ale partidelor Doar ca avem doua probleme: (1) Logica sistemelor proportionale este tocmai de a reprezenta cat mai fidel diversitatea opiniilor Or, la noi, numai de reprezentare fidela nu poate fi vorba E ca un puzzle montat aiurea, la care nu comenteaza nimeni; unii pentru ca se multumesc sa aiba cat mai multe piese, oricum ar fi aranjate ele, altii (cei mai multi) pentru ca oricum nu stiu cum trebuie sa arate tabloul E ca o poza cu pixelii alandala (2) Pe ansamblul celor aproape treizeci de ani de democratie, sistemul romanesc nu a fost chiar un model de proportionalitate S-a vorbit despre "disproportiile proportionalului", despre "nonreprezentativitatea proportionalului romanesc" (APD, 2008, p 17), mergandu-se pana la a-l eticheta drept "cel mai disproportional sistem RP cunoscut" (Preda, 2005, p 34) Asta era, poate, valabil pana in 2004 Azi, indicele disproportionalitatii e mai jos decat oricand (dupa ce in 2012 a fost aproape de maxim) (Election indices, 2018), dar nu se poate spune ca va ramane asa, pentru 311 ca variaza in functie de multi factori, intre care, indraznesc sa cred, comportamentul electoral e cel mai important18 Desi lipsa de reprezentativitate si proportionalitate la nivelul circumscriptiilor e mare si veche, ea nu a fost mai deloc discutata public Cand a venit vorba despre reforma electorala, politicienii au exploatat cat au putut marota "uninominalului" A fost, in privinta asta, un populism foarte pervers, mai toate partidele mari pretinzand ca se ridica impotriva lor insesi, ca se autorevolutioneaza, cand, de fapt, au facut tot posibilul sa nu scape deloc mecanismul de control al candidatilor si al alesilor Apoi, politicienii au exploatat populist diverse teme "fierbinti" - cum a fost, in ultimii ani, cazul votului in Diaspora - unele de-a dreptul marginale in ansamblul sistemului (votul prin corespondenta) Asa este si cazul initiativei "Oameni noi" din 2018, care nu reuseste sa propuna nicio schimbare cu adevarat relevanta19 18 Mai trebuie sesizat un paradox: circumscriptiile noastre mici favorizeaza disproportionalitatea, care e atenuata prin repartizarea la nivel central, care creeaza disproportionalitate si nereprezentativitate in judete Un comportament electoral care minimizeaza repartizarea in prima etapa si o maximizeaza pe cea din a doua etapa duce la o proportionalitate generala excelenta, dar si la o proportionalitate si reprezentativitate locala catastrofala 19 Retin ideea cresterii magnitudinii circumscriptiei diaspora, in conditiile in care, am vazut, inca de la crearea sa buna parte din mandatele care i-au fost alocate au fost repartizate dupa votul din tara Cresterea magnitudinii, neinsotita de o crestere a participarii, ar amplifica problema Cresterea participarii ar putea face ca aceasta circumscriptie sa determine rezultatele din altele - unii ar zice, in acest caz "cine da banii alege!" Evident, e un sofism, asa cum sofism e si introducerea votului preferential, fara schimbarea modului de repartizare Nu ma pot abtine sa observ ca, fara intentie, sloganul "Votul tau are ecou!" nu exprima un deziderat, ci chiar starea actuala 312 Cum se face ca niciun politician nu a vorbit despre problema repartizarii mandatelor? Nu stiu, dar nu pot sa ma gandesc ca, pe langa "dezbina si stapaneste!", in politica mai exista si "amesteca si stapaneste!" Am vazut asta din experienta regimurilor totalitare  autoritare ale secolului al XX- lea Apoi, nu pot sa ma gandesc ca pentru conducerile de partid situatia e avantajoasa: una e sa ai in parlament oameni ajunsi acolo cat de cat prin forte proprii si alta oameni parasutati in virtutea apartenentei la partid Solutii? Tehnic, exista destule Dar, inainte de a ne arunca asupra uneia sau a alteia, e bine sa ajungem la un consens cu privire la "ce vrem de la sistem" (majoritati stabile, eliminarea extremelor, proportionalitate la nivel de tara, reprezentarea fortelor locale etc ) Altfel, exista sa dam dintr-o groapa in alta, ca in 2008 sau 2012 Bibliografie Asociatia Pro Democratia, (2008) istoria unui dezacord: uninominalul, Bucuresti Document disponibil la: http:  www apd ro files publicatii brosurauninominal pdf Autoritatea Electorala Permanenta, istoric electoral Romania (Paginile web ale Birourilor electorale centrale din Romania din 2004 pana in prezent) Documente disponibila la: http:  www roaep ro istoric  Election indices, (2018) Disponibil online: https:  www tcd ie  Political Science people michael gallagher ElSystems  Docts Electionindices pdf institutul National de Statistica (2004) Statistica electorala 1990- 2004 Disponibil online: http:  www insse ro cms files  statistici stat electorale pdf Martin, P (1999) Sistemele electorale si modurile de scrutin Traducere de Marta Nora Singer Bucuresti: Regia Autonoma "Monitorul Oficial" 313 Popescu, M (2007) "Amesteca si stapaneste!" "Uninominalul intre populism si inacuratetea informatiei" Articole disponibile la: https:  www hoinews ro stiri-arhiva-1500857-uninominalulintre- populism-acuratetea-informatiei htm#self Preda, C (2005) Partide si alegeri in Romania postcomunista: 1989- 2004, Bucuresti: Nemira "Vajda, B" (2016) Articol disponibil la: https:  ro wikipedia org  wiki Borb%C3%A1la Vajda 315 Dereglementarea capitalismului si pericolele care planeaza asupra democratiei: cazul romanesc Dan Chita Abstract The aim of the following article is to discuss the interlocking contradiction that is prevalent in the Romanian society since the EU integration following 2007, i e between a full-fledging economic unbalanced growth, also known as unequal development, and the prospects of democracy in a post-totalitarian society We will mainly focus on three major aspects: i) the actual updated Human Development index in 2018 Romania, ii) the question of distribution and inequality and iii) what a decent standard of living is supposed to refer to in Romania at present At the same time, the political discourses of PSD, PNL, USR, the three most democratically entitled incumbent parties, will be examined on the background of the current economic situation and its prospects in the near future The overt argument of the following paper is to theoretically bridge the gap between the quality of democracy and its shattering from within because of global capitalism’s looming shadow in underdeveloped semi-peripheral economies Key words: neoliberalism, inequality, capitalism, economic semi-periphery, democracy 316 introducere Conceptul de neoliberalism are o istorie scurta, dar relativ bogata in Romania, neoliberalismul patrunde in forta, pe filiera occidentala, dupa anul 1992, primind bilet de voie politica odata cu alegerile prezidentiale din 1996, cand coalitia provestica Conventia Democrata Romana (CDR) ajunge la putere si guverneaza tara timp de patru ani Cu radacini in democratiile mature occidentale, curentul neoliberal capata curand legitimitate Dupa cum Ban (2012, p 106) arata, in tara noastra, ,,contopirea neoliberalismului si democratiei avea o adecvare superioara la obiectivele politice imediate ale SUA si UE in Europa de Est Drept rezultat, neoliberalii au beneficiat de acces direct la parghiile puterii din organizatiile financiare internationale, au fost in masura sa se laude cu experienta lor practica si au avut resurse ample cu care sa infiinteze retele largi de institutii de pregatire a tehnocratiilor statale si think-tank-urilor cu acces la sferele de decizie interna" Practic, majoritatea functionarilor inalti si medii ai statului roman, erau pregatiti (tehnic si economic) in spiritul doctrinei neoliberale, in primul deceniu postcomunist aceasta era prezentata ca fiind ultima reduta de atins in materie de economie si politici macroeconomice Dupa anul 2000, Partidul Social Democrat (PSD), partid guvernamental pana in anul 2004, continua si aprofundeaza lectia neoliberala in urma terapiei de soc aplicata in timpul mandatului presedintelui Emil Constantinescu Companii strategice ale economiei nationale sunt privatizate sub primul ministru Adrian Nastase si a guvernelor social-democrate ce s-au succedat atunci in acesti ani, cu toate ca economia Romaniei incepe sa recucereasca din teritoriul pierdut de reculul social al anilor ’90, primele valuri de imigranti romani, nevoiti sa migreze peste hotare pentru un loc de munca in Europa datorita conditiilor dure din tara (lipsa 317 locurilor de munca si a unei minime decente economice), incep sa depopuleze mediul rural Dupa cum Poenaru (2017, p 65) indica, ,,s-a ajuns astfel la paradoxul ca desi PSD era, chipurile, de stanga si proteja clasa muncitoare, in perioada 2000-2004, sub conducerea lui Adrian Nastase, a luat unele dintre cele mai importante masuri neoliberale postcomuniste, cele mai multe, desigur, in favoarea capitalului international Adrian Nastase nu doar ca nu s-a dezis ulterior de ce s-a intamplat, dar si-a trecut in lista de realizari privatizarile din timpul mandatului sau: Petrom, Sidex, Electrica, Distrigaz, companii din industria de armament si hidrocentrale, Alfo, RAFO, Rodipet au fost de asemenea pe lista, dar au aparut probleme, deci nu dorinta de a le privatiza a lipsit" Agenda publica, incepand cu ONG-urile stipendiate de Vest si terminand cu intelighentia locala, a ramas tributara imbinarii oportune dintre anticomunism si sustinerea unei utopii a pietei libere, care urma sa fie gasca care face oua de aur doar in situatia in care statul avea sa se retraga cat mai mult din viata economica a societatii in felul acesta, atunci cand pana si conditia subzistentei generale a avut grav de suferit, vina era intotdeauna asumata din oficiu de spectrul comunismului si de vina imaginara a interventionismului etatist in functionarea adecvata a capitalismului local Avand in vedere ca o buna parte a capitalului simbolic in Romania este detinuta de intelectuali afiliati dreptei conservatoare, insa una de extractie proamericana si prooccidentala, s-a ajuns la situatia in care neoliberalismul doctrinar sa fie incorporat, printr-un soi de hibridizare bizara intre specii departate ca ascendenta, intr-un neoliberalism ortodox sui generis Mentionez aceasta situatie paradoxala pentru a sublinia gradul de patrundere a doctrinei neoliberale in sfera publica si chiar in functionarea cotidiana a statului roman: ,,Neoliberalismul teologic vine in sprijinul neoliberalismului stiintific prin faptul ca politicile presupus rationale, recomandate de 318 promotorii primului tip de neoliberalism, sunt prezentate de adeptii celui de-al doilea tip de neoliberalism ca politici care, dincolo de rationalitatea lor strict economica, se justifica prin faptul ca ele s-ar afla in deplina armonie cu viziunea crestinortodoxa asupra lumii si naturii umane" (Racu, 2017, p 22) Care sunt atributele neoliberalismul la care facem, insa, referire? Conform lui David Harvey (2007, p 2), ,,neoliberalismul este la prima vedere o teorie a activitatilor politico-economice care sustine ca bunastarea fiintei umane poate fi cel mai bine realizata prin eliberarea aptitudinilor antreprenoriale intr-un cadru institutional caracterizat de drepturi solide in materie de proprietate privata, piete libere si comert nerestrictionat ( ) interventia statului in piata (odata creata) trebuie mentinuta la minim pentru ca, in conformitate cu teoria existenta, statul nu poate detine suficienta informatie pentru a ghici in timp util semnalele pietei (preturi) si pentru ca grupuri de interese puternice vor distorsiona si influenta inevitabil interventiile statului (mai ales in democratii) in favoarea lor" Pe de alta parte, diviziunea artificiala intre stat si piete creste in importanta pentru adeptii neoliberalismului pana in punctul in care piata devine independenta ipotetic de stat Pietele sunt, astfel, primordiale statului sau, in cuvintele lui Mark Blyth (2013, p 99), aceasta neintelegere factuala si istorica uita faptul ca ,,transformarea oamenilor in salariati, asigurarea proprietatii private asupra pamantului, pana si inventarea capitalului si pastrarea sa sub forma monetara sunt toate proiecte politice care includ curti de justitie, regulamente, impunerea prin forta a legii, o birocratie si altele asemenea" Toate ingredientele retetei neoliberale sunt inca vii in economia si societatea romaneasca de astazi: piata este capitala, statul trebuie redus la protectia cetatenilor (statul paznic de noapte), bunurile si serviciile publice sunt inferioare unor produse si servicii private, iar, drept urmare, privatizarile 319 pot continua pana la realizarea unei economii de piata libera, fara ingerinte statale De aceea, articolul de fata se ocupa de doua fatete diferite ale neoliberalismului romanesc: i) efectele sale reale asupra nivelului de trai propriu-zis al populatiei si ii) perceptia de sine a elitelor politice, dar si cea asupra electoratului, luand in considerare politicile publice implicite Nivelul de trai - Romania inapoierii, Europa de la margini Conform statisticilor Eurostat 2018, exista 4,5 milioane de romani traind in risc de saracie dupa realizarea platilor sociale aferente de catre stat, ceea ce inseamna ca aproximativ 25% din populatie este literalmente saraca si relativ saraca (Eurostat 2018) 3,9 milioane de oameni supravietuiesc sub categoria tabelara de ,,populatie sever deprivata" (Eurostat 2018) Aproape 30% din aceeasi populatie, urmand unei tendinte de scadere raportata doar recent, nu au baie, dus, toaleta conectata la reteaua publica de apa in gospodarie, situatie care corespunde saraciei existente la nivel national 18,1% din populatia minora paraseste timpuriu scoala si alte forme institutionalizate de educatie (Eurostat 2018) Daca adaugam in acest peisaj de dupa dezastru cei aproximativ 3,5 milioane de muncitori migranti temporari sau permanenti - in jur de o treime din forta de munca disponibila -, care au parasit tara dupa 1 ianuarie 2017, dar si oferta modesta a unui salariul mediu brut de 577 de euro, lasand la o parte inegalitatile frapante de venituri salariale intre romani, surprinde doar faptul ca, intr-adevar, economia Romaniei este la un punct istoric maxim de dezvoltare in istoria sa recenta Oricat de rea este situatia la momentul actual, intotdeauna a fost mai rau pana acum in ultimul deceniu, indiferent de recuperarea 320 observata dupa Marea Recesiune, s-au inregistrat reforme si cresteri sustinute care au micsorat golul de dezvoltare a mediei HDi la nivelul Uniunii Europene in cazul particular romanesc, cu toate ca procesul este unul in ritm de melc si menit sa favorizeze numai o minoritate din locuitorii Romaniei (diferentele de venit si avere confirma aceasta realitate) Totalul cheltuielilor cu protectia sociala nu depaseste 13% din PiB, cel mai scazut procent la nivelul Uniunii Europene, un record neoliberal in materie de politici statale in pofida unui salariu mediu in crestere, doar 5% din angajatii romani castiga mai mult de 1 000 de euro pe luna, in vreme ce peste 70% din populatie se zbate sa supravietuiasca de la o luna la alta cu doar 1 700 de lei brut (sub 300 de euro - Mihai, 2016) Mai mult de atat, in jur de 8 000 de fosti angajati ai statului, provenind in principal din sistemul judiciar, dar nu din armata si politia secreta (fostii ofiteri ai Securitatii functioneaza sub primatul politic al exceptionalitatii in randul institutiilor statului, acestia fiind mai degraba un caz tipic de statin- stat, unde privilegiile si pensiile speciale sunt un atentat zilnic la adresa principiilor fundamentale ale democratiei romanesti si ale oricarei democratii in general), incaseaza pensii de sase ori mai mari in medie decat chiar pensia medie a romanilor de rand (Buhac, 2018) Majoritatea statisticilor, daca nu toate, spun aceleasi povesti, doar ca in moduri care stimuleaza sperantele optimiste in viitorul apropiat avand in vedere faptul ca rata sustinuta de crestere economica de dupa 2012 exista, dincolo de rata la fel de tangibila a lipsurilor materiale de baza si a inegalitatilor sociale socante Ne comparam cu Bulgaria, Polonia si Ungaria la libertatea de expresie (pe o scara de la 0 la 1, valori de 0,69 pentru tara noastra, 0,73 pentru Bulgaria, 0,65 pentru Ungaria si 0, 68 pentru Polonia - vezi iDEA), dar sunt diferente insemnate intre Romania si Polonia sau Ungaria in ceea ce priveste minima bunastare - valori de 0,71 pentru tara noastra, 0,81 pentru Polonia si 0,80 pentru Ungaria 321 Un alt loc de unde se poate porni o discutie critica este raportul capital-munca in Romania in comparatie cu media UE in intervalul temporal 2007-2016: in jur de 48% din valoarea nou creata merge la forta de munca, restul la angajator, in timp ce media europeana este de peste 60% pentru munca in acest moment istoric ( Guga et al , 2017, p 29) Acest lucru scoate in evidenta discrepanta existenta intre puterea scazuta de negociere a fortei de munca si interesul dominator al patronului capitalist in ceea ce priveste inegalitatile intre salariile brute, unde se pot constata cu usurinta inegalitati majore, se mai poate adauga un filtru de date: 30% din forta de munca castiga sub 1 251 lei pe luna (aproximativ 280 euro - inainte de plata impozitelor catre stat), iar 40% aduc acasa mai putin de 2 000 de lei (salariul net fiind in jur de 1 200 de lei in acest caz) 25% din populatia angajata castiga pana in 4 000 de lei pe luna (900 de euro), un salariu brut care este mai scazut decat salariul minim pe economie in tari dezvoltate ca Germania si Franta (Guga et al , 2017, p 51) Astfel, nu este de mirare ca numarul imigrantilor romani a explodat, stabilizandu-se ulterior, dupa intrarea in Uniunea Europeana in 2007, dar mentinandu-se, totusi, la 1% din populatie pe an de atunci incoace Parca pentru a complica mai mult lucrurile, un studiu recent din 2018 si-a pus problema cosului minim de trai in Romania, analizand stiintific nevoile urgente ale traiului curent (Guga et al , 2018): in vederea unui standard de viata decent, luand in calcul preturile actuale, ajustate la rata inflatiei, la cele mai multe produse de baza, un singur adult are nevoie de 2 552 lei (600 de euro) lunar Doi adulti cheltuie aproximativ 4 146 lei (900 de euro), iar o familie de trei persoane suporta costuri de 6 762 lei (aproximativ 1 500 de euro pe luna) (Guga et al , 2018, 43) iata cum, raportandu-ne la aceste cifre, 70% din forta de munca, plecand de la premisa ca ambii soti au loc de munca si un copil in grija, castiga 30% 322 din cosul de consum minim obligatoriu pentru un trai decent, pe cand 25% dintre romani, calculand conform aceleiasi situatii initiale, de-abia ajunge la 70% din pragul unui nivel de trai corespunzator in ansamblu, mai putin de 5% din forta activa de munca din Romania se bucura de acelasi standard de viata ca patura de mijloc din Europa Centrala si de Vest Putem spune, in mod rezonabil, ca 70% din populatia activa traieste in saracie relativa si 30% sunt, cu tot respectul cuvenit, angajati in saracie Desigur, rata de saracie absoluta afecteaza mai mult somerii, batranii si alte persoane aflate in intretinere Stratul subtire al paturii de mijloc din Romania are o intelegere limitata a problemelor sociale, limitandu-se la interesele lor imediate, pe care atat institutiile statului, cat si elitele politice trebuie sa le faca fata la fiecare tur de scrutin, apeland mai mereu la un pachet de politici neoliberale La momentul actual, 3 720 de romani detin capitaluri mai mari de 5 milioane de euro de persoana, o cifra care a crescut cu 13% din 2017 (Romania insider, 2018), dovedind nu doar numarul nesemnificativ al celor superbogati in Romania, dar si prapastia care separa o parte a societatii de celelalte paturi (conceptul sociologic potrivit in acest loc este cel de clasa sociala) Fiind o economie cu rate de cresteri sustinute, Romania a mostenit o subdezvoltare pe care regimurile autoritariste anterioare au depasit-o doar partial si intr-o modalitate incoerenta si partiala in plus, perioada tranzitiei postcomuniste a cunoscut o dezindustrializare masiva, o rata a inflatiei cu doua cifre care a topit economiile romanilor pre si post-1989, dar si o rata a somajului suficient de ridicata pentru a produce hemoragia demografica postcomunista deja cunoscuta Cu toate acestea, dupa aderarea la Uniunea Europeana in 2007, tara nu a iesit din mlastina subdezvoltarii, reteta neoliberala producand aceleasi efecte sociale cunoscute: salarii mici, un stat slab, cu o 323 administratie corupta si ineficienta, depasita de lipsuri cronice Discutiile politice au evoluat spre a deveni fragmente disparate dintr-o lectie superficiala de economie politica insa, dupa cum s-a mai observat, si acest fenomen este specific neoliberalismului tehnocratic aflat in plina desfasurare: ,,Neoliberalismul incadreaza orice discutie intr- o perspectiva economica mai degraba decat dintr-un unghi politic sau ideologic Mai precis, prin suprapunerea modelului pietei, austeritatea neoliberala da nastere comercializarii tuturor aspectelor vietii publice si private, posedand un discurs economic care inlocuieste orice considerent politic sau moral" (Rushton & Donovan, 2018, p 50) Piata este cea care domneste fara oprelisti, iar activitatile ei naturale fetisizate nu pot fi deranjate sau discutate de cerintele cetatenilor provenind din clasele inferioare Pe cale de consecinta, in masura in care economia este considerata ca sfera a nonideologiei, aceasta minunata lume noua a comodificarii globale se considera pe sine postideologica Toate regimurile postcomuniste au participat la decaderea puterii sindicatelor, la slabirea pana la insignifianta a statului bunastarii (asa cum exista el inainte de 1989), intrand in etapa capitalismului financiar la viteza maxima ,,Economia globala a devenit mai complexa si mai instabila decat a fost in anii agitati ai perioadei de dupa Breton Woods, iar guvernele nationale sunt chiar mai dependente de autoritatea monetara transnationala in incercarea lor de a media efectele acestei instabilitati, mai ales in timpul crizelor financiare Ascensiunea autoritatilor monetare, care a inceput dupa 1960, a continuat la pas de atunci incoace si pare a avansa de fiecare data cand piata globala se confrunta cu criza financiara Neoliberalismul si politica proausteritate sunt inca propuse ca remedii solide la criza pentru ca aceste crize globale frecvente, caracteristice pentru epoca post-Breton Woods, au servit doar la cresterea rolului autoritatilor monetare in managementul capitalismului 324 global" (Aaron Major, 2014, p 193) Totusi, nimic de asemenea natura nu ar fi fost posibil fara sprijinul complet si interesat al elitelor politice Elita compradore si poporul de saraci Cu toate ca pozitionarea ideologica neoliberala a avut un rol esential in asa-numita perioada de tranzitie postcomunista (ar trebui amintit aici ca regimurile ,,socialismului real" nu s-au referit la ele insele altfel decat in termenii unei aspiratii mereu amanate spre comunism, nefiind practic astfel), avem motive suficiente sa credem ca PSD-ul in timpul mandatului primministrului Adrian Nastase (2000-2004) este in mod principal responsabil pentru privatizarea celor mai valoroase active de stat, create in regimul socialist de pana la 1989, ceea ce a dus nemijlocit la emigratia considerabila a populatiei, golirea de forta de munca activa a mediului rural si la cresterea exponentiala a saraciei in aceeasi perioada istorica data Social-democratii sunt indeobste asociati, credem, in chip eronat prin excesivitate, atat cu cadrele vechiului Partid Comunist Roman1, cat si cu asazisele politici de stanga, fictiuni compensatorii intrebuintate 1 Paradoxal, se intampla acest lucru in ciuda faptului ca vechea nomenclatura a disparut brusc in culise imediat dupa evenimentele din decembrie 1989, pulverizandu-se apoi in toate noile partide politice aparute dupa 1990, nemaipunand la socoteala functionarii inalti din administratia de stat care au servit nu numai in regimul lui Nicolae Ceausescu in ultimii sai ani de existenta, ci si in guvernele alese democratic in primul deceniu al tranzitiei Oportunismul si carierismul au fost mai puternice decat presupusa aderenta ideologica 325 de opozitia politica liberala in luptele parlamentare (dincolo de taierea constanta a bugetului pentru ajutoare sociale la un minim european si cresterea salariilor bugetare in anul 2017, doar aducandu-le mai aproape de necesitatile stringente ale unui trai decent, nu putem identifica vreo alta masura ,,socialdemocrata" implementata in intervalul 2000-2004 sau din 2012 incoace, cand PSD a detinut majoritatea parlamentara) PSD poarta in mod deosebit raspunderea sociala de a fi creat retele de coruptie endemica in mediul rural precar, unde electoratul este ingenuncheat zilnic de saracie si lipsa de oportunitati in viitor, ceea ce a intarit dominatia politica in teritoriu (mai ales cea a social-democratilor), social-democratii fiind in masura sa castige decenii la rand tururile de scrutin fara teama unui esec la urne Acest electorat captiv este, in principal, pauper, cu un nivel de redus de educatie scolara, pensionat sau lucrand in sistemul public, unde PSD-ul are un control politic si administrativ redutabil Acest tip de critica are sens doar cu o conditie: fortele pietei si-au probat ineficienta si caracterul pernicios in aceleasi regiuni, inapoiate si subdezvoltate deja printr-o ciudata traditie locala, unde toate regimurile politice anterioare, incepand cu cel monarhic si fascist de pana in 1944, trecand prin experienta en force a modelului sovietic, au suferit repetate esecuri Prin urmare, daca PSD-ul este responsabil sau nu pentru mentinerea taranilor, a muncitorilor necalificati si a familiilor lor intr-o saracie perpetua, chestiunea privitoarea la masura in care hegemonia pietei libere a contribuit si ea la aceeasi conditie deplorabila a aproximativ 50% din populatia rurala (mai ales dupa 1 ianuarie 2007) trebuie si ea pusa in disputele stiintifice Capitalismul genereaza dezvoltarea inegala (uneven development; vezi Smith, 2008), dar unde sunt politicile publice in stare sa atenueze decalajele regionale si judetene? E aproape de la sine inteles ca opozitia politica, altfel zis partidele liberale existente, isi 326 probeaza neputinta in aceste privinte Fata de criticarea golita de semnificatie a social-democratilor pe motiv ca doar PSD este un partid corupt (fara ca liberalii romani sa explice pe larg cauzele veritabile si structura inerenta oricarei retele de coruptie, care nu sunt datorate doar oficialitatilor publice, ci si intereselor private ale lumii de afaceri, nationala si internationala totodata), liberalii (PNL, PDL in anii coalitiei de guvernamant 2008-2012) nu au facut decat sa adanceasca tendintele neoliberale pe care le-a demonstrat PSD aflat la putere Conform datelor existente la zi, 88% din economia nationala se afla in anul curent in mana capitalului privat, in vreme ce in 1997, 45% din bunurile publice fusesera privatizate (Georgescu, 2018, p 885) Prin urmare, Romania este un avanpost est-european de mare incredere in materie de reforme si initiative neoliberale in perioada succesiunii de guverne, conduse de PDL (2008- 2012), majoritatea romanilor au fost loviti puternic de masurile de austeritate impuse de institutiile globale, iar ceea ce a urmat imediat a fost o scadere a standardului de viata general, care a fost, intr-adevar, recuperat recent si numai partial pe fondul unei cresteri economice sustinute Liberalii au incercat in aceeasi perioada sa duca la final procesul de privatizare al bunurilor de stat: sistemul medical si cel public de educatie urmau sa sufere reforme dure si restructurari semnificative, ambele sisteme fiind acuzate in mass-media de ineficienta majora si practici ilegale Cu toate acestea, visul neoliberal a fost spulberat odata cu protestele din iarna anului 2012, dar stafiile ideologiei neoliberale au ramas sa-si haituiasca victimele: acuza fatisa ca angajatii aparatului de stat sunt aproape complet parazitari si daunatori functionarii pietei libere din Romania sau aprecierea antidemocratica a celor care sustin si cred ca populatia rurala este compusa in mare parte din asistati sociali si persoane in varsta care nu au depasit socul politic al anului 1989 Aceste 327 clisee ideologice au contribuit nu numai la crearea mitului tarilor dezvoltate in care neoliberalismul naturalizat este triumfator, ceea ce este fals, dar au dus si la inaugurarea unui discurs public agresiv, care nu face decat sa largeasca prapastia existenta deja intre clasele sociale din Romania Partidele politice nouinfiintate ca Uniunea Salvati Romania (USR) sau Partidul Miscarea Populara (PMP), continuatorul declarat al defunctului PDL, isi construiesc platforma ideologica si agenda publica pe baza acelorasi principii neoliberale amintite, deja rulate in vremea din urma - anume, blamarea agresiva a paturilor sarace din Romania pentru conditiile sociale submediocre din tara Este responsabilitatea nonelitelor, a oamenilor simpli, altfel spus a celor care nu alcatuiesc ,,clasa politica", economica si culturala, pentru problemele Romaniei, incepand de la calitatea inferioara a serviciilor publice si pana la lipsa acuta a locurilor de munca si a inegalitatilor sociale in crestere intre timp, dupa cum am incercat sa aratam in a doua parte a articolului de fata, piata domestica nu poate asigura bunastarea sau macar o existenta civilizata majoritatii populatiei Fara o loialitate politica fata de elitele care detin volens nolens puterea, oamenii recurg fie la proteste publice in pietele marilor orase (de exemplu, protestele din Bucuresti si Cluj-Napoca din iernile anilor 2016, 2017) sau la parasirea tarii (in jur de 15-20% din locuitorii Romaniei au plecat definitiv sau temporar pentru a munci intr-o alta tara incepand cu anul 2000) in pofida acestui fapt, viitorul se anunta nici prea deprimant, nici peste masura de optimist Concluzii Articolul de fata a incercat sa realizeze doua sarcini diferite Prima este aceea de a scoate in evidenta o parte din datele 328 disponibile privitoare la calitatea vietii si a inegalitatilor din Romania incepand cu anul 2000, concentrandu-se pe realizarile economice ale ultimilor ani Consensul general si datele economice actuale conduc intr-un singur punct: Romania ultimului deceniu a realizat un progres social considerabil, cu mentiunea clara ca tabara invingatoare de dupa reformele neoliberale se reduce la o infima elita prospera si o clasa de mijloc subtire si firava Sa ne amintim ca regimurile socialismului real au reusit sa creeze nomenclaturi functionale, dar au ratat de departe ,,modul de productie" comunist Pentru majoritatea vasta a cetatenilor romani, mult-dorita bunastare capitalista este la fel de indepartata in promisiunile ei generoase, precum cliseul sovietic privitor la trecerea din imperiul necesitatii in cel al libertatii pe care comunismul urma sa-l aduca Amanarea sa la infinit a rezultat in prabusirea Blocului Estic Ca orice obiect pur al dorintei, acesta nu se cade a fi consumat pe acest pamant A doua sarcina a fost aceea de a indica rolul elitei in stabilirea consensului neoliberal: nu numai ca parlamentarii romani de dupa 1989, indiferent de perioada discutata sau de componenta guvernului, au sprijinit agenda capitalismului global, dar au sustinut, de asemenea, ca procesul privatizarii nu a fost suficient de rapid si de profund pentru a ne apropia mai mult de standardele de productie si consum ale unei societati dezvoltate Vinovatul de rigoare este demosul refractar la schimbarea postcomunista, acelasi demos care a luat cu milioanele drumul strainatatii Coruptia elitei politice este inca in vigoare Privilegiile lor acumulate nu sunt deloc puse in discutie inegalitatea este departe de a scadea, iar economia produce cativa castigatori si prea multi invinsi in ciuda acestor constatari, daca ar fi sa ascultam discursul (unei parti a) elitelor despre propria capacitate si responsabilitate de conducere, poporul este, inainte de toate, cel sarac, semianalfabet si deprins cu actele de coruptie Situatia actuala 329 nu poate decat dauna si mai mult democratiei romanesti pe termen lung - democratia este serios zdruncinata, protestele de strada se tin lant, parlamentul este discreditat, iar un segment al populatiei solicita aplicarea unei justitii sumare politicienilor corupti De partea buna a lucrurilor, un fapt este indiscutabil: tranzitia Europei de Est in general, si a Romaniei in particular, la fenomenele capitalismului global s-a incheiat definitiv De felul in care gestionam acest capitalism neoliberal cu raspandire globala depinde soarta (inca) fragilei democratii romanesti Bibliografie Carti: Ban, C (2012) Dependenta si dezvoltare Cluj-Napoca: Tact Blyth, M (2013) Austerity The History of a Dangerous idea Oxford: Oxford University Press Georgescu, F (2018) Capitalul in Romania postcomunista Bucuresti: Editura Academiei Guga, s , Mihailescu, A , Spatari, M (2018) Cosul minim de consum pentru un trai decent pentru populatia Romaniei Document disponibil la: http:  library fes de pdf-files bueros bukarest  14759 pdf Guga, s , Stanescu, s , Spatari, M , Chelaru, D (2017) Situatia salariatilor din Romania Document disponibil la: http:   syndex ro wp-content  uploads Syndex%20-%20Studiu%20 Salariati%202017%20VF cor PDF Harvey, D (2007) A Brief History of Neoliberalism Oxford: Oxford University Press Major, A (2014) Architects of Austerity international Finance and the Politics of Growth Palo Alto: Stanford University Press Poenaru, F (2016) Locuri comune Clasa, anticomunism, stanga Cluj-Napoca: Tact Racu, A (2017) Apostolatul antisocial Cluj-Napoca: Tact 330 Rushton, P si Donovan, C (2018) Austerity Policies Bad ideas in Practice Basingstoke: Palgrave Macmillan Smith, N (2008) Uneven Development: Nature, Capital, and the Production of Space Athens: University of Georgia Press Surse online: "Number of multi-millionaires goes up in Romania" (2018) Document disponibil la: https:  www romania-insider com  multi-millionaires-romania  Balhuc, P , (2016) "7 345 pensii speciale in Romania - 3 227 magistrati beneficiari; pensia medie speciala in magistratura e de 9 400 lei" Articol disponibil la: http:  www justitiecurata ro  7-345-pensii-speciale-in-romania-3-227-magistratibeneficiari- pensia-medie-speciala-in-magistratura-e-de-9- 400-lei  Mihai, A , (2016) "Pentru prima oara ZF prezinta distributia detaliata a salariilor din Romania 34 000 de angajati castiga peste 10 000 lei net pe luna La polul opus, 70% dintre salariati castiga sub 1 700 de lei lunar, salariul mediu pe economie" Articol disponibil la: https:  www zf ro eveniment primaoara- zf-prezinta-distributia-detaliata-salariilor-romania-34- 000-angajati-castiga-peste-10-000-lei-net-luna-polul-opus- 70-dintre-salariati-castiga-1-700-lei- lunar-salariul-mediueconomie- 15284575?fbclid=iwAR3CZMbhwGDjSSoiCtTdqTez ginluWjd06BmS1DaUmnfMvb1yLsrCapinyY Eurostat (2018) Document disponibil la: https:  ec europa eu  eurostat tgm graph do?tab=graph&plugin=1&language=en& pcode=t2020 52&toolbox=type Eurostat (2018) Document disponibil la: https:  ec europa eu  eurostat tgm graph do?tab=graph&plugin=1& language=en& pcode=t2020 53&toolbox=type Eurostat (2018) Document disponibil la: https:  ec europa eu  eurostat tgm graph do?tab=graph&plugin=1&language=en& pcode=t2020 40&toolbox=type 331 Catre un nou totalitarism1 Claude Karnoouh Abstract This chapter explores the weaknesses of modern democracies which usually appear under the form of different fascist tendencies triggered by consumerism and, to a more profound level, by what Martin Heidegger called technique, the calculability immanent to modern societies that pushes them further and further away from the path of being Key words: democracy, consumerism, fascism, technique, modernity in loc de introducere Un faimos profesor de drept american, Walter J Murphy de la Princeton, a criticat viguros in timpul unei emisiuni TV politica presedintelui Bush Cateva zile mai tarziu, voind sa ia avionul de la Newark spre Albuquerque, a fost respins de catre agentii de securitate ai aeroportului deoarece, incepand din momentul acelei emisiuni, el fusese inregistrat de FBi pe Terrorist Watch List 1 Text prezentat initial in cadrul conferintei iDEA, 5 iunie, 2007, Cluj-Napoca 332 Desigur, imi veti spune ca nu e acelasi lucru cu echipele Gestapoului si ale NKVD-ului navalind noaptea la un cetatean oarecare sa-l umfle, sa-l aresteze, sa-l tortureze, sa-l execute ori sa-l expedieze intr-un lagar de concentrare (uneori impreuna cu o parte din familie) in modalitati pe care le vom detalia mai incolo, anumite forme de represiune asemanatoare acelora din regimurile totalitare au fost aplicate si in tarile democratice Caci toate statele democratice functioneaza in conformitate cu legi constitutionale continand prevederi numite ale "starii de urgenta" [etat d’exception] iar aceste clauze (sau prevederi) suspenda toata partea democratica din Constitutie Adorno scrie in Minima moralia ca, dupa 1945, adevaratul pericol il constituie fascismul inauntrul sistemului democratic, iar nu micile grupuri de batrani nostalgici ai nazismului sau grupurile de huligani skinheads Este ceea ce demonstra legea Mundt-Nixon in 1948, lege care instaura vanatoarea de comunisti in SUA, o lege denuntata de Thomas Mann, care stia cate ceva despre regimurile totalitare Aceste tendinte fascistoide inauntrul democratiei se intalnesc foarte des, dar ele sunt cenzurate de catre cetateni pretutindeni unde domina societatea de consum tin sa amintesc aici ca Hitler nu a abolit Constitutia de la Weimar; el doar a suspendat articolele democratice ale acesteia, utilizand articolele intemeind starea de exceptie (cf C Schmitt) Dar Germania anilor ’33 a acceptat acest regim, caci una dintre primele sale infaptuiri a fost aceea de a da de lucru si deci de a oferi poporului, clasei de mijloc si muncitorilor, mijloace pentru a consuma Pentru a fi cinstiti si fara a fi revansarzi, Franta a cunoscut stari pretotalitare extrem de violente, de exemplu legile de exceptie din 1938-1940, inainte de ocupatia germana (arestarea tuturor refugiatilor din motive politice, germani si oameni din Europa de Est, republicani spanioli), sau cazul celor scosi in afara legii in 333 timpul Razboiului din Algeria, iar recent legea martiala aplicata in cartierele periferice (banlieues) cu ocazia revoltelor din noiembrie 2005 Dar totusi ar fi prea simplist sa rezumam doar prin titlul pe care vi l-am propus aceasta inclinatie de astazi a democratiilor catre totalitarism Cum se infatiseaza pentru popor modernitatea tarzie in ciuda numeroaselor diversiuni care ne sunt propuse - spectacol abject generalizat, de la publicitate la sport, emisiunile de reality show, telenovele si, mai ales, politica-spectacol emotional, regizat precum marile souri de music hall -, in ciuda acestor noi jocuri de circ, trebuie sa privim si sa intelegem ceea ce ne organizeaza si este determinant atat in viata noastra politica, cat si in aceea profesionala Politica ce ni se propune nu este doar un spectacol, asa cum a vazut-o G Debord, ci e si un spectacol costisitor, ba chiar foarte costisitor intr-atata de costisitor ca oamenii politici si partidele politice dispun de servicii specializate consacrate strangerii de fonduri, inclusiv pe cai necinstite Numai ca, cine vorbeste de nevoia de bani, vorbeste despre capital si deci se intoarce catre aceia care il detin iar oamenii aceia, dupa regula gramaticala moderna, se cheama capitalisti Din moment ce omul politic nu mai poate aparea pe scena spectacolului electoral de masa decat gratie sumelor enorme care se cheltuiesc in acest scop, el se vede in chip organic legat de acela care este sursa acestei mane financiare iar asta cu atat mai mult cu cat detinatorii acestor capitaluri sunt deopotriva si aceia care, intr-un fel sau in altul, detin si instrumentele mediatice, permitand masificarea 334 si multiplicarea la nesfarsit a imaginii candidatilor politici care solicita votul popular Or, capitalistul, omul care detine puterea - puterea financiara si, deci, politica - nu isi da banii fara o anumita rasplata O face pentru ca interesele lui sa fie nu numai aparate, ci si intarite, daca nu cumva permanentizate Atunci cand era vorba de un capitalism de stat total, cum a fost cazul cu URSS, situatia era cum nu se poate mai simpla Puterea exista fara masca: ea spune ce anume voieste, iar omulcetatean se supune sau nu, e promovat sau condamnat Asta inseamna ca, deoarece puterea se manifesta drept ceea ce este, si anume putere - cu exceptia cazurilor de razboi patriotic -, aceasta nemijlocire ingaduie poporului sa- si pastreze in spatiul constiintei sale o zona de libertate critica; e ceea ce scriitorul polonez Mitos numea ketman si ceea ce in engleza s-ar numi, dupa Bateson, rezultatul unui double bind: asa-numita split personality in sanul puterii capitaliste generalizate, in schimb, adevarata putere nu apare niciodata pe scena publica Ea se serveste de politicieni pentru a mima un joc democratic, masluit din start Nu fiindca democratia ar fi dictatura majoritatii (desi ar fi mai multe de spus despre asta), ci tocmai fiindca necesitatea capitalului vizeaza in secret sa-i elimine pe actorii politici lipsiti de capital Aceasta etapa prealabila in raport cu orice alegeri democratice de masa ii indeparteaza din capul locului pe toti concurentii care, din diverse motive, nu poseda capital - fie ei de dreapta sau de stanga, nu conteaza Caci - paradox de nedepasit - partidele de stanga, care pretind ca lupta impotriva Capitalului cu mijloacele democratiei de masa, trebuie la randul lor sa detina capital pentru a se putea infatisa pe scena publica S-ar putea zice prin urmare, cum grano salis, ca, daca alegerile democratice de masa ar avea capacitatea de a modifica cursul unei dinamici politice, asta s-ar sti deja demult in schimb, alegerile in democratia de 335 masa tintesc intotdeauna sa consolideze puterea reala, aceea din spatele fatadei spectaculare iata de ce trebuie inteles faptul ca sistemele democratiei de masa sunt, la urma urmei, puterea unui partid unic avand mai multe tendinte ( factiuni) interne care se concureaza unele pe altele Ne-o dovedesc toate exemplele care ne sunt furnizate de dinamica politica din Occident, in frunte cu cazul SUA iar atunci cand niste alegeri sunt cu adevarat democratice, adica atunci cand doua partide complet antagonice se afla in competitie, iar unul din ele castiga, daca invingatorul e pozitionat realmente in afara sistemului existent, atunci puterea recurge la legile starii de exceptie pentru a impiedica acest partid sa acceada la carma (Hamas, FiS) Urmarea unei asemenea situatii poarta numele de criza politica insolubila, revolta, revolutie, insurectie, transformare violenta a societatii Despre controlul asupra popoarelor Asadar, daca odata cu caderea puterii comuniste sau a capitalismului de stat (acelasi lucru), capitalismul pur a castigat partida, se poate afirma atunci ca, pretutindeni (cu exceptia Chinei, a Vieinamului, a Cubei sau a Coreii de Nord, iar mai nou a Venezuelei si a Boliviei), adevarata putere se ascunde in spatele politicienilor Numai ca asta n-o dispenseaza nicidecum de necesitatea de a controla popoarele pentru a se putea mentine Dar de ce nevoia aceasta imperativa a controlului asupra populatiilor? Acest control e imperativ necesar datorita si in virtutea esentei nihiliste a capitalismului Esenta nihilista care trebuie inteleasa ca una dintre cele doua fete ale Tehnicii, cealalta fata fiind tehnostiinta - Cele doua, nihilismul si tehnostiinta, sunt in egala masura posibilitate si efect ale capitalismului 336 Fiind, prin esenta, nihilism, singurele sale valori sunt acelea in permanenta miscare la Bursa, capitalismul de stat sau acela in afara statului, complet deteritorializat, da nastere unei mobilizari care distruge constant reperele si punctele de sprijin ale oamenilor, referintele spirituale si culturale specifice oricarei traditii, care sunt fie uitate, fie nu mai sunt decat marfuri turistice ori simboluri nationaliste in fapt, aceste referinte nu mai au alta realitate in afara regimului valorii de schimb sau al aceluia al semnelor de apartenenta statala in felul acesta, ele ajung sa participe la infinitul fantasmatic al obiectivarii nihiliste Transformarile produse de catre economia capitalista generalizata au adus cu sine moduri noi, inedite de control al populatiilor: concentrarile urbane nemaivazute, constituirea unor mase enorme de oameni constranse la munca salariata sau la somaj, deplasarile gigantice pe calea aerului, pe calea ferata, pe autostrazi Toate acestea au anihilat vechile metode de control social: familiaritatea nemijlocita a oamenilor in satul traditional, viata breslelor in orasele medievale si ale modernitatii incepatoare, unde diversele comunitati eino-religioase se autocontrolau Dar, din momentul in care oamenii au fost constransi sa se adune in megalopolisurile reunind clasele sociale in conflict - adunandu-i insa de asemenea si pe proscrisii care, pe caile unei economii ilegale sau mafiotice, cauta sa-si cucereasca si ei o integrare in normalitatea burgheza sau manageriala -, capitalul are nevoie sa controleze Ordinea care-i apartine trebuie asigurata, caci e in joc insasi supravietuirea sa in aceasta ordine isi au locul chiar si cei apartinand lumii interlope, iar ei chiar contribuie la ea Raportul dintre tehnostiinta, capitalism si nihilism a fost deja pus in evidenta (Adorno, Heidegger, Derrida, Virilio, Granel etc ); a fost, de asemenea, pus in evidenta si raportul dintre nihilism si sfarsitul universitatii prin transformarea acesteia din 337 urma in scoala profesionala Dar nu s-a insistat indeajuns asupra raportului dintre tehnostiinta, Capital si controlul social total E o banalitate evidentierea relatiei dintre tehnicitatea razboiului, cercetarea stiintifica si, prin urmare, desfasurarea Capitalului insusi (incepand cu inventarea si folosirea armelor de foc) De aceea, daca razboaiele pierdute de mari puteri industriale dispunand de imense rezerve productive antreneaza distrugeri enorme, ele deschid potentialitati productive inca si mai intense decat cele de dinainte (Germania, Japonia) Dar, tot de aceea, razboaiele castigate, cu pretul unor uriase sacrificii, de tari mai putin dezvoltate, dispunand de un capital mai mic, sunt adesea victorii a la Pyrrhus (URSS) S-a scris insa mult mai putin despre raportul dintre spectacularizarea politicii si dezvoltarea unui control social, insinuandu- se pana in intimitatea genetica si biologica a omului Lucrarile lui Foucault trimit la aceste chestiuni: inchiderea nebunilor in spitale, dresaj al spiritelor si constiintelor prin educatie Dar cu Foucault suntem inca la descrierea unei situatii aflate in linia mostenirii antice, cu dresarea cvasimilitara a elitelor si controlul poporului asa cum au fost ele formulate de Platon si Socrate in descrierea pe care ei o dau la ceea ce se cheama politeia S-a remarcat ca, incepand cu nasterea unui stat centralizat, monarhic sau republican, controlul social nu a facut decat sa devina si mai intens Cu cat se vorbea mai mult despre contractul social si despre libertati individuale, cu atat acest individ era supus unei omologari care ii tinea loc de personalitate: buletin de identitate, pasaport, amprente digitale, iar acum genetice, diferite numere de inregistrare, stare civila, categorie demografica Trebuia ca statul sa stie cine lucreaza si cine nu, cine vagabondeaza, pe cine poate recruta pentru armata, pe cine poate trimite in colonii, cum se distribuie populatia in orase etc , 338 etc Odata cu fiecare progres social si tehnic intervin una sau mai multe trasaturi atribuibile unei persoane, care ii restrang de fapt libertatea Un exemplu: numarul de inregistrare la securitatea sociala permite ca oamenii sa fie gasiti oricand, cu foarte mare usurinta Cartela magnetica de asigurat accelereaza rapiditatea identificarii oamenilor, ingaduie cunoasterea medicului lor, a bolilor de care sufera, a tratamentelor urmate Evidenta contabila digitala a salariilor si depunerea banilor in banca ingaduie controlul miscarilor financiare ale indivizilor, ceea ce intareste si mai mult utilizarea cartilor de credit Telefonul usureaza comunicarea, dar comunicatiile pot fi ascultate de catre toate serviciile publice sau private insarcinate sa controleze, daca nu gandurile oamenilor, in orice caz vorbele lor insa telefonul celular e in stare de si mai mult E de ajuns ca el sa fie aprins, pentru ca toate deplasarile proprietarului sa poata fi urmarite Se intampla acelasi lucru cu computerele legate la internet: in ciuda tuturor dispozitivelor de mascare ale iP-ului, instantele de control stiu foarte bine cum sa depisteze sursa informatiilor expediate on line, sursa frecventarilor diverselor site-uri, sursa comunicatiilor audio sau prin   ale cuiva Progresele miniaturizarii, care ingaduie instalarea de camere video pe sateliti, alimentarea in permanenta a sistemului GPS, livreaza cetateanul pe mainile oricarui centru de putere (cf filmelor Operation Condor, State enemy sau Minority Report) Deja bratarile electronice permit urmarirea pas cu pas a delincventilor eliberati conditionat Maine, implanturile de cipuri electronice subcutanate vor face imposibila, oricui, evitarea supravegherii actelor sale, a relatiilor sale, a atitudinilor sale la munca, a intalnirilor sale, a iubirilor sale V-as ruga sa va amintiti ca 1984 nu a fost scris pentru a evoca totalitarismul sovietic (cum ne vinde gogosi un A Glucksman), ci pentru a ne preveni si a trage alarma impotriva totalitarismului britanic 339 Sa fie vorba oare de o veritabila strategie concertata intre, pe de-o parte, orchestrarea lacomiei de gadgeturi (publicitate facuta subproduselor tehnicitatii de varf) si, pe de alta parte, intensificarea controlului social? Orchestrarea poftelor permite masificarea vanzarilor si, prin urmare, a profiturilor, fara de care nici vorba de capitalism, de vreme ce la mijloc e chiar fundamentul sau; dar, in acelasi timp, unele dintre aceste obiecte sau gadgeturi, care se infatiseaza drept liberatoare de sub tirania nevoilor umane, sunt tocmai instrumentele care intaresc cel mai mult controlul: control care poate fi indirect, in virtutea dependentei pe care el o produce, ca un drog, fie unul direct, deoarece obiectele insele sunt concepute pentru a indeplini aceasta dubla functie deopotriva socio-economica, tehnica si politica Exemplele sunt numeroase De la cartea de identitate "securizata", la pasaportul biometric, de la biletele electronice de transport, pana la facturile de telefon, internet, servicii TV (se poate stii chiar si ce emisiuni preferi sa urmaresti la televizor) Cinematograful american a ilustrat aceste lucruri in mod copios; in mod straniu, Europa cultiva memoria, insa nu spune nimic in privinta acestor teme Ca si cum numai stapanul ar avea dreptul sa enunte realul (o parte din el!) Marxism Am ajuns la momentul in care este extrem de sugestiv sa subliniem ca, in ce priveste esentialul, majoritatea scolilor de interpretare marxiste, inclusiv acelea care, la vremea lor, au fost antistaliniste, nu au surprins acest raport dintre dezvoltarea tehnostiintei hipermoderne si punerea totala sub control a oamenilor imi pare ca aceste scoli nu au sesizat acest raport 340 deoarece, dupa Marx, apoi Lenin, sau dupa marxismul revizionist al lui Bernstein sau Otto Bauer, dupa Rosa Luxemburg si ultrastanga, tehnica era vazuta si inteleasa ca un mijloc, iar nu ca expresia incarnata a metafizicii moderne De aceea, in viziunea lor, o anumita politica era de judecat dupa utilizarea pe care aceasta o dadea tehnicii in sine, tehnica era totuna cu progresul si, deci, o manifestare a pozitivitatii istorice (implinire a Ratiunii universale, realizare a Spiritului lumii, sfarsit al necesitatii) Singurul rau pe care ea il putea aduce era, asadar, proasta sa folosire Marxismele, in teoria si practica lor, nu au sesizat dialectica negativa a tehnicii pentru ca ele profesau o viziune a lumii in care natura salbatica era inteleasa ca un stoc inepuizabil si, potrivit careia, simultan, demiurgia umana era izvorul nesecat al solutiilor pentru problemele ridicate de orice obiect de cunoastere A fost nevoie ca anumiti ganditori sa adauge analizei politicoeconomice marxiste deconstructia tehnicii, asa cum Nietzsche, iar dupa el, intr-un mod mai sistematic, Heidegger au inteles sa o produca si anume, sa se inteleaga ca tehnica nu este un mijloc sau un instrument practic al cercetarii stiintifice, ci chiar destinul metafizicii moderne iar ca, in sensul acesta, prin ea, omul-ego se asigura in privinta puterii sale in certitudinea obiectivarii acesteia (inclusiv atunci cand el se indoieste cu privire la ea) in felul acesta, omul metafizicii moderne da nastere locului in care traieste (lumii sale), trecutului acestui loc si deopotriva viitorului acestuia - ca stoc total al obiectivarii: asadar, ca sursa infinita de obiecte care se afla in devenire si care, cu necesitate, urmeaza sa devina in ceea ce este mai mult decat o viziune a lumii, fiind de-a dreptul o lume in sine - iar o alta nu exista -, omul, oricare ar fi plasarea sa in ierarhia socio-economica, si-a devenit propriul sau obiect (propriul sau sclav) El nu mai e decat un element, o 341 resursa, una dintre materiile prime aflate in devenire ale Tehnicii Bunaoara, asta aduce cu sine transformarea cetateanului ca om constient de miza politicii (cetateanul "plin", deplin, al politeia) in consumatorul unei politici care se realizeaza in afara lui, adica in spectator- obiect emotional al spectacolului, dandu-se drept politica in felul acesta, se intampla ca Tehnica, prin destinul ei, induce un control politico-social total, permitind astfel tehnoeconomicului sa-si continue desfasurarea sa autonoma intelegem atunci de ce lecturile mistico-pasuniste sau ortodoxiste ale lui Heidegger nu pot fi decat o crasa impostura Caci critica radicala a dialecticii negative a tehnicii nu este o reintoarcere la arhaic! Reintoarcerea la arhaic - iar Heidegger a aratat-o in cazul lui Nietzsche, cu admiratia acestuia pentru eroismul presocratic - este, de fapt, o faza a revenirii la metafizica in definitiv, la Heidegger nu intalnim o asemenea sugestie, iar "zeul care sta sa vina" ar putea fi, prea bine, si demiurgul cel rau! Magistrul meu, Gerard Granel, inca si mai apasat decat un Vattimo ori Agamben, sesizase acest destin negativ El l-a intrevazut intr-un fel cu mult mai tragic decat Foucault in momentele lui de glorie la College de France A spune ca "Anii ’30 ne stau in fata" [v trad rom in iDEA, nr 15-16, 2003], inseamna a spune ca anii ’30 sunt preistoria noastra, si ca, precum in cazul oricarei preistorii, performantele ei sunt brutale, grosolane, fara mediatii Cunoastem imaginile care ni s-au pastrat de la ea: jurnalele ei de actualitate au fost vazute din abundenta Multimile si seful carismatic, instrumentele de propaganda (afise, ziare, radio), mitingurile ca demonstratii de forta organizata ale poporului entuziast; pe scurt, mobilizarea totala, generala si permanenta Cei mai in varsta dintre dvs au trait asta pe propria piele deja in Romania comunista a lui 342 Gheorghiu-Dej De atunci, nu mobilizarea a devenit mai domoala, ci mijloacele ei au fost rafinate Mijloacele ideologice, de exemplu, s-au sprijinit pe multiplicarea instrumentelor de comunicare Numai ca, dati-mi voie sa va intreb, asta sa fi insemnat intr-adevar o diversificare sau, de fapt, dimpotriva, o uniformizare nemaipomenita mai inainte? Cand vine vorba de temele de actualitate pe care ele le pun in unda, cu toata multiplicitatea lor, auzim in fond acelasi discurs: atentatul de la WTC, teritorii ocupate, irak, iran, Venezuela, zapatistii, Cuba, Argentina, indonezia, Darfur etc - mereu este acelasi cantec intonat spre gloria umanismului occidental Vocile discordante, in Occident, sunt infime, infinitezimale (statia de radio pe internet Democracy Now, Chomsky, Hollman si Petras, Chossudovsky in America, un Bricmont in Europa Occidentala ) in schimb, dezbateri in contradictoriu extraordinar de rafinate se poarta asupra insignifiantului: cainele si amantele dlui Mitterand, palariile ridicole ale dnei Tatcher, felatiile de care s-a bucurat dl Clinton, escapadele amoroase ale dnei Sarkozy, hobby-urile dlui Blair, moartea printesei Diana si fascinatia lui Berlusconi pentru fufele cu balcoane proeminente Destinul anilor ’30 s-a preschimbat intr-unul extrem de rafinat, intrucat el a izbutit sa-i faca pe salariati sa interiorizeze somajul ca pe o stare normala a societatii hiperdezvoltate Cu cateva pomeni, cu sindicate jucand rolul de pompier vizavi de orice revolta sociala mai acatarii si o politie foarte atenta si bine echipata, oamenii par sa stea linistiti Destinul Tehnicii a facut deopotriva ca oamenii din Occident sa fie tinuti la distanta de mobilizarile pentru razboi, in favoarea soldatilor profesionisti pentru care, asa cum zice presedintele Bush jr , e vorba de o slujba; asa cum unii fabrica fiare de calcat sau repere tehnice pentru Airbus Dar, numai pentru atata sa ne fi indepartat oare de o radicalizare a mobilizarii pentru conflicte? 343 in prezent, pentru Occidentul democratic situatia este aceeasi ca pentru tarile totalitare in anii ’ 30 Dusmanul nu mai este un inamic-om, ci - pretutindeni - un obiect inuman, stanjenitor, care reclama o actiune ce urmareste sa ne debaraseze de el De fapt, aceste armate de mercenari sunt identice in esenta lor cu gunoierii: ei curata lumea de mizeriile care ne incurca, iar in cartierele periferice curata locul de saraci cu furtunul (au karcher) Ne aflam aici in prezenta unei obiectivari inca si mai generale si mai radicale decat rasismul si lupta de clasa a anilor ’30 Cum oamenii nu mai sunt mobilizati pentru razboi, frica (care e una dintre resursele patriotismului) nu mai e aceea de a muri pentru tara, nici macar intr-un razboi colonial, ci frica de terorist, frica invadand spatiul cel mai cotidian, cel mai familiar, frica difuza Dupa Hiroshima in 1945, se instalase o frica obiectiva de razboiul nuclear, care a permis o intensa mobilizare pentru cursa inarmarilor intre doua tabere bine precizate, la o scara necunoscuta in istoria umanitatii Sfarsitul comunismului, care marcheaza desavarsirea globalizarii capitalismului, reclama un dusman global Numai ca acesta fiind unul global, el nu poate avea un chip - acela al unui stat, bunaoara (chiar si daca pot fi identificate state care sa sustina terorismul) Al Qaeda este deopotriva un miraj si o realitate posibila organizata, manipulata, instrumentalizata de catre unele state, dar ea permite instalarea unor masuri securitare extraordinare, precum acelea decise cu ocazia intalnirii G8 de saptamana viitoare insa orice ganditor al politicii trebuie sa reflecteze: de cine oare se tem, la urma urmei, acesti alesi in mod democratic? si avem dreptul sa ne punem atunci intrebarea daca nu cumva Al Qaeda n-o fi oare un simplu pretext pentru a se apara de insusi poporul care i-a ales, instaland pe aceasta cale niste sisteme de control care vizeaza intregul vietii cotidiene si profesionale a oamenilor 344 in loc de incheiere Daca anii ’30 ne stau in fata, e evident ca The Brave New World nu se afla inca decat in zorii sai implinirea Tehnicii si sfarsitul metafizicii nu fac decat sa inceapa abia Desigur, disfunctiile sunt inca numeroase, deci cu atat mai promitatoare Promitatoare nu de "zori luminosi", ci anuntand catastrofa care a avut loc deja demult Sa luam un singur exemplu, ca sa ne apropiem de sfarsit Razboiul din irak Esecul american si al aliatilor lor ( britanici, polonezi, romani si bulgari ) se reduce la un singur lucru: unii oameni refuza ordinea care se cauta a le fi impusa Cu siguranta, curajul lor de a lupta impotriva celei mai mari puteri a lumii este de admirat, dar asta nu inseamna ca, in aceasta lupta, ei nu ar implini, la randul lor, nihilismul Tehnicii dimpreuna cu dialectica sa negativa Ei o fac, cu siguranta Caci faptul de a se pune impotriva nu este proiectul de a se situa - spiritual vorbind - intocmai in afara proiectului pe care il combat A te situa in afara proiectului combatut inseamna a cauta cu rabdare locul simultan spiritual si practic al unei priviri decalate, a unei chestionari decalate - pentru o actiune in mod veritabil de un alt fel Pentru a sfarsi, as ilustra aceasta decalare in felul urmator Auzim vorbindu-se de altermondialism sau de antiglobalism De fiecare data, aceste miscari denunta un mod de a produce si de a consuma Dar efectele acestei denuntari au ca rezultat silirea intreprinderilor industriale sa deschida noi campuri de actiune obiectivarii Ecologia propovaduita de aceste grupuri, prin aceea ca reclama alte surse energetice si noi mijloace de purificare ale noxelor emise in atmosfera pentru reducerea efectului de sera, nu atinge problema de fond a nihilismului postmodern si anume: vom continua sa consumam in felul acesta, inclusiv ecologie? 345 intrebarea este abisala, fiindca ea atinge insasi esenta sistemului care e lumea noastra, aceea care ne gandeste, aceea care ne determina toate aspectele vietii, cel psihologic, sociologic, politic, economic, afectiv , si o face in egala masura daca aderam la aceasta lume sau daca o combatem pentru a o reorganiza intrebarea e abisala fiindca a produce, a consuma, a capitaliza, a realiza o plusvaloare, toate acestea intr- o masura din ce in ce mai larga, este insasi conditia de viata si de supravietuire a sistemului capitalist Drept dovada ca comunismul nu a fost decat o versiune primitiva, in zone subdezvoltate ale lumii, a capitalismului: elitele comuniste si elitele capitaliste s-au inteles perfect pentru a reorganiza globalizarea Capitalului De fapt, in lupta Est-Vest a fost mult mai putin vorba de o lupta intre sisteme opuse, cat despre o concurenta purtata intre doua versiuni ale aceluiasi sistem de lume iata inca o dovada ca anii ’30 sunt cu adevarat ceva ce ne sta in fata iata de ce capitalismul, sesizand ca el se implineste in perfectiunea adevarului sau, stie, in mod intuitiv, ca asta este deopotriva si sfarsitul lui De aceea, el are in mod necesar nevoie sa instaureze un control din ce in ce mai generalizat, mai total, mai riguros Cu toate astea, fiindca a inteles capcanele care il pandisera cu prilejul primului totalitarism, el trebuie sa dea oamenilor iluzia unei veritabile libertati Avem dreptul sa alegem intre ceva si acelasi lucru in romanul lui A Huxley, revolutia este inceputa de Salbatic, acela care este in stare sa sesizeze The Brave New World cu o privire desituata Cine va fi oare Salbaticul de maine? Dreapta si stanga Mai relevante ca niciodata 349 Discursul noii drepte romanesti O analiza hermeneutica obiectiva Robert D Reisz Abstract Communication is a multi-layered, multi-facetted process The goal of this paper is to decript the discourse of four Romanian alt-right activists using a hermeneutical methodology inspired by Ulrich Oevermann’s objective hermeneutics i selected samples of spontaneous discourse from TV interviews and looked for elements of self-image and deep meaning structures The results show that while the four studied activists have very different personalities, they also use similar discursive strategies, including the reliance on conservative religious values and selfvictimization Maybe surprisingly, they also have remnants of Marxist education and a problematic depiction of their adversaries Key words: Romanian Alt-right discourse, Discourse analysis, Objective hermeneutics 350 Argument Straturile discursului Orice comunicare transmite de fapt mai mult decat ar putea parea la prima vedere Cand vorbim, mesajul contine, desigur, un inteles manifest, dincolo de care se afla mobilul mai larg a ceea ce dorim sa transmitem, iar dincolo de acesta, vrand-nevrand, spunem inca multe altele despre noi insine prin felul cum ne exprimam, verbal si nonverbal Tonul vocii, pozitia corpului, dar in primul rand selectia cuvintelor ne descriu pozitia sociala, educatia, chiar sistemul de valori, normele si comportamentele pe care le consideram adecvate Cautarea, analiza acestor sensuri care se acopera unele pe altele ca straturi suprapuse intre vorbitor si ascultator, este parte a hermeneuticii Nu este lipsit de sens sa ne aducem aminte ca termenul provine de la Hermes, mesagerul zeilor Asa cum vocea zeilor este impenetrabila intelegerii umane si necesita interpretarea hermeneutica, orice mesaj trebuie sa treaca printr-o decodare laborioasa pentru a se dezvalui in complexitatea lui Mai mult decat atat, hermeneutica este greu de acceptat ca fiind obiectiva, decodarea este mult mai degraba dialogica, punand fata in fata emitatorul si decodorul Daca intentia celui care analizeaza mesajul este de a patrunde tainele celui ce il emite, aceasta are loc pe fondul propriilor lui valori, experiente si chiar prejudecati Hermeneutica poate atunci fi vazuta ca fiind intalnirea a doua subiectivitati si totusi, radacinile istoriei conceptuale a interpretarii textelor se fundamenteaza pe o forma de obiectivitate Rationamentul interpretarii biblice traditionale se fundamenteaza pe faptul ca textul Thorei a fost, in acceptiunea traditionala, transmis de catre D-zeu in intregime si cu exactitate Daca este asa, nimic din acest text nu este intamplator, orice amanunt este semnificativ Ca atare, analiza textului Thorei poate fi facuta chiar oricum, 351 atata timp cat ratiunea umana, care e data de asemenea de catre Creator, este folosita corect Orice interpretare este corecta atat timp cat ea nu este grevata de caderea umana, de posibilitatea omului de a gresi Deconstructia aceasta lumineaza un element extrem de important: adevarul interpretarii e dependent doar de corectitudinea metodei aplicate Atat ratiunea umana, cat si textul interpretat sunt de origine divina si, deci, potential infailibile Omul care interpreteaza este singurul supus greselii in acest demers ideea straturilor suprapuse ale semnificatiei care se asociaza cu straturi suprapuse ale interpretarii exista si ea din vremuri talmudice Conceptul traditional al interpretarii asa cum apare in Talmud are patru nivele, numite generic PaRDeS, dupa initialele lor: • Peshat (􀊨􀀃􀋇􀊕 􀋝􀊍 ) (􀊦􀊓􀊮 􀊓􀊸) (􀋇 􀊔􀊸􀊍􀋐) (􀊣􀋣􀊱) - sensul manifest, literal, superficial • Remez (􀊨􀀃􀋇􀊕 􀋝􀊍 ) (􀊦􀊓􀊮 􀊓􀊸) (􀋇 􀊔􀊸􀊍􀋐) (􀊣􀋣􀊱) - sensul alegoric, simbolic • Derash (􀊨􀀃􀋇􀊕 􀋝􀊍 ) (􀊦􀊓􀊮 􀊓􀊸) (􀋇 􀊔􀊸􀊍􀋐) (􀊣􀋣􀊱) - sensul comparativ, al analogiei, midrash-ic • Sod (􀊨􀀃􀋇􀊕 􀋝􀊍 ) (􀊦􀊓􀊮 􀊓􀊸) (􀋇 􀊔􀊸􀊍􀋐) (􀊣􀋣􀊱) - sensul ascuns, ezoteric, secret Toate aceste citiri sunt corecte, niciuna neavand de fapt primordialitate Precum in hermeneutica, in general, mesajul e compus din toate straturile suprapuse si ansamblul constructiei de sens e dat de toata bogatia semantica a comunicarii Desi textele pe care le analizam noi nu au nici originea divina, nici importanta Thorei, analiza lor poate fi obiectiva in acelasi sens Anume, in sensul ca mesajul analizat este considerat obiect al cercetarii asupra caruia interpretul se apleaca intr-o relatie inegala, incercand in limita posibilului sa identifice elemente ale textului care nu se schimba sub impactul analizei, sunt astfel obiectuale 352 Hermeneutica obiectiva Numele metodei este totusi paradoxal, asa cum am vazut, dar ea se bazeaza pe o utilizare a termenului de "obiectiv" care provine in mare masura din traditia grounded theory a lui Glaser si Strauss Asa cum noteaza Kathy Charmaz (2006), teoria interpretativa rezultata din orice demers hermeneutic poate fi considerata intr-un mod constructivist sau obiectivist in primul caz, atat datele, cat si interpretarile sunt constructe sociale, iar interpretarea este o conversatie intre cercetator si subiect in varianta obiectivista la care subscria si Glaser, datele culese sunt considerate "realitati obiective" fata de procesul de analiza in acelasi mod, aici textul este considerat inchis, finit, un simplu obiect al cunoasterii interpretul nu se pune pe vreun fel de egalitate cu subiectul cercetarii si incearca o analiza deconstructivista a unui obiect Metoda hermeneuticii obiective pe care o voi folosi in textul de fata este inspirata dintr-o metoda ce a fost dezvoltata de Ulrich Oevermann (n 1940), un sociolog german, asistent al lui Jurgen Habermas, apoi profesor la Universitatea din Frankfurt Metoda se diferentiaza de analiza de discurs al lui Gadamer sau Foucault prin caracterul pur analitic, concentrat pe fragmentul discursiv Este o metoda de analiza de adancime (in germana, Tiefensondierung) care cauta sa identifice structurile de sens ale vorbitorului ce transpar prin alegerea cuvintelor mesajului (Oevermann, 1979, 2001) Dupa Oevermann, lumea sociala se reprezinta in gandirea umana ca o lume a structurilor de sens (Sinnesstrukturen) Aceste structuri de sens emerg asemenea unor limbaje formale de tip Chomsky-ian, bazate pe gramatici care sunt personale vorbitorului si la care nu avem un acces nemijlocit Este o abordare structurala aici Ne imaginam generarea mesajului vorbit bazata 353 pe o serie de reguli care combina cuvintele vorbirii cu sensurile din care ele emerg La Chomsky (1957), o gramatica formala se defineste ca fiind o structura formata dintr-o multime de cuvinte, un alfabet de stari, o stare de start si o multime de reguli generative care leaga cuvintelele si starile Practic, o propozitie corect definita este un sir de cuvinte generate pe seama regulilor pornind de la starea de start La Oevermann regulile leaga cuvinte si sensuri Astfel, regulile generative ale acestei gramatici interne permit constructia de declaratii "corecte" din punctul de vedere al structurilor de sens Hermeneutica obiectiva incearca sa reconstruiasca gramatica care a dus la productia unui anume fragment discursiv, regasind astfel elemente ale identitatii vorbitorului Altfel spus, cautam sa vedem din ce sensuri, imperceptibile direct, au fost generate cuvintele Acelasi lucru se poate exprima si astfel: alegerea cuvintelor din vorbirea spontana este aparent automata nereflectata Vorbitorul foloseste anumite cuvinte si exprimari si nu altele, aceste alegeri reflecta sensurile educate socializate ale cuvintelor si permit identificarea unor conexiuni din structurarea personala a sensurilor, din identitatea vorbitorului, identitate care este "gramatica" structurilor de sens Discursul spontan ar putea permite deci accesul la identitatea vorbitorului, la elemente ale ei care nu sunt manifeste Cum arata metoda in mod practic? Care este algoritmul ei? 1 La primul pas, textul se imparte in interacte (asta este denumirea data de Oevermann), care sunt cele mai mici sintagme cu sens independent 2 Pentru fiecare interact se cauta identificarea tuturor contextelor latente de sens posibile (potentialele structuri de sens care genereaza discursul in sens Chomsky- ian) Este mai mult decat identificarea sensurilor diferite ale unui cuvant Se 354 cauta de fapt toate contextele in care acel cuvant apare in mod curent, inclusiv sintagme uzuale, expresii etc 3 Se trece apoi la urmatorul interact 4 Se identifica din nou toate contextele latente de sens posibile 5 Se cauta contextele de sens latente care se repeta sau formeaza structuri coerente (se reconstruieste selectia subiectiva) Pe parcursul analizei se fac reveniri, reconsiderari pe masura ce se identifica elementele repetitive, coerente Se reia apoi constructia de contexte 6 La finalul acestei parcurgeri ale textului se selecteaza acele structuri de sens care se dovedesc a avea o prezenta consistenta Acestea pot fi elemente pentru o posibila identitate obiectiva a vorbitorului in cazul acestui fragment de text identificarea contextelor latente de sens ne da o ipoteza asupra regulilor generative ale vorbitorului, adica o posibila identitate a lui dincolo de sensul manifest al mesajului Metoda lui Oevermann mai este caracterizata de trei principii fundamentale, pe care cred ca ar fi bine sa le mentionez si comentez succint aici (Oevermann, 1979): Principiul totalitatii: trebuie inclus orice context latent de sens, indiferent cat de surprinzator, aparent inadecvat sau stupid ar parea Aceasta cu atat mai mult cu cat un anumit cuvant este mai rar sau mai neobisnuit in contextul fragmentului de text Automatismele de vorbire ale unei persoane pot tine de contextul social, educational, familial etc sau pot fi chiar si ideosincrazii personale indiferent care ar fi cazul, ele fac parte din personalitatea internalizata a vorbitorului Totusi, o mai mare importanta in analiza o au acele elemente care nu sunt impartasite de catre o parte consistenta a ansamblului cultural Principiul literalitatii: elemente cat de mici de exprimare pot conta La fel, acolo unde exista, elementele de limbaj non355 verbal trebuie luate in seama Metoda se bazeaza tocmai pe felul cum identitatea vorbitorului transpare in mod nedorit, spontan in discurs Analiza de acest tip nu se bazeaza pe elemente particulare ale dialectului sau particularitati de vorbire care au un caracter cumva fizic, ci pe alegerea cuvintelor construite pe structuri de sens Ca atare, conteaza tot ce poate avea un sens, nu ceea ce este intamplator sau tine de respiratie, defect de vorbire etc Principiul reprezentarii: cazul analizat este doar o manifestare a unei identitati si nu identitatea insasi Aceasta este, desigur, un truism, dar nu e lipsit de importanta Adesea, prea multa incredere intr-o cale de analiza poate dauna demersului hermeneutic vazut in intregimea sa si poate duce la erori de interpretare Voi aplica in cele ce urmeaza o metoda apropiata hermeneuticii obiective, pe patru scurte fragmente ale discursului unor lideri ai noilor miscari de dreapta din Romania Diferenta dintre metoda mea si cea a lui Oevermann consta in faptul ca eu am adaugat cateva elemente de analiza critica de discurs pentru a augmenta analiza textului impartirea in interacte se preteaza si la identificarea mai atenta a unor asemenea elemente Ele nu vin insa din substratul structurilor de sens, ci se adauga la acestea din continutul ideologic al textului, din felul cum relatiile de putere subiacente discursului sunt prelucrate si transmise, cel mai adesea, in mod intentionat de catre vorbitor Astfel, elemente intentionate si neintentionate vor fi decelate pentru fiecare interact si ne vor permite o mai corecta selectie a structurilor de sens interne ale vorbitorului Am selectat fragmente autoreferentiale in care principala tema este reprezentarea de sine a acestora Nu ne asteptam, nu cautam descrieri ale ideologiei declarate aici Asemenea descrieri sunt suficient prezente in sensul manifest al comunicarilor 356 lor Cautam tocmai elementele care ar fi nedeclarate, cele ale fundamentarii personale, individuale ale discursului Discursul noii drepte romanesti (patru scurte studii de caz) Emisiunile TV de tip talk-show sau interviu ofera o oportunitate foarte buna de discurs analizabil prin metoda hermeneuticii obiective, deoarece ajung sa contina multe fragmente spontane Chiar daca interlocutorul pregateste o serie de puncte de discutat, si chiar sintagme pe care doreste sa le foloseasca, chiar daca consultantii exerseaza cu el discursul, pe durata unui talk-show se ajunge pana la urma si la formulari spontane care se pot identifica destul de usor Am ales o serie de fragmente discursive ale unor reprezentanti importanti ai miscarilor de dreapta din Romania pentru a le analiza Toti patru sunt apropiati Coalitiei pentru Familie (CpF), dar aceasta nu a fost un criteriu de selectie Pur si simplu, CpF a reusit sa adune si sa mobilizeze toate fortele avand opinii conservatoare Mihail Neamtu - profetul Mihail Neamtu este un politician si scriitor roman A condus o vreme un mic partid de dreapta, Partidul Noua Republica, iar acum este membru al Partidului National Liberal Este licentiat in filosofie si teologie si detine un doctorat in teologie de la Kings College Londra Primul fragment este ales dintr-un interviu cu Mihail Neamtu realizat de Radu Moraru la postul de televiziune Nasul TV, o emisiune ce a avut loc dupa esuatul referendum privind familia traditionala din 6 si 7 octombrie 2018 intreaga emisiune este accesibila on-line la adresa https:  www youtube com  357 watch?v=4goSxTi GJs (vizitat in 30 11 2018) Emisiunea are o durata de 1 ora si 38 de minute Am ales un fragment mai mare pentru a putea da contextul analizei si voi analiza in detaliu un mostra de discurs1 iata fragmentul extins: "Noi venim din viitor si stim ca viitorul arata prost Unii au luat in deradere expresia asta, dar tu calatoresti des in America, eu la fel de des ca si tine Mai ales in California, mai ales in statele liberale, fiindca acolo nu stiu de ce s-au plantat romanii, fie cei din Seattle, fie cei din Portland, Annaheim, Los Angeles sau San Francisco Sunt in, daca vrei, bataia vantului asta al revolutiei, al noii revolutii sexuale, fiindca sunt doua momente Prima revolutie sexuala este cea din anii ’60, cand s-a pus in discutie raportul dintre barbat si femeie si a aparut toata emanciparea asta feminista cu accente agresive impotriva ordinii traditionale si al doilea moment, si din pacate am gustat cu totii din amarul acestei experiente si al doilea element de revolutie sexuala este cea care a inceput undeva la , dupa anii 2000, sa spunem La un timp distanta de la atentatul terorist de la nine-eleven, am vazut pur si simplu un desmat, sub Obama chestiunea asta a atins cote, cote absolut alarmante Politica de gen a devenit politica de stat in Statele Unite si noi pentru ca am calatorit acolo noi stim despre ce vorbim " (Mihail Neamtu) Fragmentul incepe si se termina cu referinte profetice "noi venim din viitor si stim ca viitorul arata prost", respectiv, "noi am calatorit acolo si stim despre ce vorbim" Viitorul invocat este o metafora pentru Statele Unite ale Americii intamplator sau nu, prima propozitie rezoneaza cu doua versuri din textul lui Leonard Cohen pentru "The future", o piesa de pe un album 1 Multumesc doctoranzilor mei Vlad Botgros, Vlad Chereches, Victor Miclaus si Mihai Vilcea care au participat la acest exercitiu hermeneutic 358 omonim din 1992: "i’ve seen the future, brother  it is murder" ("am vazut viitorul, frate   este crima") Am ales o propozitie interesanta pentru analiza detaliata pentru ca contine un element retoric aparent incoerent logic, referinta la atentatele teroriste de la 9 11 2001, si apoi la guvernarea lui Barack Obama ce a inceput cu 8 ani mai tarziu Propozitia este: "La un timp distanta de la atentatul terorist de la nine-eleven, am vazut pur si simplu un desmat, sub Obama chestiunea asta a atins cote, cote absolut alarmante" impartirea pe interacte reprezinta selectia sintagmelor cele mai mici cu sens independent care se vor contextualiza pe parcursul analizei pentru a deduce contextele de sens posibile, structurile care au determinat verbalizarea actuala: La un timp | distanta | de la atentatul | terorist | de la nineeleven| , am vazut | pur si simplu | un desmat | sub Obama | chestiunea | asta |a atins | cote |, cote | absolut | alarmante Voi prezenta potentialele contexte de sens pentru fiecare interact, alaturi de succinte elemente de analiza critica de discurs, pentru ca mai apoi sa trec la o prezentare succinta a rezultatelor bazate pe structurile de sens care se dovedesc coerente pe ansamblul discursului Voi insista mai mult pe primele interacte din motive exemplificatoare, didactice Voi insista, de asemenea, pe acele contexte latente de sens care se dovedesc utile in ansamblul analizei 359 La un timp: sensurile latente ale expresiei ar fi: candva, temporar, nedefinit, vag, in trecut; e posibil sa fi schimbat exprimarea in timpul vorbirii, sa fi inceput cu intentia de a spune "la un moment dat" si cuvantul "timp" sa fie in vorbire preferat lui "moment", caz in care "timp" e un cuvant esential aici; referinta la "timp" e un construct esentialmente conservator, in special ca alternativa la "moment", si cu atat mai mult cu cat exprimarea rezultata este arhaizanta, aproape cronicareasca; "la un timp" duce cu gandul la o era, o epoca, la cronologie, dependenta de cale, chiar cauzalitate; distanta: este oarecum paradoxal in combinatie cu "timp"; sensurile latente includ masurabilitate, separare, departare, lume larga si, desigur, globalizare Se conecteaza de elementele de contextualizare "profetica" care reprezinta cadrul fragmentului discursiv si in care "viitorul" este o metafora pentru indepartarea geografica, pentru Statele Unite; de la atentatul: cuvant conotat esentialmente negativ; moarte, crima, dezastru, agresiune, atac asupra integritatii a ceva, o Figura 1 Analiza hermeneutica a fragmentului Notite pe tabla 360 lovitura simbolica pentru oranduire; pe de alta parte, este un moment de referinta temporal ales tocmai pentru caracterul disruptiv; din perspectiva fragmentului discursiv lumea se imparte in timpul de inainte si de dupa; interesant si faptul ca vorbitorul foloseste termenul la singular, desi utilizarea uzuala este mai de graba plurala Astfel, evenimentele la care face referire sunt adunate intr-unul singur, care poate contine si alte agresiuni sau dezastre: Terorist: aparent pleonastic pus langa "atentat" formeaza insa o sintagma uzuala acceptata de vorbitor, are cu atat mai mare importanta cu cat nu era necesar in economia vorbirii; conotat cu conspiratie, razbunare, teroare, haos, sfidare; doua elemente esentiale: subminare a regulilor, in contradictie cu conservarea valorilor; terorist se conoteaza si cu arab, musulman, cu necrestin in general; adica cu strainatatea si globalizarea; de la nine-eleven: reper temporal; dar fiind in engleza in original: strainatate, departare, globalizare, alteritate, viitor (in sensul din prima propozitie a fragmentului larg); am vazut: personalizare ("(eu) am vazut"), experienta personala, viziune, revelatie, profetie, se leaga de cadrul fragmentului (noi venim din viitor, noi stim despre ce vorbim); pur si simplu: elementar, fara echivoc, dar in special daca descompunem expresia gasim elemente de discurs conservator: puritate si simplitate, curat, natural, corect; un desmat: alta expresie arhaizanta (vorbitorul foloseste varianta cu "s", "desmat", si nu "dezmat"), dar si cu conotatii sexuale, chiar de sexualitate devianta, duce la orgie, anarhie, dezordine, necumpatare, o stare fara de D-zeu; sub Obama: mentiune evident retorica, cu ratiuni in logica discursului si nu in realitate; Barack Obama a fost presedinte al Statelor Unite intre anii 2009-2017, adica la opt ani dupa atentatele mentionate anterior; referintele sunt: strain, negru, 361 diabolic, Antihrist, personificarea raului, a dezordinii Prepozitia "sub" in relatie cu faptul ca Barack Obama este african-american duce cu gandul la mitul hipersexualitatii Nu este de neglijat faptul ca Barack Obama este adversarul predilect in discursul alt-right din Statele Unite; chestiunea: inca un termen arhaizant, conservator, cu variantele ei istorice "chestiunea taraneasca" sau "chestiunea evreiasca"; e o exprimare pretioasa, duce la o analogie a situatiei discutate cu teme mari ale politicii romanesti din alte vremuri; da greutate problemei, implicit vorbitorului; asta: aici si acum; paradoxal aici, pentru ca pana in acest moment referintele erau la situatii indepartate in timp si spatiu (9 11 2001, Statele Unite), vorbitorul foloseste "asta" pentru a aduce in actualitate problema in cauza; a atins: a pangarit, s-a intamplat efectiv, sesizabil, dar si: record, maxim, a ajuns cu dificultate; cote, cote: repetitie retorica, referitoare la unitati de masura, dar la niveluri inalte ale acestora, la depasirea masurii, la inundatii, "cotele apelor", dar implicit, dat fiind contextul, la "cote de gen"; absolut: totalitate, universalitate, maximalitate, chiar D-zeu, cautarea de absolut, imuabil, indepedent de timp si spatiu; "absolut" este un cuvant care vine evident din arsenalul imagistic conservator; alarmante: maximizat de contradictia implicita cu "absolut", duce din nou la teroare, haos, pericol, dezordine, zgomot (alarma), dar mai mult decat atat la un pericol iminent, care are loc aici si acum Principale structuri de sens latente ar putea fi rezumate astfel: 1 Filonul conservator apare fata in fata cu elemente disruptive intreaga propozitie oscileaza intre elemente conservatoare 362 ("timp", "pur si simplu", "absolut" si formulari arhaizante ca "la un timp", "chestiunea") si elemente disruptive ("atentat terorist", "desmat", "alarmant") 2 Exista o frustrare sexuala in tot discursul care apare si in fragmentul de aici: "desmat", "sub Obama" au aceasta conotatie, in special daca le legam de referintele din fragmentul mai larg Sa nu uitam ca tema discutata aici este revolutia sexuala care este prezentata in analogie si in legatura cu terorismul 3 Exista si un joc al distantelor, analogia folosita, utilizarea datei atentatului in limba engleza, nominalizarea lui Barack Obama, toate duc la globalizare si la elementul disruptiv al strainatatii in contrast cu conservatorismul, puritatea spatiului autohton care este insa amenintata 4 Obama apare si ca unica contrapondere personificata a vorbitorului Mihail Neamtu - profetul vizionar se prezinta, se considera chiar, in contrapondere cu Barack Obama - care a patronat un "desmat" analog terorismului Fragmentul mai larg este revelator pentru un conflict extrem de personalizat intre vorbitor si revolutia sexuala ("am gustat cu totii din amarul acestei experiente", posibil o referinta la divortul lui Mihail Neamtu) Oscilatia discursiva intre elemente disruptive, conotand agresiune, pericol si elemente arhaizante, conservatoare lasa sa se intrevada o tensiune interna reala Vorbitorul se vede pe sine ca profet si se contrapune cu presedintele Statelor Unite, intr-un clar acces de megalomanie Mihai Gheorghiu - victima Mihai Gheorghiu este la ora actuala presedinte al Coalitiei pentru familie, organizatia care a promovat referendumul din 6-7 octombrie 2018 si-a inceput cariera politica ca unul dintre liderii miscarii studentesti din Piata Universitatii din 1990 A fost deputat PNtCD intre 1996-2000, iar apoi Secretar de Stat 363 in Ministerul Afacerilor Externe, unde s-a ocupat de relatiile cu romanii de pretutindeni in prezent, este si director general adjunct la Muzeul taranului Roman Urmatorul fragment este preluat dintr-o emisiune televizata care a oferit o platforma de exprimare lui Mihai Gheorghiu Fragmentul de mai jos face parte dintr-o discutie libera din emisiunea TV "Cultura si credinta" de la postul Trinitas TV din 12 02 2018 (emisiunea completa este disponibila la https:   www youtube com watch?v=hS9mhgTsxfE&t=2619s) interlocutorul lui Mihai Gheorghiu este realizatorul emisiunii, actualmente si purtator de cuvant al Patriarhiei Bisericii Ortodoxe Romane, Vasile Banescu Fragmentul de mai jos face parte din raspunsul lui Mihai Gheorghiu la obiceiul unor adversari ai lui de a ii eticheta discursul drept fascist "inacceptarea valorii celuilalt este moneda curenta aaa inadecvarea de care vorbeam este, este lucrul cel mai important si este singurul lucru care se afla in discutie in evenimentele din zilele trecute Aici nu se neaga nimanui nimic Se pune problema de ce aici O simpla intrebare la care raspunsul activistilor vine: dar de ce nu aici? Eh, de ce nu aici? Pentru ca exista o matrice a locului, pentru ca exista un spatiu, pentru ca exista un context (V B : pentru ca avem ceva de aparat), pentru ca avem ceva de aparat, pentru ca lucrurile nu sunt a a cum sa spun a universal egale, universal lipsite de semnificatie Atacul la memorie inseamna atacul si destructurarea memoriei care a fost principala a ma rog, a, ocupatie a ideologiei comuniste o gasim prezenta in acest fenomen din aceste zile si ea va avansa aaa ea e prezenta inca deja in manuale, e prezenta deja in, in lipsa de aparare a acestor, multora dintre institutii care servesc inca aceasta memorie istorica a unei comunitati si care doreste sa dea expresie acestor lucruri E un tavalug care este deja prezent si care ne prinde pe toti " (Mihai Gheorghiu) 364 Fragmentul este evident mai putin coerent discursiv decat cel preluat din Mihail Neamtu, dar asa este vorbirea lui Mihai Gheorghiu in general Observam, de exemplu, faptul ca in fragmentul citat apar doar doua substantive obiectuale (moneda si tavalug), mesajul transmis este neclar, propozitiile nu sunt finalizate Voi analiza in mod detaliat o propozitie din acest fragment iata propozitia defalcata deja pe interacte: "Atacul | la memorie | inseamna | | atacul | si destructurarea | memoriei | care a fost | principala | a | ma rog |, a, | ocupatie | a a | ideologiei | comuniste | o gasim | prezenta | in acest | fenomen | din aceste zile | si ea va avansa " Voi trece la constructia potentialelor contexte ale fiecarui interact in parte asa cum am procedat si in analiza precedenta: Atacul: agresiune, atac militar, armata, atac la persoana, cuvant eminamente agresiv, il pune pe vorbitor dintru inceput in pozitia victimei; la memorie: traditie, gandire, inaintasi, creeaza un construct paradoxal alaturi de atac, memoria nu se "poate apara" Memoria este nevinovata, supunerea ei unui atac poate fi numai nedreapta, semn al unui rau Pe de alta parte, memoria are atat un caracter personal, cat si unul colectiv in sintagma de fata, memoria este evident un construct conservator; inseamna: semnifica, este, se defineste, vorbitorul resimte nevoie de a clarifica constructul de "atac la memorie"; : timp de gandire, vorbitorul nu prea stie cum sa defineasca conceptul adus in discutie; atacul: repetitie retorica, prelungirea timpului de gandire; si destructurarea: deconstructie, distrugere, decadere, cadere in pacat, dezordine, de observat cum atacul presupune un agresor extern asupra memoriei, destructurarea este insa o actiune care are loc cumva intr-un interior al memoriei; 365 memoriei: repetitie retorica, propusa definire a atacului la memorie nu mai vine in discurs; care a fost: trecut, experienta, desi atacul care se propunea a fi definit este in prezent si chiar viitor, explicitarea lui are loc prin recurs la o experienta din trecut; principala: esentiala, majora, centrala, localizeaza problema in centrul preocuparii adversarului, valorizeaza astfel propriul statut de victima, atacul la care e supus este in centrul preocuparii adversarului; a : timp de gandire, vorbitorul nu are o formulare clara a ceea ce doreste sa transmita, aparent nu are o definire coerenta a adversarului la care doreste sa se refere; ma rog: timp de gandire, aparent automatism de exprimare, colocvialism, dar si: rugaciune, rugaminte, cere rabdarea ascultatorului, cere acordul; a: timp de gandire, inca nu s-a gasit adversarul in mod coerent; ocupatie: preocupare, activitate, adversarul este din nou cel care este definit ca fiind activ, ca fiind cel ce actioneaza; a a: repetare similara pauzelor de a de pana acum, timp de gandire; ideologiei: falsa constiinta, opinii politice gresite, prejudecata, termenul este marxist in forma conotatiei lui negative (Marx si Engels, 1845, 1972), Gheorghiu probabil nu e constient de acest fapt, dar foloseste termenul in acest sens; comuniste: stanga politica, atee, necredincioasa, revolutionara, rupta de traditiile poporului roman, straina, alogena Vorbitorul se apara de o etichetare folosind etichetarea adversa; o gasim: e aici, e in prezent, dar nu este manifesta, "o gasim" presupune cautare, devoalare, vorbitorul este cel ce aduce adevarul, cel ce descopera, aduce la lumina; 366 prezenta: acum, imediat, activ, aduce trecutul comunist in prezent, identifica sursa "comunista" a actualului "atac impotriva memoriei"; in acest: aici si acum, intareste prezenta; fenomen: lucru extraordinar, fenomenal, fenomen natural, meteorologic, pericol, dezastru, dar si talent, eveniment deosebit, incontrolabil, dificil, adversarul este fenomenal, ceea ce valorizeaza implicit victima; din aceste zile: aici si acum, prezent, o noua repetare; si ea va avansa: va veni, se va dezvolta, pericolul e aici, dar este si in viitor, vorbitorul are si valente profetice, pericolul, amenintarea necesita actiune Cateva concluzii imediate rezulta din felul cum apar structurile de sens repetitive 1 Mihai Gheorghiu se percepe ca fiind o victima, mai mult decat un aparator 2 Mai mult decat atat, el este depozitarul memoriei, el vorbeste in numele memoriei, o memorie care este si personala si colectiva El este de partea memoriei, este victima prin el insusi si colectivitatea din care face parte 3 Tema centrala a fragmentului este atacul la memorie Dar ce inseamna aceasta in mod concret nu se clarifica Nu deducem ce intelege vorbitorul prin acest atac 4 Adversarul lui Mihai Gheorghiu nu ii este insa atat de clar Explicitarea atacului se loveste de dificultati majore de exprimare, de constructie coerenta a atacatorului Pe de alta parte, adversarul nu e de neglijat, e precum o forta a naturii, e un fenomen 5 identificarea acestuia cu "ideologia comunista" se face sovaielnic, incert Poate fi aici o dificultate de etichetare data de un trecut comunist personal sau familial internalizat al vorbitorului care face ca termenul sa fie asimilat raului doar cu oarecare dificultate 367 6 Gheorghiu pare a fi constient ca in timp ce se apara de eticheta de "fascist", foloseste el insusi in mod similar eticheta de "comunist" intregul fragment este presarat de repetari retorice si pauze care nu au impact retoric si par a ascunde incertitudini si incoerente personale de definire a binelui si raului iulian Capsali - martirul iulian Capsali, politician si jurnalist, si-a inceput cariera politica tot in cadrul miscarii studentesti de la inceputul anilor 1990, fiind si unul dintre initiatorii Ligii Studentilor din Romania, iar mai apoi a Aliantei Civice A devenit pe parcursul anilor unul dintre cei mai importanti activisti conservatori care promoveaza o agenda crestina de dreapta S-a autodeclarat la alegerile europarlamentare din 2014, "candidatul familiei romanesti" Fragmentul analizat provine de pe postul Nasul TV din data de 17 martie 2017 interlocutorul este Radu Moraru Emisiunea se gaseste la adresa: https:  www youtube com  watch?v=9yCBjkCOHrE&t= 510s "Fat-frumos nu se mai indragosteste de de ileana Cosanzeana neaparat, poate sa se indragosteasca de Alba, a, Albu ca Zapada, ca sa zic asa, adica, sunt si cartile au fost modificate tocmai ca sa le impuna sa le induca, nu sa le impuna acestor copii care sunt la varsta la care descopera, se descopera pe ei insisi si lumea din jur, li se inoculeaza acest fapt bizar ca poti fi orice, oricand si intersanjabil asa oarecum ca la un moment dat chiar sa iti alegi cu adevarat in cunostiinta de cauza, sa iti alegi sexul pe care ti-l doresti ( ) Nu numai in Franta, si in Suedia s-au facut astfel de gradinite pilot, iar acest raport, repet, care nu are putere de lege, insa da, aceste rapoarte dau asa-numita directie in ceea ce priveste politica familiei Ea creeaza perspectiva ca toate statele membre sa se alinieze acestora, sa se conformeze 368 acestor (a) directive ( ) Consider la fel ca intr-o tara normala trebuie sa poti sa iti marturisesti credinta fara sa, fara sa fii (a) luat in colimator, adica fara sa fi (a) vazut ca o ciudatenie " (iulian Capsali) si aici, exprimarea este lipsita de fluenta, desi ceva mai coerenta decat la Mihai Gheorghiu si aici, ca si la Mihail Neamtu, referirile se fac la o strainatate in care opiniile vorbitorului nu sunt valorizate, dar apoi problematica se restrange la prezent si, cel putin implicit, daca nu explicit, la Romania Propozitia pe care o voi analiza este ultima din fragment Temele fragmentului, asa cum sunt sustinute de catre interventiile interlocutorului pe care nu le-am mai transcris privesc critica politicii "de gen" din Europa Occidentala si motivul pentru care iulian Capsali candida la alegerile euro-parlamentare Consider | la fel | ca intr-o tara | normala | trebuie | sa poti | sa iti marturisesti | credinta | fara sa, | fara sa fii | (a) luat in colimator | , adica fara sa fii | (a) vazut | ca o ciudatenie Consider: cred, credinta, consideratie, respect; este un fel de captatio benevolentiae, pune vorbitorul intr-o pozitie subordonata, asuma subiectivitatea, declara ca vorbitorul exprima o parere; la fel: de asemenea, similar; dat fiind propozitiile precedente, pune declaratia in context cu critica politicii de gen; ca intr-o tara: undeva, la tara, popor, stat, stat-natiune; pune termenul de definire culturala la nivel de tara, localizeaza termenii de comparatie la nivel national, impersonal "intr-o tara", dar evident referitor la Romania, evita totusi personalizarea, generalizant; trebuie: obligatoriu, normal, normativ, legic, de la sine de inteles, ordine, uniformitate; referire la discursul national hegemonic, obligativitatea invocata nu e neaparat constrangatoare, ci o recunoastere a normalitatii; 369 sa poti: sa ai posibilitatea, puterea, libertatea, libertatea cuvantului; sa iti marturisesti: marturie, martor, martir, recunoastere; "marturisirea" este un termen eminamente crestin in acest context, in special in forma reflexiva utilizata de vorbitor Duce cu gandul la martiriu, facand analogia dintre societatea de azi care este ostila marturisirii credintei la fel ca societatea care a martirizat crestinii in Antichitate; credinta: crez, religie, dar si opinie personala; face pereche, pe de o parte, cu marturisirea, dar si cu "consider" de la inceputul propozitiei, pune din nou vorbitorul pe o pozitie personala, modesta, de victima, vorbitorul a preferat "credinta", un termen legat direct de persoana, chiar de intimitate, in loc de "religie", care are o conotatie mai de graba sociala; fara sa, fara sa fii (a): repetarea si pauza de gandire de dupa arata ca vorbitorul era nehotarat ce sanctiune sa mentioneze, chiar el neavand de fapt experienta unei sanctionari concrete a "marturisirii credintei"; luat in colimator: tintit, pus la zid, aratat cu degetul, criticat, persecutat, urmarit; face legatura cu martiriul anterior gasit, dar intr-o forma extrem de vaga, persecutia "luarii in colimator" paleste prea tare ca si sanctiune fata de termenul atat de dramatic al marturisirii credintei Pe de alta parte, adversarul este cel care este activat aici, marturisitorul e pasiv Vorbitorul este el insusi nemultumit si mai incearca o definire a sanctiunii; adica fara sa fii (a): o alta repetare si o pauza de gandire in speranta ca va gasi ceva mai dramatic; vazut ca o ciudatenie: nenatural, anormal, spectacol, stigmatizat; "normalul" vazut ca fiind "anormal" Vorbitorul conoteaza principial negativ ceea ce este vazut "ca o ciudatenie" Se cere de fapt dreptul de a nu fi vazut ca o ciudatenie, ceea ce nu poate fi pana la urma un drept, pentru ca nu se refera la un 370 drept de a face ceva, ci la o interdictie aplicata altora Anume, la interdictia de a fi privit intr-un fel Cateva concluzii imediate, privind structurile de sens identificate mai sus se pot rezuma astfel: 1 Discursul lui Capsali este pasiv-agresiv, asuma subiectivitatea si face referire la o normalitate general acceptata, dar aflata sub atac Se aseamana in acest sens cu Gheorghiu Caracterul pasiv-agresiv vine din cerinta unui drept de libera exprimare care nu este altceva decat restrangerea dreptului altcuiva de libera exprimare 2 Vorbitorul se vede ca martir, mai mult decat ca simpla victima si isi clameaza dreptul la marturisirea credintei 3 Capsali imprima discursul hegemonic, normalizant, prin faptul ca face o declaratie pe care o considera de la sine de inteles, general valabila, dar care este pesemne incalcata in Romania sau in Europa de azi 4 Devine insa problematica toata declaratia cand nu gaseste o sanctiune suficient de clara pentru presiunea sociala pe care o identifica Pauzele si repetarile de la finalul propozitiei nu se rezolva satisfacator 5 Tema fragmentului este ubicua pentru discursul alt-right, anume evitarea stereotipizarii genurilor ca forma de restrangere a libertatii de expresie si clamarea restrangerii dreptului de "marturisire a credintei" iulian Capsali este probabil cel mai convingator sustinator al cauzei CpF dintre cei analizati, viata lui privata dand un plus de credibilitate opiniilor lui politice Cu toate acestea, privita in amanunt, exprimarea lui nu este fluenta La fel ca si Mihai Gheorghiu, Capsali nu este un vorbitor public prea bun 371 Tudor ionescu - oportunistul in oglinda cu iulian Capsali, Tudor ionescu este poate cel mai putin cunoscut dintre cei pe care doresc sa ii analizez in acest text Presedintele Partidului Noua Dreapta nu ascunde in niciun fel caracterul nationalist al acestuia, precum si unele simpatii legionare personale, ceea ce face ca prezenta lui mediatica sa fie mai redusa Mai exista in plus si o coincidenta de nume care face vizibilitatea lui mai dificila Fragmentul de mai jos este, ca si cele precedente, preluat dintr-o emisiune televizata Este vorba despre emisiunea ContraZiceri de la Neptun TV din data de 14 02 2016 (emisiunea poate fi urmarita in intregime la adresa https:  www youtube com watch?v= Zcide tiTi&t=3913s) Fragmentul transcris este un raspuns la intrebarea moderatorului privind existenta unor competitori pentru bazinul electoral de dreapta Raspunsul este mai lung, din care am transcris inceputul: "Eu as spune in felul urmator, prietenii nostri sunt prietenii poporului roman, iar dusmanii nostri sunt dusmanii poporului roman Ramane de vazut in ce masura aceste partide se vor afirma ca partide pronationale, ca partide care slujesc interesul national Ati pomenit de Partidul National Liberal si de Partidul Miscarea Populara Aicea trebuie sa fac eu niste, niste precizari, tocmai ca lucrurile sa fie clare Da, noi ne numim Partidul Noua Dreapta si Da, ele se afirma ca partide de dreapta, insa e o mare diferenta intre dreapta liberala, pe care aceste partide o reprezinta si dreapta nationala, pe care partidul nostru o reprezinta Exista o mare diferenta intre dreapta, daca vreti, laica, pe care aceste partide o reprezinta, si dreapta crestina pe care partidul nostru o reprezinta Deci, iata, discutam despre PNL si PMP ca partide de dreapta liberala si laica, si discutam despre Partidul Noua Dreapta ca partid de dreapta nationala si crestina Deci, sunt viziuni diametral opuse Noi avem o 372 viziune spiritualista in doctrina noastra, ei au o viziune strict materialista, pe orizontala Noi avem si o viziune pe verticala " (Tudor ionescu) Prima observatie este fluenta mult mai mare a discursului lui Tudor ionescu decat a lui Mihai Gheorghiu sau iulian Capsali si prezenta si in acest fragment si in tot discursul a unor sintagme sau chiar propozitii aparent pregatite ca atare, sau macar cu intentie persuasiva si retorica coerenta Prima propozitie din fragment este aproape sigur pregatita Fapt ce este posibil si la alte elemente discursive Am ales o propozitie scurta, dar extrem de interesanta dupa parerea mea " Noi avem | o viziune | spiritualista | in doctrina | noastra |, ei au | o viziune | strict | materialista |, pe orizontala " Urmeaza analiza detaliata a interactelor Noi avem: proprietate, posesiune, calitate, caracteristica; prin forma plurala vorbitorul isi asuma reprezentarea unui grup; pe de alta parte, este de observat ca formularea este "noi avem" si nu "noi suntem" Reflexul vorbitorului este de a isi atasa viziunea si nu de a o simti ca parte definitorie; o viziune: a vedea, punct de vedere, vizionar, profet, halucinatie (?), termenul apare si la alti vorbitori analizati aici; spiritualista: spirit, duh, sfintenie, spiritism, om de spirit, vorba de duh Vorbitorul evita constient sau poate nu, forma uzuala "spiritual" Posibil sa o faca pentru a nu crea confuzie cu celalalt sens al cuvantului ("vorba de duh" vs "duh sfant") Daca este asa, dovedeste ca acest sens il resimte ca fiind mai comun Fapt e ca in incercarea de a fi mai explicit, el transforma cuvantul "spiritual" intr-un "ism", intr-o ideologie politica! Caracterul spiritual al viziunii se dovedeste ca o parte slab internalizata pentru vorbitor; in doctrina: dogma, ideile, conceptiile politice, dar si religioase, filosofice, a indoctrina, opinii ferme, ceva ce se preia 373 noncritic Se evita aici cuvantul "ideologie", care are probabil conotatii negative pentru vorbitor, sau in orice caz nu face parte din reprezentarea de sine; noastra: referirea personala este la plural, iar scotand in evidenta pozitia de reprezentant al grupului de pe care are loc discursul Tot constructul " noi avem o viziune in doctrina noastra" are loc cumva din exterior si, in acelasi timp, din interiorul grupului, lasand sa se intrevada si asumarea rolului de reprezentant al vorbitorului si o anume detasare fata de esenta declaratiei, caracterul "spiritualist" al viziunii; ei au: proprietate, posesiune, caracteristica Adversarii liberali ai Partidului Noua Dreapta sunt prezentati in paradigma "noi" vs "ei" Fraza are o juxtapunere retorica a celor doua categorii; o viziune: ca si in cazul interactului precedent, alegerea cuvintelor tine de repetitia retorica care pune Noua Dreapta pe picior de egalitate cu PNL si PMP Partidele sunt privite ca echivalente, dar diferite in ceea ce priveste "viziunea" lor; strict: limitat, marginit, delimitat, exact, fara deschidere, restrictionat intentia de ansamblu este de a caracteriza Noua Dreapta intr-un mod pozitiv, fata de PNL si PMP care trebuie sa fie definite prin ceva negativ Utilizarea lui " strict" alaturi de "materialist" sugereaza ca pentru vorbitor abia in acest mod "materialismul" este in mod evident negativ Fara limitarea aceasta, o viziune materialista nu era pentru el ceva evident negativ; materialista: legata de bani, care e interesat in primul rand de bani, primordialitatea materiei asupra spiritului, materialismdialectic; pe orizontala: la acelasi nivel, la egalitate, extensiv, fara adancime, dar si culcat, odihna Vorbitorul doreste cel mai probabil sa se refere la un fel de lipsa a transcendentei spirituale la partidele liberale Valorizarea verticalei fata de orizontala 374 Concluziile imediate s-a putea rezuma astfel: 1 Ca si in cazul precedent, al lui Mihai Gheorghiu, Tudor ionescu pare a ascunde o incertitudine, o dificultate in stabilirea si definirea adversarilor politici 2 Materialismul pe care doreste sa il critice, devine pentru el conotat negativ abia prin limitarea lui la un "materialism strict" 3 Caracterul viziunii partidului este privit ca o proprietate si nu ca o esenta a acestuia, descrierea acestuia se face printr-un cuvant neuzual contorsionat chiar pentru a evita un paronim, care este evident pentru vorbitor mai uzual decat sensul pe care doreste sa il exprime 4 Felul cum defineste viziunea partidului lui, ca fiind "si pe verticala", spre deosebire de cea a partidelor liberale ca "strict" orizontala ne duce cu gandul la o valorizare in sine a verticalei fata de orizontala care tine de o ideologie a progresului mai mult decat una a traditiei in general, discursul lui Tudor ionescu pare a ascunde o filosofie de viata mai putin conservatoare decat ar fi de asteptat Fara a il banui de nesinceritate in opiniile pe care le promoveaza, gasesc ca activismul lui politic de dreapta include o doza serioasa de oportunism ce transpare in felul cum se autodefineste, precum si in tratarea temelor politice ale momentului, un element pe care nu am avut aici spatiu pentru a il prezenta Concluzii Dreapta romaneasca si mecanismele de justificare retorica a imaginii de sine Cele patru fragmente analizate mai sus difera destul de mult intre ele, dar pastreaza totusi un aer de familie, o similitudine fenomenologica Pe cat de diferiti ar fi intelectual, psihologic 375 si comportamental vorbitorii, ei vorbesc despre un fenomen comun si impartasesc destul de multe elemente discursive Principalele similitudini ar fi probabil urmatoarele: • Amestecul de termeni religiosi   arhaizanti   profetici intr-un discurs care in ansamblu este actual, modern Uneori, acesti termeni duc cu gandul la o intertextualizare a elementului conservator intr-un mediu de actualitate Termenii pe care o sa ii numesc generic "conservatori" sunt folositi pentru a da credibilitate, poate chiar prestigiu, fie ca sunt inclusi intentionat in exprimare, fie nu Aceasta este evident o dovada pentru o lume a structurilor de sens a vorbitorilor care include elementul conservator ca element valorizator Pentru toti vorbitorii nostri ceea ce este vechi si, in special, ceea ce este religios este valoros in sine Ei sunt sinceri in profesarea credintei lor conservatoare • Autovictimizare sau chiar martirizare alaturi de elemente de megalomanie imaginea de sine a vorbitorilor este paradoxala Desi sunt reprezentanti ai discursului nationalist-crestin hegemonic in Romania, ei se vad ca victime atat individual, cat si ca si grup Pe de alta parte, in buna traditie crestina, victimizarea aceasta este si valorizanta, punandu-i pe acelasi plan cu martirii, respectiv, cu agresori de talia unui presedinte al Statelor Unite • Dificultati in nominalizarea adversarului ideologic, respectiv a persecutiilor sau sanctiunilor la care sunt supusi Desi se vad ca fiind victime, vorbitorii au reticente in a-si numi agresorii, respectiv a descrie agresiunile impotriva lor Dincolo de exemple indepartate geografic si slab sustinute empiric, atunci cand se ajunge la numirea unor situatii concrete mai apropiate, discursul abunda de neclaritati, pauze si repetitii de cuvinte Este interesant si paradoxal de asemenea faptul ca atunci cand sunt nevoiti sa exprime mai clar victimizarea lor, doi dintre vorbitori se refera la etichetari sau la lipsa respectului in dialog, similar cu felul cum acestea sunt mentionate de catre "adeptii 376 corectitudinii politice" E interesant si felul pasiv-agresiv cum se cere un drept care e de fapt ingradirea unui drept al altora, interzicerea unor actiuni ale altora • Exista in discursurile analizate atat reticente privind nominalizarea adversarilor ideologici, cat si evitarea sau folosirea strict negativa a termenului "ideologie" Acest reflex este interesant tocmai pentru ca este unul de origine marxista, evident nerecunoscut de vorbitorii nostri ca atare, dar dand dovada de o anume socializare a lor in spatiul est-european Termenul ideologie folosit in sens negativ, definit ca fiind o falsa constiinta, este folosit de Karl Marx si Friedrich Engels in ideologia germana (1845-1846) in terminologia actuala ideologia nu are conotatii negative O concluzie care se ofera pe moment la nivel de ipoteza este urmatoarea: conservatorii romani sunt parte a unui conflict ideologic by proxy Adversarii lor nu sunt in contact direct cu ei, adversarii sunt indepartati geografic Au dificultati in a-i numi, desi se victimizeaza, au dificultati in a numi agresiunile la care sunt supusi (vezi, de ex : atacul la memorie), nu sunt eliberati complet de influenta educatiei comuniste Ce este internalizat convingator este, in primul rand religiozitatea, iar mai apoi, desigur, sistemul de valori traditional asociat O alta concluzie mai generala, bazata si pe alte observatii decat analiza prezenta este apropierea tematica si ideatica extrem de mare dintre miscarea alt-right americana si cea romana Temele migratiei ilegale, a corectitudinii politice, a feminismului "extrem", a drepturilor homosexualilor, chiar diabolizarea administratiei Obama, sunt teme americane, care sunt preluate de subiectii nostri, desi clamata lor stringenta este practic inexistenta in societatea romaneasca in loc de concluzie, iata o observatie simpla care se confirma si de asta data: toate partile implicate intr-un conflict se vad pe sine ca fiind victime, niciuna ca agresor 377 Bibliografie Charmaz, K (2006) Constructing grounded theory: A practical guide through qualitative analysis Thousand Oaks: Sage Chomsky, N , si Lightfoot, D W (1957   2002) Syntactic structures Berlin: Walter de Gruyter, Glaser Marx, K si Engels, F (1972) The german ideology (Vol 1) New York: international Publishers Co Oevermann, U , Allert, T , Konau, E , si Krambeck, J (1979) Die Methodologie einer "objektiven Hermeneutik" und ihre allgemeine forschungslogische Bedeutung in den Sozialwissenschaften in interpretative Verfahren in den Sozial-und Textwissenschaften Stuttgart: Metzler, pp 352-434 Oevermann, U (2001) "Zur Analyse der Struktur von sozialen Deutungsmustern", Sozialer sinn, 2(1), pp 3-34 379 Valori politice centrale in Romania: autoritarism, traditionalism, nationalism si axa dreapta-stanga Un exercitiu de masurare Adrian Hatos, Lucian Despoiu, Diana Dragomir Abstract in our article we describe the results of an attempt to measure the core political values of authoritarianism, traditionalism, nationalism and Left-Right orientation in a universe of online Romanian adults using novel scales on a random sample of 1712 Our solutions for each of the four constructs were comprised of 5-6 Likert type items each with very good reliability Conservative values correlate negatively with subjective well being, social trust and post-materialism Thus, criterion related validity checks proved to be satisfactory in case of all constructs except for the Left-Right orientation for which the one-dimensional solution does not cover, apparently, the entire concept but rather a dimension relating to welfare entitlement and as such a measure of welfare chauvinism Speaking generally, conservative values correlate negatively with education and income, but we have also encountered less expected relationship like the negative one between age and authoritarianism Key words: core political values, authoritarianism, traditionalism, nationalism, left-right 380 introducere Odata cu turbulentele politice care au cuprins politica europeana dupa criza din 2009 si cu iesirea din vraja sfarsitului istoriei si spectrul emergentei miscarilor populiste antiliberale si revizioniste etichetate mai recent ca iliberale, cercetatorii fenomenelor politice au inceput sa isi puna probleme cu privire la fundamentele axiologice si ideologice ale comportamentelor politice individuale sau de grup (Kriesi & Pappas, 2015) in Romania, nu exista miscari politice semnificative autodefinite iliberale sau radicale, si chiar mai putin de extrema dreapta, ceea ce pare a amagi multi cercetatori autohtoni ca nu avem o problema a populismului in Romania, dar aceasta situatie superficiala este rapid lamurita de accentele antieuropene, antiglobalizare ale multor discursuri ale reprezentantilor unor miscari politice pretins progresiste Se pune in mod pregnant problema impactului pe care aceste semnale antiliberale, care adeseori pervertesc concepte fundamentale, precum: drepturile omului si libertatile fundamentale sau echilibrul puterilor in stat sau raportul dintre stat si cetatean, au vreo rezonanta in randul electoratului, desi pornind de la o premisa de rationalitate plauzibila mesajele de acest fel ar fi evitate in mod sistematic si ar fi emise doar accidental daca nu s-ar presupune existenta unei sensibilitati antidemocratice Cu alte cuvinte, sunt opiniile romanilor adulti in chestiuni de politica, societate si economice determinate de valori mai degraba liberale sau nonliberale? Precum in majoritatea temelor de o asemenea actualitate, articolul de fata este intr-o companie selecta Exista lucrari romanesti care abordeaza de o maniera sistematica din punct de vedere metodologic problematica valorilor politice ale romanilor Dintre acestea notabile sunt publicatiile de cercetare ale Grupului Roman pentru Studiul Valorilor (http:  www romanianvalues 381 ro ) dintre care mentionez volumul Valorile Romanilor (Voicu & Voicu, 2007) sau, pe tema populismului, articolul recent al lui Soare si Tufis Analizele cantitative cuprinse din articolele acestui colectiv de cercetare folosesc aproape exclusiv date ale valurilor EVS si WVS Aceste valuri sunt sporadice insa (ultimele valuri au fost culese in 2014 si 2018), datele sunt facute publice cu destul de mare intarziere dupa culegere, ceea ce este usor de inteles, iar constructele operationalizate in acestea sunt supuse constrangerilor comparabilitatii internationale Pentru cercetatorii care doresc sa aiba instrumente fezabile de monitorizare rapida a fenomenului populist si a valorilor politice din Romania, in general, solutiile oferite de anchetele WVS si produsele acestuia sunt in mod clar arareori potrivite Ca raspuns la o astfel de nevoie, articolul de fata urmareste sa furnizeze pasi catre o solutie de masurare facila si la indemana a valorilor politice centrale, inclusiv din punctul de vedere al dezbaterii de mai sus, si sa cartografieze electoratul romanesc din perspectiva distributiilor acestor valori politice si al corelatelor lor atitudinale, dar si structurale Materialul va fi structurat in urmatoarele parti: o prima parte va descrie conceptualizarea valorilor politice centrale; apoi vom prezenta scalele finale rezultate in urma analizelor factoriale confirmatorii realizate pe date culese prin ancheta online pe un esantion de peste 1700 de adulti din Romania si vom valida scalele prin testarea relatiilor lor cu alte masuri atitudinale culese in acest esantion; ultima parte a articolului va descrie relatiile constructelor masurate cu variabilele socio-demografice ale subiectilor din esantionul aleatoriu online mentionat 382 Concepte si probleme in modelul cultural al deciziei politice valorile joaca un rol fundamental (Michael, Ellis & Wildavsky, 1990; Rokeach, 1973; Song & Moyer, 2017) Aceasta linie de gandire are ca ipoteza fundamentala faptul ca afilierea politica, adeziunea partizana, identificarea cu o structura politica si, in cele din urma, deciziile politice individuale, inclusiv cele referitoare la vot, sunt determinate de plasarea persoanei intr-un sistem de valori politice polarizate (Schwartz, Caprara & Vecchione, 2010) Cele mai populare modele de acest tip testeaza premisa ca motivatiile politice cele mai importante sunt conditionate in mod necesar de atitudinile determinate de un set restrans de astfel de valori chiar daca putine sunt asemenea modele care pretind a reduce functionarea deciziilor politice individuale la o singura axa Conover si Feldman (1981) au sugerat ca o axa stanga-dreapta sau liberalism vs conservatorism ar explica cel mai bine functionarea judecatilor politice Cele mai multe abordari insa pornesc de la premisa mai multor asemenea dimensiuni axiologice, denumite valori politice centrale, precum raportarea la egalitate, einocentrismul sau autoritarismul (Song & Moyer, 2017) La nivel teoretic, valorile politice centrale sunt definite ca "principii normative supreme si presupozitii ale credintelor privind guvernarea, cetatenia si societatea" (McCann, 1997) Valorile politice centrale sunt deduse in cercetari pe baza acordului sau dezacordului cu propozitii privind modul in care guvernul sau societatea ar trebui sa functioneze in ultima jumatate de secol, acest gen de teoretizari a proliferat nefiind obiectivul studiului nostru sa facem o trecere in revista a literaturii teoretice si empirice in acest domeniu Lista valorilor considerate centrale in numeroasele studii 383 dedicate acestui subiect in literatura de cercetare din domeniul psihologiei si sociologiei politice poate fi chiar vasta O perspectiva asupra centralitatii diverselor axe valorice ne poate oferi sugestii in acest sens pe baza experientelor practice a incercarilor de profilare atitudinala a unui numar mare de subiecti in cadrul unor exercitii aplicative de culegere de date online si de modelare a optiunilor ideologice si partizane de genul busolelor politice (Political Compass care se gaseste la https:   www politicalcompass org  este exemplul cel mai faimos din acest punct de vedere) O privire analitica si inductiva1 asupra acestor incercari aplicative de modelare a pozitiilor privitoare la politicile publice si la relatia cu pozitiile partizane permite identificarea catorva dimensiuni axiologice care pot fi apreciate ca fiind centrale doar si pe baza prezentei lor in aproape toate aceste aplicatii online de evaluare a pozitiilor ideologice individuale: 1) Stanga vs dreapta - egalitate vs piata sau individualism vs colectivism 2) Valori liberale sau libertariene vs valori conservatoare: a) Autoritarism b) Traditionalism 1 Am studiat peste 30 de astfel de platforme online de profilare axiologica internationale si nationale Cateva dintre cele mai cunoscute la nivel international, pe langa Political Compass sunt: The Political Spectrum Quizz (http:  gotoquiz com politics political- spectrum-quiz html), The Vosem Chart Locator (http:  selectsmart com plus select php?url=Vosem) si Political Survey - disponibile la http:  politics beasts org scripts survey Dintre incercarile romanesti de acest tip putem mentiona Busola Electorala (https:   pressone ro busola ) sau www wotulmeu com) ambele lansate cu ocazia alegerilor din 2016 384 3) Natiunea vs lumea (sau einocentrism contra globalizarii) Conceptualizarea dimensiunilor axiologice politice centrale Pornind de la aceasta constatare am decis sa testam posibilitatea de profilare ideologica si de modelare a partizanatului politic a electoratului din Romania - realizarea acestui al doilea obiectiv nefiind dezvoltat in acest articol - pe baza a 4 dimensiuni axiologice centrale: autoritarism vs libertate, traditionalism vs modernitate, nationalism vs globalizare (o formulare mai generala a conceptului de nationalism) si stanga vs dreapta, toate urmand a fi masurate prin mai multi itemi Autoritarismul (vs libertatea) a fost definit urmand acceptiunea lui Duckitt si Bizumic (2013) conform carora autoritarismul este o atitudine ferma de combatere a incalcarilor regulilor, normelor si a legilor societatii, intr-o masura care favorizeaza chiar si utilizarea fortei Traditionalism (vs modernitate), dimensiune a autoritarismului de dreapta in conceptia lui Duckitt si Bizumic (2013) semnifica favorizarea normelor si valorilor traditionale si a religiei Nationalism (vs globalizare) semnifica in calitate de dispozitie atitudinala favorizarea si promovarea propriei natiuni in defavoarea altora, inclusiv prin protejarea impotriva influentelor exterioare Dimensiunile cele mai importante din punct de vedere politic ale nationalismului sunt: einic (excluderea minoritatilor einice), economic (protejarea pietei locale) la care se adauga nativismul (protectia indigenilor impotriva imigrantilor) Dintre testele metodologice de masurare ale nationalismului il mentionam pe cel al lui Davidov (2009) 385 Dreapta vs stanga este o axa ideologica considerata fundamentala de multi teoreticieni care, in ciuda multitudinii de definitii de care se bucura, poate fi rezumata in pozitia fata de interventia statului pentru a diminua efectele functionarii necontrolate ale mecanismelor de piata asupra individului Aceasta inseamna pozitionarea fata de egalizarea veniturilor prin redistribuire sau fata de reglementarea in economie (Evans, Heath & Lalljee, 1996) Operationalizarea valorilor politice centrale Aspecte metodologice Penetrarea internetului nu este uniforma in Romania Mai mult, participarea online este corelata cu numeroase dimensiuni atitudinale in categoriile cu participare mai mica, precum este cea a varsinicilor (van Deursen & Helsper, 2015) sau cea a persoanelor din categoriilor dezavantajate Aceasta inseamna ca esantionul nostru online nu poate fi in niciun caz reprezentativ pentru populatia adulta romaneasca in ansamblu Dimensiuni si masurare Fiecare dintre constructele atitudinale a fost operationalizata ca scala compusa din raspunsurile la mai multi itemi de tip Likert cu 4 valori Constructele atitudinale operationalizate si supuse masurarii au fost cele enumerate deja in deschiderea articolului, etichetate aici folosind o terminologie familiara: opozitia stanga-dreapta (11 itemi), opozitia traditionalism-modernitate (8 itemi), opozitia nationalism-globalizare (11 itemi), opozitia autoritarism-libertate (11 itemi) alaturi de un mix de itemi referitori la teme actuale de pe agenda publica romaneasca (7 itemi) 386 in urma analizelor factoriale confirmatorii am obtinut scale unidimensionale consistente cu un numar mult mai mic de itemi (17) Pentru simplificarea procedurilor de lucru si pentru acuratete, valorile finale ale scorurilor folosite in aceste analize au fost construite ca scoruri factoriale ale itemilor care indica constructul, utilizand Principal Axis Factoring Cele patru dimensiuni nu sunt ortogonale, cu alte cuvinte sunt corelate intre ele, avand in vedere ca reflecta dimensiuni teoretice si nu doar dimensiuni empirice extrase din setul intreg initial de itemi intrebarile referitoare la interventia statului in economie s-au grupat in alta dimensiune la analiza factoriala confirmatorie astfel incat constructul Dreapta vs Stanga cuprinde doar itemi referitori la indreptatirile celor care beneficiaza de ajutor social Pentru fiecare din cele patru dimensiuni toti itemii au fost formulati astfel incat acordul sa exprime atitudinea conservatoare sau de dreapta Este interesant, prin urmare, de verificat, de urmarit daca nu cumva o astfel de strategie de formulare nu provoaca ceea ce in literatura psihometrica este numit distorsiunea atractiei raspunsului afirmativ (Acquiescence bias), o problema care afecteaza numeroase masuratori atitudinale fara a se fi gasit solutii definitive la aceasta (Kam & Meyer, 2015; Lelkes & Weiss, 2015) Tabelul 1 cuprinde lista dimensiunilor, precum si numele (eticheta) care va fi folosit pentru fiecare dimensiune, iar in coloana a doua itemii folositi pentru extragerea scorurilor factoriale 387 Tabelul 1 Dimensiuni si itemi corespunzatori folositi pentru masurare finala Dimensiuni itemi 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣 (Stanga vs dreapta) 􀁂􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂕􀂗􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂇􀂃􀀃􀂏􀂗􀂎􀃬i 􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂃􀃬􀂋􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂋 􀀒􀂔􀂋􀂅􀂇􀀃 􀂄􀂇􀂐􀂇􀂈􀂋􀂅􀂋􀂃􀂔􀀃 􀂆􀂇􀀃 􀂃􀂕􀂋􀂕􀂖􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃 􀂔􀂇􀂈􀂗􀂜􀂣􀀃􀂗􀂐􀀃loc 􀂆􀂇􀀃􀂏􀂗􀂐􀂅􀂣􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀃨􀂋􀀃􀂒􀂋􀂃􀂔􀂆􀂣􀀃 ajutoarele Ajutoarele sociale f􀂃􀂅􀀃 􀂏􀂃􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀂖􀀃 􀂔􀂣􀂗, 􀂈􀂣􀂅􀂟􀂐- du-i pe benefi􀂅􀂋􀂃􀂔􀂋􀀃􀂆􀂇􀂒􀂇􀂐􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 acestea 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀀃vs Modernitate (􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏) Avortul ar trebui permis 􀂆􀂑􀂃􀂔􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂃􀂐􀂗􀂏􀂋􀂖􀂇 􀂅􀂑􀂐􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀀃􀈋􀂋􀂐􀂅􀂇􀂕􀂖􀈀􀂘􀂋􀂑􀂎􀈌 Religia ar trebui 􀂕􀂣􀀃􀂈􀂋􀂇􀀃􀂏􀂃􀂖􀂇􀂔􀂋􀂇􀀃􀂑􀂄􀂎􀂋􀂉􀂃􀂖􀂑􀂔􀂋􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃 􀂖􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃􀃨􀂅􀂑􀂎􀂋􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃 Ar tr􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂕􀂣􀀃􀂅􀂑􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂃􀀃􀂗􀂐􀂑􀂔 loca􀃨uri 􀂆􀂇􀀃􀂅􀂗􀂎􀂖􀀃􀂐􀂇􀂅􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀂐􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏ania (de ex moschei) Principala responsabilitate a unei femei este de 􀂏􀂃􀂏􀂣􀀃􀃨􀂋􀀃􀂕􀂑􀃬􀂋􀂇 􀀓􀂣􀂔􀂋􀂐􀃬􀂋􀂋􀀃 􀂄􀂗􀂐􀂋􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃 􀂗􀂐􀂇􀂑􀂔􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀃁􀃨􀂋􀀃 􀂒􀂣􀂎muia 􀂕􀂅􀂣􀀃􀂅􀂑􀂒􀂋􀂋􀂋 􀀄􀂔􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃􀂕􀂣􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂣􀂏􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋 􀀑􀂃􀃬􀂋onalism vs globalizare (Nativism) Sunt de preferat firmele cu capital roma- 􀂐􀂇􀂕􀂅􀀃􀂅􀂇􀂎􀂑􀂔􀀃􀂅􀂗􀀃􀂅􀂃􀂒􀂋􀂖􀂃􀂎􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐 􀀓􀂔􀂇􀂈􀂇􀂔􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣r produse romane􀃨ti decat 􀂒􀂔􀂑􀂆􀂗􀂕􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂇 􀀄􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂋􀂐􀂖􀂇􀂔􀂜􀂋􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂗􀂏􀂒􀂣􀂔􀂃􀂔ea terenurilor 􀂃􀂉􀂔􀂋􀂅􀂑􀂎􀂇􀀃􀂆􀂋􀂐􀀃􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀀃􀂆􀂇􀀃􀂅􀂣􀂖􀂔􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂋􀂐􀂋 Marile puteri ale lumii au o i􀂐􀂈􀂎􀂗􀂇􀂐􀃬􀂣􀀃 prea 􀂏􀂃􀂔􀂇􀀃􀃁􀂐􀀃􀂕􀂑􀂅􀂋􀂇􀂖􀂃􀂖􀂇􀂃􀀃􀂔􀂑􀂏􀂟􀂐􀂇􀂃􀂕􀂅􀂣 􀁩􀂋􀂐􀀃 􀃁􀂐􀂖􀂑􀂖􀂆􀂇􀂃􀂗􀂐􀂃􀀃 􀂅􀂗􀀃 􀀕􀂑􀂏􀂟􀂐􀂋􀂃􀇡􀀃 􀂅􀂊􀂋􀂃􀂔􀀃 􀃨􀂋􀀃 􀂃􀂖􀂗􀂐􀂅i cand nu are dreptate Ar trebui s􀂣􀀃􀂔􀂇􀂕􀂒􀂇􀂅􀂖􀂣􀂏􀀃􀂖􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂕􀂖􀂔􀂣􀂏􀂑􀃨􀂇􀃨􀂖􀂋 Autoritarism vs libertate (􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏) Romania are nevoie de o conducere cu 􀂏􀂟􀂐􀂣 forte Sigur􀂃􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂐􀂋􀃨􀂖􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀂖􀂣􀃬􀂇􀂐􀂋􀂎􀂑r este mai impor 􀂖􀂃􀂐􀂖􀂣􀀃􀂆􀂇􀂅􀂟􀂖􀀃􀂆􀂔􀂇􀂒􀂖􀂗􀂔􀂋􀂎􀂇􀀃􀂑􀂏􀂗􀂎􀂗􀂋 in Romania sunt prea multe partide Cel mai important 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂗􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂃􀂔􀂇􀀃􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀃁􀂎􀀃 􀃁􀂐􀂘􀂇􀃬􀂇􀀃􀂗􀂐􀀃􀂅􀂑􀂒􀂋􀂎􀀃􀂇􀂕􀂖􀂇􀀃􀂆􀂋􀂕􀂅iplina 􀀖􀂖􀂃􀂖􀂗􀂎􀀃 􀂃􀂔􀀃 􀂖􀂔􀂇􀂄􀂗􀂋􀀃 􀂕􀂣􀀃 􀂅􀂑􀂐􀂖􀂔􀂑􀂎􀂇􀂜􀂇􀀃 􀂅􀂇􀂇􀂃􀀃 􀂅􀂇􀀃 􀂕􀂇􀀃 􀂒􀂗􀂄􀂎􀂋􀂅􀂣􀀃􀃁􀂐􀀃􀂒􀂔􀂇􀂕􀂣 388 Scorurile factoriale au fost calculate doar pentru cazurile cu valori complete pentru itemii aferenti in acest moment al analizei, decizia analitica fiind ca nu este oportuna inlocuirea cazurilor lipsa prin procedee de imputare, mai ales ca ponderea cazurilor incomplete este foarte mare Cele 5 masuri atitudinale au date complete pentru 983 dintre cele 1 712 cazuri din baza de date (57,4%) Tabelul 2 Dimensiuni si ponderi de cazuri lipsa % cazuri lipsa Traditionalism 22,1 Autoritarism 18,5 Dreapta sociala 10,2 Nationalism 16,1 Alte variabile incluse in analiza Atitudini sociale Nivelul individual de postmaterialism materialism a fost identificat cu ajutorul scalei standard a lui inglehart cu 4 itemi si 2 alegeri si a carei validitate in raport cu alte solutii de operationalizare a fost sustinuta in mai multe materiale metodologice (inglehart & Abramson, 1999) increderea generalizata a fost masurata cu o intrebare itemizata dihotomizata de genul celor utilizate in marile sondaje internationale ( GSS sau WVS), recomandata inclusiv de Uslaner (2011): in general vorbind, ai spune ca se poate avea incredere in cei mai multi oameni sau ca e mai bine sa fii atent in relatiile cu oamenii? 1 Se poate avea incredere in cei mai multi oameni 2 E mai bine sa fii atent in relatiile cu oamenii Bunastarea subiectiva a fost masurata printr-o scala de satisfactie cu viata cu un singur item, introdusa in cercetarea 389 bunastarii subiective de Campbell si colaboratorii (Campbell, Converse, & Rodgers, 1976) si dezvoltata ca atare de international Wellbeing Group ("Personal Wellbeing index-Adult (PWi-A) 5th Edition Manual", 2013) Autoplasare pe axa ideologica stanga-dreapta a fost masurata cu un singur item conventional pe o scala simetrica cu 10 trepte (vezi si Kroh, 2007 care nu recomanda utilizarea unor scale cu numar mare de trepte): in politica, uneori, oamenii vorbesc de stanga si de dreapta Tu cum te-ai plasa pe axa stangadreapta, in general vorbind, unde 1 inseamna extrema stanga, iar 10 extrema dreapta? Variabile structurale Lista variabilelor socio-demografice si detaliile privind masurarea acestora in ancheta noastra sunt redate in tabelul de mai jos: Tabelul 3 Variabilele socio-demografice Variabile 􀀐􀂣􀂕􀂗􀂔􀂃􀂔􀂇 Genul Dihotomic Varsta Ordinal, 5 intervale de grupare pe decade 􀀑􀂋􀂘􀂇􀂎􀀃􀂆􀂇􀀃􀂋􀂐􀂕􀂖􀂔􀂗􀂅􀃬􀂋􀂇 Categoric, 6 clase (cel mult gimnaziu, profe􀂕􀂋􀂑􀂐􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂎􀂋􀂅􀂇􀂗􀇡􀀃 􀂒􀂑􀂕􀂖􀂎􀂋􀂅􀂇􀂃􀂎􀂣􀇡􀀃 􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔- sitare de lic􀂇􀂐􀃬􀂣􀇡􀀃􀂒􀂑􀂕􀂖􀂗􀂐􀂋􀂘􀂇􀂔􀂕􀂋tare) 􀀒􀂅􀂗􀂒􀂃􀃬􀂋􀂃 Categoric, 5 clase (patron-administrator- 􀂎􀂗􀂅􀂔􀂣􀂖􀂑􀂔􀀃􀂒􀂇􀀃􀂅􀂑􀂐􀂖􀀃􀂒􀂔􀂑􀂒􀂔􀂋􀂗􀇡􀀃􀂕􀂃􀂎􀂃􀂔􀂋􀂃􀃬􀂋􀇡􀀃􀃨omericasnice, pensionari, elevi-􀂕􀂖􀂗􀂆􀂇􀂐􀃬􀂋􀈌􀀃 Venitul net al 􀂒􀂇􀂔􀂕􀂑􀂃􀂐􀂇􀂋􀀃􀂒􀂇􀀃􀂎􀂗􀂐􀂣 Ordinal, 8 categorii de venit Tipul de localitate de 􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂣 Categoric, 4 clase (rural, urban mare, urban mediu, urban mic) Regiune de dezvoltare 􀂆􀂇􀀃􀂔􀂇􀂜􀂋􀂆􀂇􀂐􀃬􀂣 Categoric, 7 regiuni de dezvoltare 390 Culegerea datelor Datele au fost culese prin autoadministrare de o companie de profil prin ancheta online in doua valuri, in noiembrie si decembrie 2018 Nu au fost constatate diferente semnificative in ceea ce priveste distributiile variabilelor focale intre cele doua valuri Esantionul final al anchetei a fost de 1 712 subiecti adulti (peste 18 ani) selectati aleatoriu stratificat din populatia online a Romaniei Este important de retinut faptul ca indicatorii statistici calculati pe acest esantion nu pot fi extrapolati la intreaga populatie adulta a Romaniei Rezultate Scorurile au fost cotate astfel incat sa fie corelate cu atitudinea reflectata de denumirea scalei Astfel, valorile pozitive semnifica in mod corespunzator acord cu critica Statului Paralel, atitudini mai puternic traditionaliste, traditionaliste, nativiste etc Fiind scoruri factoriale, cele cinci dimensiuni sunt variabile standardizate, cu medie nula si abatere standard egala aproximativ cu unitatea Niciuna dintre variabile nu are o distributie gaussiana, exponentiala sau uniforma, autoritarismul si traditionalismul fiind cele doua constructe ale caror distributii se apropie cel mai mult de una normala 391 Figura 1 Distributiile celor 4 constructe Corelate atitudinale ale valorilor sociale Testarea relatiilor cu alte masuri ale unor atitudini sociale si politice este o tema interesanta in sine, dar si o modalitate convenabila de testare a validitatii constructelor Astfel, scala de masurare a plasarii in dreapta sau stanga ideologica din punctul de vedere al redistribuirii ne asteptam sa coreleze cu rezultatele pe o scala de tip stanga vs dreapta inregistrata prin autoplasare Aceasta ipoteza este insa sustinuta in mod retinut pe baza literaturii de cercetare din Romania care atesta, in concordanta cu cercetari internationale, dependenta limitata a plasarii pe axa stanga-dreapta de optiunile valorile, acest plasament fiind mai puternic influentat de partizanatul politic (Comsa, 2007) Pe de alta parte, ne asteptam ca autoritarismul, traditionalismul si 392 nationalismul sa fie corelate negativ cu valorile postmaterialiste (Beckers, Siegers & Kuntz, 2012; Lakatos, 2015; Wilson, 2005) cu increderea interpersonala (Sullivan & Transue, 1999), chiar si pentru ca increderea generalizata este inclusiva in timp ce traditionalismul si nationalismul sunt exclusive Literatura de cercetare indica, de asemenea, corelatie cu bunastarea subiectiva, chiar daca intr-o maniera inconclusiva (Choma, Busseri & Sadava, 2009; Kasser & Ahuvia, 2002; Sagiv & Schwartz, 2000) Autoritarismul, traditionalismul si nationalismul au corelatiile pe care le anticipam cu variabilele atitudinale incredere, postmaterialism si bunastare subiectiva: • Persoanele cu incredere sociala mai mare sunt mai putin autoritariste si, respectiv, nativiste in acelasi timp, persoanele care manifesta incredere sociala tind sa fie mai favorabile ajutoarelor sociale • Dominanta valorilor materialiste este asociata cu valori mai mari ale traditionalismului, autoritarismului si nationalismului in cazul opozitiei materialism vs postmaterialism relatia este deosebit de evidenta • Persoanele traditionaliste si cele autoritariste au valori mai scazute ale bunastarii subiective Tabelul 4 incredere sociala si cele patru constructe 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑- nalism (vs 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔- 􀂐􀂋􀂖􀂃􀂖􀂇􀈌 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋- tarism (vs 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔- 􀂖􀂃􀂖􀂇􀈌􀈗􀈗 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 (vs stan- 􀂉􀂃􀈌􀈗􀈗 Na􀃬􀂋􀂑- nalism (vs 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃- 􀂎􀂋􀂕􀂏􀈌􀈗􀈗 􀀖􀂇􀀃 􀂒􀂑􀂃􀂖􀂇􀀃 􀂃􀂘􀂇􀂃􀀃 􀃁􀂐􀂅􀂔􀂇- 􀂆􀂇􀂔􀂇􀀃 􀃁􀂐􀀃 􀂅􀂇􀂋􀀃ma􀂋􀀃 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂋􀀃 􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋 -0,14 - 0,62 -0,31 -0,23 􀀈􀀃􀂏􀂃􀂋􀀃􀂄􀂋􀂐􀂇􀀃􀂕􀂣􀀃􀂈􀂋􀂋􀀃􀂃􀂖􀂇􀂐􀂖􀀃 􀃁􀂐􀀃􀂔􀂇􀂎􀂃􀃬􀂋􀂋􀂎􀂇􀀃􀂅􀂗􀀃􀂑􀂃􀂏􀂇􀂐􀂋􀂋 0,01 0,04 0,02 0,01 **p < 0,01 393 Figura 2 Medii ale valorilor politice pe niveluri de materialism **p < 0,01 Tabelul 5 Corelatia Pearson intre scorul de bunastare subiectiva si cele patru constructe Dreapta 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 (vs stanga) 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃- lism ( vs modernitate) Autoritarism (vs libertate) 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃- lism(vs globalism) Gandindu-te la 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃, la 􀂕􀂋􀂖􀂗􀂃􀃬􀂋􀂃􀀃 ta persona􀂎􀂣􀇡􀀃 cat de 􀂏􀂗􀂎􀃬􀂗- 􀂏􀂋􀂖􀈀􀂣􀀃􀂇􀃨􀂖􀂋􀀃􀂆􀂇􀀃 􀂘􀂋􀂃􀃬􀂃􀀃􀂖􀂃􀀃􀂎􀂗􀂃􀂖􀂣􀀃􀂅􀂃􀀃 intreg? 0,045 -0,102** -0,069** -0,030 Toate aceste corelatii care confirma in buna masura expectatiile bazate pe literatura valideaza masuratorile celor trei valori politice centrale Aceste corelatii nu implica in niciun fel vreo relatie de cauzalitate directa, variatiile tuturor caracteristicilor 394 implicate in analizele de mai sus fiind determinate cel mai probabil de cauze comune de natura structurala ale caror influente sunt analizate in capitolul urmator Situatia este aparent contrara in cazul corelatiei dintre scorul nostru de pozitionare pe scala Dreapta vs Stanga sociala si autoplasarea pe scala omoloaga conventionala intre cele doua masuri coeficientul de corelatie este nesemnificativ Figura 3 Cele doua masuri Dreapta vs Stanga O analiza detaliata a mediilor scalei noastre pe cele 10 trepte ale scalei de autoplasare arata ca, de fapt, intre cele doua variabile curba relatiei este in forma de U: cei care se considera a fi de extrema stanga sunt in realitate opusi in modul cel mai categoric ajutoarelor sociale, avand astfel o pozitie radicala de dreapta in ceea ce priveste mecanismele de bunastare sociala Aceasta corelatie neasteptata pune sub semnul intrebarii validitatea propriei operationalizari a valorilor de stanga-dreapta sociala Pentru acest rezultat avem mai multe explicatii posibile: 395 1) O interpretare plauzibila este ca scala noastra are probleme de validitate reale Una pe care o putem presupune prin comparatie cu alte scale similare, comparatie din care putem constata faptul ca scala noastra operationalizeaza doar o dimensiune a constructului ideologic stanga vs dreapta si anume atitudinea fata de ajutoarele sociala, lipsind itemi referitori la interventia statului in economie sau la optiunea intre egalitate si echitate 2) Autopozitionarea adultilor romani pe axa stanga vs dreapta are probleme de validitate si de consistenta sistematic remarcate de cercetatori (Comsa, 2007), o situatie similara cu cea a partidelor romanesti, de altfel Ea depinde mai mult de partizanatul politic decat de valori sau de pozitia in stratificarea sociala, incluzand in variatia ei cel putin trei efecte importante Pozitia de dreapta extrema in ceea ce priveste ajutoarele sociale a celor care se identifica de extrema stanga s-ar putea sa reflecte autoritarismul de dreapta al alegatorilor partidelor declarate de stanga O astfel de situatie isi poate avea originea si in faptul ca, cu exceptia unor miscari marginale (Noua Dreapta etc ), niciun partid din Romania, indiferent cat de autoritara de dreapta a fost ideologia sa efectiva, nu si-a asumat explicit o pozitie de dreapta (de ex Partidul Romania Mare s-a revendicat intotdeauna de la o traditie ideologica de stanga) in general, se poate afirma ca testarea corelatiilor masurilor noastre ale valorilor politice cu celelalte constructe atitudinale testate valideaza continutul masuratorilor noastre Concluzia este valabila inclusiv in cazul constructului de Dreapta Stanga sociala care, aparent, masoara doar atitudinea fata de redistribuire de catre stat sau de indreptatire pentru redistribuire, si care este doar o componenta a constructului ideologic stanga-dreapta O interpretare plauzibila si care merita evaluata a constructului nostru este ca masoara sovinismul de 396 redistribuire (welfare chauvinism) (Van der Waal, Achterberg, Houtman, De Koster & Manevska, 2010; Van Der Waal, De Koster, Van Oorschot & Practice, 2013) O asemenea interpretare presupune deslusirea judecatilor pe baza carora romanii se pozitioneaza fata de indreptatirea pentru primirea de ajutoare sociale a unor categorii de saraci Corelate structurale ale atitudinilor politice Asa cum era de asteptat, cele patru constructe de atitudine politica au corelatii puternice cu variabilele structurale care descriu pozitia indivizilor in spatiul social Atitudinile conservatoare sunt in relatie negativa cu indicatorii de status Cea mai clara corelatie este in cazul nivelului de instructie, dar relatia este similara si in cazul veniturilor nete si a ocupatiei) in general, persoanele cu status mai mare (nivel de instructie ridicat, patroni, administratori de firma sau salariati) sau cele cu venituri mai bune au tendinta de a exprima opinii mai putin conservatoare Aici inregistram insa si cateva corelatii surprinzatoare Autoritarismul este singurul care variaza semnificativ odata cu varsta, dar in sens negativ: cei mai autoritaristi subiecti sunt si mai tineri, in timp ce minimul de autoritarism se inregistreaza in cazul persoanelor cu varsta mai mare de 50 de ani Aceasta relatie confirma rezultate anterioare care au avertizat in diferite moduri, la nivel international, un deficit de adeziune la politica democratica a tinerilor, deficit etichetat, de exemplu, ca cinism politic sau dezangajare politica (Fahmy, 2017) Pe de alta parte, autoritarismul minim al persoanelor cu varsta mai mare de 50 de ani, un rezultatul contraintuitiv, se poate datora faptului ca prezenta pe net este corelata cu varsta si cu atitudinile sociale 397 - in categoria persoane in varsta participarea este mai mare printre cei mai deschisi din punct de vedere atitudinal Pozitionarile fata de itemii de pe continuumul Dreapta vs Stanga sociala sunt intr-o relatie mult mai putin consistenta cu indicatorii structurali in mod surprinzator, mediile acestui construct nu variaza semnificativ pe grupele determinate de nivelul de instructie, varste, tipul localitatii de resedinta sau al regiunii sau gen Pozitionarea individuala pe acest continuum referitor la justitia sociala coreleaza in schimb cu veniturile (cei cu veniturile mai mici exprima mai frecvent atitudini de stanga, favorabile redistribuirii) Diversele combinatii ale caracteristicilor structurale la nivel teritorial determina in mod corespunzator si corelatiile dintre tipurile de localitati de rezidenta si regiunile de dezvoltare si constructele masurate Astfel, locuitorii din mediul rural se dovedesc a fi mult mai traditionalisti decat cei din localitatile urbane - cu un minim in cazul persoanelor care au resedinta in orasele mari in timp ce scorurile de autoritarism cele mai mari se inregistreaza in localitatile urbane mici Variatiile regionale sunt si mai interesante in timp ce locuitorii din zona Bucuresti-ilfov au scorurile cele mai mici la toate cele patru constructe, cu un minim la traditionalism, identificam un maxim de autoritarism in regiunea Oltenia si varfuri de nationalism in zona Moldovei (Sud-Est si Nord-Est) Mai mult, daca putem spune ca in Oltenia dominanta este autoritarismul, celelalte constructe avand scoruri sub medie aici, regiunile Centru si Vest se caracterizeaza printr-o pregnanta a atitudinilor traditionaliste 398 2 Testul ANOVA se foloseste pentru a evalua diferentele dintre mediile unei variabile parametrice calculate pe categoriile unei variabile non-parametrice -0,40 -0,20 0,00 0,20 0,40 0,60 0,80 cel mult gimnaziu profesionala liceu postliceala universitare licenta postuniversitare 􀁅􀅝􀇀􀄞􀅯􀆵􀆌􀅝􀀃􀄚􀄞􀀃􀅝􀅶􀆐􀆚􀆌􀆵􀄐􀆜􀅝􀄞 􀁤􀆌􀄂􀄚􀅝􀆜􀅝􀅽􀅶􀄂􀅯􀅝􀆐􀅵􀀃􀍾􀇀􀆐􀀃􀅵􀅽􀄚􀄞􀆌􀅶􀅝􀆚􀄂􀆚􀄞􀍿 􀀄􀆵􀆚􀅽􀆌􀅝􀆚􀄂􀆌􀅝􀆐􀅵􀀃􀍾􀇀􀆐􀀃􀅯􀅝􀄏􀄞􀆌􀆚􀄂􀆚􀄞􀍿 􀀘􀆌􀄞􀄂􀆉􀆚􀄂􀀃􀆐􀅽􀄐􀅝􀄂􀅯􀄉􀀃􀍾􀇀􀆐􀀃􀆐􀆚􀄅􀅶􀅐􀄂􀍿 􀁅􀄂􀆜􀅝􀅽􀅶􀄂􀅯􀅝􀆐􀅵􀀃􀍾􀇀􀆐􀍘􀀃􀅐􀅯􀅽􀄏􀄂􀅯􀅝􀆐􀅵􀍿 Figura 4 Medii ale atitudinilor sociale pe niveluri de instructie (ANOVA2 semnificativ la p 0,05 la toate cu exceptia Dreapta sociala) Figura 5 Medii ale atitudinilor sociale pe categorii de varsta (ANOVA semnificativ la p 0,05 doar la autoritarism) 399 Figura 6 Medii ale atitudinilor sociale pe categorii de venit ( ANOVA semnificativ la p 0,05 la toate cu exceptia Nationalism) Figura 7 Medii ale atitudinilor sociale pe tip de localitate de resedinta (ANOVA semnificativ la p 0,01 la autoritarism si traditionalism, semnificativ la p 0,05 pentru Nationalism si nesemnificativ pentru Dreapta sociala) 400 Tabelul 6 Medii ale atitudinilor sociale pe categorii de gen 3 Testul t compara medii, la fel ca si testul ANOVA, dar doar intre doua categorii Figura 8 Medii ale atitudinilor sociale pe regiuni de dezvoltare (ANOVA semnificativ la p 0,01 toate cu exceptia constructului Dreapta sociala pentru care e nesemnificativ) 􀀗􀂔􀂃􀂆􀂋􀃬􀂋􀂑- nalism (vs 􀂏􀂑􀂆􀂇􀂔􀂐􀂋- 􀂖􀂃􀂖􀂇􀈌􀈗 􀀄􀂗􀂖􀂑􀂔􀂋􀂖􀂃􀂔􀂋􀂕􀂏􀀃 (vs 􀂎􀂋􀂄􀂇􀂔tat􀂇􀈌􀈗􀈗 􀀇􀂔􀂇􀂃􀂒􀂖􀂃􀀃 􀂕􀂑􀂅􀂋􀂃􀂎􀂣􀀃 (vs 􀂕􀂖􀂟􀂐􀂉􀂃􀈌 􀀑􀂃􀃬􀂋􀂑􀂐􀂃- lism (vs 􀂉􀂎􀂑􀂄􀂃􀂎􀂋􀂕􀂏􀈌 􀀅􀂣􀂔􀂄􀂃􀂖 0,06 -0,10 0,00 0,02 􀀉􀂇􀂏􀂇􀂋􀂇 -0,04 0,08 0,00 -0,01 * -p(t3) < 0,05 ** p(t) < 0,01 401 Concluzii Articolul de fata descrie calitatile unor scale compuse de masurare simplificata a ceea ce in literatura de specialitate sunt denumite valori politice centrale: pozitionarea pe axa stanga vs dreapta, nationalism vs globalism, autoritarism vs liberate si traditionalism vs modernitate Noile scale propuse de noi au fost testate prin ancheta autoadministrata online pe un esantion de 1712 subiecti selectati aleatoriu din populatia online din Romania Solutiile de masurare cu 5-6 itemi de tip Likert in cazul celor trei valori politice centrale asociate autoritarismului de dreapta - nationalismul, autoritarismului si traditionalismul sunt, in opinia noastra, viabile Pentru simplificarea analizelor, scorurile folosite au fost scoruri factoriale extrase prin Principal Axis Factoring Nu doar ca au bune calitati psihometrice - validitate de fatada, unidimensionalitate si o buna consistenta interna, dar rezista si la testul validitatii de criteriu prin corelatiile pe care le furnizeaza cu alte masuri consacrate, precum increderea gene ralizata, materialism vs postmaterialism si bunastarea Figura 9 Medii ale atitudinilor sociale pe ocupatii (ANOVA semnificativ la p 0,05 la toate cu exceptia Dreapta sociala ) 402 subiectiva Analizele metodologice trebuie dezvoltate in directia evaluarii distorsiunii de raspuns pozitiv pentru a stabili masura in care variatiile masurilor enumerate sunt afectate de aceasta problema O situatie mai interesanta intalnim in cazul scalei de masurare a plasarii pe axa Stanga vs Dreapta in cazul acesteia, solutia unidimensionala a fost a unui set de 3 itemi care se refereau fiecare la indreptatirea la ajutoare sociale si la efectele acestora, in timp ce intrebarile referitoare la interventia statului in economie s-au grupat in alta dimensiune la analiza factoriala confirmatorie Scorul pe axa Dreapta vs Stanga are o relatie neliniara cu scala cu un singur item folosita pentru stabilirea autoplasarii pe axa ideologica Stanga-Dreapta, valorile extreme de dreapta sociala ale scorului nostru fiind inregistrate atat pentru cei care se declara a fi de extrema stanga, cat si pentru cei care se declara de extrema dreapta interpretarea cea mai plauzibila pentru acest rezultat neasteptat este ca acesta este produs de combinatia a doua erori: pe de o parte, conceptul nostru nu masoara suficient de valid pozitionarea ideologica pe axa Stanga-Dreapta, ci mai degraba indreptatirea pentru ajutoare sociale, iar valorile de extrema dreapta reflecta asanumitul sovinism de redistribuire, iar pe de alta parte, nici scala de autoplasare folosita adeseori in cercetarile de stiinte politice nu are o validitate si fidelitate suficienta in Romania, mai ales din cauza dependentei raspunsurilor de partizanatul politic unde astfel de etichetari manifesta o mare inconsistenta in Romania 403 Bibliografie Daily internet Usage per Age Group in Romania (2016) Document disponibil la: https:  www statista com statistics 348061  daily-internet-usage-age-group-romania  Beckers, T , Siegers, P & Kuntz, A ( 2012) Congruence and performance of value concepts in social research Paper presented at the Survey Research Methods Campbell, A , Converse, P E & Rodgers, W L (1976) The quality of American life: Perceptions, evaluations, and satisfactions New York: Russell Sage Foundation Choma, B L , Busseri, M A si Sadava, S W (2009) "Liberal and conservative political ideologies: Different routes to happiness?", Journal of research in personality, 43(3), pp 502-505 Comsa, M (2007) "Auto-pozitionarea ideologica: identificare, sofisticare, fundamente", in Voicu, B si Voicu, M (ed ), Valori ale romanilor - O perspectiva sociologica iasi: institutul European, pp 65-116 Conover, P J & Feldman, S (1981) "The origins and meaning of liberal conservative self-identifications", American Journal of Political Science, 25, pp 617-645 Davidov, E (2009) "Measurement equivalence of nationalism and constructive patriotism in the iSSP: 34 countries in a comparative perspective", Political Analysis, 17( 1), pp 64-82 Duckitt, J si Bizumic, B (2013) "Multidimensionality of right‐wing authoritarian attitudes: Authoritarianism‐conservatism‐ traditionalism", Political Psychology, 34(6), pp 841-862 Evans, G , Heath, A si Lalljee, M (1996) "Measuring left-right and libertarian-authoritarian values in the British electorate", British Journal of Sociology, 47 (1), pp 93-112 Fahmy, E (2017) Young Citizens: Young People’s involvement in Politics and Decision Making Abingdon: Routledge inglehart, R si Abramson, P (1999) "Measuring postmaterialism", American Political Science Review, 93(3), pp 665-677 Kam, C C S si Meyer, J P (2015) " How careless responding and acquiescence response bias can influence construct 404 dimensionality: The case of job satisfaction", Organizational Research Methods, 18(3), pp 512-541 Kasser, T si Ahuvia, A (2002) "Materialistic values and well‐being in business students", European Journal of Social Psychology, 32(1), pp 137- 146 Kriesi, H & Pappas, T S (2015) Populism in Europe during crisis: an introduction Colchester: ECPR Press Kroh, M (2007) "Measuring left-right political orientation: The choice of response format", Public Opinion Quarterly, 71(2), pp 204-220 Lakatos, Z (2015) "Traditional values and the inglehart constructs", Public Opinion Quarterly, 79(S1), pp 291-324 Lelkes, Y si Weiss, R (2015) "Much ado about acquiescence: The relative validity and reliability of construct-specific and agree- disagree questions", Research Politics, 2(3), pp 1-8 McCann, J A (1997) "Electoral choices and core value change: The 1992 presidential campaign" American Journal of Political Science, 41 (2), pp 564-583 Michael, T , Ellis, R & Wildavsky, A (1990) Cultural Theory Boulder, Colorado: Westview Press Personal Wellbeing index-Adult (PWi-A) (2013) Document disponibil la: http:  www acqol com au uploads pwi-a pwia- english pdf?fbclid=iwAR3uoA SnvakBbZ v8kLxEid-dEufDw RWHv2EwvvWa3UtSrinreEmedjStk Rokeach, M (1973) The nature of human values New York: Free Press Sagiv, L si Schwartz, S H (2000) "Value priorities and subjective well‐being: Direct relations and congruity effects", European Journal of Social Psychology, 30(2), pp 177-198 Schwartz, S H , Caprara, G V si Vecchione, M (2010) "Basic personal values, core political values, and voting: A longitudinal analysis", Political psychology, 31(3), pp 421-452 Song, G si Moyer, R (2017) "Core Political Values? A Comparative Analysis of Left-Right Political ideology and Cultural Orientations Among Policy Elites and the General Public" Document disponibil la: https:  ssrn com abstract=2945116 405 Sullivan, J L si Transue, J E (1999) "The psychological underpinnings of democracy: A selective review of research on political tolerance, interpersonal trust, and social capital" Annual review of psychology, 50(1), pp 625-650 Uslaner, E M (2011) "Generalized trust questions", in Aldrich, J & McGraw, K (ed ), improving Public Opinion Surveys: interdisciplinary innovation in the American National Election Studies Princeton: Princeton University Press, p 101 Van der Waal, J , Achterberg, P , Houtman, D , De Koster, W si Manevska, K (2010) ""Some are more equal than others": Economic egalitarianism and welfare chauvinism in the Netherlands", Journal of European Social Policy, 20(4), pp 350- 363 Van Der Waal, J , De Koster, W si Van Oorschot, W (2013) "Three worlds of welfare chauvinism? How welfare regimes affect support for distributing welfare to immigrants in Europe", Journal of Comparative Policy Analysis: Research, 15(2), pp 164-181 van Deursen, A si Helsper, E J (2015) "A nuanced understanding of internet use and non-use among the elderly", European journal of communication, 30(2), pp 171-187 Voicu, B si Voicu, M (ed ) ( 2007) Valori ale romanilor: 1993-2006: o perspectiva sociologica iasi: Editura institutul European Wilson, M S (2005) "A social-value analysis of postmaterialism", The Journal of Social Psychology, 145(2), pp 209-224 Referendumul pentru redefinirea familiei implicatii ideologice si consecinte politice 409 Referendumul pentru modificarea articolului 48 din Constitutia Romaniei si revirimentul militantismului politic conservator Ovidiu-Gherasim-Proca Abstract Homophobic attitudes and political actions that incite, encourage or exploit them are not uncommon in postsocialist Romania However, the constitutional referendum recently held in order to guarantee a stronger prohibition of same sex marriage was the occasion for a larger rightwing campaign targeted not just against LGBT rights, but also against gender education or policies concerning women’s rights, generally labeled as "gender ideology" While being a sign of reinforced conservative political revival this initiative contributed to the increase in prominence and to the normalization of illiberal ideas, furthering the kind of ideological framework that tends to favor radical right-wing political views This paper explores the ideological discourse of the movement that supported the initiative, and discusses the hyper-conflictual partisan context that gave it impetus Particularly interesting are the ways in which the militants of the movement appeal to populist ideas, trying to mimic, at the same time, the liberal rhetoric of civic engagement Key words: homophobia, same sex marriage, referendums, Religious Right, civil society 410 La data de 11 octombrie 2018, Biroul Electoral Central anunta rezultatele finale ale referendumului national pentru revizuirea Constitutiei Romaniei desfasurat cu cateva zile inainte in ciuda eforturilor de mobilizare ale Coalitiei pentru Familie (CpF), referendumul a fost un esec Desi mai mult de 90% dintre participantii la scrutin au votat in favoarea revizuirii, doar 21% dintre cetatenii cu drept de vot s-au prezentat la urne, mai putin decat pragul stabilit de lege pentru validarea rezultatului Liderii coalitiei au pus esecul pe seama dezinformarii, propagandei si, mai ales, pe seama unui prezumtiv boicot al partidelor politice, toate acestea fiind incluse intr-o ecuatie contradictorie ce rezuma ambiguitatea asumata a intregii campanii 1 Esecul este semnificativ si probabil neasteptat, avand in vedere ca Romania este tara din Europa cu cel mai mare procent de persoane care se declara religioase, potrivit anchetelor de opinie recente (Evans si Baronavski, 2018) Desi, printre tarile cu majoritati ortodoxe, Romania inregistreaza un procentaj superior al respondentilor care se declara in favoarea casatoriilor intre persoane de acelasi sex (Pew Research Center, 2017), un sondaj realizat de Centrul de Sociologie Urbana si Regionala (CURS) in octombrie 2017 arata o rata de aprobare de 91% pentru afirmatia: "Casatoria trebuie definita ca o uniune 1 Potrivit afirmatiilor lui Mihai Gheorghiu (Coalitia pentru Familie, 2018), referendumul ar fi fost simultan politic si apolitic, partidele participand la un boicot impotriva acestei initiative lipsite de caracter politic: "Nu am implinit tinta pentru ca ne-am confruntat cu o imensa masina propagandistica de manipulare antireferendum, proboicot in ultimele zile, ne-am confruntat si cu un fenomen neasteptat si anume boicotul generalizat al partidelor Sigur ca initiativa nu este politica, dar cetatenii trebuie sa stie de miza acestui referendum" 411 traditionala dintre barbati si femei cu scopul de procreare, de crestere si educare a copiilor" 83% dintre respondenti se declarau impotriva definirii inclusive a casatoriei, independent de sexul partenerilor (Jurnalul National, 2017) Totusi, ca rezultat al controverselor generate in jurul initiativei cetatenesti de modificare a textului constitutional, discursul populist conservator cu accente radicale a avut ocazia sa-si sporeasca influenta prin amplificarea oferita de dezbaterea publica prelungita, prin accentuarea polarizarii politice De aceea, CpF isi poate aroga in mod legitim si o victorie: mobilizarea electorala a unui numar de votanti suficient de mare pentru a-si asigura reprezentarea in Parlamentul Romaniei in cazul in care ar actiona ca partid politic initiativa legislativa cetateneasca, o modalitate valida de exprimare a principiilor democratiei directe, a fost instrumentalizata pentru a promova temele ultraconservatoare ale starii de urgenta politico-morala, intr-o forma favorabila tezelor radicale referitoare la pretinsul razboi cultural purtat de "elita globalista" - corupta din punct de vedere moral - impotriva valorilor si institutiilor traditionale, la pericolul "marxismului cultural" si la nevoia unei reactii nationaliste impotriva deciziilor luate la nivel supranational Separat de agenda formala referitoare la definirea juridica a familiei sau a casatoriei, dezbaterile publice sustinute prin interventia CpF au scos in evidenta obiective mai largi decat simpla consolidare a unei interdictii Ele s-au indreptat in special catre combaterea "ideologiei de gen", concept generic folosit de mai multe miscari similare (Paternotte si Kuhar, 2018; Hennig, 2018) nu numai pentru a descrie teoriile care revendica egalitatea de gen sau recunoasterea drepturilor persoanelor LGBT, ci si o gama larga de politici referitoare la drepturile de reproducere sau educatia de gen, precum compensarea sau combaterea rolurilor stereotipe de gen 412 interesante sunt, in special, mijloacele prin care activismul anti-LGBT utilizeaza institutiile si retorica liberala, in plan international si local, intr-un mod care le goleste de continut si le arata contradictiile in cazul de fata, spre exemplu, impotriva oricarei logici juridice, Constitutia Romaniei ar fi urmat sa fie modificata pentru a sustine exact ceea ce sustinea si pana atunci, ca urmare a mobilizarii unor organizatii ce si-au arogat cu succes aureola civica de care se bucura in general organizatiile nonguvernamentale ca parte a "societatii civile" Ele au adoptat o atitudine diplomatica, clamand onorabilitatea incontestabila Au organizat conferinte, au participat la dezbateri, au invocat Declaratia Universala a Drepturilor Omului si jurisprudenta CEDO, au promovat limbajul oficial al pozitivitatii ("proviata", "profamilie") si moderatiei Toate acestea in conditiile in care proiectau, simultan, impresia de normalitate liberala si deliberare democratica asupra platformei politice ultraconservatoare care s-a format pentru a sustine campania de comunicare "antigender", una din care n-au lipsit efectele retorice homofobe si xenofobe, fundamentalismul religios si teoriile conspiratiei Societatea civila ultraconservatoare si conflictul politic intern in Romania, istoria campaniilor de mobilizare impotriva "ideologiei de gen" s-a sincronizat cu procesul international de organizare al unor miscari similare in Europa, incepand chiar cu anul 2005 (Viski, 2018; Bob, 2012, pp 98-99) in aceeasi perioada, o serie de grupuri catolice si conservatoare spaniole isi concertau opozitia fata de legislatia permitand casatoria cuplurilor homosexuale in Spania, moment de turnura ce anticipa alte actiuni de mobilizare timpurii, precum cele din Croatia 413 (2006) impotriva educatiei sexuale sau italia (2007) impotriva parteneriatelor civile intre persoane de acelasi sex (Paternotte si Kuhar, 2018, p 7) Avocatul american de origine romana Petru Costea explica intr-un interviu din 2008 aspectul preventiv, proactiv, al demersurilor la care a participat: "Actiunea civica a fost inceputa in august 2005 de un grup mic de barbati adunati la o conferinta la Vatra Dornei Conferinta a dezbatut impactul anticipatei aderari a Romaniei la Uniunea Europeana asupra moralitatii si crestinismului in Romania Printre altele, au fost discutate si tendintele actuale de dezinstitutionalizare a casatoriei si familiei incepute in Canada in 2002 si extinse de atunci in Europa si Statele Unite Grupul a decis initierea unei miscari constitutionale in Romania pentru protejarea familiei si casatoriei prin adaugarea in Constitutia Romaniei a frazei: "in Romania, poligamia este interzisa, iar casatoria este permisa doar intre un barbat si o femeie" (redactia Romanian Tribune, 2008) Proiectele de acte normative revendicand drepturi maritale pentru membrii comunitatii LGBT sunt toate datate ulterior, incepand cu 2008 Prioritatile celor mai importante asociatii s-au schimbat intr-un registru mai curand reactiv, astfel incat in mai 2006, a doua editie a GayFest a adoptat tematica casatoriei, spre indignarea militantilor Noua Dreapta, care au protestat intr-o contramanifestatie intitulata "Marsul Normalitatii" Desfasurata intr-un climat deosebit de ostil, parada nu a fost lipsita de incidente violente (BBC, 2006) in anul urmator, initiativa legislativa cetateneasca pentru modificarea constitutiei mentionate de Petre Costea a ajuns la maturitate, si pasii necesari adoptarii unei legi de revizuire au avansat Era anul admiterii Romaniei cu drepturi de stat membru in Uniunea Europeana si momentul unei crize constitutionale grave, care opunea majoritatea parlamentara institutiei prezidentiale, o confruntare 414 care crestea semnificativ receptivitatea actorilor partizani fata de potentialii aliati Atunci cand Partidul Social Democrat (PSD) a sesizat Curtea Constitutionala pentru inceperea procedurii de suspendare a presedintelui Romaniei, la 12 februarie 2007 (Radio Romania, 2017), Parlamentul trimisese deja spre avizare lista cu cele 650 000 de semnaturi necesare aprobarii initiativei legislative de modificare a Constitutiei internet Archive inca pastreaza descrierea amanuntita a traiectoriei acestei campanii originare, asa cum a fost ea consemnata de Alianta Familiilor din Romania (AFR), organizatia care a luat nastere dupa ce avizul negativ al CCR a impiedicat fructificarea eforturilor comitetului de initiativa din considerente tehnice referitoare la repartizarea geografica a semnaturilor Lucru imposibil de ignorat, desi principalele surse de sprijin au fost probabil cultele crestine coalizate ecumenic si Alliance Defense Fund, in lista sustinatorilor, alaturi de organizatii religioase si grupuri asociative "profamilie", precum Asociatia Pro-Vita, Asociatia Studentilor Crestini Ortodocsi din Romania sau Romanian American Society of Oregon, este mentionata Asociatia Noua Dreapta Chiar si in forma arhivata, istorica, site-ul AFR inca mai trimite catre o pagina web a asociatiei respective din care se poate intelege importanta acesteia pentru reconstituirea encomiastica a memoriei Miscarii Legionare in Romania postsocialista (Alianta Familiilor din Romania, 2010) Ulterior, imprumutand mijloacele Dreptei Crestine americane, AFR a incercat sa navigheze strategic in spatiul din ce in ce mai tensionat al politicii nationale, canalizandu-si eforturile spre activitati de lobby si spre influentarea preferintelor electorale ale publicului religios Conform informatiilor prezentate pe site-ul web al organizatiei, AFR a inceput sa ofere recomandari electorale prin intermediul unor buletine electorale, incepand cu alegerile nationale din anul 2008 Eficacitatea revendicata 415 era apreciabila: "la alegerile nationale din 30 noiembrie 2008, 75% dintre candidatii plasati de AFR pe "lista neagra" nu au fost votati" (Alianta Familiilor din Romania, 2010) Pe parcursul dezbaterilor parlamentare pentru adoptarea unui nou Cod Civil, AFR a reusit sa impuna nu numai reformularea menita initial textului constitutional, ci si teza nerecunoasterii de catre Statul Roman a casatoriilor sau parteneriatelor civile incheiate in strainatate intre persoane de acelasi sex (Bob, 2012, p, 105) Votul partidelor in ceea ce priveste articolul vizat a fost urmarit cu atentie in 2009, Noul Cod Civil si Noul Cod Penal erau adoptate prin procedura speciala a asumarii raspunderii de catre guvernul Emil Boc intr-un alt moment critic al conflictului politic, cu putin timp inainte de un al doilea referendum de suspendare a presedintelui Traian Basescu, AFR uza de capacitatea sa de santaj impotriva Uniunii Social-Liberale (USL) ce coalizase Partidul Social Democrat (PSD) si Partidul National Liberal (PNL): "Nu votati niciun candidat USL, cu exceptia celor pe care AFR ii sustine in mod explicit ( ) si a celor despre care stiti ca sustin fara echivoc valorile noastre morale Premierul USL Victor Ponta a numit un anticrestin fanatic in functia de consilier personal pe relatia cu societatea civila Numitul Remus Cernea este un activist radical impotriva tuturor valorilor culturale si morale ale poporului roman Participant activ la toate manifestarile grupusculelor anticrestine impotriva Bisericii, Cernea este totodata un participant consacrat la paradele homosexualilor Avand in vedere admiratia pe care dl Ponta o are fata de ex-premierii spaniol Zapatero si, respectiv britanic Blair, care au legalizat homosexualitatea in tarile lor, avem motive sa credem ca dl Ponta va adopta aceeasi atitudine antivalori De aceea, trebuie votati strict acei candidati USL care sustin valorile morale" Dupa esecul referendumului de suspendare, USL a reusit sa obtina o 416 majoritate confortabila in alegerile parlamentare, motiv pentru care modificarea Constitutiei a revenit in atentia publica, ca posibil mijloc de diminuare a puterii prezidentiale, hipertrofiata prin practica "presedintelui jucator" de la Cotroceni Premierul de atunci, Victor Ponta, si-a mentinut insa opozitia fata de agenda religioasa, aratand ca ar fi vorba de o imitare inutila si neoportuna a reformei constitutionale din Ungaria (Departamentul Social - Mediafax, 2013) Doi ani mai tarziu, porneste la drum un nou comitet de initiativa (Alianta Familiilor din Romania, 2015) Coalitia pentru Familie, organizatia care a sprijinit reiterarea initiativei legislative de modificare a articolului 48 din Constitutie2, nu includea printre membrii cultele religioase sau grupari cu partizanat politic evident, ci se recomanda ca "o alianta informala, laica, alcatuita din organizatii ale societatii civile" Putin peste 40 de asociatii intrau in componenta ei, printre care si Asociatia "Alianta Familiilor din Romania" sau Asociatia Pro-Vita Numarul si varietatea lor tematica, dar si capacitatea Comitetului de initiativa de a strange aproximativ trei milioane de semnaturi in relativ scurt timp atesta proliferarea si consolidarea organizatiilor nonguvernamentale din spectrul conservator-religios Criza guvernamentala din 2015 si interimatul "tehnocrat" din anul urmator au facut ca proiectul sa stagneze, dar anul 2017 incepea cu o noua majoritate parlamentara adjudecata de PSD si cu proteste masive in strada Noua conducere a PSD, in care fostul premier demisionar, Victor Ponta, avea un rol marginal, 2 Un alt cadru institutional, mai putin vizibil, dar in mod ostentativ orientat catre valorificarea "capitalului social" conservator este cel creat de "Platforma Civica pentru drepturi si libertati iMPREUNa", fondata in septembrie 2017 (Platforma Civica impreuna, 2018) 417 se gasea intr-o situatie critica chiar de la inceputul mandatului (Gherasim-Proca, 2018) Asa ca sustinerea potentiala a CpF era binevenita inclinata din ce in ce mai mult sa apeleze la teme suveraniste populiste pentru a-si asigura un teren propice in lupta cu populismul penal practicat cu succes de partidele de opozitie si de presedintele Romaniei, PSD a devenit din ce in ce mai favorabil initiativei intr-un joc de interese partizane perfect previzibil, anuntului prezidential din ianuarie 2017, de initiere a unui referendum privind "continuarea luptei anticoruptie" (G S , 2017), presedintele PSD ii raspundea ca va relua discutiile cu CpF, cu intentia de a organiza referendumul "profamilie" in primavara aceluiasi an (Neagu, 2017) Ceea ce nu inseamna ca proiectul CpF a fost primit cu ostilitate de opozitia parlamentara Existau deja protocoale formale de sustinere semnate atat cu PSD, cat si cu PNL Uniunea Salvati Romania (USR), singurul partid parlamentar care s-a opus categoric legii de revizuire, a trecut printr-o criza interna inainte de a-si preciza pozitia Fapt relativ usor de inteles, avand in vedere procentajul relativ mare de opozanti ai casatoriilor intre persoane de acelasi sex - in jur de 69% conform unei masuratori date publicitatii in iulie 2018 - printre votantii USR (Eremia, 2017) Sesizand nemultumirea liderilor CpF, obligati sa astepte, presedintele PNL acuza partidele din coalitia de guvernamant de amanarea organizarii referendumului (M V , 2018) in mod programatic, dar autocontradictoriu, CpF a incercat sa se detaseze de sustinatorii sai din zona politicii partizane (printre care politicienii PSD au fost, fara doar si poate, cei mai vizibili), denuntand simultan aproprierea partizana a initiativei, dar si pasivitatea partidelor parlamentare in mobilizarea propriilor alegatori 418 Pretextul juridic al consolidarii unei interdictii Pornind de la o analiza a contextului in care au fost propuse, unul in care influenta cultului religios majoritar nu este pusa in pericol, in care valorile de ordin religios se bucura de sustinerea publica a celor mai importanti actori politici, iar proiectele de lege in favoarea acordarii de drepturi maritale cuplurilor de acelasi sex au intampinat constant o opozitie eficace, argumentele de ordin juridic aduse in scopul de a acredita nevoia modificarii textului constitutional nu au mai mult decat valoarea de pretext pentru reafirmarea atasamentului fata de valorile conservatoare cu substanta religioasa Se poate demonstra cu usurinta ca demersul de modificare a Constitutiei Romaniei exprima mai curand dorinta de a reconfirma o interdictie juridica deja instituita, dar mai ales dorinta de a consolida din punct de vedere politic aceasta interdictie Lipsit de validitate juridica in ceea ce priveste continutul, dar facand uz de validitatea politic-procedurala si de argumentul demo-liberal al participarii directe la procesul legislativ, el nu a facut decat sa includa pe agenda publica o dezbatere despre impiedicarea pretinsei denaturari iminente a institutiei civile a familiei, amenintata de o posibila influenta nociva ce ar fi venit din exteriorul tarii, din partea elitei corupte moral sau din partea unor ideologii progresiste malefice La o analiza juridica riguroasa, inlocuirea sintagmei "casatoria liber consimtita intre soti" din cuprinsul textului constitutional ce descrie intemeierea familiei (art 48) cu sintagma "casatoria liber consimtita intre un barbat si o femeie" nu are nici functia de a pune in acord normele deja existente, nici pe aceea de a le clarifica, inlaturand un echivoc, asa cum pretinde expunerea de motive inaintata Parlamentului Romaniei (Parlamentul Romaniei, 2017) Prima formulare a fost intotdeauna utilizata 419 cu sensul celei de-a doua, fara sa se abata in vreun fel de la semantica uzuala, incepand cu lucrarile Adunarii Constituante din 1991 Articolul 44 al Constitutiei Romaniei din 1991 nu a facut vreodata obiectul revizuirii, si in niciun posibil scenariu interpretativ nu se poate imagina ca intentia originara a legiferarii privea casatoriile intre persoane de acelasi sex Cu atat mai putin o asemenea interpretare ar putea sa apara, printr-o eroare, dupa ce jurisprudenta constitutionala a fost constanta timp de zeci de ani in aceasta materie Mai mult, la momentul depunerii initiativei cetatenesti, interdictia casatoriei era mentionata explicit in Codul Civil (Legea nr 287 din 17 iulie 2009 privind Codul civil), care statua in cuprinsul art 227 nu numai faptul ca "este interzisa casatoria dintre persoane de acelasi sex" (alin 1) dar si nerecunoasterea in Romania a casatoriilor intre persoane de acelasi sex incheiate in alte state (alin 2) Aprecierile Curtii Constitutionale (Curtea Constitutionala, 2016, pp 16-17) in aceasta privinta sunt, de altfel, suficient de clare: "Examinand redactarea art 48 alin (1) din Constitutie, propusa de initiatorii revizuirii, Curtea constata ca aceasta nu este de natura sa faca sa dispara sau sa inlature, elimine ori anuleze institutia casatoriei De asemenea, toate garantiile dreptului la casatorie, astfel cum sunt consacrate in textul constitutional de referinta, raman neschimbate Prin inlocuirea sintagmei "intre soti" cu sintagma "intre un barbat si o femeie", se realizeaza doar o precizare in privinta exercitarii dreptului fundamental la casatorie, in sensul stabilirii exprese a faptului ca aceasta se incheie intre parteneri de sex biologic diferit, acesta fiind, de altfel, chiar semnificatia originara a textului (s n) in anul 1991, cand Constitutia a fost adoptata, casatoria era privita in Romania in acceptiunea sa traditionala, de uniune intre un barbat si o femeie Aceasta idee este sustinuta de evolutia ulterioara a legislatiei in materia dreptului familiei din Romania, precum 420 si de interpretarea sistematica a normelor constitutionale de referinta Astfel, art 48 din Constitutie defineste institutia casatoriei in corelatie cu protectia copiilor, deopotriva "din afara casatoriei" si "din casatorie" Este evidenta, deci, componenta biologica care a fundamentat conceptia legiuitorului constituant in privinta casatoriei, fiind fara indoiala ca aceasta a fost privita ca uniunea dintre un barbat si o femeie, cata vreme numai dintr-o astfel de uniune, indiferent daca este in casatorie sau in afara ei, se pot naste copii " Mai apropiat de minima rezonabilitate era argumentul referitor la dinamica decizionala si ierarhia normelor de drept Acesta a fost invocat de reprezentantii Coalitiei pentru Familie in afara propunerilor juridice propriu-zise, si consta in observatia ca, in eventualitatea formarii vointei politice de a legifera dreptul persoanelor de acelasi sex de a se casatori, legile organice pot fi modificate cu mai multa usurinta decat Constitutia Romaniei si aici intervine totusi aceeasi ignorare falacioasa a sensului sintagmei "intre soti", care isi va pastra sensul originar Dupa cum actualmente ea nu inseamna "intre persoane de acelasi sex", nu va insemna altceva nici in viitor, ceea ce face neconstitutionala, pornind de la actuala jurisprudenta conservatoare a Curtii Constitutionale, orice viitoare lege organica ce stabileste ca familia se intemeiaza pe casatoria liber consimtita intre persoane de acelasi sex indiferent care au fost intentiile initiatorilor, o "corectare" fara obiect a Constitutiei Romaniei putea fi calificata din start ca abuz de drept - conform principiului potrivit caruia niciun drept nu poate fi exercitat in mod nerezonabil si cu rea-credinta - si tratata ca atare Vacuitatea propunerii, un exemplu tipic de pervertire a normelor juridice pentru a sustine pozitii politice antiliberale, a facut totusi ca aceasta posibilitate sa nu fie recunoscuta de Curtea Constitutionala si sa fie trecuta cu vederea de Parlament instanta de contencios constitutional a adoptat 421 o pozitie procedurala, declinandu-si competenta de a judeca oportunitatea modificarii, aceasta revenind legislativului, in timp ce marile partide parlamentare au exclus posibilitatea de a ignora o propunere cu sustinere populara certa, una ce uza de procedura participativa a initiativei legislative cetatenesti Trebuie sa remarcam ca instanta de contencios constitutional a ramas consecventa Varianta anterioara a propunerii de modificare a articolului 48 fusese respinsa deoarece nu fusese validat numarul necesar de semnaturi (Curtea Constitutionala a Romaniei, 2007), asadar pe baze procedurale, in conditiile in care sustinea introducerea in documentul constitutional a alineatului: "in Romania poligamia este interzisa, iar casatoria este permisa doar intre un barbat si o femeie" si in acest caz, buna credinta a petentilor nu era in afara oricarei indoieli, dimpotriva stiindu-se ca bigamia era pedepsita atunci cu inchisoarea potrivit Codului Penal, in ce fel ar fi fost o suprareglementare necesara si, mai ales, in ce fel ar fi fost o deliberare la scara nationala relevanta in aceasta privinta? Ar fi putut fi vorba de o conotatie defaimatoare gratuita indreptata impotriva membrilor comunitatii religioase musulmane din Romania? Posibil, dar o sfidare atat de nefundamentata la adresa rationalitatii juridice poate avea orice semnificatie Actiunea era insa un mod concret de a demonstra influenta lobby-ului grupurilor implicate, ceea ce a ajutat, putem presupune, la stabilirea interdictiilor exprese din Codul Civil Discursul ideologic al autovictimizarii Discursul promovat de sustinatorii referendumului poate fi incadrat fara dificultate in sfera constructelor ideologice conservatoare sau ultraconservatoare proprii miscarilor "anti-gender" 422 cunoscute deja in plan international (Correa, Paternotte si Kuhar, 2018; Prearo, 2017; Avanza si Sudda, 2017; Agrikoliansky si Collovald, 2014) Conceptul "ideologie de gen", utilizat din abundenta si in Romania, poate fi inteles ca un vehicul ideologic ce permite aducerea unor realitati si optiuni diverse la un numitor comun artificial, asadar ca un "semnificant gol de continut" (empty signifier) care permite echivalente inselatoare si rearticularea granitelor ce ne despart pe "noi" de "ei" Dupa cum remarca Stefanie Mayer si Birgit Sauer, notiunea "nu denumeste fenomene sociale sau politici specifice, nici o pozitie ideologica, ci respingerea vaga (desi incarcata emotional) a felului in care se dezvolta politicile referitoare la familie, egalitatea de gen, politicile referitoare la sexualitate sau educatia sexuala" ( Mayer si Sauer, 2017, p 23) Ambiguitatea pe care o introduce furnizeaza populismului de dreapta posibilitatea unor recombinari de separari sociale si preferinte politice care indeplinesc o functie unificatoare Atitudinile stimulate de acest construct ideologic eclectic si mobilizator au fost descrise uneori cu termenul "genofobie politica" (political genderphobia) Acesta indica strategiile capabile sa ralieze diversi actori politici in jurul opozitiei fata de modificarea rolurilor de gen sau egalitatea de gen, prin mobilizarea unor aversiuni sociale diverse, prin desemnarea perspectivei constructiviste asupra genului drept dusman comun al tuturor celor ce tind sa respinga ordinea socio-culturala pluralista a "diversitatii" si prin recursul la politica fricii (Hennig, 2018, pp 4-5) in cazul recentei campanii impotriva "ideologiei de gen" din Romania, dincolo de nelipsita tema a apararii identitatii einonationale - amplificata prin elogiul ceremonios al natiunii ocazionat de centenarul Statului Roman - educatia de gen a fost o tinta centrala Politicile guvernamentale in materie au fost contestate repetat, in demersuri in care s-au angajat asociatiile de parinti, 423 reprezentantii cultelor si chiar reprezentantii sindicatelor din invatamant Strategia de educatie parentala, supusa de guvern dezbaterii publice la mijlocul anului 2018, a fost retrasa pentru revizuire dupa protestele vehemente ale Aliantei Civice impreuna si dupa comunicatul comun semnat de Federatia Nationala a Asociatiilor de Parinti - invatamant Preuniversitar, Federatia Sindicatelor Libere din invatamant si Federatia Sindicatelor din Educatie "Spiru Haret" ce acuza ideologizarea invatamantului public si restrangerea abuziva a libertatii religioase (Agerpres, 2018) "Fara discutie, suntem pentru o strategie nationala de educatie parentala, o strategie care sa fie initiata de catre Parlamentul Romaniei si continuata de catre MEN cu sprijinul inspectoratelor scolare, astfel incat sa avem un punct de vedere unitar care sa reflecte dorintele parintilor si specialistilor in educatie - sustineau semnatarii comunicatului Faptul ca Patriarhia Romana sustine ca documentul supus dezbaterii publice nu corespunde in totalitate cu ce s-a discutat la nivelul grupului de lucru constituit de Ministerul Educatiei, ridica un mare semn de intrebare Faptul ca inclusiv Academia Romana se opune acestei strategii, intareste hotararea luata de cele trei federatii, de a nu sustine strategia Ministerului Educatiei ( ) Statul si functionarii sai nu au niciun temei prin care sa se puna in pozitia de a stabili ce e bine si ce e rau, ce e gresit si ce e just in materie de optiuni traditionaliste sau progresiste Statul are obligatia de a se abtine de la a impune sau favoriza propriul sau model ideologic" (Agerpres, 2018) Ca regula generala, autovictimizarea din pozitia majoritatii oprimate de catre elita progresista este ingredientul nelipsit in mesajele sustinatorilor referendumului Fundalul discursului anticomunist, consolidat timp de decenii ca parte a tranzitiei asumate catre democratia liberala, a fost folosit intensiv de grupurile conservatoare Dupa cum sustinea un senator al Partidului 424 Miscarea Populara, referendumul ar fi fost un act de reapropriere a tarii "din mana revolutiei neomarxisto-progresisto-anarhiste care promoveaza relativismul moral, cultural si ideologia genurilor" (Lungu, 2018) Ca si in cazul altor miscari similare, politicile liberale impotriva carora se indreapta criticile sunt descrise incoerent, in limbajul prolix al infierarii totalitarismului comunist intr-una dintre conferintele de presa ale CpF, Mihai Gheorghiu se refera chiar la "reeducare" si la o prezumtiva "revolutie sexuala de esenta maoista" - orice ar insemna aceasta alaturare de termeni Copiii apar aici ca subiecti ai unui experiment social imperfect, capabil sa le afecteze iremediabil dezvoltarea: "Prin legile nr 174 2018, nr 178 2018, prin aprobarea HG nr 365 2018, ne aflam cu totii in fata unei schimbari de paradigma in educatia din Romania Aceasta consta in faptul ca ideologia de gen a devenit politica de stat Documentele traseaza directii, moduri de actiune Pas cu pas, de 10 ani, aceasta ideologie patrunde in scolile publice, fara ca acest lucru sa fie discutat public, fara ca sa fim informati despre ce se intampla Copiii de la clasa 0 pana la clasa a 12-a vor invata un nou vocabular, o noua realitate antropologica ( ) Se face propaganda homosexualitatii in zeci si zeci de licee Este o activitate tacuta, la firul ierbii, parintii sunt ocoliti, profesorii sunt indemnati sa taca Din pacate, statul roman nu informeaza parintii despre aceste lucruri Ne aflam in fata unui masiv proces de reeducare, a unei revolutii sexuale de esenta maoista, care se face fara nici cea mai mica dezbatere publica Peste tot unde a patruns ideologia de gen, experimentul social a decurs rau, a creat fracturi interne in mintea si sufletul copiilor" (Paunoiu, 2018) Stradaniile liderilor Coalitiei pentru Familie de a evita in discursul oficial referintele homofobe sau retorica populismului de dreapta cu accente radicale nu au reusit intotdeauna Alteori, 425 au fost zadarnicite de aliatii comitetului de initiativa sau de reprezentantii organizatiilor membre Desigur, proximitatea unor militanti care in trecut si-au declarat fatis simpatia pentru miscari de extrema dreapta, precum Bogdan Stanciu, presedintele asociatiei Pro-Vita, nu putea sa inspire incredere (Badila, 2017) Faptul ca publicitatea proreferendum a fost organizata sub deviza "Apara copiii Romaniei!", marcata atat pe afisele publicitare, cat si in titulaturile conferintelor sau reuniunilor publice, lasa intr-o nefericita ambiguitate motivele pentru care parintii si adultii in genere ar fi trebuit sa se alarmeze Ea a fost completata semantic cu reprezentarea apararii copiilor de eventualitatea (prezumat nedorita) de a nu avea parinti de ambe sexe, cu reprezentarea amenintarii abstracte venite din partea "ideologiei de gen" (amenintare concretizata uneori ca "propaganda homosexualitatii"), dar si cu aluzii in mod fatis homofobe, precum cea referitoare la pretinsul pericol reprezentat de adoptia realizata de cupluri de acelasi sex (un panou publicitar titra la Timisoara nici mai mult nici mai putin decat: "Apara familia si copiii Romaniei! Daca nu vii la vot, doi barbati vor putea adopta copilul tau ") sau la relatia dintre pedofilie si homosexualitate (Nestor, 2018; The Conservative, 2018) Din discursul public asumat de Alianta Familiilor din Romania nu lipseste tema conspirationista foarte populara a influentei pe care o au George Soros si "organizatiile sorosiste" in viata publica, o tema pe care liderii coalitiei politice guvernamentale nu o ocolesc Articolele publicate pe site-ul AFR (cu titluri sugestive de tipul: "Fiii si fiicele lui Soros in Romania", "Mercenarii lui Soros in Romania") construiesc o naratiune aluziva in care criticii conservatorismului religios cu tendinte fundamentaliste apar ca pioni intr-un plan ocult pe care ei si-l 426 asuma, macar temporar, fara discernamant Uneori din text reiese ca miliardarul american este principalul sustinator capitalist al comunismului: "Toate proiectele in care Soros e implicat si pe care le finanteaza promoveaza cauzele stangii politice extremiste, radicale si anticrestine" (Alianta Familiilor din Romania, 2018) Pornind de la premisa respectabilitatii organizatiilor asociative ale societatii civile site-ul AFR face trimitere la o serie de articole publicate de think thank-ul american Capital Research Center Este adevarat ca acest mod de comunicare politica, simptomatic pentru starea deplorabila a sferei publice burgheze, a devenit din pacate atat de frecvent, incat pana si compania Facebook a ajuns sa fie implicata in invinovatirea lui George Soros in scopul de a evita confruntarea propriilor probleme (Wong, 2018) Pe de alta parte, indiferent ce se intampla in Statele Unite, intr-o tara precum Romania, marcata de josnicele crime de razboi care au insotit naratiunile conspirationiste antisemite ale "luptei anticomuniste", astfel de interventii capata conotatii deosebit de grave, inacceptabile Nu este lipsit de relevanta faptul ca receptarea critica a referendumului a fost si ea marcata de spectrul teoriilor conspirationiste, unele publicatii descriindu-l destul de superficial ca un prim "atac ideologic al lui Putin asupra Romaniei" (isaila, 2018) Rezervelor legitime exprimate de unele organizatii nonguvernamentale cu privire la cadrul administrativ neobisnuit de lax, care ar fi putut vicia corectitudinea rezultatelor, li s-a adaugat suspiciunea, neintemeiata, dar foarte rapid raspandita prin intermediul retelelor de socializare, referitoare la formularea intrebarii de pe buletinul de vot ("Sunteti de acord cu legea de revizuire a Constitutiei Romaniei in forma adoptata de Parlament?") Formularea respectiva era indicata in mod irational ca rezultat al unei posibile contrafaceri legislative, care ar fi deturnat neonest vointa electoratului (Cotiga, 2018; Rusu, 2018) 427 Concluzii in momentul de fata este din ce in ce mai limpede ca actorii politici care submineaza institutiile liberale reusesc sa se foloseasca in mod eficace de simulacre discursive si de imitatii factice ale politicii identitatii ce inverseaza termenii teoriei liberale Este binecunoscut modul in care grupurile "alt-right" se autolegitimeaza prin apelul la tezele protectiei identitare (Gray, 2018), mimand adesea revendicarile miscarilor de emancipare orientate impotriva discriminarii de rasa sau de gen doar pentru a le inversa sensul Un tip asemanator de simulare se manifesta amplu in sfera societatii civile conservatoare internationale, mai ales la nivel institutional si juridic, prin deturnarea normelor liberalismului democratic si mobilizarea majoritatilor dominante politic impotriva minoritatilor ce revendica garantii ale drepturilor sau accesul la exercitarea lor Rabufnirile temporare ale intolerantei sau anxietatii sociale au acum, asa cum o arata si exemplul romanesc, un background organizational consolidat ce avanseaza proiecte de durata, cu efecte cumulative, capabile sa modifice agenda publica pe termen lung Dupa cum arata Mihai Tarta, paradigma dominanta a teoriei modernizarii, care punea responsabilitatea pentru defectele proceselor de liberalizare economica sau politica pe mentalitatea ortodoxa retardatara si pe absenta unei societati civile consolidate, devine din ce in ce mai putin plauzibila (Tarta, 2018, pp 73-75) Pornind de la exemplele recente si nu numai (Riley, 2010), convingerea ca mecanismele organizationale ale "societatii civile" si intensificarea participarii au in mod automat un rol constructiv, orientat catre progresul social, poate fi contestata Relativul succes in influentarea agendei publice adjudecat de retelele transnationale mentionate anterior este o dovada in acest sens, la fel ca si modernizarea tehnicilor de relatii publice sau mobilizare folosite de Biserica Ortodoxa Romana 428 Pe de alta parte, observarea aliantelor complexe formate la nivel international intre diverse asociatii religioase si grupuri populiste, conservatoare sau de extrema dreapta indeamna la chestionarea vechii diviziuni categorice est-vest Miscarile sociale ce contesta ordinea culturala liberala depasesc granitele teritoriale sau confesionale cu o usurinta greu de conceput pana de curand Desi anumite particularitati regionale se pastreaza in campaniile "anti-gen" din Vestul si Estul Europei, este imposibil de ignorat ponderea capitala a similaritatilor (Paternotte si Kuhar, 2018) Cadrul discursiv creat de postcomunism ramane totusi relevant pentru intelegerea fondului lor comun, care le include in ceea ce Clifford Bob numeste "dreapta globala", unul in care anticomunismul anacronic, asocierea simbolica a ideologiilor postmaterialiste ale emanciparii cu spectrul comunismului, focalizarea frustrarilor generate de tranzitiile din Estul Europei pentru glorificarea trecutului precomunist si diabolizarea centrelor de decizie administrativa transnationale joaca un rol esential Bibliografie Agerpres (2018) "Comunicat de presa - Federatia Nationala a Asociatiilor de Parinti invatamant Preuniversitar" Articol disponibil la: https:  www agerpres ro comunicate 2018  0 7   0 5   c o m u n i c a t - d e - p re s a - fe d e ra t i a - n a t i o n a l a - a - asociatiilor-de-parinti-invatamant-preuniversitar-14-41-17 Agrikoliansky, e si Collovald, A (2014) "Mobilisations conservatrices : comment les dominants contestent ?", Politix, 106 (2), pp 7-29 Alianta Familiilor din Romania ( 2010) Politica si legislatie, aliantafamiliilor ro Articol disponibil la: https:  web archive org  web 20100121175259 http:  www alianta-familiilor ro:80  politica html#proiect Alianta Familiilor din Romania (2012) AFR Voteaza, aliantafamiliilor ro Articol disponibil la: https:  web archive org  429 web 20120711165040 http:  www alianta-familiilor ro: 80  alegeri html Alianta Familiilor din Romania (2015) "initiativa constitutionala a cetatenilor pentru protejarea familiei a pornit la drum!" Articol disponibil la: http:  www culturavietii ro 2015 12 11  initiativa-constitutionala-a-cetatenilor-pentru-protejareafamiliei- a-pornit-la-drum  Alianta Familiilor din Romania (2018) "Mercenarii lui Soros in Romania (ii)" Articol disponibil la: http:  www aliantafamiliilor ro mercenarii-lui-soros-in-romania-ii  Avanza, M si Sudda, M D (2017) "" Ripostes catholiques " Recherches contemporaines sur les mobilisations conservatrices autour de questions sexuelles", Genre, sexualite & societe, (18) Articol disponibil la: http:  journals openedition org gss 4118 Badila, T (2017) "Despre fascism, familii si viata: cazul curios al lui Bogdan Stanciu" Articol disponibil la: http:  adevarul ro  news societate despre-fascism-familii-viata-cazul-curiosbogdan- stanciu-1 593a7b755ab6550cb8f40da9 index html BBC (2006) "Bucuresti: parada gay precedata de o contramanifestatie" Articol disponibil la: http:  www bbc co uk romanian news  story 2006 06 060603 gay antigay shtml Bob, C (2012) The Global Right Wing and the Clash of World Politics Cambridge: Cambridge University Press Coalitia pentru Familie (2018) Coalitia pentru Familie - Comitetul de initiativa Cetateneasca - Declaratie de presa Material disponibil online la: https:  www youtube com watch?v=waj0z4pBLSc Correa, S , Paternotte, D si Kuhar, R (2018) "The globalisation of anti-gender campaigns", international Politics and Society Articol disponibil online la: https:  www ips-journal eu  topics human-rights article show the-globalisation-of-antigender- campaigns-2761  Cotiga, B (2018) "Oana Pellea - ionut Cristache, replici: Nestiinta manipuleaza si genereaza fake-news!" Articol disponibil la: https:  www dcnews ro oana-pellea-ionut-cristache-replicinestiinta- ei-manipuleaza-si-genereaza-fake-news 616731 htm 430 Curtea Constitutionala a Romaniei (2007) Hotararea nr 6 din 4 iulie 2007 asupra initiativei legislative a cetatenilor de revizuire a Constitutiei Romaniei privind articolul 48 Curtea Constitutionala a Romaniei (2016) Hotararea nr 508 din 20 iunie 2016 asupra initiativei legislative a cetatenilor intitulate "Lege de revizuire a Constitutiei Ronaniei" Departamentul Social - Mediafax (2013) "Ponta isi mentine pozitia privind familia: O modificare ar fi inutila si conservatoare - Mediafax" Articol disponibil la: https:  www mediafax ro  politic noua-constitutie-ponta-isi-mentine-pozitia-privindfamilia- o-modificare-ar-fi-inutila-si-conservatoare-10941247 Eremia, R (2017) "Sondaj CURS 85% din votantii PNL si 70% din votantii USR se opun casatoriei intre persoanele de acelasi sex Ce spun sustinatorii PSD si ALDE" Articol disponibil la: https:  adevarul ro news politica sondaj-curs-85-votantiipnl- 70-votantii-usr-opun-casatoriei-persoanele-acelasi-sexspun- sustinatorii-psd-alde-1 5b585e16df52022f759ead1b  index html Evans, J and Baronavski, C (2018) "How do European countries differ in religious commitment? Use our interactive map to find out’, Pew Research Center Document disponibil la: http:  www pewresearch org fact-tank 2018 12 05 how-do-europeancountries- differ-in-religious-commitment  G S (2017) "iohannis a declansat procedura pentru referendumul privind "Continuarea luptei impotriva coruptiei si asigurarea integritatii functiei publice"" Articol disponibil la: https:   www hoinews ro stiri-esential-21553576-iohannis-declansatprocedura- pentru-referendum-privind-continuarea-lupteiimpotriva- coruptiei-asigurarea-integritatii-functiei-publice htm Gherasim-Proca, O (2018) "Proteste anticoruptie si criza politica O analiza contextuala" in Gherasim-Proca, O (ed ), Granite, bariere si cultura protestatara iasi: Editura Universitatii "Al i Cuza" din iasi, pp 19-44 Gray, P W (2018) "The fire rises": identity, the alt-right and intersectionality", Journal of Political ideologies, 23 (2), pp 141-156 431 Hennig, A (2018) "Political genderphobia in Europe: accounting for right-wing political-religious alliances against gendersensitive education reforms since 2012", Zeitschrift fur Religion, Gesellschaft und Politik, 2 (2), pp 193-219 isaila, E (2018) "Referendumul, primul atac ideologic al lui Vladimir Putin asupra Romaniei" Articol disponibil la: http:  www ziare com referendum-constitutie-familie vot referendumulprimul- atac-ideologic-al-lui-vladimir-putin-asupra-romaniei- 1532512 Jurnalul National (2017) "Coalitia pentru familie 91% dintre romani privesc familia ca fiind uniunea dintre un barbat si o femeie" Articol disponibil la adresa: https:  jurnalul antena3 ro stiri observator coalitia-pentru-familie-91-dintreromani- privesc-familia-ca-fiind-uniunea-dintre-un-barbat-sio- femeie-755797 html Kuhar, R si Paternotte, D ( ed ) (2017) Anti-gender campaigns in Europe mobilizing against equality New York: Rowman and Littlefield Lungu, V C (2018) "10 motive pentru care imi iau toti prietenii la referendum" Articol disponibil la: https:  adevarul ro news societate 10-motive-iau-prietenii-referendum- 1 5bb4c936df52022f751ff494 index html M , V ( 2018) "PNL acuza PSD si ALDE pentru amanarea referendumului pentru Familie" Articol disponibil la: https:  www hoinews ro stiri-politic-22431246-pnl-acuza-psd-aldepentru- amnarea-referendumului-pentru-familie htm Mayer, S si Sauer, D (2017) "Gender ideology in Austria: coalition around an empty signifier", in Kuhar, R si Paternotte, D (ed ), Anti-gender campaigns in Europe, London, New York: Rowman & Littlefield, pp 23-40 Moffitt, B (2017) "Liberal illiberalism? The Reshaping of the Contemporary Populist Radical Right in Northern Europe", Politics and Governance, 5(4), pp 112-122 Neagu, A (2017) "Liviu Dragnea: De multe ori cei care au initiat un referendum au fost si cei care au pierdut in final" Articol disponibil la: https:  www hoinews ro stiri-politic-21621106- 432 liviu-dragnea-multe-ori-cei-care-initiat-referendum-fost-ceicare- pierdut-final htm Nestor, A (2018) "Daca nu votezi la referendum, doi barbati iti vor putea adopta copilul! Un panou publicitar a iscat stupoare la Timisoara" Articol disponibil la: https:  debanat ro 2018 09  daca-nu-votezi-la-referendum-doi-barbati-iti-vor-puteaadopta- copilul-un-panou-publicitar-a-iscat-stupoare-latimisoara 236037 html Parlamentul Romaniei (2017) "Expunere de motive, Pl-x nr 127 2017 Propunere legislativa (initiativa cetateneasca) privind revizuirea Constitutiei Romaniei" Document disponibil: la http:  www cdep ro proiecte 2017 100 20 7 em34 pdf Paternotte, D si Kuhar, R (2018) "Disentangling and Locating the "Global Right": Anti-Gender Campaigns in Europe", Politics and Governance, 6(3), pp 6-19 Paunoiu, A (2018) "ideologia de gen si educatia in scolile publice" Articol disponibil la: http:  ziarullumina ro ideologia-de-gensi- educatia-in-scolile-publice-136806 html P , R (2018) "Strategia de educatie parentala, in centrul unui scandal Parintii si sindicatele cer Ministerului Educatiei sa o anuleze: Pentru noi, conceptul de familie este definit in Constitutia Romaniei, nimic mai mult", hoinews ro, 5 iulie Articol disponibil la: https:  www hoinews ro stiri-educatie- 22550399-strategia-educa-parental-centrul-unui-scandalrin- sindicatele-cer-ministerului-educa-iei-anuleze htm Pew Research Center (2017) Religious Belief and National Belonging in Central and Eastern Europe National and religious identities converge in a region once dominated by atheist regimes Document diisponibil la: http:  assets pewresearch org wpcontent  uploads sites 11 2017 05 15120244 CEUP-FULLREPORT pdf Platforma Civica impreuna (2018) "Platforma Civica iMPREUNa denunta plagiatul folosit pentru lansarea partidului nou anuntat azi, 30 martie 2018" Articol disponibil la: https:   platforma-impreuna ro platforma-civica-impreuna-denuntaplagiatul- folosit-pentru-lansarea-partidului-nou-anuntat-azi- 30-martie-2018  433 Prearo, M (2017) "Le cadrage religieux de la mobilisation "antigenre ": une etude micro-evenementielle du Family Day", Genre, sexualite et societe, (18) Radio Romania (2017) "10 Ani de la primul referendum de demitere a fostului presedinte Traian Basescu" Articol disponibil la: http:  www politicaromaneasca ro 10 ani de la primul referendum de demitere a fostului presedinte traian basescu-32826 Redactia Romanian Tribune (2008) "Romania normala: Casatoria intre homosexuali, exclusa din Codul Familiei de catre Senatul Romaniei" Articol disponibil la: http:  www romaniantribune net a941 Rom226nia normala Casatoria intre homosexuali exclusa din Codul Familiei de catre Senatul Romaniei aspx (Consultat la 2 decembrie 2018) Riley, D J (2010) The civic foundations of fascism in Europe: italy, Spain, and Romania, 1870-1945 Baltimore: The Johns Hopkins University Press Rusu, R (2018) "ioan Stanomir: intrebarea de pe buletinele de vot risca sa vicieze referendumul" Articol disponibil la: https:   newsweek ro actualitate ioan-stanomir-intrebarea-de-pebuletinele- de-vot-risca-sa-vicieze-referendumul Tarta, M (2018) "The Traditional Family Versus Equal Rights Supporters Rhetoric in Romania" Analize Journal of Gender and Feminist Studies, 24 (10), pp 69-90 The Conservative (2018) Mihail Neamtu si Mihai Gheorghiu Referendum pentru Familie la TVR1 emisiunea Romania9 inregistrare video disponibila la: https:  www youtube com  watch? v=z3p xPJVZMY Viski, V (2018) "istoria Coalitiei pentru Familie" Articol disponibil la: http:  adevarul ro news societate istoria-coalitiei-familie 1 5b225235df52022f75248c0a index html Wong, J C (2018) "Facebook policy chief admits hiring PR firm to attack George Soros" Articol disponibil la: https:  www theguardian com technology  2018 nov 21 facebook-admitsdefiners- pr-george-soros-critics-sandberg-zuckerberg 435 Zvacnirea realului si intrezarirea clasei Pentru o filosofie politica a referendumului1 Emanuel Copilas Abstract Making use of the most recent empirical data available with reference to the referendum regarding the acceptance of marriages between persons of the same sex, this paper proposes a political philosophy of the whole event, pinpointing it, with the help of philosophers and psychoanalists like Lacan, Hegel, Marx and Sartre - in terms like the name-of-the-father, chains of signification, potentialities, ethics, morality, class, group and seriality Key words: jouissance, ideology, democracy, class, human rights introducere A trecut referendumul, au aparut datele oficiale ale Biroului Electoral Central (BEC) referitoare la prezenta la vot, indignarile morale care au animat cei doi poli principali ai intregului demers 1 intr-o forma de lucru, acest text a fost publicat in revista Polis (22) 4, 2018, pp 133-145 436 ("traditionalisti" si "progresisti", o dihotomie schematica si provocatoare de confuzii, dupa cum voi incerca sa arat) s-au mai temperat E timpul sa aruncam, pornind de la referendum, o privire mai cuprinzatoare asupra anului politic 2018 si nu numai, anul centenarului, anul unor diviziuni sociale si ideologice profunde, cu mize si simbolistici politice pe masura Mai ales ca e pe sfarsite, fapt care anticipeaza deja zborul bufnitei Minervei, perspectiva diacronica aplicabila cu succes unei perioade istorice incheiate deja sau care este aproape de final initiat de catre Coalitia pentru Familie (CpF), o "initiativa civica fara personalitate juridica", asa cum putem citi pe site-ul acesteia, referendumul pentru pastrarea familiei "traditionale" viza modificarea textului Constitutiei pentru a defini casatoria nu ca pe un aranjament legal intre soti, asa cum este in prezent, ci ca uniune juridica posibila numai intre un barbat si o femeie Miza intregului demers o reprezenta desigur impiedicarea pe viitor a parteneriatelor civile intre persoanele de acelasi sex; termenul "sot", asa cum apare acum in textul Constitutiei, este neutru sau cel putin ambiguu din punctul de vedere al genului, iar parteneriatul civil intre persoane de acelasi sex este oricum interzis inregistrand o prezenta totala la vot de 20,41%, cu aproape zece procente mai putin decat era necesar pentru atingerea pragului de validare de 30%, referendumul a fost invalidat Sa nu ne pripim in a atribui unilateral acest esec CpF, traditionalistilor, reactionarilor, homofobilor El este, in aceeasi masura, un esec al taberei autointitulate "progresiste" Datele oficiale ale BEC, baza oricarei discutii serioase si sistematice despre acest subiect, sunt interesante si contraintuitive deoarece ofera, in termenii psihanalistului Jacques Lacan, o neasteptata strafulgerare a realului, a restului de efectivitate care scapa ocazional, si pentru scurt timp, echivalentelor simbolice omniprezente, strecuran437 du-se prin interstitiile ("taieturile") dintre ele, opunand deci rezistenta la semnificare si antrenand astfel oportunitatea unor sanse politice noi, poate chiar nebanuite pana atunci Metodologie Dincolo de sectiunea introductiva de mai sus, articolul este structurat in felul urmator: sectiunea urmatoare cuprinde o prezentare generala a datelor statistice referitoare la rezultatele votului pentru referendum pe judete incepe cu o departajare a judetelor conform unor categorii de procente variind intre 5-10% si 30-35%, continua cu un grafic in care este ilustrata prezenta la vot pentru fiecare judet in parte si se incheie cu o figura care compara prezenta la vot in mediul rural, respectiv, in mediul urban in continuare, urmeaza o analiza filosoficopolitica a datelor si a comportamentului electoral al cetatenilor romani cu aceasta ocazie, analiza care ii angajeaza pe Jacques Lacan, G W F Hegel, Karl Marx, respectiv, pe Jean-Paul Sartre in sfarsit, concluziile ofera o raportare de ansamblu la diferitele grupuri sociale si politice care au avut o pozitie ferm conturata la nivel public in privinta referendumului Articolul se termina in cheie lacaniana, argumentand in favoarea expunerii nu numai a considerentelor economice, politice, ideologice, sociale sau culturale care favorizeaza ascensiunea comportamentelor nedemocratice, ci si a celor psihanalitice Cateva date statistice Conform BEC, prezenta la vot pe judete a variat intre 8,5% (Covasna) si 30,67% (Suceava) 438 Tabelul 1 Prezenta la vot pe categorii de procente 􀀓􀂔􀂇􀂜􀂇􀂐􀃬􀂃􀀃 􀂎􀂃􀀃􀂘􀂑􀂖􀀃􀈋􀎨􀈌􀀃 5-􀍳􀍲􀎨􀀃 10-􀍳􀍷􀎨􀀃 15-􀍴􀍲􀎨􀀃 20-􀍴􀍷􀎨􀀃 25-􀍵􀍲􀎨􀀃 30-􀍵􀍷􀎨􀀃 􀀍􀂗􀂆􀂇􀃬􀂇􀀃 Covasna 􀀆􀂑􀂐􀂕􀂖􀂃􀂐􀃬􀂃􀇡􀀃 􀀋􀂃􀂔􀂉􀂊􀂋􀂖􀂃􀇡􀀃 􀀖􀂃􀂖􀂗􀀃􀀐􀂃􀂔􀂇􀇡 􀀖􀂋􀂄􀂋􀂗􀇡􀀃 Tulcea Ar􀂉􀂇􀃨􀇡􀀃 Br􀂃􀃨􀂑􀂘􀇡􀀃 􀀆􀂎􀂗􀂌􀇡􀀃 Gala􀃬􀂋􀇡􀀃 􀀊􀂑􀂔􀂌􀇡􀀃 􀀌􀂃􀂎􀂑􀂏􀂋􀃬􀂃􀇡􀀃 􀀌􀂎􀂈􀂑􀂘􀇡􀀃 􀀐􀂃􀂔􀂃􀂏􀂗􀂔􀂇􀃨􀇡􀀃 Mun 􀀅􀂗􀂅􀂗􀂔􀂇􀃨􀂖􀂋􀇡􀀃 􀀐􀂗􀂔􀂇􀃨􀇡􀀃 􀀓􀂔􀂃􀂊􀂑􀂘􀂃􀇡􀀃 􀀗􀂋􀂏􀂋􀃨􀇡􀀃 Vaslui􀇡􀀃 Valcea Alb􀂃􀇡􀀃 􀀄􀂔􀂃􀂆􀇡􀀃 􀀅􀂃􀂅􀂣􀂗􀇡􀀃 􀀅􀂔􀂣􀂋􀂎􀂃􀇡􀀃 􀀅􀂗􀂜􀂣􀂗􀇡􀀃 􀀆􀂃􀂔􀂃􀃨- 􀀖􀂇􀂘􀂇􀂔􀂋􀂐􀇡􀀃 􀀆􀂣􀂎􀂣􀂔􀂃􀃨􀂋􀇡􀀃 􀀇􀂑􀂎􀂌􀇡􀀃 􀀋􀂗􀂐􀂇􀂆􀂑􀂃􀂔􀂃􀇡􀀃 􀀌􀂃􀃨􀂋􀇡􀀃 􀀖􀂣􀂎􀂃􀂌􀇡􀀃 􀀗􀂇􀂎􀂇􀂑􀂔􀂏􀂃􀂐􀇡􀀃 Vrancea 􀀅􀂋􀂊􀂑􀂔􀇡􀀃 􀀅􀂋􀂕􀂖􀂔􀂋􀃬􀂃- N􀂣􀂕􀂣􀂗􀂆􀇡􀀃 􀀅􀂑􀂖􀂑􀃨􀂃􀂐􀂋􀇡 Dambov􀂋􀃬􀂃􀇡􀀃 􀀐􀂇􀂊􀂇􀂆􀂋􀂐􀃬􀂋􀇡􀀃 􀀑􀂇􀂃􀂏􀃬􀇡􀀃 Olt Suceava Figura 1 Grafic prezenta la vot (primele 21 judete ordonate alfabetic) 439 Figura 2 Grafic prezenta la vot (ultimele 21 judete ordonate alfabetic) Figura 3 Prezenta la vot in mediul urban si in mediul rural Sursa: adaptare date BEC, http:  prezenta bec ro  440 Doua observatii rapide: in cadrul participarii per ansamblu reduse la referendum, cele mai multe judete s-au incadrat in jumatatea superioara a ratei de participare, de peste 15%: 14 judete cu o participare la vot intre 15-20%, 13 judete cu o participare la vot intre 20-25% Asta inseamna 27 de judete dintr-un total de 41 Apoi, respectivele judete sunt neomogene din punctul de vedere al dezvoltarii socio-economice, invalidand corelatii bazate mai degraba pe prejudecati, cum ca judetele sarace sunt mai religioase si deci mai predispuse la a vota impotriva parteneriatului civil intre persoane de acelasi sex, respectiv ca judetele mai bogate nu sunt atat de religioase, fiind deci implicit mai tolerante, mai deschise la acceptarea diversitatii sexuale si nu numai in cadrul procentului de participare de 15- 20% gasim surprinzator de multe judete dezvoltate sau foarte dezvoltate: Brasov, Cluj, ilfov, mun Bucuresti, ialomita, Timis, iasi, Prahova Cu alte cuvinte, cele mai bogate judete din tara Pentru intervalul 20-25% iese in evidenta Aradul, iar pentru intervalul 25-30% Bihorul Nu in ultimul rand, surpriza cea mai mare a acestui referendum a constituit-o probabil simetria aproape perfecta dintre voturile exprimate in mediul rural, respectiv cele din mediul urban: primele le-au depasit pe ultimele cu insignifiantul procent de 0,2% Bazinul predilect al votantilor conservatori, vulnerabili, manipulabili, mai mult sau mai putin dogmatici - nu (mai) este deci mediul rural, asa cum se credea in general pana acum interpretarea datelor: Lacan, Hegel, Marx, Sartre Realitatea abrupta si neasteptata oferita de rezultatele acestui referendum a scurtcircuitat efectiv ordinea simbolica in interiorul careia functionau comod echivalentele, sirurile de 441 semnificatii pe care eram obisnuiti sa le exprimam pana acum La modul general, principalele doua siruri de semnificatii de care suntem articulati ar fi ruralitate-saracie-religiozitate-intoleranta- incultura-conservatorism (reactionarism), respectiv, urbanitate-dezvoltare-laicitate-toleranta-cultura-progresism Asa cum putem constata, aceste serialitati simbolice au fost puternic zguduite de rezultatul electoral al referendumului, permitand, fie si la modul efemer, sesizarea realului nud, aproape traumatic, necircumscris simbolic Acest real de sorginte lacaniana este mai dinamic si mai plin de agentie in raport cu interpretarile aproape standardizate care i se ofera in prezent (ma refer, de exemplu, la scrierile lui Slavoj i ek) Subiectul lacanian este un loc gol, vorbit de numele-tatalui ca loc al Celuilalt, al inconstientului, la care avem acces sub forma legii, a interdictiilor cotidiene, lege a carei provenienta ar fi deci mult mai arbitrara si mai putin rationala decat consideram in mod uzual in acelasi timp, subiectul lacanian este supradeterminat simbolic, aspect care ofera deci inconstientului un ascendent constitutiv asupra eului pretins rational, nimic altceva decat o pojghita subtire si gaurita care infasoara pulsiunile sinelui, sine care este la randul lui o suma de dorinte si fantasme canalizate simbolic Asta nu inseamna insa ca subiectivitatea este anulata de un determinism implacabil inseamna mai degraba ca destinul subiectului se joaca in astfel de momente de zdruncinare simbolica (displacement), cand taieturile dintre echivalentele simbolice sunt puse in miscare, permitandu-i subiectului sa se repozitioneze, intr-un orizont de oportunitate politica redus de altfel, in moduri mai cuprinzatoare (Lacan, 2006) in acelasi timp, referendumul si rezultatele sale trebuie abordate in termeni concreti Dar a gandi concret, o stim de la Hegel, inseamna a vedea lucrurile nu izolat, ci ca verigi mediate si mediatoare in cadrul unui intreg concentric, avand diferite 442 straturi de inteligibilitate Adica: pentru a putea interpreta in mod adecvat datele referendumului, trebuie sa mergem cu mult dincolo de ele, dincolo de empirism, de experienta care nu inseamna nimic in absenta a ceea ce Hegel numeste conceptul sau specific, in absenta unui orizont de intelegere si de semnificatie care o face in primul rand posibila ca experienta Experienta pentru un anumit lant de echivalente simbolice, pentru un anumit tip de discurs, experienta care trebuie sa devina constienta, altfel spus, de normativitatea particulara care o subintinde Pe cale de consecinta, privite concret, adica spiritual, cum ar spune Hegel, in plenitudinea lor, lucrurile se prezinta cam asa: avem de-a face cu o rasturnare care schimba datele etice (politice) ale problemei, in sensul ca raportul dintre potentialitatile cu valente universale ale statului (categoriile sociale) s-a modificat, purtatorii progresului nemaifiind neaparat clasele urbane (proletariatul, intelectualitatea, mica burghezie, marea burghezie, ramasitele aristocratiei rentiere); clasa rurala s-a dovedit a fi flexibila si si disruptiva chiar in raport cu prezenta ordine simbolica Vechiul cantitativ preluat necritic de-a lungul generatiilor pare ca s-a negat pe sine intr-un calitativ superior, fapt care antreneaza un nou raport al potentialitatilor si implicit o noua configuratie etica (politico-simbolica) O scurta precizare: desi Hegel este un ganditor fara indoiala religios, religiozitatea hegeliana este mai degraba filosofica, preluand din teologie teleologia si oferindu-i un continut nou, sub forma conceptului, nu a gandului simplu, a reprezentarii vide, lipsite de continut Altfel spus, religia e importanta in epoca moderna mai degraba la nivel moral, individual, nu la nivel etic, politic, deoarece adevarul religios este prin esenta indivizibil si nedispus la compromisuri, compromisuri care sunt esentiale pentru intelegerea si perpetuarea modernitatii ca rezonabilitate ameliorabila Cand statul se preocupa de moralitatea propriilor 443 cetateni, asa cum a incercat statul roman sa procedeze, prin intermediul referendumului, se umple de ridicol: statul are ca obiect predilect de activitate dimensiunea publica, etica a cetateanului, nu pe cea morala, individuala si in cele din urma arbitrara Daca un stat pretinde ipotetic moralitate din partea propriilor cetateni, adica incredere in propriile institutii, acesta isi saboteaza menirea sa de stat, pentru ca increderea in institutiile sale se castiga sub forma unui plebiscit permanent, nu se impune (Hegel, 2010; Hegel, 1961) De la intregul hegelian, arena potentialitatilor universalizante intra, trans si interstatale ajungem fara prea mari eforturi la clasa, la Marx iar o observatie cruciala a lui Marx este ca structura sociala (baza economica, fortele si relatiile de productie care structureaza ansamblul social) se schimba mai repede decat suprastructura (cultura, politica), aceasta din urma ramanand deci perpetuu defazata Adica, relatiile economice si sociale se transforma inaintea sistemului nostru de interpretari  reprezentari, inaintea ideilor noastre despre ele, idei care sunt astfel inevitabil conservatoare (Marx, 1957) idei care calificau drept progresiste clasele urbane, in timp ce clasa rurala era intotdeauna susceptibila cel putin de reactionarism Deoarece aceasta ordine simbolica a fost invalidata, se cuvine sa luam in calcul clasele sociale nu numai din punctul de vedere al raporturilor pe care le intretin, ci si din punctul de vedere al compozitiei interne a acestora Ajunsi aici, putem observa ca tranzitia postcomunista a modificat profund structura claselor sociale din mediul urban: mica burghezie (patura de jos a angajatilor din multinationale, banci, micii functionari, inginerii) a crescut numeric, dar a pierdut ca pondere din avutia sociala si a scazut deci ca forta politica; marea burghezie (managerii de rang inalt din multinationale, directorii companiilor de stat - principala detinatoare a capitalului national) si-a extins si 444 diversificat afacerile si, odata cu ele, si influenta politica, lucrand mai ales impreuna cu reprezentantii capitalului international, si mai recent incercand sa scape, fara prea mult succes, de sub tutela acestora; aristocratia rentiera aproape ca a disparut din punctul de vedere al filiatiei cu vechea aristocratie, dar randurile sale subzista datorita membrilor marii burghezii care aleg sa devina rentieri si sa isi protejeze astfel averile si proprietatile de competitivitatea vorace, respectiv, de fluctuatiile si turbulentele inerente pietei; intelectualitatea, reprezentata astazi mai degraba de cadrele didactice din mediul preuniversitar si universitar, deoarece tehnocratii si functionarii sunt distribuiti intre mica si marea burghezie, este la randul ei scindata ca clasa, stratul superior al universitarilor aspirand la statutul de mare burghezie - si depolitizata progresiv datorita conditiei sale dependente si a sindicatelor cu rol mai degraba ornamental care se presupune ca i-ar apara drepturile Ce se intampla insa cu marea clasa cu potential generic, proletariatul? Edificat sub comunism si distrus aproape integral in postcomunism, proletariatul isi supravietuieste, preponderent sporadic, prin intermediul angajatilor din industria grea, respectiv cea usoara, avand deseori o activitate productiva intermitenta, divizata intre perioadele in care lucreaza in tara, respectiv perioadele in care isi desfasoara activitatea in strainatate Muncitorii din constructii, muncitorii sezonieri din agricultura si bandantele reprezinta exemplele cele mai elocvente Lor li se adauga tot mai numerosii muncitori sezonieri din statele asiatice, angajati de capitalul national sau international care opereaza pe teritoriul Romaniei cu salariul minim pe economie si cu contributii sociale reduse sau inexistente Daca proletariatul clasic s-a transformat radical, dar nu a disparut, se observa in schimb o proletarizare accelerata a tuturor celorlalte clase, cu exceptia marii burghezii si a aristocratiei 445 rentiere, desi penultima este dependenta la randul sau de venituri pe care le obtine sub forma salariilor si a bonusurilor Colapsul nivelului de trai si al infrastructurii in postcomunism (in 2001 de exemplu, nivelul de trai din Republica Moldova se situa la un sfert din nivelul de trai din 1989), combinat cu emergenta unui capitalism comprador, in cadrul unui context general de acumulare primitiva, a condus la aparitia unor categorii de salariati tot mai vulnerabili, cu sindicate tot mai slabe si tot mai putine, aflati la dispozitia discretionara a unor patronate deloc empatice, deloc sensibile la nevoile si temerile angajatului de rand in ce masura mai exista insa o clasa rurala? in mai mica masura decat exista proletariatul, as risca sa spun Clasa rurala este mai internationalizata probabil, prin intermediul migratiei sezoniere si permanente, decat clasele urbane Dar asta nu inseamna nimic altceva decat o pura strategie de supravietuire Familiile din mediul rural care nu au cel putin un membru care lucreaza in strainatate sunt, de departe, o raritate in aceste conditii, interactiunea cu Occidentul a produs o intelegere si o acceptare sporita a diversitatii, dar aceasta este marginala in raport cu problemele structurale din mediul rural, care raman in continuare presante iar o problema preponderent suprastructurala ca drepturile minoritatilor sexuale este, pentru clasa rurala, una pur exotica, deconectata de realitatea si de mizele care o anima: pentru tinerii socializati in Occident, nu mai este scandaloasa, iar pentru batranii ramasi acasa sa aiba grija de casa si de nepoti efectiv nu exista, pentru ca nu au avut contact cu ea pana acum Daca aceasta clasa rurala este mult mai internationalizata decat ni se parea pana acum, clasele urbane sunt si ele internationalizate, dar nu numai din interior spre exterior, cum se intampla in cazul clasei rurale, ci si dinspre exterior spre interior 446 Ma refer aici la influenta politica si culturala in ascensiune a comunitatilor neoprotestante, invers proportionala cu ponderea lor sociala, pondere care devine tot mai vizibila prin integrarea unor vectori de opinie neoprotestanti in Partidul National Liberal (PNL) La nivelul dezvoltarii postcomunismului romanesc, ascensiunea comunitatilor neoprotestante devine inteligibila in contextul retragerii traumatice a statului si a atacului violent demarat asupra ideilor de comunitate si de solidaritate de catre capitalismul individualizant, agresiv-moralizator La fel cum nu mai par atat de scandalos-nedemocratice, de ofensatorculturale nici ascensiunea populismelor de extrema dreapta, a nationalismului, xenofobiei si antisemitismului care, desigur, au existat si au fost incurajate tacit sau chiar explicit si in cadrul discursului national-comunist predecembrist, dar care au explodat pur si simplu dupa 1989 nu din cauza acestuia, asa cum le place anticomunistilor vehementi sa argumenteze, ci datorita capitalismului amenintator si disruptiv, care punea sub semnul intrebarii aproape orice idee de solidaritate si ataca necontenit statul, parazitandu-l in aceeasi masura pentru a ii extrage resursele pe nimica toata si raportand voit pierderile in sectorul public, nu in cel privat, pentru a-l discredita in contextul crizei economice din 2008, ale carei efecte, mai ales sociale, nu le-am depasit, genul acesta de ideologii nedemocratice cunoaste un reviriment ingrijorator in sfarsit, putem asezona toata aceasta analiza de clasa cu idei sartriene ca praxisul, grupul si serialitatea Orice ansamblu social si, in cadrul lui, orice clasa, este compusa, conform lui Sartre, din serii si grupuri Grupurile se nasc din serii si, mai devreme sau mai tarziu, recad la nivel de serialitate Seriile reprezinta conglomerate sociale aglutinate de un set de practici care le este impus din exterior si care le reifica, amortindu‑le constiinta politica Ocazional insa, in conditii politice si 447 sociale de cotitura, cum este si cea de astazi, produsa in urma referendumului, seriile produc grupuri reduse ca dimensiuni, dar articulate in urma unui praxis constient si asumat in relatia lui cu intregul Un astfel de praxis, ne spune Sartre, fidel fenomenologiei sale specifice, este transcendenta imanenta: este transcendent deoarece prin intermediul lui isi desfasoara posibilitatile ideea de libertate, iar aceasta, stim de la Kant, este, alaturi de nemurire si de divinitate, o idee care tine de ratiunea pura, de metafizica Este in acelasi timp imanent, deoarece porneste de la tipuri de activitati concrete, cotidiene, constitutive pentru (re)producerea respectivului grup Pe masura ce elanul transformator, revolutionar, scade, grupul se reintegreaza in serialitate, deoarece nu poate exista dincolo de vointa practica a membrilor sai Aici devine inteligibila critica sartreana a ratiunii dialectice: dialectica este vizibila numai din interiorul grupului, nu si a serialitatii, asa ca idei marete de genul revolutiei proletare sunt o absurditate incomensurabila: nu exista un praxis uniform care sa ii uneasca pe toti membrii unei clase; clasa este mai degraba o suma de serialitati inerte, sporadic, efemer si accidental politizate sub forma grupurilor (Sartre, 2004) Din perspectiva discutiei de fata, intrebarea sartreana pe care ne-o putem pune este urmatoarea: cum sa ne aflam, asa cum se clama inaintea referendumului, in fata unei revolutii (neo) conservatoare si a unei rate de participare osciland intre 35 si 65% din numarul alegatorilor, majoritatea din mediul rural, cand clasa rurala exista mai degraba ca un retard suprastructural, nu ca praxis militant, sfasiata fiind intre numeroase serialitati nationale si internationale? Din acest punct de vedere, clasele urbane, mai inchegate fiind, si mai putin afectate de satisfacerea nevoilor de baza, au putut produce grupuri neoprotestante, neolegionare, autohtonist-ortodoxiste, grupuri resorbite acum 448 in interiorul serialitatilor din care au iesit, dar al caror praxis reactionar poate fi reactivat cu usurinta in viitor, existand deja numeroase semnale in acest sens Concluzii: a cui discreditare? Democratie, ideologie, juisare Dincolo de sentimentul de euforie al unor liberali si progresisti, si a proaspat redescoperitei increderi in popor a acestora, acelasi popor care era susceptibil pana deunazi de a ne rearunca direct in Evul Mediu pentru ca, nu-i asa, daca am fi supus la vot invartirea Pamantului in jurul Soarelui si legea gravitatiei, modernitatea stiintifica nu s-ar fi dezvoltat niciodata - se impune practic o reevaluare a relatiei dintre marile partide (Partidul Social Democrat - PSD, Partidul National Liberal - PNL) si propriul electorat, respectiv, o reevaluare nu atat a relatiei Bisericii Ortodoxe Romane (BOR) cu propriii enoriasi, ci o reevaluare a ponderii politice reale a acesteia Referendumul a reprezentat practic un test pe care neoprotestantii si BOR, de obicei inamici ireconciliabili, l-au pus la cale pentru a sonda ponderea politica a electoratului conservator cu propensiuni autoritare Dincolo de riscurile asumate de neoprotestanti prin asocierea cu BOR, cu ortodoxismul si, intr-o optica geopolitica mai larga, cu valorile efectiv neofasciste ale eurasianismului rus, acestia au urmarit si urmaresc in continuare implementarea in Romania a ideologiei neoconservatoare americane, pas cu pas Principalii protagonisti ai acestui demers de acolo provin, de acolo isi primesc finantarea Ceea ce confirma din plin ipoteza lansata cu un deceniu in urma de catre Didier Chaudet, Florent Parmentier si Benoit Pelopidas in excelenta lucrare, tradusa si in limba romana si intitulata imperiul in oglinda 449 Strategii de mare putere in Statele Unite si in Rusia ( 2008) -, cum ca neoconservatorismul american si eurasianismul rus sunt de fapt ideologii imperialiste in primul rand, si nationaliste de abia in al doilea rand, care impartasesc acelasi militantism si urmaresc obiective geopolitice identice in cazul nostru, cele doua ideologii si-au dat mana tacit si reticent pentru a impune o incalcare flagranta a drepturilor omului in numele unei traditii fantasmatice si autoritare, si au suferit un esec rasunator Problema parteneriatului civil intre persoanele de acelasi sex este, in Romania contemporana, o problema mult prea exotica si prea suprastructurala pentru o tara in care jumatate din populatie este platita cu salariul minim pe economie, sanatatea si educatia sunt intr-o stare deplorabila, infrastructura la fel, iar emigratia a atins locul doi in lume, dupa Siria, un stat aflat in plin razboi civil si pe teritoriul caruia se intalnesc interese internationale substantiale, potentand desigur acest conflict S-a speculat cum ca reprezentantii minoritatilor sexuale ar fi platiti de ONG-uri straine, ca ar fi varful de lance al marelui capital international pentru a abate atentia de la problemele reale cu care ne confruntam, cum ar fi, de exemplu, problema resurselor de gaze din Marea Neagra aflate in pericolul de a fi vandute la preturi neverosimil de mici capitalului international Acest lucru este o exagerare, dar contine un sambure de adevar in masura in care promovarea aparent ostentativa a drepturilor minoritatilor intr-un climat multicultural de factura postmoderna risca sa accentueze mai degraba particularitatile grupurilor defavorizate, oricare ar fi ele, in detrimentul unitatii lor antihegemonice Chiar si asa, Romania este departe de Occident in aceasta privinta, iar recunoasterea parteneriatului civil pentru minoritatile sexuale nu ar fi decat un pas inainte in largirea notiunii de drepturi ale omului, drepturi la care nu 450 trebuie sa renuntam, ci, asa cum afirma Marx, sa le extindem pentru a depasi pana la irelevanta originea lor burgheza, egoistindividualista in plus, voci reprezentative ale minoritatilor sexuale nu au ocolit in spatiul public deloc problema resurselor naturale ale Romaniei, chiar daca nu au prioritizat-o in masura in care altii ar fi dorit sa o faca Desi referendumul ar fi fost validat, cu 30%, 35%, chiar si 65%, cum s-a anticipat, cei care au abordat problema din unghi "progresist" s-ar fi grabit sa adopte o atitudine demoprotectiva, nu democratica, argumentand ca poporul trebuie salvat de el insusi, altfel aluneca inevitabil pe pante politice nedemocratice, la fel cum, in logica leninista, sindicatele nu ar fi capabile decat sa reproduca la nesfarsit ordinea capitalista existenta Am pus cuvantul "progresist" in ghilimele deoarece este utilizat in prezent intr-un mod cat se poate de ambiguu Conotatia peiorativa pe care i-o atribuie si conservatorii, si o parte a stangii, provine din simplul fapt ca majoritatea celor care au argumentat in favoarea reglementarii parteneriatului civil intre persoane de acelasi sex si au participat ca observatori la referendum au fost membri ai partidului Uniti Salvam Romania (USR) si membri ai miscarii #rezist Pusa in acest fel, problema se clarifica: dreapta i-a criticat pe liberali pentru stridenta cu care au aparat pretinsa deriva morala a societatii, iar stanga pentru ipocrizia lor fulminanta, in masura in care viziunea lor politica tehnocrat-neoliberala este lipsita de empatie sociala si reproduce, sub forma anticoruptiei sterile si vehemente, clisee anticomuniste provenite din cea mai neagra perioada a tranzitiei, anii 1990 in capcana aceasta a picat insa si o parte a stangii social-democrate care, infricosata initial de ceea ce a perceput ca fiind fondul popular antidemocratic al poporului, a ajuns ulterior sa il descopere in toata splendoarea lui proemancipatoare Ambele ipostaze propun fie o respingere pripita, fie o idealizare romantica a notiunii de popor, un termen 451 umbrela care din punct de vedere sartrean, asa cum am constatat deja, nu are niciun sens Nu m-as grabi sa trag concluzia ca referendumul a probat falimentul clasei politice actuale si ca marile partide, cum ar fi PSD sau PNL, nu se mai pot baza pe propriile electorate Referendumul a fost doar o problema conjuncturala pentru aceste electorate, lipsite de miza structurala reala in probleme de fond, retelele teritoriale de partid vor functiona si in continuare bine mersi, asa ca optimismul imbatator al noilor partide politice este cu siguranta prematur Praxisul intai, rezultatele pe urma Sunt de acord insa ca PNL este intr-o situatie mult mai delicata decat PSD, partid de care s-a apropiat ideologic foarte mult, fapt care ar putea crea confuzii costisitoare in randurile electoratului liberal BOR se afla la randul ei intr-o situatie delicata, ponderea sa politica relevandu-se ca fiind cu mult sub asteptari Sa speram ca acest lucru va accelera procesul de secularizare si va conduce la o separare mult mai clara si mai pronuntata a bisericii de stat, mai ales din punct de vedere financiar Sa speram, in acelasi timp, ca enoriasii care s-au pronuntat pentru familia definita ca uniune legala intre un barbat si o femeie nu vor fi desconsiderati, tratati condescendent si catalogati ca pepiniera a reactionarismului Desi surprinzator de multi dintre ei nu fac parte din clase defavorizate, poate chiar mai bine de jumatate, acestia au dreptul la propria socializare politica, la propriul traseu de descoperire a atitudinilor si practicilor democratice Asa cum spunea Hegel in Principiile filosofiei dreptului (2003), cel mai grav se inseala un popor atunci cand este inselat de el insusi iar in cazul acesta, numai de inselare nu a fost vorba, ci de dialectica pozitiva in sfarsit, referendumul ne-a oferit ocazia sa redescoperim intr-un mod proaspat, plin de semnificatii, argumentul lacanian 452 Kant + Sade Kant - nicio societate nu poate exista si prospera in absenta unei ordini legale autoinstituite, dar aceasta ordine nu poate angaja subiectii politici numai in calitate de cetateni, ci si in calitate de persoane private, dispunand de cate un inconstient, de pulsiuni ale sinelui, sexuale si nu numai, traduse prin simptome pe care eul rational nu si le poate explica si de cele mai multe ori ajunge sa le sublimeze; si deoarece juisarea trebuie sa aiba loc, iar cetateanul nu poate fi complet, responsabil si autentic in absenta dorintelor si a fantasmelor sale constitutive (Sade), rezulta ca ordinea legala trebuie inteleasa si ca ceea ce Lacan numeste nume-al-tatalui, ca sursa a autoritatii despotice a tatalui hoardei primitive freudiene, asasinat de propriii copii datorita tiraniei sale insuportabile si reinventat apoi, din cauza indispensabilitatii sale politice, sub forma statului (Lacan, 2006, pp 645-668) inconstientul si sexualitatea sunt mult mai importante decat consideram in mod uzual, si ne "vorbesc" periodic prin intermediul unor simbolistici discursive care, la randul lor, daca il ascultam pe Lacan, isi au originea in irational La urma urmelor, celebra carte a lui Murray Edelman, Politica si utilizarea simbolurilor (1999), statuteaza foarte clar ca, desi putem distinge intre simboluri referentiale (rationale, argumentative - constitutia de exemplu), respectiv simboluri de condensare (afective, irationale, pasionale, mistice - exemplele sunt nenumarate aici) - la nivelul practicii politice simbolurile de condensare predomina, ba chiar le inlatura cu totul pe cele referentiale in cazul referendumului nostru, s-a facut risipa de simboluri de condensare, din partea tuturor taberelor implicate in acest demers Democratizarea politica este deci nu incompleta, ci disfunctionala in absenta democratizarii juisarii iar asta inseamna acceptarea juisarii tuturor adultilor cu discernamant, o acceptare deschisa, relaxata, fireasca Pentru ca atata timp cat ne 453 vom rusina de propria juisare, ne vom rusina si vom trata cu ostilitate si juisarea celorlalti iata, dincolo de factorii ideologici, economici, sociali si politici baza psihanalitica a derapajelor antidemocratice iata marea lectie a lui Lacan iata ce am avut de spus cu aceasta ocazie Lacan cel din Kant + Sade, via Hegel, Marx si Sartre Bibliografie Chaudet, D , Parmentier, F si Pelopidas, B (2008) imperiul in oglinda Strategii de mare putere in Statele Unite si in Rusia Traducere de Gabriela siclovan Chisinau: Cartier Edelman, M (1999) Politica si utilizarea simbolurilor Traducere de Ruxandra Nechita iasi: Polirom Hegel, G W F (2003) Elements of the Philosophy of Right Traducere H B Nisbet Cambridge: Cambridge University Press Hegel, G W F (1961) On Christianity Early Theological Writings by Friedrich Hegel New York: Harper Torchbooks Hegel, G W F (2010) The Science of Logic Cambridge: Cambridge University Press Lacan, J (2006) ecrits The First Complete Edition in English New York, London: W Norton & Company Marx, K (1957) Capitalul Critica economiei politice Traducere colectiva Vol i ("Procesul de productie al capitalului") Bucuresti: Editura de Stat pentru Literatura Politica Sartre, J P (2004) The Critique of Dialectical Reason Vol i, ("Theory of Practical Ensembles") Traducere nespecificata New York: Verso Books Minoritatile nationale O perspectiva diacronica 457 "Evrei in cultura" De ce a intocmit Securitatea o lista cu numele evreilor din domeniul culturii, invatamantului si artei? William Totok Abstract The political police of the Romanian communist regime - the Securitate - had a real obsession for lists in the years 1980, besides the lists with presumtive ennemies, the Securitate made a list with Jewish intelectuals who were active in the cultural field Together with the "Romanianization" of administrative and constabulary structures, one can observe that suspicions in national minorities have raised, as well as a revival of an anti-Semitism with no concealment in this context, the Securitate made a list with Jews in the cultural field, without mentionning its actual goal The whole list is published here for the firs time Key words: anti-Semitism, Securitate, list with Jews, minorities, Romanianization in cursul anului 2018, mass-media din Romania a dezbatut asa-numitele "liste ale lui Hodor" Este vorba despre mai multe liste cu numele unor persoane, publicate de cercetatorul de la CNSAS, Madalin Hodor 458 Persoanele cuprinse in listele respective fusesera considerate apte de a fi folosite si implicate in actiuni propagandistice Actiunile respective aveau ca obiectiv principal, influentarea opiniei publice din strainatate, prin scrieri, contacte directe sau conferinte (Hodor, 2018) Unele nume cuprinse in aceste liste sunt cunoscute pentru activitatea lor propagandistica, in sensul liniei nationaliste promovate de regimul lui Nicolae Ceausescu in arhiva Securitatii exista, pe de alta parte, si nenumarate dovezi din care rezulta activitatea pe aceasta "linie" a unor persoane stabilite in strainatate Acestea au acceptat, din varii motive, sa devina instrumente ale propagandei xenofobe, inspirata de regimul de la Bucuresti si organizata, sprijinita, respectiv stimulata, de Securitate inclusiv legionari, sustinatori ai regimului fascist al lui ion Antonescu sau fosti activisti ai Grupului Einic German din Romania au acceptat sa actioneze acoperit sau deschis in conformitate cu linia nationalista a regimului Multi s-au identificat, partial sau total, cu amalgamul doctrinar einocentrist al regimului, chiar daca aveau anumite reticente fata de ideologia marxist-leninista, arborata la nivel declarativ (Totok, 2011) Nationalismul radicalizat al regimului se reflecta atat in documentele mostenite de la Securitate, cat si in interiorizarea unor reflexe nationaliste in cazul unor oameni care au fost utili propagarii conceptiilor care le oferea o platforma de manifestare Asta a confirmat si Madalin Hodor intr-un interviu, in care a comentat si reactiile critice vehemente, venite tocmai din partea unor persoane cunoscute - in trecutul apropiat si in prezent - ca multiplicatori ai nationalismului si einocentrismului de inspiratie protocronista: "Linia aceasta nationalista, antieuropeana, xenofoba, aparent patriotica, un patriotism de tipul nationalismului lui Ceausescu nu un patriotism european, autentic si asumat, arata clar ca ceea ce am spus eu este real, adica 459 influentele se vad pana in zilele noastre" (serb, 2018; subl W T ) Obsesia listelor Securitatea avea o adevarata obsesie a listelor Acestea erau intocmite cu scopul de a usura identificarea informativa a unor persoane in acest context, fondul documentar, intocmit sub denumirea generica "Arta-cultura", ocupa un loc special in ultimii ani, s-au publicat numeroase documente din acest fond Amintim doar doua carti in care, intr-un mod selectiv, au fost reproduse anumite materiale, iar altele au fost trecute sub tacere Asta cu scopul de a acredita o anumita idee sau, pur si simplu, de a prezenta Securitatea ca o organizatie patriotica si nicidecum represiva Prima carte, la care ne referim, apartine ioanei Diaconescu si a fost editata in 2012, la Bucuresti, de Fundatia Academia Civica, sub titlul: Scriitori in arhivele CNSAS Cartea cuprinde o selectie subiectiv-comentata, axata pe o perspectiva unilaterala - cea a victimelor Securitatii Cea de-a doua carte a fost coordonata de Mihai Pelin si a fost publicata sub egida Serviciului Roman de informatii (SRi), la Editura Presa romaneasca, in 1996, tot la Bucuresti, sub titlul: Cartea Alba a Securitatii istorii literare si artistice 1969-1989 in prefata Cartii albe, se sustine ca "actiunea Securitatii fata de inaderenta scriitorilor si artistilor a fost cu preponderenta de ordin informativ" (p Vii) - adica nu represiv Faptul ca Securitatea i-a supravegheat pe toti, "in egala masura", indiferent de apartenenta la un grup sau altul, constituie pentru Pelin o dovada ca politia politica chiar ar fi fost un organism care "nu aplauda totdeauna masurile grave", impuse de conducerea superioara de 460 partid si de stat Tot acolo afirma ca nu a "intalnit documente care sa propuna, de la nivelul Securitatii, solutii extreme impotriva unor adversari declarati ai regimului comunist sau interventii brutale in treburile breslelor de scriitori si artisti" (p iX) Aceasta legenda - pe langa multe altele - a fost propovaduita de-a lungul ultimilor 29 de ani si a fost transformata in munitia neonationalistilor care l-au transformat pana si pe ultimul sef al Securitatii, iulian Vlad (1931-2017), intr-o icoana a patriotismului neprihanit O spune si Madalin Hodor in interviul citat, explicandu-si reactiile si atacurile la care a fost supus prin faptul ca a "deranjat liniile directoare, liniile ideologice care s-au mostenit de la fosta Securitate pana in ziua de azi" Xenofobia si antisemitismul care se desprind din numeroasele documente ale Securitatii, de obicei, sunt ocultate, tocmai pentru a-i conferi aparatului represiv o aura patriotica Atacurile globale contra minoritatii maghiare (Halbjahresschrift, 2011) sau iesirile antisemite din trecut, nasite si de Securitate si colaboratorii ei neoficiali (cuprinse in liste si dosare "necercetate") s-au prelungit in diverse campanii postcomuniste de presa in care minoritarii sunt transformati in cartite ale unor puteri straine sau in care sustinatorii unor opinii incomode sunt stigmatizati drept agenti ai evreului maghiar, George Soros "Evrei in cultura" Apogeul negativ al nationalismului securistic, documentat in fondul "Arta-cultura", este lista intitulata "Evrei in cultura" Lista dactilografiata, nedatata, a fost intocmita la inceputul anilor 1980 de catre ofiteri de la Directia 1 care se ocupa de problemele interne in cele peste 20 de pagini ale acestei liste 461 sunt cuprinse numele unor scriitori, artisti, muzicieni, actori, regizori, jurnalisti, critici, profesori universitari, cu totii evrei activi in domenii culturale Astfel de liste, bazate pe criterii einice, au fost intocmite doar in perioadele de trista amintire, atat in Germania nazista, cat si in Romania national-legionara si militar-fascista, antonesciana Din documentul Securitatii, care cuprinde lista evreilor, nu rezulta cu ce scop a fost ea intocmita Din alte documente, insa, se poate deduce ca in anii 1980 in cercurile unor intelectuali evrei - si nu numai - antisemitismul cultivat de anumite persoane si publicatii (ca de exemplu gazeta "Saptamana", condusa de Eugen Barbu) a starnit nemultumiri masive Rapoartele, notele si planurile de masuri reflecta foarte bine aceasta stare de spirit care trebuia suprimata, influentata pozitiv si dispersata prin contramasuri, dezinformari si legende Cat de mult s-a distantat intelectualitatea evreiasca de ideologia nationalista a regimului ceausist rezulta dintr-o declaratie a criticului si istoricului literar Zigu Ornea (citata in mai multe documente) Acesta a spus ca in Romania acelor ani pana si marxismul a ajuns sa aiba numai un statut de ideologie tolerata (ACNSAS, 1984, f 19v) iritat si alarmat de cursul nationalist tot mai vizibil al conducerii de partid si de stat, scriitorul Radu Cosasu ii marturiseste ingrijorat lui ivan Denes ("Aurel Bantas"), (Totok, 2011a) in decembrie 1965, ca se teme ca evreii "vor fi scosi din viata artistica" (ACNSAS 1964, f 30v) Citandu-l din nou pe Cosasu ("prelucrat" in dosarele politiei politice ca o persoana care "ar duce activitate de agitatie pe linia nationalismului evreiesc" (ACNSAS, 1965, f 4), acelasi "Aurel Bantas" ofera Securitatii o explicatie denuntatoare, eficienta nu numai din punct de vedere "operativ": "Pozitia lui Radu Cosasu este cea a unui om disperat care si-a pierdut oarecum busola De la criticarea, pe tonul pe 462 care il face, a realitatilor noastre literare si pana la concluzii de ordin general asupra vietii noastre sociale, in ansamblul ei, nu mai este decat un singur pas" (ACNSAS, 1965a, f 27) in ultimul deceniu al regimului national-comunist, romanizarea pe care o simtea Cosasu ca un pericol deja cu 20 de ani in urma, se apropia de final in aceasta perioada, romanizarea aparatului represiv era aproape incheiata in acest context favorabil intensificarii nationalismului sovin, se observa o scadere accentuata a retinerilor privind articularea unor resentimente antiiudaice Simptomatice, in acest context, sunt aprecierile locotenentcolonelului de Securitate ioan indrei, de la inspectoratul Judet ean Timis al Ministerului de interne, seful serviciului "Arta cultura" Ofiterul care scria si publica poezii patriotarde sub numele de Andrei indrei (indrei, 1985), prelua anumite informatii, culese de pe teren, impregnate de antisemitism Le sintetiza apoi in rapoarte pe care le trimitea centralei din Bucuresti (Directiei i) Astfel, intr-o nota in care se vorbeste despre istoricul si profesorul universitar William Marin, din Timisoara, se subliniaza ideea ca acesta a scris deja "in anii precedenti" o "lucrare"1 care "a ridicat diferite probleme de ordin politic, in sensul ca autorul (W M ) a omis prezentarea luptei comunistilor de nationalitate romana, axandu-se pe relevarea activitatii comunistilor evrei si maghiari din Banat" (ACNSAS, 1986, f 155) in continuare, se dau explicatii intentionat denaturate privind o scriere stiintifico-fantastica a 1 Referire la lucrarea scrisa impreuna cu ion Luncan, Doua secole de lupta revolutionara in sud-vestul Romaniei, Editura Facla, Timisoara, 1984 Denumirea Banat din titlul initial al cartii a fost inlocuit cu trimiterea vaga la regiunea de sud-vest a Romaniei, deoarece in ultima faza a ceausismului uniformizator trebuiau estompate si denumirile geografice ale provinciilor istorice, sugerandu-se o ciudata omogenitate geografica 463 lui Marin, a carei aparitii incerca Securitatea s-o impiedice, ceea ce, in ultima instanta, a si reusit: in prezent, WiLLiAM MARiN are predat la editura "FACLA" un pretins roman (SF) stiintifico-fantastic, a carui actiune se petrece in COSMOS (Galaxia Caii LACTEE), dar si pe pamant, iSRAEL, ARABiA, ARABiA SAUDiTa, ROMaNiA, SUA etc Romanul initial a fost intitulat "REBELiUNE iN COSMOS", titlul fiind apoi schimbat in "TAiNA ROBOtiLOR" - subintitulat "BASM MODERN": Actiunea romanului trateaza problema unei lovituri de stat care are loc intr-o confederatie de state din constelatia Caii Lactee Fortele progresiste sunt reprezentate de personaje cu nume evreiesti, iar cele reactionare, fasciste, de personaje cu nume arabe Practic, confederatia de state acrediteaza ideea unui stat mondial, pentru care lupta un personaj (evreu), amintind de asazisa teorie a integrarii mondiale, teorie combatuta tocmai pentru periculozitatea ei Actiunea desi se petrece in parte in galaxia Caii Lactee, este plasata si pe TERRA, dar scriitura este prea stravezie, cu evenimentele care se deruleaza in ORiENTUL MiJLOCiU, facandu-se referire la situatia din tara noastra, presedintele ROMaNiEi fiind atras, prin intermediul unui savant roman, la o actiune de infrangere a "fortelor reactionare" (aluziv arabe) Actiunea cartii este direct sau indirect legata de iSRAEL Pe zeci de pagini se vorbeste despre o dictatura, instaurata in respectiva constelatie, afirmandu-se ca romanul este "cu cheie" Cand se vorbeste de iSRAEL, actiunea devalandu-se (!) acolo, se descrie elogios viata, avantajele din chibuturi etc Terorismul este reprezentat, dupa autor, de palestinieni care sunt lichidati, in carte existand si alte aluzii, idei "criptice", mascate sau mai putin evidente, sentimente antiarabe 464 Periculozitatea cartii, in manuscris, consta in faptul ca pe plan ideatic abordeaza teoria integrationista a elitismului evreiesc, putand cititorul sa inteleaga ca ar fi vorba de un stat mondial sionist, teorie vanturata de francmasonerie si ostilitate totala fata de arabi, in special fata de palestinieni (ACNSAS, 1986, ff 155-156) Numele lui William Marin nu apare pe lista, intitulata "evrei in cultura" in schimb, apar acolo pe langa numele unor activisti influenti de partid, Leonte Rautu, de exemplu, si numele unor persoane emigrate, ca cele doua supravietuitoare ale Holocaustului, Ana Novac si Maria Foldes care s-a sinucis, in 1976 Desigur, aceasta lista se afla in curs de completare, dovada in acest sens sunt numele adaugate, scrise de mana Fara comentarii sau interpretari suplimentare, cat si fara interventii grafice sau de alta natura (de exemplu, anonimizari), publicam aici pentru prima data lista integrala a Securitatii asa cum a fost ea redactata in ultimul deceniu al regimului nationalcomunist: 465 ACNSAS, D 118, vol 4, ff 86-109 466 467 468 469 470 471 472 473 474 475 476 477 478 479 Bibliografie ACNSAS (1964) Nota dactilografiata, din 16 decembrie, semnata de "Aurel Bantas" ACNSAS, i 260856, vol 1, ff 30-30v ACNSAS, ( 1965) "Hotararea de deschidere a dosarului de verificare cu privire la "Dramaturgul"" Datata 18 mai ACNSAS, i 260856, vol 1, ff 2-4 ACNSAS, (1984) Nota dactilografiata, noiembrie ACNSAS, D 118, vol 27, ff 19-20 480 ACNSAS, (1986) Nota dactilografiata de catre ofiterul de Securitate lt -col indrei ioan, dupa o intrevedere cu furnizorul informatiilor, din 26 decembrie ACNSAS, D 120, vol 3, ff 155- 156 ACNSAS, (1986a) ACNSAS, D 120, vol 3, ff 155-156 Halbjahresschrift, (2011) "Ellenpontok O revista de samizdat din timpul lui Ceausescu" Articol disponibil la: http:   halbjahresschrift blogspot com 2011  08 ellenpontok html Hodor, M (2018) "ioan Aurel Pop, Cornel Nistorescu si Dorel Abraham, pe lista colaboratorilor Directiei Securitatii Statului" Articol disponibil la: editie online: https:   revista22 ro  dosar ioan-aurel-pop-cornel-nistorescu-si-dorel-abrahampe- lista-colaboratorilor-securitii) Hodor, M (2018) "Lista celor 200 Elitele colaborationiste cu Securitatea" Articol disponibil la: https:   revista22 ro dosar  lista-celor-200-elitele-colaboraioniste-cu-securitatea Hodor M (2018) "Lista surselor si persoanelor de influenta ale Securitatii din America si Canada" Articol disponibil la: https:   revista22 ro dosar lista-surselor-i-persoanelor-de-influenale- securitii-din-america-i- canada indrei, A (1985) "Matca mioritica" Drapelul rosu, 15 decembrie indrei, A (1985) "Metopa la tebea", Drapelul rosu, 15 decembrie serb, S (2018) "Madalin Hodor: "Am atins nervul sciatic al securismului: nationalismul si xenofobia"" Articol disponibil la: https:  moldova europalibera org a m%C4%83d%C4% 83lin-hodor- am-atins-nervul-sciatic-al-securismuluina% C8%9Bionalismul-%C8%99i-xenofobia- 29257715 html Totok, W (2011a) "Securitatea si ivan Denes" Articol disponibil la: https:  www rfi ro articol stiri politica securitatea-ivandenes Totok, W (2011b) "Securitatea si legionarii" Articol disponibil la: http:  halbjahresschrift blogspot com 2011 11  481 Destinul post-Holocaust al evreilor din Romania Ladislau Gyemant Abstract The interwar period could be considered as the most flourishing in the history of the Jewish life in Romania but it ended in the bleak overtones of the collapse of the parliamentary-democratic regime and the inauguration of the age of Holocaust which reduced the Jewish population to approximately the half of its number registered by the Census from 1930 The hopes of the survivors to rebuild after WWii the Romanian Jewish society within a new democratic framework proved to be an illusion, the new Communist dictatorship reviving many of the antisemitic prejudices under new circumstances and forms This determined most of the Jews from Romania to search for other solutions especially by emigration in the State of israel, so that the present-day Jewish life in Romania is but a sort of symbolic relic of a formerly important community which offered an undeniable contribution to the material and spiritual creation in the Romanian area of intercultural richness Key words: Jews; Romania; Holocaust; Alya; Sionism Multitudinea, insemnatatea si varietatea contributiilor in domeniul economic, social, cultural, institutional marcheaza 482 perioada interbelica, in perspectiva istorica, drept cea mai fertila epoca a vietii evreiesti din Romania Recensamantul din anul 1930 inregistra (dupa criterul apartenentei religioase) o populatie evreiasca de 756 930 de persoane, reprezentand 4,2% din totalul populatiei, constituind cea de-a treia minoritate ca pondere dupa cea maghiara si germana (Recensamantul 1930, pp XXViii-Ciii) Semnificativ pentru amploarea retelei institutionale este, de pilda, sistemul de invatamant propriu pentru care perioada interbelica este cea a dezvoltarii maxime in cursul existentei sale institutionalizate de circa un secol Un impuls important in acest sens era programul educational elaborat de miscarea sionista prin organizatia scolara Tarbut Numarul total al scolilor evreiesti din Transilvania se ridica in 1931 32 la 45, avand 224 de profesori si 5 000 de elevi la o populatie evreiasca de aproape 200 000 de persoane Comparativ, in Vechiul Regat erau in aceeasi perioada 114 scoli evreiesti cu 378 de profesori si 10 000 de elevi la o populatie evreiasca de circa 265 000 de persoane, in Basarabia 62 de scoli cu 349 de profesori si 5 471 elevi la o populatie evreiasca de circa 206 000 persoane, in timp ce in Bucovina reveneau 17 scoli cu circa 1 000 de elevi la o populatie evreiasca de 93 000 de persoane (iancu, 1996, pp 57; 162) Acest fapt este cu atat mai remarcabil, cu cat climatul social in care s-au nascut realizarile mentionate a fost viciat de ascensiunea antisemitismului modern cu semnele rau prevestitoare ale tragediei care urma a se produce curand prin Holocaustul din timpul celui de-al Doilea Razboi Mondial Miscarea studenteasca de extrema dreapta devine varful de lance al miscarilor antisemite de masa, care debuteaza in noiembrie 1922, la Facultatea de Medicina din Cluj Congresul studentesc pe tara, organizat la Oradea, in decembrie 1927, cu 5 000 de participanti, degenereaza intr-un atac general asupra magazine483 lor si restaurantelor evreiesti, sinagogile sunt devastate si sulurile sacre ale Torei sunt vandalizate si arse in public Odata cu aparitia miscarii legionare, violenta acestor manifestari atinge proportii criminale in Maramures se inregistreaza in perioada 1930-1933 victime la ieud si Moisei, iar la Borsa sunt incendiate 140 de case evreiesti Au loc atentate impotriva sinagogilor din Sighet, Oradea si Alba iulia interventiile autoritatilor, manifestate prin procese intentate autorilor unor astfel de acte de violenta, despagubirea comunitatilor evreiesti, nu reusesc sa stavileasca influentarea opiniei publice de catre propaganda antisemita care devine tot mai vehementa pe masura agravarii situatiei economice a tarii si a ascensiunii generale a antisemitismului, mai ales dupa 1933, odata cu acapararea puterii de nazisti in Germania Daca pana atunci violentele si propaganda antievreiasca fusesera promovate de organizatii situate in afara cadrului politic oficial, in ultimii ani ai perioadei interbelice elemente cu caracter restrictiv privind drepturile evreilor isi fac aparitia si in politica guvernamentala Aceasta directie nefasta culmineaza in urma ultimelor alegeri democratice din perioada interbelica (1937), cand regele Carol al ii- lea incredinteaza misiunea guvernarii Partidului National-Crestin condus de Octavian Goga si A C Cuza Guvernul Goga-Cuza inaugureaza programul de eliminare a evreilor din toate domeniile vietii economice si publice in pofida esecului acestei prime guvernari fatis antisemite care a durat doar cateva saptamani, aplicarea legii revizuirii cetateniei a continuat si in perioada dictaturii regale care a urmat Doar in Transilvania, din cele 176 151 de persoane examinate in privinta dreptului la cetatenie, circa 61 000 (20 384 capi de familie), reprezentand aproape 1 3 din numarul total al evreilor din provincie, si-au pierdut cetatenia, ceea ce le-a inchis accesul la proprietatea imobiliara, autorizatia de munca, profesiunile 484 liberale, detinerea unui pasaport Odata cu inrautatirea situatiei externe a Romaniei, mai ales dupa prabusirea in mai-iunie 1940 a Frantei, principala aliata in fata tendintelor vecinilor de revizuire a clauzelor teritoriale ale tratatelor de pace urmatoare Primului Razboi Mondial, dictatura regala este nevoita sa-si reorienteze politica spre Germania nazista, ceea ce se repercuteaza asupra statutului evreilor prin adoptarea, in august 1940, a legilor rasiale ale guvernului progerman Gigurtu (Pantelimonescu, 1941, pp 16-65; Benjamin, 1993; Ancel 2001, pp 65- 129; 199-261) Perioada interbelica, martora a unei infloritoare vieti evreiesti de o remarcabila bogatie si varietate a institutiilor, manifestarilor si realizarilor sale, se incheie astfel in tonurile sumbre ale prabusirii regimului parlamentar-democratic, ale pierderilor teritoriale suferite de Romania Mare in beneficiul vecinilor revizionisti, ale instaurarii dictaturii generalului Antonescu si a legionarilor, ceea ce deschide tragica epoca a Holocaustului Schimbarile majore intervenite pe plan european in urma succeselor militare ale Germaniei naziste din anii 1939-1940 s-au repercutat si asupra statutului Romaniei Mari Dupa pierderea Basarabiei si Bucovinei de Nord in urma ultimatumului sovietic din vara anului 1940, in 30 august al aceluiasi an, prin Dictatul de la Viena al Germaniei si italiei, partea de nord a Transilvaniei trece in componenta Ungariei Situatia evreilor transilvaneni evolueaza, drept urmare, in mod diferit in perioada 1940-1944 in nordul si in sudul Transilvaniei, teritorii aflate in acesti ani sub jurisdictii diferite in Transilvania de Nord, trecerea sub administratia ungara a insemnat pentru evrei in primul rand introducerea legislatiei antievreiesti din Ungaria in vigoare inca din anii ’20 Din 1941 s-a instituit munca obligatorie pentru toti barbatii evrei intre 20 si 48 de ani, pana in 1943 constituindu-se in Transilvania 74 de detasamente de munca avand un efectiv de circa 15 000 485 de persoane O parte dintre aceste detasamente au fost folosite pentru exploatari miniere, forestiere, constructii de cai ferate, lucrari genistice, in timp ce majoritatea lor a ajuns pe campurile de lupta de pe frontul de rasarit, pierzandu-si o mare parte a efectivelor (circa 85%) datorita utilizarii in operatiuni de deminare, a muncii epuizante la constructii de fortificatii, reparatii de drumuri, descarcarea trenurilor etc , a lipsei de hrana si a tratamentului neomenos in primavara anului 1944, ocuparea Ungariei de trupele germane si instaurarea unui guvern de extrema dreapta condus de Dome Sztojay inaugureaza o politica de aplicare accelerata a asa-zisei "solutii finale" privind problema evreiasca Conform planului minutios elaborat sub conducerea lui Adolf Eichmann si pus in aplicare cu mult zel de autoritatile ungare in frunte cu secretarul de stat Laszlo Endre, intre 3 si 16 mai 1944 are loc adunarea a 131 633 de evrei din Transilvania de Nord in 13 ghetouri centrale (Sighet, Mezhogorie, Viseul de Sus, Satu Mare, Oradea, Slatina, Cluj, Targu Mures, Dej, Baia Mare, simleul Silvaniei, Bistrita si Reghin) in conditii sanitare, alimentare si de locuit inimaginabile, insotite de atrocitati si torturi zilnice ale politiei si jandarmeriei in vederea depistarii valorilor pastrate sau ascunse de cei ghetoizati in perioada 16 mai - 27 iunie 1944, toti evreii din cele 13 ghetouri sunt deportati, in 45 de garnituri de tren, la Auschwitz, cautandu‑se astfel a se pune capat unei vieti evreiesti de o jumatate de mileniu din aceasta parte a Transilvaniei (Vago, 1966, pp 171- 221; Teroarea horthysto-fascista 1985, pp 183-185; Martiriul, 1991, pp 254; 257; Carmilly-Weinberger, 1995, pp 311-312) Vocile care s-au ridicat impotriva unei atari barbarii au venit in primul rand din cercurile eclesiastice Episcopul romanocatolic de Alba iulia, Marton aron, intr-un discurs curajos tinut in biserica Sfantul Mihail din Cluj, la 18 mai 1944, si in scrisori trimise oficialitatilor guvernamentale de la Budapesta, a cerut 486 oprirea deportarii evreilor Episcopul greco-catolic iuliu Hossu a adresat o circulara clerului sau pentru ajutorarea evreilor aflati in pericol de moarte Parohul luteran Andor Jarosi din Cluj a salvat vieti evreiesti prin emiterea unor certificate de convertire O retea de salvare a evreilor prin trecerea lor in Romania a activat din initiativa sef-rabinului neolog Mozes Weinberger, cu sprijinul unor tarani romani din partile Clujului si cu legaturi sioniste Diplomati si intelectuali romani (Aurel Socol, Mihai Marina, Mihai Gurgu, Emil Hatieganu), profesori si medici maghiari (iosif Toth, Szabo T Attila, ioan Demeter, dr Desideriu Miskolczy), conducatoarea Asociatiei femeilor catolice din Miercurea Ciuc, Margit Schlachta, si-au legat numele de aceasta nobila misiune asumata de salvare a celor persecutati Oficialitati ale regimului anterior ocupatiei germane de talia comitilor supremi de Bihor, Salaj, Solnoc-Dabaca, Mures-Turda, Bistrita-Nasaud, primarul de Oradea, au preferat sa demisioneze decat sa participe la punerea in aplicare a deportarii Colonelul Emeric Reviczky, comandantul detasamentelor de munca fortata de la Baia Mare, arpad Ban, comandantul spitalului militar din Oradea, au facut ceea ce le-a stat in putinta pentru a salva vieti evreiesti (Carmilly-Weinberger, 1996, pp 78-117; Lőwy, 2005) in pofida tuturor acestor adevarate acte de eroism, numarul celor salvati a fost doar o picatura in oceanul imenselor si irecuperabilelor pierderi pricinuite evreimii din Transilvania de Nord Supravietuitorii, al caror procentaj nu a depasit 10-15%, purtatori ai unor traume de nevindecat, nu au mai reusit niciodata, cu toate eforturile postbelice, sa refaca amploarea si stralucirea unei vieti evreiesti ardelene pierdute pentru totdeauna in ceea ce priveste Transilvania de Sud, Banatul si o parte din judetele Bihor si Arad ramase dupa 30 august 1940 in componenta Romaniei, aici locuiau, conform datelor recensamantului oficial din 1941, un numar de 40 937 evrei, reprezentand 8,8% din 487 populatia totala evreiasca a Romaniei de atunci Asupra acestei populatii evreiesti se abate in perioada septembrie 1940 - ianuarie 1941 o avalansa de masuri legislative antisemite adoptate de regimul dictaturii comune a generalului Antonescu si a legionarilor instaurat in urma prabusirii dictaturii regelui Carol al ii‑lea Ceea ce a agravat cu deosebire situatia evreilor, dincolo de restrictiile legislative, a fost teroarea instituita de legionari, care s-a materializat in jefuirea magazinelor, confiscarea bunurilor familiilor si institutiilor evreiesti, evacuarea evreilor din casele lor, daramarea sinagogilor, maltratarea si asasinarea locuitorilor evrei Dezordinile grave generate de astfel de acte si repercusiunile lor grave asupra economiei tarii l-au determinat, in cele din urma, pe ion Antonescu sa preia intreaga putere in urma zdrobirii rebeliunii legionare din ianuarie 1941, care a insemnat totodata si cea mai grava lovitura pentru populatia evreiasca a capitalei Bucuresti prin pogromul care a insotit aceasta infruntare intre miscarea legionara si puterea antonesciana in perioada 1941-1942, maresalul Antonescu a continuat politica de restrictii si persecutii impotriva populatiei evreiesti a tarii izbucnirea in vara anului 1941 a razboiului antisovietic a prilejuit un nou pogrom antievreiesc la iasi, cu inregistrarea a mii de victime prin asa-numitele "trenuri ale mortii", iar recuperarea provinciilor pierdute in 1940 dupa ultimatumul sovietic a fost urmata de deportarea intregii populatii evreiesti din cadrul Bucovinei si Basarabiei in Transnistria, unde s-au inregistrat, din cauza represiunii, a conditiilor inumane si a lipsurilor indurate de cei deportati, peste 150 000 de victime pana in 1944 in tara, asa-numita politica de "romanizare" a fost reglementata prin instituirea unui Centru National de Romanizare, care organizeaza exproprierea treptata a intreprinderilor evreiesti, administrarea si lichidarea lor prin vanzare Ceea ce s-a avut in vedere cu deosebire a fost extorcarea resurselor materiale ale 488 comunitatilor evreiesti Pe langa impozitele obisnuite, evreilor li se impun sarcini extraordinare in cadrul imprumuturilor fortate ale Reintregirii si ale Apararii Nationale, donatii obligatorii in bani pentru un viitor Palat al invalizilor si in obiecte de imbracaminte Munca fortata impusa evreilor in cadrul detasamentelor de munca are loc in conditiile asigurarii hranei si echipamentului de catre comunitati, iar obligatiile de munca pot fi rascumparate doar prin scutiri acordate in schimbul unor taxe oneroase Evacuarea evreilor din zonele rurale si concentrarea lor in orasele resedinte de judet impune asupra comunitatilor sarcinile cazarii si intretinerii celor evacuati Alaturi de aceasta politica sistematica de acaparare a resurselor materiale ale comunitatilor evreiesti, acestea au fost grevate de restrangerea drastica a autonomiei lor de functionare Se desfiinteaza Federatia Comunitatilor Evreiesti, instituindu-se in locul ei, in 1942, asa-numita Centrala a Evreilor, care, prin oficiile sale judetene si comunale, controleaza cu strictete activitatea comunitatilor in toate domeniile in spiritul directivelor oficialitatii Dincolo de aceste masuri care transforma viata evreilor intr-o lupta permanenta pentru supravietuire, pericolul care se profileaza tot mai amenintator in primavara si vara anului 1942 este acceptarea presiunilor germane in vederea aplicarii "solutiei finale" prin deportarea in masa a populatiei evreiesti in lagarele din Polonia O conferinta se organizeaza la Berlin, la sfarsitul lui septembrie 1942, pentru coordonarea cailor ferate germane si romane in vederea transportarii evreilor din Romania la Belzec Pana la urma aceste proiecte au fost abandonate, contribuind la aceasta, in primul rand, evolutia evenimentelor militare de pe fronturile de lupta, dar nu pot fi neglijate nici interventiile liderilor partidelor politice traditionale romanesti, ale Casei Regale, ale ierarhilor bisericii ortodoxe, cat si actiunile 489 liderilor evrei de talia sef-rabinului Alexandru safran, a lui Wilhelm Filderman, a baronului Neumann din Arad, care ofera o suma importanta oficialitatilor romane in schimbul amanarii deportarii (Lavi, 1960, pp 261-315; Lavi, 1974, pp 177-186; safran, 1989; Evreii din Romania, 1997; Benjamin, 2001, pp 50- 126; Gyemant, 2011, pp 11-24) Pe masura evolutiei situatiei militare in favoarea Natiunilor Unite pe toate fronturile de lupta impotriva Germaniei naziste si a aliatilor ei, politica regimului Antonescu fata de evrei urmeaza tot mai evident directia adoptata in toamna anului 1942, cautandu‑se castigarea unei pozitii cat mai favorabile de negociere cu previzibilii invingatori dupa incheierea conflagratiei mondiale Centrul de greutate in privinta solutionarii problemei evreiesti din Romania se deplaseaza in directia permisiunii emigrarii evreilor spre Palestina Dupa un prim val, din perioada iunie-august 1939, emigrarea se amplifica in perioada octombrie 1942 - august 1944, cand pe 10 vase reusesc sa plece 3 176 de persoane intr-o calatorie periculoasa, cei 379 de pasageri de pe "Mefkure", de pilda, gasindu-si sfarsitul in august 1944 prin torpilarea vasului de catre un submarin german (Emigrarea populatiei evreiesti, 1993; Ofir, 2003) Rasturnarea regimului antonescian prin actul de la 23 august 1944 creeaza initial o situatie dramatica pentru evreii din unele zone ale Transilvaniei de Sud Ofensiva trupelor germane si ungare duce, intre 12-22 septembrie 1944, la ocuparea Aradului, unde se trece imediat la aplicarea legislatiei antievreiesti si pregatirea deportarii evreimii locale Pana la urma, ofensiva trupelor sovietice si romane duce la eliberarea Aradului si salvarea astfel a comunitatii evreiesti Mult mai tragica a fost soarta evreilor din Sarmas si Ludus, cazuti victima, in 16-18 septembrie 1944, razbunarii armatei ungare in retragere, care, in cooperare cu localnicii, a ucis intreaga populatie evreiasca si a aruncat 490 in aer sinagoga (Vago, 1996, pp 171-221; Martiriul, 1991, pp 307-308; istoria evreimii aradene, 1996, pp 119-120; Carmilly- Weinberger, 1995, p 316) in pofida acestor pierderi si a suferintelor indurate in perioada 1940-1944, evreii din Transilvania de Sud au supravietuit epocii Holocaustului, cautand in anii urmatori, impreuna cu supravietuitorii din partea de nord a provinciei, refacerea unei vieti evreiesti intr-un cadru nou pe care l-au sperat a fi democratic Evolutia istorica a intregii Europe Rasaritene si Centrale s-a dovedit insa potrivnica acestor sperante, instaurarea in curand a unei noi dictaturi - cea comunista - creand probleme ce au impus cautarea unor alte solutii de catre evreii din aceasta parte de lume in urma rasturnarii regimului antonescian si a inlaturarii administratiei ungare din Transilvania de Nord, desi cu imense dificultati de ordin economic, in conditiile unor confruntari politice tot mai acute si cu evidente recrudescente ale unor prejudecati adanc inradacinate, se ivesc totusi sperantele unei reveniri la normalitate intr-un regim democratic care sa garanteze imposibilitatea repetarii ororilor din anii anteriori Legile reparatorii sunt menite sa creeze cadrul juridic in acest sens prin abrogarea legislatiei rasiale Se trece la arestarea si judecarea criminalilor de razboi, a celor vinovati de crimele antisemite Al doilea pas important pe calea refacerii vietii evreiesti a fost reorganizarea institutionala in timp ce la nivelul national Centrala Evreiasca este desfiintata, iar conducatorii ei arestati si judecati, se reinfiinteaza Federatia Comunitatilor Evreiesti din Romania in frunte cu Wilhelm Filderman in Transilvania, se reorganizeaza Uniunea Comunitatilor Evreiesti de Rit Occidental din Transilvania si Banat, Biroul Central israelit Ortodox si Uniunea Comunitatilor israelite de Rit Spaniol O vasta retea de organizatii sioniste de toate orientarile se constituie, 491 propunandu-si cu prioritate promovarea emigrarii spre Palestina aflata inca sub administratie britanica intre anii 1945- 1947, emigratia ilegala organizata de sionisti se ridica la peste 10 000 de persoane la nivelul intregii Romanii, dintre care un procent insemnat il reprezinta evreii ardeleni La scara comunitara, se refac institutiile distruse total sau grav afectate in anii anteriori Are o valoare simbolica in acest sens reconstruirea sinagogii neologe din Cluj, aruncate in aer in 1944, care isi redeschide portile pe 31 august 1947 Reorganizarea sistemului caritativ, de asistenta sociala, este esentiala pentru ajutorarea celor intorsi din deportare, a membrilor detasamentelor de munca, a orfanilor, prin infiintarea de cantine populare, orfelinate, azile de batrani si saraci Sunt redeschise spitalele evreiesti Se reorganizeaza invatamantul evreiesc de toate gradele scoli primare evreiesti functioneaza cu limba de predare romana si cu programa similara invatamantului de stat, dar incluzand si limba ebraica, istoria evreilor si religie mozaica Sub egida organizatiei iKUF, se infiinteaza scoli de limba idis, biblioteci, cercuri dramatice, edituri, se emit publicatii in aceasta limba cu sprijinul oficialitatii, care le contrapune initiativelor sioniste de promovare a culturii in limba ebraica (Carmilly-Weinberger, 1988, pp 250-255; Kuller, 2002, pp 145-146; 346; 412-414; Gyemant, 2002, pp 129-140; Andreescu, Nastasa, Varga, 2003, pp 18-21; 224-544) Lupta politica tot mai intensa dintre anii 1945-1946 intre fortele politice traditionale prooccidentale, dornice a restabili un regim parlamentar care sa continue evolutiile interbelice, si adeptii unui nou sistem de tip comunist, care se sprijina pe fortele de ocupatie sovietice, isi face simtite efectele si in lumea evreiasca din Romania in iunie 1945, ia fiinta Comitetul Democratic Evreiesc (CDE) sprijinit de comunisti Dupa instau492 rarea prin presiuni sovietice evidente a guvernului Petru Groza, in 6 martie 1945, in conducerea comunitara nu se mai admit decat membrii organizatiilor componente ale Frontului National Democrat sustinator al noii puteri politice Dupa alegerile din toamna anului 1946, procesul de eliminare a autonomiei comunitare se accelereaza, concomitent cu inlaturarea din viata politica generala a tarii a tuturor fortelor opuse sistemului comunist pe cale de instaurare in noiembrie 1947, liderul traditional de mare prestigiu si influenta Wilhelm Filderman este inlaturat din fruntea Federatiei Comunitatilor Evreiesti si se instituie noi comitete de conducere in comunitatile din intreaga tara Se proclama principiul incadrarii obligatorii a tuturor evreilor in "campul muncii" Nu se mai accepta ajutoare din afara, in primul rand din partea JOiNT, decat pentru cateva domenii strict limitate de asistenta sociala in februarie 1948, se instituie principiul centralizarii stricte si a controlului CDE privind raporturile evreilor cu forurile oficiale si in activitatea culturala scolile evreiesti trec sub autoritatea Ministerului Educatiei Nationale ca un preambul al reformei invatamantului din acelasi an 1948 prin care scolile private si confesionale sunt nationalizate Sunt nationalizate, de asemenea, spitalele evreiesti Noul Statut de organizare si functionare a cultului mozaic, adoptat in februarie 1950, recunoaste doar un singur tip de comunitate, punand capat existentei comunitatilor separate neologe, ortodoxe si statu-quo-ante Se accepta doar existenta unor sectiuni distincte ortodoxe sau sefarde in cadrele acestor comunitati unice Toate bunurile comunitare trec sub administratia centralizata a Federatiei Sunt intrerupte total legaturile cu JOiNT si alte organizatii internationale, iar in 1953 este desfiintat atat CDE, considerandu-se ca si-a indeplinit rolul si nu mai este necesar, cat si organizatia culturala iKUF, precum si organele de presa evreiesti 493 instaurarea regimului comunist se repercuteaza asupra societatii evreiesti nu numai prin interventia masiva in structura ei institutionala in sensul centralizarii si a lichidarii autonomiei comunitare, ci si prin masurile economice drastice care afecteaza statutul unor largi categorii ale evreilor Stabilizarea monetara din 1947 da o lovitura grava deopotriva comunitatilor, care isi pierd resursele financiare, cat si paturii instarite a lumii evreiesti, care se vede privata de acumularile sale banesti Nationalizarea intreprinderilor industriale, comerciale si bancare din 1948, urmata ulterior de cea a imobilelor, a reprezentat o alta pierdere grea pentru o parte importanta a evreilor din Romania Pentru cei afectati de mutatiile social-economice, care nu sunt dispusi sa adopte solutia asa-zisei "restratificari" prin indreptarea spre domeniile muncii fizice, calea oferita de sionism devine deosebit de atractiva mai ales in urma infiintarii statului israel, in anul 1948 Un indemn in acest sens il reprezinta si semnele evidente ale recrudescentei prejudecatilor antisemite in pofida tragediei Holocaustului, supravietuitorii se lovesc, la intoarcerea in localitatile lor de bastina, de reticenta si ostilitate, refuzul restituirii bunurilor jefuite de concetateni, ajungandu-se in unele zone chiar la acte de violenta Odata cu semnalul venit din Uniunea Sovietica, unde dupa 1948 antisemitismul ia forme evidente quasi oficializate, si in Romania partea din societatea evreiasca favorabila instaurarii regimului comunist traieste trauma unor diferentieri si persecutii mai mult sau mai putin deschise cu prilejul "verificarilor" dintre 1949-1950, carora multi le cad victima pierzandu-si calitatea de membri de partid ( Andreescu, Nastasa, Varga, 2003, pp 90-97; 131; 136; 179- 503; Kuller, 2002, pp 143; 243; 291; 296; 381; 386; 489-490; Gyemant, 2011, pp 397-403; Rotman, 2004) Toate aceste evolutii explica de ce in perioada 1948-1952 societatea evreiasca este cuprinsa de un prim val masiv de 494 emigrare spre nou-infiintatul stat israel, numarul celor ce pleaca de pe teritoriul intregii tari ridicandu-se la 127 358 de persoane, reprezentand 29,7% din populatia evreiasca totala estimata la inceputul anului 1947 Anii de varf privind numarul celor emigrati sunt 1950 cu 46 171 de persoane si 1951 cu 39 046 de persoane, care constituie 67% din cei ce pleaca in acest prim val initial, in 1948, in conditiile in care Uniunea Sovietica era inca increzatoare in posibilitatea transformarii noului stat intr-o baza a expansiunii comuniste in Orientul Mijlociu, emigrarea s- a bucurat de un anume sprijin oficial, sionistii colaborand cu Federatia si cu CDE in organizarea ei, iar cei ce plecau participau in prealabil la cursuri politice menite a-i clarifica privitor la misiunea lor in curand insa, s-a vadit ca sperantele sovietice de manipulare a israelului sunt lipsite de temei, iar valul de represiuni antisemite dezlantuite de regimul stalinist in URSS si-a gasit corespondentele in rezolutia din decembrie 1948 a organelor de conducere ale Partidului Muncitoresc Roman in problema nationala, care condamna cu vehementa sionismul Organizatiile sioniste sunt desfiintate, o campanie antisionista este initiata si intretinuta prin intermediul CDE si a presei aservite de-acum total regimului comunist, iar in perioada 1950- 1952 sunt arestati circa 180 de lideri sionisti (Asezarile evreilor din Romania, 1947, pp 30-32; Bines, 1998; Rotman, 1994, p 318; Kuller, 2002, pp 144; 211; Andreescu, Nastasa, Varga, 2003, pp 419-423, 434, 445-448, 498-503, 530-544) in mod surprinzator insa si inca insuficient cercetat, lamurit si explicat de istoriografia consacrata epocii si problemei, tocmai in momentul vehementei campanii impotriva sionismului se deschide larg posibilitatea oficiala a emigrarii, cu motivatia initiala a intregirii familiilor, care insa inceteaza a fi, de la sfars itul anului 1949, un criteriu obligatoriu in timp ce valul de emigrare isi atinge apogeul, conducerea de partid, uzand 495 de serviciile CDE‑ului, declanseaza concomitent o campanie sustinuta de lamurire a evreilor, prin munca om la om, vizite la domiciliu, sedinte la locul de munca, mitinguri de masa, presa, sa renunte la intentia plecarii din tara, aducandu-se ca argumente perspectivele oferite de societatea comunista si dificultatile economice intampinate de statul israel aflat in faza initiala a existentei sale Grupul tinta al campaniei il reprezinta cu deosebire muncitorii calificati si specialistii evrei, repetandu‑se in acelasi timp cu obstinatie ca cei ce vor sa plece, in primul rand "elementele burgheze", sunt libere sa faca acest lucru Pana la urma, cand propaganda impotriva emigrarii isi dovedeste ineficienta (de pilda, la Cluj in perioada 1 decembrie 1949 - 31 mai 1950 ridica formulare de plecare 1 966 de persoane, din care renunta doar 92), politica oficiala se schimba radical, in 1952 numarul aprobarilor de emigrare reducandu-se la mai putin de 10% din cel al anului anterior, iar in anii 1953-1957 aceste cifre devenind aproape simbolice (1 809 persoane in 5 ani) inasprirea atitudinii regimului se vadeste si in procesele intentate in 1953 liderilor sionisti, procese soldate cu pedepse grave Desfiintarea CDE-ului in 1953 se integreaza in acelasi trend represiv, nu lipsit de legatura cu inlaturarea din conducerea superioara de partid in anul anterior a asa-zisilor "deviationisti de dreapta", numarand intre ei personalitati de origine evreiasca de talia Anei Pauker (Andreescu, Nastasa, Varga, 2003, pp 441- 503; 516-570; Bines, 1998, pp 92-94; 211; Levy, 2001) Procesul de emigrare se reia in perioada octombrie-decembrie 1958, cand se inregistreaza peste 100 000 de cereri de plecare sub motivul oficial al reintregirii familiilor in realitate, motivatiile noului val de emigrare sunt mult mai complexe, in conditiile privatiunilor economice si ale atmosferei de teroare caracteristice regimului comunist care indeparteaza si pe cei mai multi din sustinatorii anteriori evrei ai sistemului Trecerea 496 la eliminarea sistematica a evreilor din posturile de conducere si din structurile armatei, ale Ministerului de interne si Externe, din sfera comertului exterior, accentueaza sentimentul unei acute lipse de perspective mai ales pentru tineretul evreiesc Pentru evreii religiosi sunt simptomatice fenomenele de atrofiere ale vietii de cult prin reducerea numarului de sinagogi in functie, al rabinilor, al institutiilor comunitare Desi cei ce-si manifesta intentia de plecare sufera persecutii prin concedierea din slujbe, retrogradare, excluderea din partid, exmatriculare din institutiile de invatamant superior, obligatia, pana in 1964, de a renunta la cetatenie, cedarea bunurilor imobiliare catre stat si limitarea cantitativa a obiectelor ce puteau fi scoase din tara, procesul cunoaste totusi o amploare deosebita in perioada 1958-1966, cand se inregistreaza 106 244 de persoane emigrate, anii de varf fiind 1961, cu 20 800 persoane, si 1964, cu 24 244 de persoane O noua gatuire a emigrarii intervine intre anii 1967-1968, cand, in contextul Razboiului de 6 zile si a incordarii grave a situatiei din zona Orientului Apropiat, emigrarea se reduce pe cei doi ani sub 1 000 de persoane in perioada 1969-1990 emigrarea se reia intr-un ritm si in conditii stabilite prin acorduri internationale incheiate de regimul Ceausescu, printr-o rata constanta de circa 1 000-2 000 de persoane pe an Doar anii 1970 (cu 5 265 persoane), 1972 (cu 2 627 persoane), 1973 (cu 3 617 persoane) si 1974 ( cu 3 231 persoane) depasesc aceasta marja, numarul total al celor plecati in cei 22 de ani ridicandu-se la 40 797 de persoane Concomitent cu reducerea masiva a populatiei evreiesti din Romania, in pofida liberalizarii procesului dupa 1990, numarul celor ce pleaca scade, intre 1991-1995, la o rata anuala de 300-500 de persoane, cifra totala a emigrantilor evrei in acesti ani fiind de 2 239 de persoane (Andreescu, Nastasa, Varga, 2003, pp 33; 601-673; Bines, 1998, pp 92-94, 211) Evolutia demografica postHolocaust a evreilor din Romania reflecta cu claritate efectele acestor fenomene intervenite in 497 viata societatii evreiesti in ceea ce priveste situatia populatiei evreiesti in primii ani ai perioadei postbelice, o estimare efectuata de Sectia din Romania a Congresului Mondial Evreiesc la inceputul anului 1947, pe baza informatiilor furnizate de comunitati, releva o populatie totala evreiasca de 428 132 de persoane (reprezentand 56,5% din numarul inregistrat in 1930), pierderea de aproape jumatate din efectivele acestei populatii reflectand deopotriva efectele Holocaustului si pierderile teritoriale ale Romaniei postbelice fata de Romania Mare interbelica Majoritatea acestei populatii traia in orase, ponderea populatiei evreiesti urbane reprezentand 96% din totalul evreilor din Romania primilor ani postbelici Conform datelor recensamintelor periodice efectuate la fiecare zece ani (cu exceptia deceniului 1980-1990), populatia evreiasca a Romaniei a scazut dramatic, reprezentand 146 264 de persoane in 1956 (34% din cifra inregistrata in 1947), 42 888 de persoane in 1966 (10% fata de 1947), 24 667 de persoane in 1977 (5,76%), 8 955 de persoane in 1992 (2,1%), 5 785 de persoane in 2002 (1,35%) si 3 271 persoane in 2011 (0,76%) Majoritatea acestei populatii a continuat sa locuiasca in orase - 42 131 (98,2%) in 1966, 24 266 (98,4%) in 1977, 8 799 (98,3%) in 1992 Disimilarea culturala a populatiei evreiesti in scadere numerica este reflectata de reducerea considerabila a numarului si ponderii vorbitorilor de idis - 34 387 in 1956 (23,5%), 5 143 in 1966 (12%), 964 in 1992 (10, 8%) fata de 518 754 in 1930 care constituiau peste doua treimi (68,5%) din totalul populatiei evreiesti a Romaniei Mari Ca apartenenta religioasa, in 1992 se declarau de religie mozaica 9 670 de persoane, in 2002 un numar de 4 713 persoane (81,4% din randul celor care si-au declarat einia evreiasca), iar in 2011 un numar de 2 868 de persoane (87,7%) 498 Ca structura socio-profesionala, la nivelul intregii Romanii, recensamantul din 1966 marcheaza preponderenta neta in randul populatiei evreiesti a categoriei intelectuali-functionari cu 59,4%, urmata de muncitori (29%), meseriasi (7,5%), agricultori (0,5%), alte categorii (3,6%) Recensamantul din 2002 inregistreaza o populatie activa in randul evreilor din intreaga tara reprezentand doar 25% din populatia totala evreiasca Structura acesteia pe profesii si ramuri economice indica 22,3% in industrie, 16,7% in servicii, 15% in comert, 13,1% in sanatate si asistenta sociala, 12,9% in invatamant, 4,1% in administratia publica, 3,7% in transporturi si comunicatii, 1,8% in agricultura si silvicultura, 8,6% in alte domenii Desigur, aceasta structura, care reproduce in liniile sale esentiale modelul socio-profesional consacrat al societatii evreiesti moderne din Romania asa cum se reflecta in faza de maxima dezvoltare reprezentata de perioada interbelica, nu constituie in lumina cifrelor absolute decat o relicva de valoare simbolica a unei vieti evreiesti altadata infloritoare in Romania (Recensamantul, 1961, pp XXXViii-XXXiX; 188-341; Recensamantul, 1966, i, pp 153-154; 158; 175; Recensamantul, 1977, i, p 614-619; Recensamantul, 1992, i, pp 708- 751; 760-761; Recensamantul, 2002, Vi, pp 2-15; 196-283; 294- 373) Comunitatile existente astazi, grupate in jurul cate unei sinagogi aflate inca in functiune, cu majoritatea membrilor de varsta a treia, reprezinta marturiile unui trecut grevat de vicisitudinile unor dictaturi si prejudecati funeste, dar si ale unei contributii incontestabile la creatia spirituala si materiala din societatea de o mare bogatie interculturala a Romaniei Chiar daca majoritatea evreilor romani traiesc astazi in alte zone ale lumii, pastrarea vietii comunitare si crearea in ultimii 30 de ani a unor centre academice de studii iudaice, pe un drum deschis de institutul de iudaistica si istorie evreiasca "Dr Moshe 499 Carmilly" din Cluj, ofera posibilitatea pastrarii traditiei evreiesti pentru generatiile ce vor veni, o misiune a carei incontestabila insemnatate culturala este menit a o sluji si prezentul studiu Bibliografie Ancel, J (2001) Contributii la istoria Romaniei Problema evreiasca 1933-1944 Vol i Bucuresti: Hasefer Andreescu, A , Nastasa, L si Varga, A (2003) Minoritati einoculturale Marturii documentare Evreii din Romania (1945-1965) Cluj: CRDE Asezarile evreilor din Romania Memento statistic (1947) Congresul Mondial Evreiesc: Bucuresti Benjamin, L (ed ) (1993) Evreii din Romania intre anii 1940-1944 Legislatia antievreiasca Vol i Bucuresti: Hasefer Benjamin, L (2001) Prigoana si rezistenta in istoria evreilor din Romania 1940-1944 Bucuresti: Hasefer Bines, C (1998) Din istoria imigrarilor in israel 1882-1995 Bucuresti: Hasefer Carmilly-Weinberger, M (ed ) (1988) Memorial Volume for the Jews of Cluj-Kolozsvar New York: Shulsinger Bros Carmilly-Weinberger, M (1995) A zsidosag tortenete Erdelyben (1623-1944) Budapesta: MTA Judaisztikai Kutatocsoport Carmilly-Weinberger, M (1996) Drumul vietii Cluj-Napoca: Centrul de Studii Transilvane Calafeteanu, i , Dinu, N si Gheorghe, T (ed ) Emigrarea populatiei evreiesti din Romania in anii 1940-1944 Bucuresti: Silex Benjamin, L (1997) Evreii din Romania intre anii 1940-1944 Vol iii, partea i-ii Bucuresti: Hasefer Gyemant, L (2002) "invatamantul evreiesc din Transilvania Traditie istorica", Lingua, i, pp 129-140 Gyemant, L (2011) "Under Four Dictatorships Ten Years in the Life of a Jewish Community in Transylvania Alba iulia 1940-1950", Studia Judaica, XiX, pp 11-24 iancu, C (1996) Les Juifs en Roumanie (1919-1938) De l’emancipation a la marginalization Paris: Louvain 500 Kuller, H (2002) Evreii in Romania anilor 1944-1949 Bucuresti: Hasefer Lavi, T (1960) "Documents on Struggle of Romanian Jewry for its Rights during the Second World War", Yad Vashem Studies, iV, pp 261-315 Lavi, T (1974) "The Background to the Rescue of Romanian Jewry during the Period of the Holocaust", in Vago B si Mosse G L (ed ) Jews and Non Jews in Eastern Europe, 1918-1945 New York, Jerusalem: Wiley, pp 177-186 Levy, R (2001) Ana Pauker The Rise and Fall of a Jewish Communist Berkeley, Los Angeles, London: University of Califormia Press Lőwy D (2005) A Kalvariatol a tragediaig Kolozsvar zsido lakossaganak tortenete Cluj: Koinonia Martiriul evreilor din Romania Documente si marturii (1991) Bucuresti: Hasefer Manuila, S (ed ) Recensamantul general al populatiei Romaniei 1930 (1938) Vol ii Bucuresti: Editura institutului Central de Statistica Ofir, E (2003) With no way out The Story of " Struma" Cluj-Napoca: EFES Pantelimonescu, V (1941) Statutul evreilor din Romania Bucuresti: Editura Ziarului "Universul" Recensamantul populatiei din 21 februarie 1956 (1961) Bucuresti: Directia Centrala de Statistica Recensamantul populatiei si locuintelor din 15 martie 1966 (1969) Vol i Bucuresti: Directia Centrala de Statistica Recensamantul populatiei si al locuintelor din 5 ianuarie 1977 (1980) Vol i Bucuresti: Directia Centrala de Statistica Recensamantul populatiei si locuintelor din 7 ianuarie 1992 (1994) Vol i Bucuresti: Comisia Nationala pentru Statistica Recensamantul populatiei si al locuintelor 18 martie 2002 (2003) Vol Vi Bucuresti: institutul National de Statistica Rotman, L (1994) "Romanian Jewry: the first decade after the Holocaust", in Braham, R L (1994) The Tragedy of Romanian Jewry New-York: Columbia University Press 501 Rotman, L (2004) Evreii din Romania in perioada comunista 1944- 1965 iasi: Polirom Safran, A (1989) Une tisou arrache aux flames Paris: Stock Teroarea horthysto- fascista in nord-vestul Romaniei septembrie 1940 - octombrie 1944 (1985 Bucuresti: Editura Politica Vago, B (1966) "The Destruction of the Jews of Transylvania", in Hungarian-Jewish Studies, i, pp 171-221 503 Cum sa devii un altul pentru a ramane tu insuti Paul Kun Abstract The main topic of this essay is the dialectics between personal identity and collective (ethnical) identity, concerning especially the inteligentsia, because of his particular relation with the language and his role in the production of the content of national ideology This essay is focused on the Romanian Jew intellectual and his identity relation with Romanian language and culture First, i examine Heideggerian vision about national identity and his antisemitism connected with his romantic nationalism Second, i present the critique of this ontological vision of identity to Emmanuel Levinas and i conclude on the ethical character of the identification process Finally, i present the dialectics of this identification at Norman Manea, one of the most important Romanian writers in the 21th century Key words: personal identity, ethnical identity, antisemitism, nationalism, alterity 504 "Unicul nostru naufragiu, podea stravezie prin care vom privi camera goala de sub camera noastra; O vei mobila cu nucile tale si-ti voi pune parul perdea la fereastra, Va veni cineva si-n sfarsit va fi inchiriata Ne vom intoarce sus sa ne-necam acasa" Paul Celan, Cantec de dragoste (Romanian Poems) Paul Celan, poet de limba germana, considerat de majoritatea criticilor literari drept cel mai reprezentativ pentru secolul al XX-lea, s-a nascut in 1920 si a copilarit la Cernauti, in Bucovina, impartit lingvistic intre germana din familie si limba romana de la scoala in timpul celui de-al Doilea Razboi Mondial, parintii lui au fost deportati in Transnistria, unde au si pierit, iar Celan insusi a fost trimis intr-un lagar de munca fortata Cariera poetica a inceput-o la Bucuresti, dupa razboi, unde a si publicat primele poeme in limba romana, iar pseudonimul "Celan" reprezinta anagrama pronuntiei romanesti a numelui sau, Antschel Paraseste Romania in 1947, sfatuit, se pare, de Petre Solomon sa se stabileasca in lumea germanofona, pentru a se bucura de o audienta mai larga Va incerca la Viena, un an, dar se va stabili in final la Paris, unde isi va intemeia si o familie Este cunoscut ca un poet melancolic, depresiv, autor al unei Fugi a mortii (Poemul are titlul original, Todesfuge Dar a aparut in revista Contemporanul, in mai 1947, in traducerea lui Petre Solomon, cu titlul Tangoul Mortii) Poemul debuteaza cu sintagma "Laptele negru", care va deveni, mult mai tarziu, titlul unui volum al scriitorului Norman Manea, in care acesta a adunat studii si articole consacrate identitatii iudaice) Fragmentul ce figureaza ca motto al acestui eseu face parte dintr-o poezie scrisa 505 in limba romana, in perioada bucuresteana, si ce subliniaza, cred, alteritatea profunda a poetului, pentru care totul este sub semnul provizoratului si al intamplarii, o dislocare in afara, lipsita de un inauntru si, in fine, unde acasa nu este locul cu care te identifici, ci este locul in care te ineci Metaforele lichide (naufragiul, inecul) subliniaza, cred, dezechilibrul si deruta poetului, incapacitatea lui de a-si asuma pozitiv o identitate (Timpul a contribuit din plin la aceasta: Cernautiul nu a fost decat unul dintre multele nume pe care le-a purtat orasul care a trecut prin mai multe "stapaniri" intr-o perioada scurta de timp ), un loc in lume: chiar daca acasa exista, aceasta nu este solutia, salvarea Celan pare sa reprezinte esecul asumarii unei identitati in afara celei personale Perioada bucuresteana ramane, insa, cel putin din marturia prietenilor, ca una fericita, euforica chiar Pentru biografii sai, plecarea din ’47 si alienarea tot mai accentuata in "exilul parizian", care a culminat cu sinuciderea din 1970, sunt foarte greu de explicat (Celan, 2003, p 14): cum poti fi fericit in lumea care ti-a ucis parintii si te-a chinuit, si nefericit dupa ce ai parasit-o pentru o lume mai buna? in cele ce urmeaza, voi incerca sa conturez si un posibil raspuns la aceste intrebari Modernitatea ne-a adus individualizarea existentei umane, faptul fundamental de a nu ne mai defini ca apartinand unei comunitati biologice (familie, clan) sau uneia destinale (confesiune), ci ca subiecti ai unei structuri politico-sociale Categoriile traditionale au intrat in criza, subminate fiind de relatia formala dintre individ cetatean si stat societate Unele dintre aceste categorii au incercat sa se reconfigureze in raport cu noua relatie Nationalismul, respectiv identitatea nationala sunt astfel de reconfigurari ale unor forme identitare premoderne intelectualul, aceasta categorie nascuta odata cu modernitatea si individualismul, a fost cel care s- a confruntat primul cu sarcina de a regandi identitatea din perspectiva individuala, pastrand 506 totusi o continuitate cu formele de identificare premoderne Nationalismul romantismului german a fost solutia imbratisata rapid de cultura populara europeana, chiar daca pentru producatorii lui intelectuali ridica multe probleme Tom Nairn a remarcat dualitatea conflictuala a nationalismului, numindu-l "un ianus bifrons", un chip cu doua fete: una catre trecut, alta catre viitor Atasamentul nationalismului fata de valorile premoderne face ca, inevitabil, el sa se desparta de individualism, sa-l repudieze si, in final, sa respinga modernitatea Exista, cu alte cuvinte, o dificultate de nedepasit pentru modernitate in a gandi identitatea individuala in raport cu colectivitatea; exista o alunecare de sens intre "cine sunt?" si "ce sunt?", intre ego cogito si dasein Descartes sau Heidegger? intelectualii s-au impartit in doua, in functie de optiunea pentru unul sau celalalt Niciuna din tabere nu a ajuns la un rezultat satisfacator si vom incerca sa vedem de ce Unul dintre "ingredientele" nationalismului romantic a fost si este antisemitismul Acesta vine din trecut, justificat fiind de iudaism si pastreaza aceasta particularitate: antisemitismul nu face nicio distinctie intre evrei liber-cugetatori, ortodocsi sau de alta religie decat iudaismul Ambiguitatea fundamentala a antisemitismului este faptul ca reuneste sub acelasi concept (fundamental religios, iudaismul) o colectie amorfa de indivizi care nu corespund, de cele mai multe ori, continutului conceptului in cauza individualismul modern a fost asumat intr-o asemenea masura de cei care s-au orientat catre profesii liberale sau intelectuale incat apartenenta la o comunitate particulara a devenit o chestiune nesemnificativa sau secundara Explicatia sta, cred, in faptul ca, apartinand diasporei, ei au fost nevoiti, pentru a-si realiza rolurile presupuse de profesiile lor, sa-si insuseasca limba oficiala la fel de bine ca si limba materna identitatea profesionala a devenit mai importanta decat cea de clan, tocmai din 507 cauza raportului ei mai strans cu cea individuala Aceasta a facut ca, in plan ideologic, cosmopolitismul, individualismul la scara "cosmica", sa devina rivalul ideologic al nationalismului Antisemitismul modern se asociaza cu nationalismul prin aceea ca vede in evreul cosmopolit dusmanul prin excelenta al natiunii, negarea fiintei nationale (aparitia sionismului si ulterior a statului israel au subminat si mai mult aceasta alianta Rolul acesta este jucat astazi de rromi si de refugiati) Ajuns in acest punct, cred ca ar trebui sa formulam alte intrebari: cum se explica atasamentul unor intelectuali evrei fata de limba si cultura romana, faptul ca, desi apartin unei comunitati prestigioase, isi asuma, pentru a se exprima, aceasta diferenta, chiar si in cazul in care ei au parasit spatiul acelei culturi? Cum poate deveni diferenta semnul identitatii? inca ramane de scris o istorie a contributiei intelectualilor evrei la cultura romaneasca Majoritatea acestor intelectuali s-au confruntat cu o societate opaca, ostila, care i-a privit drept "straini", "alogeni", purtatori ai unui morb periculos, desi cei mai multi acceptasera si serveau cu talent si entuziasm limba si cultura romana Multi, chiar daca, dupa formarea statului israel, au ales sa paraseasca Romania, in principal pentru a evita repetarea crimelor si terorii din anii ’40, au tinut sa formeze in noua tara o Asociatie a evreilor romani (Betea, 2007) (sustine ca evreii romani reprezinta cea mai numeroasa comunitate, 10% din populatia statului israel) si sa editeze mai multe publicatii in limba romana (Asociatia Scriitorilor israelieni de Limba Romana) Voi incerca sa raspund la aceste intrebari in trei instante: voi investiga, mai intai, viziunea clasica a Fiintei (nationale), asa cum apare ea la Martin Heidegger si voi incerca sa decelez daca si de ce il conduce ea pe acesta la un antisemitism (cel putin) metafizic in a doua instanta, voi incerca sa definesc ceea ce consider o viziune parmenidiana asupra fiintei (identitatii) 508 nationale si raporturile ei cu identitatea personala, in cazul special al iudaismului, concentrandu-ma pe replica pe care o da Emmanuel Levinas lui Heidegger in final, voi propune o modalitate (o metafora) diferita pentru a ne apropia de o intelegere mai adecvata a acestui raport Voi incerca sa arat importanta limbii in amenajarea raporturilor individuale cu semenii si cu sine, cum contribuie aceasta la aparitia si mentinerea atasamentului fata de "loc", de "pamantul natal" in acest context, voi discuta locul si rolul identitatii iudaice in configurarea complexa a identitatii intelectualului * * * "Cum vad, Socrate - ar fi spus Parmenide - preferi sa faci dintr-un unu o prezenta pururi aceeasi in mai multe locuri, asa cum, aruncand un val peste mai multi insi, ai spune ca peste mai multi este [un unu] unitar in intregul sau" (Platon, Opere, vol Vi - dialogul Parmenide) Termenul de "identitate" este ambiguu, el putand sa insemne cel putin doua lucruri diferite: 1 ca relatie, este sinonim cu "omogen", "acelasi", "neschimbat"; 2 ontologic, este sinonim cu "ceea ce face ca un lucru sa fie ceea ce este", "diferit de " Aceasta ambiguitate poate explica, fie si in parte, dificultatile pe care le presupune problema identitatii Martin Heidegger reprezinta punctul de plecare al demersului nostru, mai precis modul in care gandeste acesta raportul dintre identitatea colectiva si cea individuala Ratiunea principala a alegerii este faptul ca el a dat, atat nationalismului, cat si antisemitismului, o forma pur metafizica, eliminand elementele contextuale si relevand importanta ontologica a acestor cate509 gorii Personalitate complexa, contradictorie si chiar enigmatica, Heidegger este prezentat de unul dintre cei mai importanti exegeti italieni ai sai, Franco Volpi, in i filosofi e la vita (Gnoli, Volpi, 2010) in articolul intitulat sugestiv il filosofo e lo sciamano (Filosoful si samanul) in felul urmator: "iezuit prin vocatie, devine protestant din indignare, dogmatic scolastic ca formatie si pragmatic existential din experienta, teolog ca traditie si ateu ca erudit, renegandu-si traditia in hainele unui istoric al identicului" Alegerea lui nu a fost intamplatoare, in principal pentru sansa extraordinara pe care a ratat- o: desi a aratat locul si rolul central al limbii in raportul omului cu Fiinta, in problema identitatii colective si a raportului acesteia cu cea individuala s-a lasat "capturat" de o viziune pe care o numesc "parmenidiana" si pe care o voi explica mai departe De asemenea, nu trebuie sa uitam faptul ca, inca din Sein und Zeit, Heidegger respinge viziunea carteziana a unei identitati personale, a unui subiect, optand pentru o viziune asupra "Fiintei" impersonala, anonima Chiar daca el considera, de exemplu, ca grecii (antici) si germanii ocupa un loc privilegiat in istoria Fiintei, ei nu sunt vazuti ca agenti, ca subiecti, ci mai curand ca vehicule ale unei forte impersonale in raportul dintre identitate si diferenta, Heidegger da intaietate primei: identitatea preceda diferenta, mai intai ca identitate anonima, apoi ca identitate obiectivata (das Man) impersonala Diferenta nu este decat un alt nume al identitatii, ca identitate subiectiva, ca diferenta intre subiecti (indivizi) in interiorul identitatii Pentru Heidegger, facand apel la o metafora lichida, individul uman nu este decat o "bula" pe suprafata omogena a comunitatii (Nu intamplator il integreaza Vattimo in ceea ce numeste "comunismul hermeneutic") Emmanuel Levinas noteaza aceasta absenta a diferentei ca absenta a subiectivitatii (Levinas, 1987, p 99) Astfel, identitatea colectiva 510 preceda si o determina pe cea personala (Dasein-ul preceda cogito-ul, atat ontic - ne nastem intr-o familie, o comunitate -, cat si ontologic: ne "deschidem" catre lumea in care ne nastem, asimiland simbolurile pe care le-a produs deja Existam in masura in care invatam ) identitatea este vazuta ca omogenitate, ca unitate a "Fiintei" Numesc aceasta viziune "parmenidiana" in principal pentru ca, la fel ca Parmenide in dialogul lui Platon, Heidegger concepe identitatea ca omogenitate, ca anulare a diferentei, o viziune care vede identitatea colectiva drept un "val" care acopera anuleaza orice diferenta specifica Aceasta viziune este regasita si in maniera in care Heidegger vede "poporul", adica identitatea eino-culturala Desi respinge interpretarea rasiala a lui Volk sustinuta de national-socialism, el pastreaza viziunea esentialist-culturala a unitatii, adevarului si esentei poporului Astfel, statul este, pentru el, modul de a fi al poporului Gandirea lui Heidegger ramane in esenta einocentrica, axata pe centralitatea culturii greco-germane care marginalizeaza si minimalizeaza celelalte perspective filosofice Heidegger considera ca poporul german este, ontologic si istorial, poporul ales, care este desemnat de istoria Fiintei sa puna, sa decida si sa reinnoiasca problema Fiintei Conceptele centrale in definirea identitatii einoculturale sunt "Heimat" si, respectiv, "Heimatlosigkeit" (termenul echivalent in limba romana ar fi "dezradacinare") in jurnal, in 1940, el noteaza urmatoarea definitie a lui "acasa": "este aproprierea pamantului pentru a deveni un loc pentru pregatirea locuirii, care protejeaza" (op cit ), iar in alta parte: "Acasa este locul istoric al adevarului Fiintei, chemat si primit de catre pamant, inradacinat in acesta si protejat de acesta" Aceasta intelegere a lui "acasa", noteaza Peter Trawny, nu mai are legatura cu o comunitate nationala omogena, cu un popor in sensul cotidian Acasa este gandit drept un "eveniment de apropriere" "Pamantul" apartine in mod necesar acestui 511 "acasa", iar "inradacinarea" in acest pamant este definitorie pentru identitatea einoculturala Cu alte cuvinte, pamantul patriei este cel care asigura identitatea poporului Modernitatea este, pentru Heidegger, responsabila pentru "dezradacinare", pentru pierderea lui "acasa", adica a acestei legaturi constitutive cu pamantul Modernitatea si evreii, pentru ca acestia din urma sunt "dezradacinati", adica sunt "fiintari dezradacinate din fiinta" care promoveaza dezradacinarea intr‑un sens istorial Evreii, considera Heidegger, nu pot defini in mod fundamental modernitatea tehnologica odata ce ei sunt "in afara" acestei faze a istoriei Fiintei, sunt exclusi Ei nu pot decat sa reflecte istoria occidentala in negativ, ca "principiu distructiv", asa cum marxismul este rasturnarea distructiva a idealismului german Evreii nu pot fi creativi si inovatori, ci numai distructivi deoarece ei au acces numai la latura distructiva a metafizicii grecesti in consecinta, filosofii evrei de la Maimonides la Husserl nu pot, din principiu, ocupa un rol semnificativ in descrierea heideggeriana a istoriei Fiintei iudaismul diasporic este lipsit de pamant Diaspora actioneaza in directia distrugerii sensului lui "acasa" Astfel, imaginea evreului cosmopolit, deschis catre cultura, catre orice cultura, devine, pentru Heidegger, semnul unui pericol mortal pentru identitatea einoculturala germana Aceasta viziune este, in esenta, una defensiva, inchisa si ostila oricarei comunicari, "teritoriala" Aceasta viziune "chtonica" asupra identitatii il determina pe Jesús Adrian Escudero (2015) sa considere ca sensul in care trateaza Heidegger politica corespunde mai curand geopoliticii, politicii teritoriale decat sensului traditional de administrare a comunitatilor umane Aceasta politica a pamantului reprezinta spatiul istoric si ontologic in care Dasein-ul (termen introdus de Heidegger pentru a desemna omul ca fiinta care se intreaba "ce este Fiinta?" Da‑ul exprima deschiderea acestei forme de fiintare catre Fiinta, "orizontul" acesteia) se lupta sa-si afle locul 512 Esecul lui Heidegger nu a fost exclusiv unul teoretic, ci si politic: in 1933, el accepta functia de Rector al Universitatii din Freiburg si tine, cu aceasta ocazie, un discurs in care face apologia proaspatului regim instaurat de Adolf Hitler Aceasta aventura politica, care l-a determinat mai tarziu pe Gadamer sa vorbeasca despre "incompetenta filosofilor in politica" s-a incheiat destul de rapid, in anul urmator, si Heidegger a evitat cu obstinatie sa recidiveze in vreun fel, desi nu a repudiat-o niciodata Simpatia dovedita fata de national-socialism a fost considerata, in special de adeptii sai postbelici, drept un accident nesemnificativ pentru conceptia lui filosofica si sau politica Dar, la publicarea jurnalului sau, in anii ’90, descoperim ca, desi a avut numerosi studenti evrei (Hans Jonas, Hannah Arendt sau Kurt Lovith se numara printre cei mai cunoscuti si apreciati) cu care a avut raporturi personale destul de stranse, Heidegger a manifestat o atitudine antisemita incontestabila, chiar daca nu impartasea ideile rasismului biologist ale national-socialismului Din analiza lui Trawny ( 2015, p 10) putem observa ca antisemitismul lui are legatura mai mult cu viziunea lui despre identitatea einoculturala decat cu ideile antisemitismului national-socialist Deci, avem de-a face cu un "antisemitism metafizic", justificat de ideile lui Heidegger privind istoria omenirii ca istorie a filosofiei si locul si rolul grupurilor einice in acest peisaj in jurnal, Heidegger isi examineaza propriul esec politic El il considera drept un "esec grandios" (Trawny, 2015, p 12) din 1933, care este identificat cu esecul istorial al national-socialismului de a-si realiza promisiunile si potentialul National-socialismul fusese, in aprecierea lui Heidegger, un raspuns promitator la nihilismul modernitatii, momentul de sansa istorica fiind ratat, oportunitatea unui alt inceput fiind pierduta, dovedindu-se el insusi o alta versiune insidioasa si derivata de modernism alaturi de formele sale primare desemnate de el sub numele de americanism, bolsevism si "iudaitate" (Nelson, 2015) 513 Viziunea lui Heidegger pare, cel putin pentru Hans Jonas, influentata de originea lui rurala si montana (Heidegger era nascut in muntii Padurea Neagra): "Asta nu s-a datorat numai faptului ca-i placeau schiatul si muntii, dar are legatura si cu punctul lui de vedere ideologic: trebuie sa ramai atasat de natura Unele dintre remarcile lui indica un fel de nationalism primitiv" (Jonas, apud Escudero, 2015, p 34) Escudero il citeaza pe Heidegger, intr-o scrisoare adresata lui Schwoerer: "Germanii ar trebui sa-si reafirme mostenirea sau vor suferi soarta unei "iudaizari accentuate" (Verjudung)" ( Escudero, 2015, p 35) Modul de viata iudaic, urban si neinradacinat incepe sa reprezinte un pericol pentru comunitatea poporului (Volksgemeinschaft) afirma Heidegger in aceeasi scrisoare * * * Emmanuel Levinas polemizeaza cu Heidegger intr-un volum intitulat Libertate dificila Eseuri despre iudaism, luand ca punct de plecare imaginea pe care acesta din urma o prezinta despre evrei ca simbol al dezradacinarii Replica lui contine, insa, anumite sugestii care ne pot conduce catre o alta conceptie (metafora) asupra (a) identitatii Vorbind despre Gagarin (in scurtul eseu Heidegger, Gagarin si noi), Levinas ataca viziunea chtoniana a lui Heidegger despre identitate, inchiderea si opacitatea acesteia: "Dar ceea ce conteaza probabil inainte de toate este ca a fost parasit Locul Pentru o ora, un om a existat in afara oricarui orizont - totul era cer in jurul lui sau, mai exact, totul era spatiu geometric Un om exista in absolutul spatiului omogen iudaismul a fost intotdeauna liber in raport cu locurile El ramanea astfel credincios valorii celei mai inalte" (Levinas, 1976, p 303) inca din acest eseu, Levinas subliniaza importanta libertatii in conceperea identitatii: eliberarea de Locul determinat, de "legarea de glie", accederea la spatiul deschis in toate 514 directiile, nemarginit Dezradacinarea apare la Levinas ca libertate de miscare si, de aceea, putem spune ca el ne propune o viziune neparmenidiana a identitatii Modul in care el concepe identitatea ajuta la individualizarea omului, accentul cazand nu pe context ("radacinile"), ci pe individ, vazut ca liber, liber de aceste legaturi identitare premoderne Daca la Heidegger identitatea insemna "trecut", "inradacinare", "pamant", la Levinas termenii sunt "viitor", "libertate", "spatiu pur" Eliberat de identificarea cu alteritatile nonumane, individul se identifica in raportul direct cu semenul sau ca individ in locul unei identitati pur locale, in interiorul unei Fiinte masive, inerta si omogena ("Pamantul"), Levinas propune un mod nou de definire: "Prima relatie a omului cu fiinta are loc in cursul raportului sau cu omul Omul evreu descopera omul inainte de a descoperi peisajele si orasele El este acasa intr-o societate, inainte de a fi intr-o casa El intelege lumea plecand de la semen mai curand decat de la ansamblul fiintei in raport cu pamantul El este intr-un sens exilat pe acest pamant, cum spune psalmistul si el regaseste un sens pamantului plecand de la o societate omeneasca ( ) Omul incepe in desertul in care locuieste in corturi, in care il slaveste pe Dumnezeu intr-un templu care este mobil" Cu alte cuvinte, fiinta despre care vorbeste Levinas, nu mai este ceva strain de om, un orizont, ceva catre care omul trebuie sa se deschida si sa se lase "cotropit", ci, dimpotriva, relatia cu alt om, cu semenul sau, asemanator si diferit in acelasi timp Mobilitatea il impiedica pe evreu sa caute fiinta in ceea ce este static, neschimbator Umanitatea, vazuta in ceea ce are ea generic, dar si specific, particular este omniprezenta in proximitatea omului A fi acasa, pentru el, inseamna a fi "impreuna cu semenii" "Casa" nu mai sunt zidurile care te separa de ceilalti, teritoriul, ci locul mobil ("cortul") in care esti cu semenii tai identitatea este vaganta, dinamica, supusa unei permanente redefiniri, dar intotdeauna in termenii raporturilor dintre indivizi 515 "De aceasta existenta libera in raport cu peisajele si arhitecturile, in raport cu toate aceste lucruri grele si sedentare pe care suntem tentati sa le preferam omului, iudaismul isi aminteste, in cursul intregii sale istorii, faptul ca ea se inradacineaza in sate sau orase " Renuntarea la nomadism nu inseamna uitarea libertatii de miscare: societatile sedentare nu au renuntat deloc la mobilitate, supravietuirea si dezvoltarea lor fiind conditionate de aceasta capacitate "Libertatea fata de formele sedentare ale existentei este, probabil, modul uman de a fi in lume Pentru iudaism, lumea devine inteligibila in fata unui chip uman, si nu ca pentru un mare filosof contemporan (Adica Martin Heidegger Este semnificativ faptul ca Levinas a stiut sa citeasca in Heidegger ceea ce exegetii nu au descoperit decat in momentul in care au fost publicate Carnetele sale - n m P K ), care rezuma un aspect important al Occidentului, a casei, templelor sau podurilor " Cu alte cuvinte, conditia nationala este una istorica si nu istoriala, ca sa folosim termenii heideggerieni: vestigiile trecutului sunt importante prin aceea ca trimit altor oameni si faptele lor si nu prin aceea ca au rezistat pana la noi Levinas indica consecintele acestei modalitati diferite de definire a identitatii: "Aceasta libertate nu are nimic maladiv, nimic crispat si nimic sfasietor Ea pune in plan secund valorile inradacinarii si instituie alte forme de fidelitate si de responsabilitate Omul, in fond, nu este un arbore, iar omenirea nu este o padure Forme mai omenesti pentru ca ele presupun un angajament constient; mai libere, pentru ca permit intrevederea unor orizonturi mai largi decat cele ale satului natal si o societate omeneasca " Exista, cu alte cuvinte, prin aceasta asumare a unei identitati ca libertate, o deschidere mai semnificativa a Dasein‑ului decat in viziunea heideggeriana: Fiinta nu este lumea copilariei rurale, o lume care se termina la marginea satului, ci un orizont dinamic, in expansiune, o lume populata de alti oameni, deschisa catre noutate si progres 516 in final, Levinas indica semnificatia moderna a acestei definitii, a sensului ei uman si moral: "Aceste legaturi constient asumate, aceste legaturi liber consimtite - cu tot ceea ce comporta traditional aceste libertati - nu sunt oare ele cele care alcatuiesc natiunile moderne, definite de decizia de a munci in comun mai mult decat de vocile obscure ale ereditatii? Aceste legaturi consimtite sunt ele oare mai putin solide decat inradacinarea? intr-o anumita situatie, desigur: atunci cand regruparile formate de ele nu mai corespund valorilor morale in numele carora erau formate Dar, oare nu trebuie sa acordam omului dreptul de a judeca, in numele constiintei morale, istoria careia intr-un fel ii apartine in loc sa abandonam unei istorii anonime acest drept de judecata? O libertate in raport cu istoria in numele moralei, a dreptatii deasupra culturii (pamantul ancestral, arhitectura, artele), acestia sunt, la urma urmelor, termenii care povestesc modul in care evreul l-a intalnit pe Dumnezeu" (Levinas, 1976, pp 44-46) Aceste ultime randuri ne indica faptul ca nu este o intamplare ca Levinas a reorientat reflectia fenomenologica de la demersul ontologic heideggerian catre unul de ordin etic, punand ca fundamentala relatia omului cu semenul sau * * * "Scriitorul, evreu sau neevreu, se afla, prin insasi natura vocatiei sale, in ambiguitatea funciara a artei ( ) Scriitorul este un solitar, un suspect, un exclus Optiunea (traditie-ruptura) nu poate fi exprimata deschis decat intr-o societate cu adevarat libera" (Norman Manea, Sertarele exilului) Libertatea levinasiana muta sensul reflectiei de la fiinta lucrurilor la raporturile dintre oameni ca fiintari, de la onto517 logie la etica Majoritatea exegetilor operei heideggeriene au remarcat absenta unei dimensiuni morale in opera acestuia: chiar si Gadamer punea ratacirile naziste ale lui Heidegger pe o presupusa "incompetenta" a filosofiei, in genere, in materie politica, ceea ce suna cel putin paradoxal Ceea ce a reprosat el nazismului a fost " primitivismul" antisemitismului si nu barbaria exterminarii in masa Pentru Heidegger era mai importanta misiunea istoriala a poporului german, decat tragedia celor care plateau pretul presupus de aceasta misiune Nicaieri in textele lui Heidegger nu gasim vreun regret explicit sau implicit, urma vreunei culpe morale pentru crimele nazismului Or, meritul lui Levinas este acela de a reintroduce, odata cu libertatea, si responsabilitatea ca problema filosofica fundamentala Filosoful, ca intelectual, nu poate ocoli problema responsabilitatii in afirmarea identitatii sale Gunter Grass isi asuma, de exemplu, acest lucru (Marturisirea lui ca a fost voluntar in trupele Waffen SS, in ultimul an de razboi a produs consternare, el fiind cunoscut ca autor al Tobei de tinichea, un adevarat manifest antifascist in memoriile sale, Grass spune deschis ca nu el a fost eroul acestei carti, ci altii intre altii si Paul Celan, cu care s-a imprietenit la Paris, in perioada in care lucra la acest roman ) in Decojind ceapa, carte care exprima exemplar, cred, modul in care si-a recucerit libertatea, devenind cel pe care l-am cunoscut cu totii Metafora decojirii cepei exprima tot acest travaliu dureros prin care a trecut Grass in definirea propriei identitati: "Ceapa are multe foi Ele sunt nenumarate Abia ce ai jupuit una, ca se si innoieste Tocata, te face sa lacrimezi Abia cand o decojesti spune adevarul" (Grass, 2012, p 10) Cartea pare nu numai relevarea unui detaliu ascuns al biografiei autorului cat incheierea, finalul acestui travaliu de conturare a unui raspuns la intrebarea "cine sunt?", cartea este un proces de reamintire dureroasa a unei identitati devenita straina, opaca, nu numai din cauza pierderii 518 contextului, ci, in principal, din cauza abandonarii valorilor careia ii era asociata Descoperirea cea mai dureroasa a lui Grass este faptul ca el a tacut in timp ce altii nu, si ca el nu poate sa spuna de ce Ajungem, in fine, la subiectul si intrebarile de inceput Motto-ul acestui paragraf este un fragment dintr-o carte ciudata, rezultat al unui "dialog" sincopat la distanta, intre doi intelectuali romani, Norman Manea si Leon Volovici: intre anii 1982-83, la initiativa ultimului, care ii pune mai multe intrebari primului (Norman Manea devenise tinta unor atacuri antisemite in presa romaneasca in urma aparitiei unui interviu in 1981 in revista Familia), dar si mai tarziu, in doua randuri, odata cu ocazia unei antologii de interviuri cu scriitori evrei din diferite tari, in 1999, si ultima data, prin  , in 2007 Cei doi au multe lucruri in comun: sunt evrei nascuti in Romania (in Moldova), amandoi au avut de suferit in copilarie de pe urma persecutiilor antisemite, amandoi au parasit-o la ceva timp dupa momentul primului interviu, din motive independente de ei, dar niciunul nu renunta la limba romana ca forma de expresie intelectuala De aici si titlul volumului, ce exprima conditia lor de scriitori romani in exil Norman Manea nu se limiteaza la a publica intrebarile si raspunsurile de-atunci, revine si le dezvolta, le adanceste Astfel, Leon Volovici il intreaba: "Scrii in romaneste despre realitati romanesti, nu cunosti limba idis, nici ebraica, esti probabil ateu sau aproape in afara de faptul ca esti evreu prin nastere, ce anume iti da sentimentul apartenentei la o spiritualitate iudaica? ( ) Crezi ca exista intr-adevar o sensibilitate evreiasca?" (Manea, 2008, p 61) Raspunzand la intrebare, Manea il citeaza pe Paul Celan: "Patria poetului este limba sa; chiar si atunci cand limba este germana, iar poetul este evreu" (Manea, 2008, p 62) Dar, aproape imediat o adauga si pe aceea biologica: "Evreu 519 prin nastere, desigur Foarte curand dupa nastere, copil evreu, intr‑un lagar de exterminare Apartenenta nu se datoreaza, cum se vede, doar naturii, fatalitatii, ci si societatii, istoriei, care pun intr-un anume fel in valoare premisele" (Manea, 2008, p 63) Manea subliniaza, cu sinceritate, raportul exterior, cu aceste date biologico-sociale, atunci cand vorbeste de raporturile sale cu rudele care emigrau in israel: "Sa te eliberezi, recastigandu‑te pe tine insuti ca individ? Marturisesc ca, in momentul cand aproape toate rudele au emigrat, n-a fost atat senzatia ca raman (prea) singur, parasit (aceasta senzatie o percep abia de cativa ani), ci, mai curand, una de fericita eliberare: anularea de la sine a prea multelor surse de nedorita, agasanta incarcare cu legaturi care ma perturbau" Chiar daca evita sa vorbeasca despre o nota personala iudaica, Manea defineste aceasta spiritualitate, paradoxal, ca avand un anumit "deficit estetic", rationalism si universalism (cosmopolitism), dar cu un nucleu etic: "Omenescul din om insemna: eticul" Adica, asa cum spune Manea insusi ceva mai departe: "Nu poti obiecta cuiva ca este altfel decat ai dori, ci trebuie sa-l accepti, sa-i asiguri dreptul de a fi asa cum este" (Manea, 2008, p 162) intrebat asupra identitatii sale scriitoricesti, Manea afirma raspicat faptul ca este un scriitor roman: "Dorinta mea, cand am inceput a scrie, a fost de a fi scriitor roman in felul in care au fost atatia, fie ei greci (Caragiale, Philippide), armeni (ibraileanu), evrei (Sebastian, Blecher) sau de numeroase alte origini " (Manea, 2008, p 262) si ceva mai departe, de asta-data intr-o forma negativa: "Nu sunt un scriitor din familia salom Alehem, Agnon, Bashevis Singer, Chaim Potok Nici macar Babel, probabil Mi-ar fi greu sa precizez cata inraurire iudaica s-ar putea descoperi la un Canetti si ce importanta ar avea" (Manea, 2008, p 264) Opozitia pe care o construieste intre cele doua categorii de scriitori are semnificatie daca tinem cont de faptul 520 ca, de exemplu, Elias Canetti, scriitor de limba germana, s-a nascut in Bulgaria din parinti evrei sefarzi si, ca scriitor, apartine literaturii austriece, fiind unul dintre cei mai reprezentativi autori interbelici in alte parti ale interviului, Manea il citeaza pe Saul Below drept un autor de care se simte apropiat din perspectiva identitatii identitatea lui Manea, deschiderea lui catre lume, catre fiinta acesteia, s-au legat de descoperirea limbii literare si a literaturii romane: "Am primit cadou o carte de basme romanesti de Creanga implineam o varsta solemna: noua ani intram in cartea lui Creanga ca intr-o lume cu o foarte vaga relatie cu realitatea Lume feerica si transcendenta in acelasi timp, lumea unei extraordinare limbi M-am cufundat in vraja acelui univers ( ) Deci, dac-ar fi sa stabilesc un prim contact initiatic si esential cu cartea, poate ca acesta a fost" (Manea, 2008, p 306) Experienta aceasta l-a indreptat catre literatura, dar si catre limba romana in ultimul interviu, ultima intrebare a lui Leon Volovici revine la activitatea de scriitor a lui Manea, dar si la problema identitatii, ceea ce-i permite acestuia sa faca o succinta "recapitulare" a pozitiei sale, mai ales in privinta raportului dintre romanitatea lui literara si iudaitate: vorbind despre romanul la care scrie, Manea descrie modul in care un personaj secundar a devenit central in acest roman al exilului: "Un paradoxal "iubitor de evrei" Discret, dar ferm, atasat de - si solidar cu - destinul iudaic Un intelectual roman in exil care se considera, fie si in gluma, un adept al Sfantului Petru, care cerea ca oricine vrea sa fie crestin sa devina, mai intai evreu, precum Christ insusi" (Manea, 2008, p 471) Revenirea la iudaitate a lui Norman Manea are, aici, o semnificatie metaforica, nu este, cred, "reintoarcerea fiului risipitor", cum s-ar putea crede, ci mai curand, asumarea unei conditii superior morale, de la care, de fapt, nu a abdicat niciodata 521 Ca o concluzie si o "morala" finala a acestui eseu, cred ca asumarea, fie si a unei identitati colective, este un gest individual, ce ne angajeaza nu numai si nu atat "ontologic", cat moral, un gest ce nu poate fi lasat in seama "trecutului" sau a "traditiei", oricat de prestigioase ar fi acestea si care trebuie sa reprezinte o prelungire fireasca a destinului personal asumat pana la capat Bibliografie Betea, L (2007) "Prototipul evreului roman din israel" Articol disponibil la: https:  jurnalul antena3 ro special-jurnalul  prototipul-evreului-roman-din-israel-101528 html Celan, P (2003) Romanian Poems Kobenhavn & Los Angeles: Green integer Escudero, J A (2015) "Heidegger’s Black Notebooks and the Question of Anti-Semitism", in Gatherings: The Heidegger Circle Annual, 5, pp 21-49 Gadamer, H G (1998) "De l’incompetence politique de la philosophie", Diogene, 182, pp 1-10 Gnoli, A si Volpi, F (2010) i filosofi e la vita Milano: Bompiani Grass, G (2012) Decojind ceapa Traducere de Victor Scoradet iasi: Polirom Levinas, E (1976) Difficile liberte Essais sur le judaïsme Paris: Albin Michel Manea, N (2008) Sertarele exilului Dialog cu Leon Volovici iasi: Polirom Nelson, E S (2015) "Heidegger’s Black Noteboooks: National Socialism, Antisemitism, and the History of Being", in Gatherings: The Heidegger Circle Annual, 5, pp 77-88 Trawny, P (2015) "Heidegger, "World Judaism", and Modernity", Gatherings: The Heidegger Circle Annual, 5, pp 1-20 523 Romofobia, instrumentalizarea urii si fricii antirome Ciprian Necula Abstract Romophobia is a specific social phenomenon of fear and hate of against Roma in Romanian context, the long history of slavery of Roma in the Romanian Principalities (1385-1856) generated an historical stigmatization of Roma as inferior, not really human, as a Romanian proverb says This type of interaction allowed various Romanian authorities to plan deportation and genocide against Roma, assimilation policies, marginalization, exclusion from public life and services and a popular dehumanization The political instrumentalization of Romophobia, until XX Century, was implicit but not a matter of campaigns while the Romanian nationalism was busy mainly with anti-Jewish policies and propaganda After 1990, populist and nationalists’ agendas were turned to Roma and manifested in various ways One of the dominant topics of the nationalist, in relation to Roma, was the name of this ethnic group itself: the ethnonym Roma is to close to the Romanian ethnonym fact that could generate international confusion, and, because of that, Romanians might be considered inferior for others as tigan is for Romanians 524 Key words: Romophobia, Roma, ethnonym, tigan, nationalist instrumentalization introducere Romofobia este un tip de ura specific indreptata impotriva romilor, o forma de rasism acceptata la nivel european (dupa cum sustine Aidan McGarry, 2017), care se manifesta prin sentimente de superioritate einica si frica generica fata de tigan in mod special, in context romanesc, vorbim si de o stigmatizare istorica (mergand pana la dezumanizare), istorie care debuteaza documentar cu o perioada de cel putin 500 de ani de robie  sclavie, urmata, in fiecare regim, de politici antirome, discursuri si pozitii publice instigatoare la ura Romofobia instrumentalizata politic este, fara indoiala, transpartinica si multiseculara si s-a dezvoltat precum un liant ideologic, bine ramificat, care ne uneste trecutul cu prezentul politic si, in egala masura, a fost utilizat in discursul public si actiunile aproape tuturor partidelor care s-au afirmat in tara noastra Sigur, romofobia nu este singura legatura viciata socialistorica sau ideologica din spatiul romanesc, putem vorbi, de buna seama, si de misoginism ori masculinitate toxica, antisemitim, islamofobie, xenofobie, homofobie etc , insa romofobia "beneficiaza" de elemente autohtone specifice, precum robia  sclavia romilor (1385-1856), singurul spatiu din lume in care romii au avut un astfel de statut pe o perioada atat de lunga Ura si frica de tigani nu este doar o arma a unor politicieni, ci modul in care o buna parte a locuitorilor Romaniei, indiferent de einia lor, se raporteaza la romi Amenintari (frici) de tipul "daca nu esti cuminte, vine tiganul si te ia" sau "tu nu esti de-al nostru, te-am luat de la tigani pe un ciur de malai" sunt frecvente 525 atunci cand parintii vor sa corecteze comportamentul copiilor lor Proverbe precum: "Nici rachita nu-i ca pomul, nici tiganu’ nu-i ca omul" ori "tiganul este om doar de departe" ne indica, printe altele, si popularitatea romofobiei din Romania Un element central al romofobiei este felul in care ii numim pe cei pe care formeaza oficial o minoritate nationala importanta din tara noastra: romi sau tigani Nu imi propun in acest text sa aduc argumente in favoarea termenului de rom ca fiind cel corect, acest lucru este implicit, dat fiind conotatiile istorice, sociale si politice ale termenului tigan si, mai mult, inexistenta acestui cuvant in limba romani imi propun, in schimb, o scurta analiza a modului in care nationalismul romanesc a preluat aceasta tema si cum romofobia a devenit implicita in justificarea esecurilor politice, economice sau sociale Cine numeste pe cine? Pentru neromi si chiar unii dintre romi argumentele sunt de foarte diverse in sprijinul termenului de tigan - de exemplu: "e mai melodios", "nu putem schimba muschiul tiganesc in muschi rom", "nu o spun cu ura sau dispret, cunosc multi tigani care prefera sa fie numiti asa" Acest subiect, in Romania postdecembrista, starneste nenumarate dezbateri, de la bodega din mediul rural la un paharel, pana la cel mai inalt for reprezentativ al proporului, respectiv Parlamentul Romaniei Mass-media si unii cercetatori, din cand in cand, readuc subiectul in dezbatere, uneori angajat in favoarea termenului de tigan, lasand obiectivitatea profesionala prada unei emotii generale, caci asa am pomenit, termenul rom e "nou" si impus din afara Romaniei, menit sa nasca confuzii denigratoare pentru natiunea romana 526 inca din primele documente care atesta prezenta romilor in spatiul romanesc termenul folosit pentru identificarea romilor a fost (a)tigani (Achim, 1998) Primul document de acest fel este emis in 1385 de catre domnitorul Dan i si confirma o donatie de robi sclavi catre Manastirea Vodita Practic, termenul de tigan, de origine greaca (αθιγγανοι, athinganoi - de neatins), devine in spatiul romanesc sinonim cu cel de rob sclav si, in timp, se stabilizeaza ca termen ce desemneaza o persoana inferioara, nu intotdeauna cu conotatii einice, ci mai ales sociale (un einic roman poate fi etichetat tigan atunci cand nu actioneaza conform unor norme sociale) A te tigani, de exemplu, expresie des intalnita in Romania, nu are legatura cu einicitatea si practicile culturale ale romilor, ci cu un statut anume, de inferioritate, caci tigan poate deveni oricine care incalca normalitatea social acceptata: "Dupa Revolutia din 1989, romanii spuneau despre Ceausescu ca era un tigan, concret ei nu voiau sa spuna ca este fiul unor tigani, originar dintr-o anumita regiune etc ; cu alte cuvinte, ei nu se refereau prin acest apelativ la vreun aspect al identitatii lui personale, ci voiau sa spuna ca Ceausescu a facut atat de mult rau tarii incat nu putea fi decat un tigan" (Olivera, 2012, p 87) Acelasi lucru s-a intamplat si cu alti politicieni care, dupa o perioada de guvernare, si-au perimat capitalul pozitiv de imagine, fiind acuzati si etichetati ca tigani (de ex ion iliescu, Adrian Nastase etc) Deci, popular, termenul folosit pentru a desemna populatia de romi din Romania este legat de imaginea "persoanelor negricioase cu apucaturi rele" asa cum era definit in Dictionarul Explicativ al Limbii Romane (1998) cuvantul tigan Nu numai termenul in sine este contestat de catre membrii miscarii asociative a romilor, ci si ceea ce este atasat termenului de tigan, ceea ce este lasat sa se inteleaga public prin folosirea acestuia in contexte peiorative imaginea nomadului 527 necontrolabil, exotic dintr-o perspectiva, periculos din cele mai multe, a contribuit deplin la realizarea acestui tablou asociat unor grupuri de persoane sub cupola termenului de tigan Pentru romi cuvantul tigan este inexistent in limba romani, nimeni nu se poate identifica cu acest termen, cu exceptia celor care si-au asumat termenul pe care il folosesc cei din afara comunitatilor de romi, fie ca efect al asimilarii sau ca o concesie, un exercitiu de "toleranta" fata de perceptia majoritarului Sigur, popular, in limba romana, nu prea respectam einonimele unor popoare: pe germani nu ii numim deutsch, ci nemti; pe galezi nu-i numim cymraeg, pe finlandezi nu-i numim suomalainen, pe maghiari nu ii numim maghiari, ci unguri (sau chiar bozgori); pe israeliti ii numim evrei (cand nu chiar jidani); deci, de ce i-am numi pe romi altfel decat tigani sau, asa cum isi spun o parte dintre acestia, romi? iar, raspunsul elitelor rome este relativ simplu: pentru conotatiile peiorative, de natura sociala si culturala, atasate termenului de tigan, similare cu cele de jidan, bozgor ori nigger Asa cum remarca si istoricul Petre Matei (2012), problema numirii romilor ca romi nu a existat in perioada dintre cele doua razboaie mondiale, pentru ca, spune istoricul, "tiganii nu corespundeau temerilor nationaliste ale romanilor interbelici ( ) in perioada interbelica, nationalistii romani se defineau prin antiseminism si nu prin atitudini ostile la adresa tiganilor  romilor" (Matei, 2012, p 67) Asadar, problema denumirii romilor ca romi este noua nu pentru romi, ci pentru nationalistii romani care, dupa perioada comunista si reducerea semnificativa a numarului de evrei, si-au reorientat ostilitatea catre romi in propaganda lor politica sau si in definirea nationalismului romanesc Einonimul prin care romii se identifica ca romi este constatat si de Mihail Kogalniceanu, inca in 1837, in Esquisse sur l’histoire, 528 les moeurs et la langue de Cigains, publicata la Berlin Diversi cercetatori straini din secolul XViii-lea au publicat texte privind populatia de romi, subliniind ca einonimul rom este singurul prin care se identifica acest grup de persoane De exemplu, francezul Alexandre Pasati (1870) considera ca "ceea ce este de mare interes, în istoria acestui popor, este numele Rom pe care şi-l dau, pretutindeni unde se găsesc, fie în Turcia, fie în ţă rile cele mai î ndepărtate ale Europei Pentru ei, orice altă denumire este străină şi evită termenul ţigan, care este un termen ruşinos" (Pasati, 1870, p 19) De asemenea, Jean Alexandre Vaillant, care a locuit si profesat in Romania, a publicat in 1857 Les Romes, histoire vraie de vrais Bohemiens, in care a incercat si o clarificare a terminologiei folosite pentru identificarea acestei polulatii si a listat o diversitate de exonime: "Bohemien, Egyptien, Gitanos, Gypsi, Philistins, Pharaoniens, Tatars, Tater-pak Skoier-pak, Splinter-pak, Spukaring, Kieldering, Nads-moends-folk, Heidenen, Ceard, Sarrazins, Agariens, Pagani, Sani, Tsani, Kieni, Cieni, Sicani, Secani, Siguni, Sinti, Sindi, Siah-indous, Zind-Cali, Cali, Siculi, Cal- indi, Luri, Caras’mar, Cinquanes, Cingesi, Ciagisi, Cingar, Gingari, Zinguri, Zingari, Zogori, Zechi, Zendji, Zidzuri, Gindani, Dandari, Dandani, Zigenner, Ziegeuner, Zeygeunen, Djai, Daias, Biadajaks, Vangari, Gadjar, Korbut, Madjub, Harami,Astingi, Asdinfi, Athingani, Tsigani, Zath, Zoth, Tshigani, Rom-cali, Romnic" (Vaillant, 1857, pp 4-5), dar indentificand un singur einonim, respectiv rom 1 in 2012, la Cluj, intitutul pentru Studierea Problemelor Minoritatilor Nationale (iSPMN) a publicat un volum dedicat dezbaterii "rom-tigan", sub coordonarea lui istvan Horvath si Lucian Nastasa, oferind prilejul unor cercetatori romani (si doi 1 in acest sens, se poate spune ca nu toti romii sunt tigani, chiar daca unii romi accepta sa li se spuna tigani 529 straini) sa contribuie la clarificarea terminologiei folosite in cazul acestei minoritati nationale Volumul a aparut la finalul unei campanii virulente, sprijinita de un cotidian si unii politicieni romani, pentru schimbarea termenului de rom in tigan, caz pe care il vom analiza mai jos in acest volum, istoricul Petre Matei a publicat un articol amplu, cu argumente istorice, lingvistice, sociale si politice referitoare la utilizarea terminologiei rom tigan, fiind, din punctul meu de vedere, unul dintre cele mai complexe texte pe aceasta tema si, totusi, chiar si in acest text bine fundamentat stiintific, se observa un clivaj puternic intre argumentele rationale si perspectiva personala a istoricului Acesta considera ca exista categorii de persoane care abuziv sunt numite romi, desi sunt "(partial) asimilate" si percepute de majoritari ca fiind tigani (Matei, 2012, p 18) Neamintind, in acest context, nimic despre persecutiile guvernului pronazist din Romania, despre politicile de asimilare fortata a romilor din perioada comunista, despre similitudinea cu denumirea afro-americanilor ca niggers, a evreilor ca jidani ori a maghiarilor ca bozgori etc Tot istoricul Petre Matei, care ne informeaza de mai multe ori in textul sau ca are rezerve atat fata de termenul tigan, cat si fata de rom - pentru ca sunt "termeni umbrela", legitimeaza totusi termenul de tigan: "dupa cum am vazut, tiganii nu sunt inca un popor" (Matei, 2012, p 20) sau "multi tigani simpli, in special din Estul Europei, recurg in mod traditional la einonimul rom pentru a se autoidentifica" (Matei, 2012, p 25); numai ca istoricul prefera altceva De altfel, si romanii au trecut printr-o experienta similara cu dezbaterea rom-tigan, in legatura cu folosirea einonimului de roman, care este relativ recent, dar fiind diferita legitimitatea autodeterminarii din perspectiva unor istorici Unul dintre marile succese ale politicienilor si intelectualilor romani din 530 secolul al XiX-lea a fost impunerea einonimului de romani pentru a desemna populatia acestui spatiu care, pana in acel moment, era identificata din exterior (si, de multe ori, se autoidentifica) ca fiind v(a)lahi sau moldoveni: "inca din Evul Mediu, au avut, in general, doua nume, unul dat lor de straini (rezultat al alteritatii, al contactului cu " celalalt", cu vecinul), dar nefolosit si (cel mai adesea) necunoscut de ei, si altul dat lor de ei insisi, acesta fiind numele de sine (rezultat al constiintei de sine) Primul nume este cel de vlah, cu toate variantele sale (valah, valach, voloh, blac, olah, vlas, ilac, ulah etc ), iar al doilea este cel de ruman roman, si el cu anumite variante, mai putine decat precedentul" (Pop, 2018, p 5) De altfel, Mihail Kogalniceanu, in discursul sau din 1891 din aula Academiei Romane, reamintea audientei eforturile elitei romane pentru a impune termenul de roman si nu muntean sau moldovean in Occident: "in saloanele dlui de Savigny, am fost prezentat si lui Alexandru Humboldt (1769-1859), care imi arata in general un deosebit interes pentru tarile romane, atat de necunoscute pe atunci, incat nici numele de romani nu se stia De aceasta, in adevar, nu trebuie sa ne miram, cand insusi in Moldova si in Muntenia numele de romani nu era intrebuintat, inlocuit fiind prin numele provincial de moldovean si muntean Batranul Asachi toata viata lui n-a putut gasi potrivita terminatiune franceza la cuvantul roman, vorbind si scriind les Roumounis Sa-mi fie permis a-mi face un merit afirmand ca eu cel intai am intrebuintat in limba franceza cuvintele de Roumain si de Roumanie (Kogalniceanu, 1891) in cazul romilor, folosirea einonimului rom este prezentata, in volumul publicat de iSPMN, de cele mai multe ori ca fiind nefundamentat social, ci doar o ambitie a activistilor si intelectualilor romi; adica ceea ce romanii au facut in trecut nu poate fi aplicabil romilor azi 531 Romania: o mare tiganie! Acest subtitlu nu ar trebui sa deranjeze pe nimeni O spun, asa, din experienta, caci prin tigan tiganie tiganindu-se in Romania nu se intelege nimic negativ, peiorativ sau rasist, ci asa am pomenit noi, aici! Acest tip de discurs este cel mai intalnit atunci cand cineva incearca sa convinga o alta persoana ca termenul corect pe care il foloseste pentru a identifica o minoritate nationala este cel de tigan Am remarcat acest tip de abordare in sute de dezbateri pe tema rom-tigan, incercand de fiecare data sa inteleg defensiva sustinatorilor termenului de tigan, mutand deliberat centrul de greutate al discutiei, respectiv, spunandu‑le, la un moment dat, ca se tiganesc (in timpul argumentarii), moment in care, dupa o pauza de gandire (in general) primesc un zambet ironic si observ tranzitia din defensiva in ofensiva Ei se simt jigniti, romii nu ar trebui sa fie Meciurile de fotbal in care suporterii altor echipe striga catre jucatorii sau suporterii romani - tiganii, tiganii! - sunt popularizate ca fiind incidente rasiste impotriva romanilor ("tiganii! tiganii", 2018), dar nu se aplica si in cazul acelor romani care persista in folosirea termenului tigan pentru a-i eticheta pe romi De altfel, incepand cu 1989 si pana in prezent, au fost mai multi parlamentari romani care au depus initiative legislative pentru schimbarea einonimului rom cu exonimul tigan in treburile publice Utilizand o tema relativ necunoscuta cetatenilor romani (inclusiv einicilor romi), se genereaza astfel dezbateri aprinse privind infractionalitatea romilor, mobilitatea lor internationala, confuzia rom-roman in spatiul european, sunt induse diverse conspiratii mondiale de defaimare a romanilor prin asociere cu tiganii, deci, cu alte cuvinte, se speculeaza oportunitati politice Desi romii au o pondere semnificativa in populatia tarii noastre, cetatenii romani (inclusiv einicii romi), 532 nu au acces la informatii privind istoria si contributia romilor la dezvoltarea Romaniei, ceea ce ii face vulberabili oportunismului politic si romofobiei instrumentalizate Confuzia rom-roman a fost principalul argument al sustinatorilor termenului de tigan, promovarea einonimului rom fiind prezentata ca un soi de manipulare externa pentru denigrarea romanilor, nu ca o realitate romaneasca Tema confuziei a fost invocata prima data in spatiul public de Teodor Melescanu, ministrul de Externe din guvernarea Vacaroiu care, in 1995, a initiat un memorandum pentru utilizarea termenului de tigan (Apostol, 2009), in conditiile in care Romania asumase, in 1993, cand a devenit stat membru al Consiliului Europei, utilizarea termenului de rom Argumentele lui Melescanu au fost prezentate ca fiind o confuzie denigratoare la adresa romanilor in contextul in care abrevierea Romaniei, inclusiv pe actele oficiale, precum pasapoarte sau alte acte de identitate, era ROM De altfel, ministrul Melescanu s-a simtit umilit cand, pe holurile unei institutii europene, cineva a facut o gluma cu pasaportul romanesc in mana, afirmand ca are dovada ca e rom (Gheorghe, 2012) Memorandumul lui Melescanu a fost propus spre aprobarea guvernului, iar procedura prevedea avizarea de catre ministerele relevante Din acest motiv, textul memorandumului a ajuns si la Ministerul Culturii unde lucra Vasile ionescu, activist rom, responsabil de proiecte culturale ale ministerului adresate romilor Acesta nu numai ca a recomandat avizarea negativa a documentului, dar a si informat organizatiile neguvernamentale prorome despre existenta acestei intentii politice (ionescu, 2012) Ulterior, documentul a devenit public, fiind prezentat mai multor organizatii neguvernamentale si, totodata, presei Din publicatiile romanesti s-a remarcat cotidianul Romania Libera care l-a acuzat pe Teodor Melescanu de xenofobie Organizatiile 533 romilor, pentru a nu da curs confuziilor indicate de ministrul de Externe, au propus folosirea termenului de rom, dar cu scrirea cu dublu "r", respectiv rrom, pentru a elimina aceasta posibila confuzie, scriere justificata si de pronuntia nazalizata a r-ului folosit in limba romani in acelasi timp, in fata Parlamentului Romaniei, organizatiile romilor, sub coordonarea lui Nicolae Gheorghe, a organizat cel mai mare protest al romilor de pana in acel moment Memorandumul lui Melescanu - H (03) 169  31 ianuarie 1995 - a fost adoptat de guvernul Vacaroiu - 5 390  NV 31 in aceeasi zi Dupa 5 ani, in anul 2000, sub conducerea lui Petre Roman, Ministerul Afacerilor Externe a propus un nou memorandum prin care se recomanda folosirea termenului de rom rrom in identificarea acestei minoritati nationale, document care a fost adoptat de guvernul Romaniei si, implicit, de toate institutiile publice din tara noastra iar, la un an dupa aceasta decizie, in 2001, guvernul Romaniei a propus si decis ca indicativul de tara al Romaniei sa fie schimbat din ROM in ROU (in grafie franceza), fara nici o legatura explicita cu confuzia rom-roman, ci la cerinta Organizatiei internationale pentru Standardizare, codul ROU fiind cel folosit de Romania si in perioada interbelica (" indicativul de tara", 2001) Pentru cei care vedeau confuzia rom-roman tiparita pe actele de identitate si pe alte documente oficiale, odata cu aceasta schimbare, ingrijorarea ar fi trebuit sa dipara Nu s-a intamplat acest lucru, caci, in dezbaterea publica, termenul rom a fost proiectat ca o inventie contemporana cu noi, o mana invizibila, externa Romaniei, fortand deliberat folosirea acestui termen pentru a induce confuzia rom-roman, asa cum au sustinut unii parlamentari ce si-au dorit schimbarea termenului de rom in tigan, precum George Pruteanu (Pruteanu, 2008), Silviu Prigoana (V M , 2010) sau Bogdan Diaconu (Diaconu, 2015) 534 Acesta a reprezentat argumentul major pentru incercarile de schimbare a modului in care numim aceasta minoritate einica in spatiul public, unii jurnalisti, fara ezitare, dar si fara profesionalism, sustinand campania politicienilor si dedicand pagini intregi sau ore de emisie argumentelor protigan Una dintre institutiile mass-media care a initiat campania "tigan in loc de rom" a fost cotidianul Jurnalul National (Antoniu, 2009), ziarul a lansat o campanie publica prin care se propunea sa se adopte pentru denumirea romilor termenul de tigani, initiativa ce debuta astfel: "Recrudescenta infractiunilor comise de tigani in italia si nu numai, precum si asocierea acestor fapte cu poporul roman prezentat ca un popor de violatori, hoti are efecte negative nu numai asupra tarii noastre ca imagine, ci si asupra romanilor de buna-credinta care merg in strainatate sa castige un ban cinstit S-a ajuns la situatii paradoxale, in care Romania nu mai inseamna pentru presa si opinia publica din strainatate tara Nadiei Comaneci, a lui Constantin Brancusi sau a lui George Enescu, nu mai este tara cu traditii si frumuseti tulburatoare, ci o tara de barbari care fura, violeaza, dau in cap" (Antoniu, 2009) Campania s-a derulat pe parcursul mai multor saptamani, publicandu-se zilnic nu doar editoriale si cvasiargumente protigan, ci si solicitarea ca cititorii sa semneze o petitie pentru lansarea unui initiative cetatenesti in acest sens S-au adunat aproximativ 4 000 de semnaturi, mult sub numarul necesar unei initiative cetatenesti (100 000 de cetateni cu drept de vot, conform art 74 din Constitutia Romaniei) Totusi, initiativa nu a ramas fara ecou, generand o dezbatere publica pe tema propunerii lansate de Jurnalul National, emotional-nationalista, stimuland astfel si atentia unor politicieni dispusi sa preia initiativa si sa o propuna Parlamentului Romaniei Silviu Prigoana, deputat PD-L (partid aflat la guvernare in perioada respectiva) si-a asumat campania initiata de Jurnalul 535 National, instrumentalizand un discurs xenofob si nationalist, ce bagateliza pretentia romilor de a se numi romi: "Daca schimbam denumirea trebuie sa schimbam tot ce inseamna folclor si operele literare Nu se va mai numi opera respectiva "La tiganci", ci "La roame", nu vom mai vorbi despre "tiganiada", ci de "Romaniada" Ma si intreaba copiii, dar de ce ii zice la piesa respectiva "tiganiada" Pentru ca in cultura noastra, pana in 1990, nu a existat romanes si nici limba nu e romanes, e limba tiganeasca Nu inteleg de ce au unii o jena si o rusine cu aceasta denumire tiganii n-au nicio rusine sa li se spuna tigani, problema e ca sunt niste false probleme ca si la unguri Numai niste unguri doresc autonomia, pe cei din Harghita si Covasna nu-i intereseaza autonomia, pe ei ii intereseaza pensia mai mare, atata tot si sunt probabil si unii sefi care ciugulesc bani de la comunitatea europeana pe diverse programe cu scopuri precise Eu cred insa ca daca o sa avem europarlamentari destoinici in zona aia o sa poata sa schimbe denumirea banilor care vor veni pentru comunitatile de tigani" (Piciu, 2009) Trecand de la vorbe la fapte, parlamentarul a initiat un text de lege (L nr 731 2010) ce avea un singur articol care prevedea ca institutiile publice din Romania sa foloseasca termenul de tigan atunci cand se refera la romi tigani Expunerea de motive, la fel de caricaturala, explica parlamentarilor animati de suficienta mandrie nationalista pentru ce romilor nu trebuie sa le fie rusine ca sunt numiti tigani, invocand, in doua randuri, un text publicat de George Pruteanu Campaniei i s-au mai asociat si alte persoane publice, printre care si poetul si politicianul social-democrat Adrian Paunescu ori Traian Basescu (PD-L), presedintele Romaniei din acea perioada Fiindu-i cerut un punct de vedere pe proiectul de lege, guvernul Romaniei a solicitat - dat fiind ca parerile ministerelor erau impartite - un punct de vedere Academiei Romane Urmare 536 acestei solicitari, Academia Romana (Mediafax, 2010) a furnizat un set de argumente cvasistiintifice de tipul "tigan e si la altii", ignorand diversele izvoare istorice si lingvistice care i-ar fi demontat pozitia partinitoare (Antoniu, 2010) Parlamentarul rom Madalin Voicu, reprezentant al PSD, care sustinea public ca el prefera termenul de tigan (Apostol, 2009), s-a opus totusi acestui proiect de lege atat in comunicarea publica, cat si in dezbaterile Parlamentului Romaniei: "Cred ca este mai mult un gen de emotie primara, primitiva dorinta asta de a schimba denumirea si cred ca ar trebui sa ne preocupe lucrurile care ne leaga, nu cele care ne despart din varii motive, ca sa demonstram ca suntem o tara cu o natiune echilibrata, luminata si dornica de progres Altfel, vom ramane cantonati in neputinta, asa cum ni se intampla de cele mai multe ori si in politica, nu numai in partile semantice ale societatii " (Camera Deputatilor, Pi- x 37 2011) Organizatiile neguvernamentale ale romilor au protestat in Bucuresti ("Protest al romilor in Bucuresti, 2010), din nou, in frunte cu acelasi Nicolae Gheorghe - fondatorul miscarii civice a romilor din Romania -, considerand ca initiativa deputatului Prigoana este populista, nefondata si ca nu respecta angajamente internationale pe care Romania si le ratificase, precum memorandumul D2 1094 29 02 2000, prin care guvernul Romaniei isi asumase folosirea termenului de rom O serie de institutii publice - precum Ministerul Afacerilor Externe, Ministerul Culturii si Consiliul National pentru Combaterea Discriminarii - au considerat ca aceasta schimbare nu este necesara, aducand argumente stiintifice pertinente in favoarea folosirii termenului de rom si echilibrand astfel pozitia partizana a Academiei Romane: Ministerul Culturii: "in tarile Romane, inca de la prima atestare a romilor, din 1385, semnalata tot in documentele 537 unei manastiri, Vodita, termenul "atigan", care a devenit mai tarziu "tigan", desemna o stare sociala, aceea de rob, nicidecum einia" Ministerul Afacerilor Externe: "Daca o astfel de confuzie exista in randul cetatenilor straini, ea nu va fi eliminata prin inlocuirea termenului "rom" in Romania, intrucat decizia autoritatilor romane nu va produce efecte pe teritoriul altor state Prin urmare, cetatenii straini vor continua sa utilizeze termenul corespunzator celui utilizat actualmente in limba romana (de exemplu, "Roma" in limba engleza, "les romes" in limba franceza)"; iar Consiliul National pentru Combaterea Discriminarii a considerat ca "inlocuirea termenului "rom" cu cel de "tigan" nu este justificata in mod obiectiv si rezonabil de un scop legitim" Cu toate acestea, guvernul Romaniei a avizat pozitiv proiectul de lege initiat de Silviu Prigoana, considerand pozitia Academiei Romane ca fiind cea mai autorizata in Parlamentul Romaniei legea a fost sustinuta de membrii tuturor partidelor (exceptie UDMR si Partida Romilor), printre care cei mai vizibili suporteri numarandu-se: Puiu Hasotti (PNL), Emilian Francu (PNL), Olguta Vasilescu (PSD), Elena Mitrea (PSD), Codrut Seres (PC), William Brinza, dar a intampinat si rezistenta mai multor oponenti, precum: Bogdan Olteanu (PNL), Adrian Severin (PSD), Nicolae Mirovici (Uniunea Bulgarilor din Banat), Madalin Voicu (PSD), Daniel Buda (PD), Nicolae Vlad Popa (PDL), Toni Grebla (PSD), Mircea Geoana (PSD) Dezbaterile au debutat in Senatul Romaniei, fiind camera sesizata, dupa ce initiativa fusese avizata pozitiv in Comisia pentru Drepturile Omului, Culte si Minoritati si in Comisia pentru Egalitatea de sanse (sub conducerea Olgutei Vasilescu - PSD) Cu toate acestea, Senatul Romaniei a respins proiectul, cu 51 de voturi pentru pastrarea termenului de rom, 27 de voturi pentru schimbarea cu termenul de tigan 538 si 5 abtineri in Camera Deputatilor, Comisia pentru Drepturile Omului, Minoritati Nationale si Culte, prezidata de deputatul rom Nicolae Paun (Partida Romilor), a avizat negativ proiectul de lege La randul sau, Consiliul legislativ a argumentat si avizat negativ proiectul de lege (Consiliul Legislativ, 2010) in dezbaterea textului de lege din Camera Deputatilor, presedinta Roberta Anastase, deschidea lucrarile cu urmatoarea fraza: "intram in ordinea de zi si incepem cu propunerea legislativa privind terminologia oficiala utilizata pentru einia tiganilor" (Camera Deputatilor, Pi-x 37 2011), desi, in acel moment, termenul oficial asumat de catre statul roman era rom einia romilor in plenul Camerei Deputatilor, dupa dezbateri, initiativa deputatului Silviu Prigoana a fost respinsa cu 299 de voturi pentru folosirea termenului de rom, 31 de voturi pentru folosirea termenului tigan si 16 abtineri Astfel, campania initiata de Jurnalul National si preluata de deputatul Silviu Prigoana a esuat legislativ, dar a produs o dezbatere publica, pe parcursul a mai multor luni, oferind un nou context pentru exprimarea unor pozitii romofobe ale unor politicieni romani, ale unor jurnalisti, ale unor membri ai unor organizatii neguvernamentale si ale altor persoane publice Cu toate acestea, in dezbaterile publice au existat si nenumarate persoane din toate mediile amintite mai sus care au sustinut utilizarea termenului de rom sau care au considerat dezbaterea inutila pentru situatia sociala si economica a romilor, deci o falsa tema Prezenta romilor in dezbateri, in schimb, a fost limitata, chiar inexistenta, singura scena pe care romii au putut sa se pozitioneze fata de aceasta initiativa legislativa fiind strada, organizandu-se un protest la care au participat aproximativ 200 de persoane in fata Academiei Romane insa, initiativa deputatului Prigoana ("prigonirea romilor", cum ii spuneau unii activisti romi) a creat precedentul pentru 539 ca alti politicieni, in alte legislaturi, sa reincerce schimbarea termenului rom in tigan, cel mai recent fiind nationalistul autodeclarat Bogdan Diaconu, care a lansat mai degraba o campanie de comunicare publica decat o initiativa legislativa veritabila Prigoana si urmasii lui au instrumentalizat aceasta tema de dezbatere din oportunitate politica, exploatand acest subiect nationalist-sovin pentru a obtine puncte electorale; coincidenta sau nu, ei n-au mai avut sansa unui nou mandat parlamentar dupa campaniile esuate anti-rom Acelasi lucru s-a intamplat si cu deputatul William Brinza care, in timpul dezbaterilor initiate de Silviu Prigoana, a propus chiar ca in pasapoartele romilor sa fie trecuta "einia tigan" (William Brinza, din PDL, vrea sa fie inlocuit termenul "rom" cu "tigan" in pasapoarte, 2010), invocand faptul ca asa au fost numiti istoric Deputatul, fie din ignoranta, fie din simpatie pentru politicile eugeniste, rasiste, fasciste, naziste etc , nu a mentionat in acel context (si nici ulterior) nimic despre istoria politicilor antirome sau antievreiesti Mentionarea einiei in documentele oficiale, recensamintele adresate doar unui grup einic, datele colectate de diversele guverne au fost instrumentalizate diabolic si a dus la moartea unor cetateni romani, de alta einie decat cea romaneasca Asa se face ca nicio initiativa parlamentara sau civica de schimbare a termenului de rom in tigan nu a fost adoptata de Parlamentul Romaniei, unii politicieni pozitionandu-se de partea termenului rom, altii considerand ca nu asta este un subiect prioritar, nici pentru romi si nici pentru Romania, ci problemele sociale si economice cu care se confrunta cetatenii romani Asadar, romofobia, adica ura si sau frica de romi, nu este doar o simpla forma de propaganda politicianista contemporana, ci un construct socio-cultural romanesc tiganul, asa cum il defineste poporul, este inferiorul, oglinda deformata a societatii noastre (Mihailescu, 2014), cel care ne face sa ne simtim superiori Cioran, 540 asa cum remarca Visniec (RFi, 2010), considera ca romanii au noroc cu tiganii pentru ca astfel nu sunt ei chiar ultimii din Europa Practic, in constructul imaginarului colectiv al natiunii romane tiganul joaca un rol extrem de important, el este opusul, inferiorul tolerat, este cel care il face pe roman mai aristocrat, mai nobil, mai bine plasat pe o scara ierarhica sui-generis tiganul nu are nici biserica (pentru ca a mancat-o) si, de regula, cand ajunge imparat il spanzura intai pe tac’su, caci nu stie altfel, nefiind om decat de departe Sloganuri precum "am avut si vom avea mereu boala pe tigani" (Galeria Steaua) nu sunt exceptii in spatiul public si nici incidente romofobe singulare, ci modul de raportare la un grup inferior Toate aceste proverbe, zicale sau chiar sloganuri contemporane sunt ancorate in istoria romilor si romanilor, locuitori ai acestui spatiu geografic, ca expresie a unei istorii comune de peste 600 de ani (Grigore, 2007) istoric, romii au debutat in acest spatiu ca inferiori, fiind sclavi asupra carora stapanul avea toate dreprurile, mai putin drept de viata (Potra, 1939; Achim, 1998), ceea ce a contribuit determinant la formarea unei imagini a tiganului de azi Romii au fost deportati din Romania in Transnistria, incepand cu 1942, ca parte a unui program de purificare einica (fundamentat pe cercetarile unor intelectuali romani), fiind considerati inferiori (Achim, 1998) in timpul regimului national-comunist s-a elaborat un program de asimilare a romilor, romii nomazi fiind considerati parazitari social (Necula, 2014) Dupa 1990, barometrele de opinie continua sa indice acelasi tip de percepere a romilor, respectiv 70,6% dintre cetatenii romani considera ca romii "ar trebui sa fie fortati sa traiasca separat de restul societatii, pentru ca nu se pot integra" (CCRiT, 2008), 56,9% sunt de parere ca "locuitorii satelor si oraselor din Romania ar trebui sa aleaga daca romii pot sau nu sa se stabileasca in localitatea lor" (CCRiT, 2008), iar 46,1% cred ca "romii nu ar trebui lasati sa calatoreasca in 541 strainatate, pentru ca ne fac de ras si ne creeaza probleme" (CCRiT, 2008) Reprezentarile romilor ca tigani - respectiv: ruda nedorita, element de referinta pentru superioritatea noastra, inferiorul si primitivul, robul salvat prin milostenia poporului, lautarul priceput caruia ii lipesti cu un scuipat o bancnota in frunte, indezirabilul, neintegrabilul, exoticul, strainul, hotul, lenesul - sunt practic temele ce au dominat majoritatea politicilor privind romii din Romania pe tot parcursul istoriei Totodata, ele reprezinta elementele principale care au alimentat procesul de stabilire a frontierelor einice si sociale in constructia unor identitati diferite, cea de roman si cea de rom, respectiv de gadjo2 si de tigan Practic, in imaginarul colectiv romanesc tiganul sau romul reprezinta imaginea celuilalt si "frapeaza prin importanta acordata tiganilor in dezvoltarea ideologiei nationale si, mai mult chiar, in utilizarea cotidiana in toate straturile populatiei (din cele mai indepartate catune pana in cabinetele ministrilor)" (Olivera, 2012, p 75) in acest context, este lesne de inteles de ce unora dintre politicienii romani li se pare la indemana sa instrumentalizeze politic astfel de opinii sau chiar sa le impartaseasca, mai ales cand isi asuma o platforma ideologica nationalist-xenofoba Presedintele Romaniei, prim-ministrul, unii ministri ori secretari de stat, parlamentari, primari, consilieri judeteni si locali, functionari publici aflati in diverse functii au recurs la tigan pentru a-si justifica incapacitatea politica sau administrativa De exemplu, Traian Basescu, in timpul ultimului sau mandat de presedinte al Romaniei, a considerat ca Romania nu intra in spatiul Schengen din cauza romilor: "Nu poti sa ii spui finlandezului, tiganii nu au fost la Helsinki si nu au cersit 2 Termenul din limba romani care desemneaza "strainul" si modelul de referinta a unor romi fata de romani 542 Ce poate sa faca diplomatia cand guvernul constata ca tiganii cersesc agresiv, au inceput sa fure prin autobuze, ce poate sa faca diplomatia, pentru ca acolo e reactia opiniei publice?" ("Basescu, sanctionat pentru discriminare", 2011) Presedintele afirma aceasta in conditiile in care motivele explicit prezentate de guvernele ce s-au opus acordarii Romaniei statutul de stat Schengen tineau de incapacitatea guvernului Romaniei in a asigura securitatea granitelor si, mai ales, din cauza nivelului ridicat de coruptie (Bojan, 2011) Pentru presedintele Basescu formularea unui esec in acesti termeni n-a reprezentat decat o tactica de manipulare publica, apeland la romofobie pentru a nu deconta politic lipsa de eficienta a guvernarii de care era responsabil Ulterior, declaratia sa a fost sanctionata pentru discriminare de catre Consiliul National pentru Combaterea Discriminarii Nu cred ca mai are sens sa amintim si alte "gafe" romofobe ale fostului presedinte, precum mediatizatul scandal cu "tiganca imputita" Subiectul rom tigan este instrumentalizat in discursul public de membri ai tuturor partidelor politice parlamentare, fara exceptie De exemplu, fenomenul mobilitatii europene a milioane de cetateni romani - ce are flagrante motivatii economicosociale - se reduce pentru unii politicieni, de cele mai multe ori, la problema a catorva mii de cersetori (hetero-identificati ca romi), care sunt considerati purtatori de imagine negativa a tarii noastre, in conditiile in care statele gazda si-au aratat indignarea fata de ineficienta politicilor publice autohtone, ce exclud saracii, inclusiv romii, identificand corect un proces de blamare a "victimei" de catre "agresor", in conditiile in care de situatia socio-economica a unor comunitati de romi este responsabila chiar autoritatea publica din Romania istoria de excluziune a romilor si marginalizare ar fi trebuit sa se considere incheiata, de vreme ce guvernul Romaniei si-a asumat o seama 543 de politici publice incluzive, prin strategiile guvernamentale de imbunatatire a situatiei romilor in realitate, acestea s-au dovedit a fi tehnici de a "vopsi gardul" sau a "arunca cu praf" in ochii comunitatii europene, caci nici un guvern de pana acum nu a alocat si resurse financiare specifice pentru implementarea acestor strategii, uneori chiar mentionand ca vor folosi fonduri europene, dar fara sa precizeze nici ca fondurile europene sunt specifice, ca nu se acorda oricand si oricum si, mai mult, ca pentru a accesa fonduri europene, cineva ar fi trebuit sa scrie propuneri de finantare catre autoritatile responsabile, adaptate unor criterii competitive Confuzia, de aceasta data, in explicatiile oferite de unii politicieni, nu mai sta in disputa rom-roman, ci in faptul ca aceste persoane detin pasaport romanesc si sunt identificate ca atare de catre autoritatile statului-gazda Din acest motiv, probabil, au fost derulate o serie de campanii publice online de diferentiere intre tigani si romani sau productii artistice, precum melodia (in limba romana) "Mesaj pentru Europa" compusa si interpretata de trupa hip-hop - Parazitii: "Nu suntem ciori, nu stam in corturi, facem eforturi sa ne elevam, si nu cantam pe strazi in Viena la acordeon, nu cersim cu handicapul la vedere sa facem avere si nu ghicim viitorul in palma in dughene la vedere Noi nu purtam fuste-nflorate si nu furam din buzunare, nu emigram in Suedia cu 7 copii sa ne dati ajutoare ( ) Noi inghetam in sali de clasa de la 6-7 ani (in p*la mea), 6-7 ore pe zi, fara caldura, mancare si bani " (Parazitii) Trupa de hip-hop nu a fost sanctionata de Consiliul National pentru Combaterea Discriminarii pentru aceasta piesa pe care o puteti asculta in mediul online, iar pe canalul youtube beneficiaza de peste 1 600 000 de vizualizari si aproape 800 de comentarii de tipul: "Daca melodia asta ar fi tradusa in engleza, ar putea schimba parerile celor "din afara" despre Romania Din pacate, nu fac diferenta dintre "rrom" si 544 "roman", trist "; "cei mai buni tigani sunt aia morti"; "Moarte tiganilor"; "in caz ca nu ati inteles Parazitii iau apararea tarii noastre si a romanilor, daca majoritatea persoanelor ce au ascultat aceasta piesa nu s-au simtit vizati sunt ori inculti ori ciori (si varianta de roman tiganizat se ia in calcul), Sugeti p*la, sa va fie rusine!"; "Daca ardeau tiganii sau parlamentarii in Colectiv, era sarbatoare-n tara, nu doliu!"; "imnu’ Romaniei 100%" "Nu sunt rasist, sunt doar mandru ca sunt alb #m*ieLaCiori"; "Nu sunt rasist, dar sunt mandru ca sunt alb" Cam asa ceva88"; "nu trebuie omorati tiganii, doar castrati sa dispara"; "Respect Parazitii! M*ie tuturor cocalarilor si tiganilor!" iar, in cele 768 de comentarii nu am identificat nici macar un mesaj care sa blameze textul piesei, care sa aduca o alta perspectiva in discutie decat cele prezentate mai sus Nu este singura piesa sau text de acest tip, idei similare, cu variatiuni de stil si limbaj, sunt omniprezente in discursul unor politicieni, jurnalisti si formatori de opinie ceea ce face ca romofobia sa fie un fenomen social acceptabil, generalizarile permise, iar responsabilitatea pentru situatia precara a unor comunitati de romi sa fie lasata doar pe umerii acestora si a unor organizatii neguvernamentale care militeaza pentru drepturile romilor Opresiunile istorice impotriva romilor sunt cvasinecunoscute in Romania si, atunci cand se face vorbire de ele, sunt bagatelizate ca elemente diversioniste, victimizatoare si irelevante pentru contextul nostru actual Romofobia este un fenomen social de respingere a romilor (din teama sau ura), constient sau inconstient, generalizator, propagat prin cultura populara, instrumentalizat politic si sau social cu scopul de a identifica un tap ispasitor pentru esecurile societatilor contemporane Folosirea exonimului tigan, indiferent de context, avand in vedere conotatiile socio-culturale si instrumentalizarea acestuia politica este romofobie 545 Bibliografie Achim, V (1998) tiganii in istoria Romaniei Bucuresti: Editura Enciclopedica Dictionarul Explicativ al Limbii Romane (1998) Horvath, i si Nastasa, L (ed), 2012, Rom sau tigan Dilemele unui einonim in spatiul romanesc Cluj-Napoca: iSPMN Publishing Kogalniceanu, M (1891) Dezrobirea tiganeloru stergerea Privilegiilor Boeresci Emanciparea tereaniloru Bucuresti: Lito-tipografia Carol Kogalniceanu, M (1976) Esquisse sur l’histoire, les moeurs et la langue de Cigains, in "Opere", vol ii Bucuresti: Editura Academiei Matei, P (2012) "Rom sau tigan Dilemele unui einonim in spatiul romanesc", in Horvath, i si Nastasa, L (ed), Rom sau tigan Dilemele unui einonim in spatiul romanesc Cluj-Napoca: iSPMN Publishing McGarry, A (2017) Romaphobia: The Last Acceptable Form of Racism London: Zed Books Mihailescu, V (2014) "Conditia roma si schimbarea discursului O introducere", in Mihailescu, V si Matei, P (coord), Conditia roma si schimbarea discursului iasi: Polirom, pp 1-24 Necula, C (2014) Strategii einice si economice ale romilor in perioada socialista, teza de doctorat nepublicata Olivera, M (2012) Romanes Traditia integrarii la Romii Gabori din Transilvania Cluj-Napoca: Editura institutului pentru Studierea Problemelor Minoritatilor Nationale Pasati, A G (1870) Études sur les Tchinghianés, ou Bohémiens de l’Empire Ottoman Constantinople: Koroméla Paspati, A G (1870) É tudes sur les Tchinghianés, ou Bohémiens de l’Empire Ottoman Constantinople: Koroméla Potra, G (1939) Contributiuni la istoricul tiganilor din Romania Bucuresti: Fundatia Regele Carol i Vaillant, J A (1857) Les rômes Histoire vraie des vrais bohemiens Paris: Dentu 546 Surse electronice Antoniu, G (2010) " Fiecare sa-si poarte numele, destinul, meritele si blestemul" Articol disponibil la: https:  jurnalul antena3 ro campaniile-jurnalul tigan-in-loc-de-rom fiecare-sa-sipoarte- numele-destinul-meritele-si-blestemul-561872 html Antoniu, G (2009) "Propunere Jurnalul National: "tigan" in loc de "rom"" https:  jurnalul antena3 ro  campaniile-jurnalul  tigan-in-loc-de-rom propunere-jurnalul-national-tigan-inloc- de-rom-145427 html Apostol, i M (2009) "De ce i-a vrut Teodor Melescanu "tigani"" https:  jurnalul antena3 ro campaniile-jurnalul tigan-in-locde- rom de-ce-i-a-vrut-teodor-melescanu-tigani-145683 html " Basescu, sanctionat pentru discriminare" (2011) Articol disponibil la: https:  www cotidianul ro basescu-sanctionat-pentrudiscriminare- in-declaratii-legate-de-tiganii-care-cersesc  Bojan, i (2011) "Romania si Bulgaria nu vor intra in Schengen Olanda se opune chiar si aderarii partiale" Articol disponibi la: https:  www mediafax ro politic  romania-si-bulgarianu- vor-intra-in-schengen-olanda-se-opune-chiar-si-aderariipartiale- 8761811 Brinza, W (2010) "William Brinza, din PDL, vrea sa fie inlocuit termenul ‘rom’ cu ‘tigan’ in pasapoarte" Articol disponibil la: https:  www libertatea ro ultima-ora william-brinzadin- pdl-vrea-sa-fie-inlocuit-termenul- rom-cu-tigan-inpasapoarte- 495727 Camera Deputatilor (2011) Pi-x 37 Document disponibil la: http:   www cdep ro pls steno steno stenograma?ids=6987&idm=2 Consiliul Legislativ (2010) Document disponibil la: http:  www cdep ro proiecte 2011 000 30 7 cl37 pdf CCRiT (2008) Document disponibil la: http:  www edrc ro docs  docs cercetari Coeziune-sociala-si-climat-interinic iSPMN- 2008 pdf Diaconu, B (2015) "Proiect de lege privind revenirea la denumirea de "tigani" a persoanelor de einie roma" https:  adevarul ro news politica proiect-lege-privind547 revenirea-denumirea-tigani-persoanelor-einie-roma- 1 553ccd17cfbe376e35910d60  index html "Guvernul este de acord cu schimbarea denumirii de rom in tigan" (2010) Articol disponibil la: https:  www mediafax ro social  guvernul-este-de-acord-cu-schimbarea-denumirii-de-rom-intigan- 7773030 "tiganii, tiganii" (2018) Articol disponibil la: https:  www b1 ro stiri sport miercurea-ciuc-maghiari- scandari-rasiste- 247258 html Piciu, D (2009) "Silviu Prigoana preia initiativa Jurnalului National" Articol disponibil la: https:  m jurnalul antena3 ro  campaniile-jurnalul tigan-in-loc-de-rom silviu-prigoanapreia- initiativa-jurnalului-national-146429 html Pop, A (2018) "istoria si semnificatia numelor de roman valah si Romania Valahia" Discurs disponibil la: www acad ro  discursuri receptie doc2013 d0529-iAPop-DiscursReceptie doc "Protest al romilor in Bucuresti" (2010) Articol disponibil la: https:  www dcnews ro protest-al-romilor-in-bucuresti-fatade- intentia-lui-prigoana-de-a-schimba-rom-cu-tigan 23745 html Pruteanu, G (2008) "Despre tigani si despre religie in scoala" Articol disponibil la:https:  www curentul info veto despretigani- si-despre-religie-in-scoala  Roman, P (2000) "Memorandum nr D2 1094" Document disponibil la: http:  www romanicriss org Memo%20MAE%2romi%20 vs%20tigani%202000 pdf V M , (2010) "Guvernul analizeaza oportunitatea schimbarii denumirii de rom in tigan" Articol disponibil la: https:  www hoinews ro stiri-esential-8052317-guvernul-analizeazaoportunitatea- schimbarii-denumirii-denumirii-rom-tigan htm 549 Copiii (romi) din scolile speciale sau despre educatie in "cimitirele educationale" Gelu Duminica Abstract Over 30 000 children registered in 176 schools Another approximately 20 000 disabled children which do not attend school Segregation, low educational services, overrepresenting roma children even when they do not present any disabilities and mainly on medical reasons than the need to develop the human resource this children represent This i show Romania’s system of special education looks like Mostly refused by the mass education system, these children are "pushed" in a pseudo-educational system that theaches them how to fail Maybe this is the reason that those who finish high schools are counted by the hundreds and those who finish colleges are counted by the tens All these after the Romanian state allocates about 100 milion euros per year for special schools The present article is a revised form of my contribution for the volume entitled isolated among us Dimensions of the participation of children with special educational needs to the Romanian educational system, a volume that i have coordinated together with Madalina Turza Key words: qualitative inclusive education, special schools, disability, Roma children, discrimination 550 Cu ani in urma, cand am primit provocarea din partea unei activiste de a scrie un capitol despre copiii romi din scolile speciale, am crezut ca mi se ofera posibilitatea de a oferi o perspectiva clara asupra modului in care interculturalitatea si incluzivitatea este asumata de ceea ce se numeste "invatamant special" Aveam deja experienta de lucru in cercetari care vizau accesul copiilor romi la sistemul de invatamant de masa si credeam ca cele doua mari provocari vor fi, si in acest caz, un laitmotiv Da, stiam ca foarte multi dintre copiii care frecventeaza cursurile scolilor speciale sunt de einie roma, intervenisem chiar cu foarte multi ani intr-o scoala din Tulcea pentru a integra in sistemul de masa o grupa de elevi romi care aveau un diagnostic de retard mintal pus "dupa ureche", insa experienta mea de lucru in acest tip de scoli era foarte limitata ipoteza de la care am pornit in aceasta aventura academic-profesionala a fost aceea ca provocarile scolilor speciale sunt similare cu a celor de masa, cu mentiunea ca cele "speciale" au si o serie de provocari medicale, date de nevoile specifice ale copiilor Lucrul pentru pregatirea culegerii de date, a adus cu sine o serie de informatii si idei, pe cat de noi, pe atat de alarmante: - Ca vizitator, scolile speciale sunt niste fortarete in care intri greu sau deloc - Exista, in mod cert, o suprareprezentare a copiilor romi in sistemul de educatie speciala Foarte multi copii romi esueaza in aceste unitati scolare dupa ce incearca, fara succes, sa fie inscrisi si sa primeasca serviciile scolilor de masa - in cazul copiilor romi, nevoile medicale specifice nu sunt principalul motiv pentru a argumenta prezenta acestora in scolile speciale indezirabilitatea, (auto) marginalizarea, saracia (cu tot ceea ce acest termen aduce cu sine), "instinctul" de autoconservare a siste551 mului scolar special care are nevoie de elevi, rasismul etc , sunt tot atatea motive care aduc o suprareprezentare a copiilor romi in scolile din reteaua de invatamant special - scolile speciale nu pregatesc, in niciun fel, elevii sa devina parte a societatii oferindu-le informatiile profesional- academice necesare ruperii eventualului cerc al dependentei, chiar si in cazul in care dizabilitatea pe care respectivul copil o are face posibil acest lucru - in cazul copiilor cu dizabilitate severa, scoala speciala este vazuta mai degraba ca un stabiliment medicosocial decat unul educational, care nu face altceva decat sa ofere un loc de munca pentru niste cadre didactice in acest sens, ne-a fost adus ca argument exemplul unui copil a carui boala il obliga sa ramana imobilizat in pat si care putea sa miste, cu greu, doar membrele superioare si capul, dar care, conform catalogului, urma cursurile de Educatie Fizica, unde era notat cu nota 10 Colegii mei, alaturi de care m-am bucurat sa lucrez pe parcursul celor trei luni de documentare, au aratat, in versiunea completa a studiului pe care tot il citez si pe care-l recomand cu caldura, ce au gasit, gandit si chiar simtit atunci cand au stat de vorba cu elevi, parinti si profesori Avand in vedere experienta diferita a cercetatorilor si modul de prezentare a fost diferit: de la un stil explicativ, detasat si relativ neutru pana la intruziunea specifica antropologului De la nevoia de a aduce in discutie ganduri care ne-au venit in minte in momentul in care auzeam niste afirmatii facute de respondent pana la dorinta noastra de a ne imagina povesti in care respectivii copii reusesc sa invinga sistemul exact asa cum personajul pozitiv din basmele timpurilor noastre pierdute o facea Totul, insa, are in centru ADEVaRUL 552 Bineinteles ca randurile de mai jos nu isi propun sa fie o radiografie perfecta a relatiei dintre elevii romi si sistemul de invatamant special Nici nu am putea sa o facem daca tinem cont de numarul, relativ mic, de interviuri si interactiuni avute cu cei ce ofera astfel de servicii ( 3 unitati scolare) Analiza pe care o vom oferi este una mai degraba explorativ-calitativa, iar multe dintre ideile pe care ni le asumam au ca si fundament analizele realizate in urma unor discutii libere avute cu profesori, elevi si parinti Cu siguranta, pentru viitor, este nevoie de o analiza in profunzime, care sa conduca la solutii reale, implementabile si bazate pe sprijinul si participarea actorilor relevanti Ca un preambul a ceea sper sa urmeze in viitoarele cercetari, in cele ce urmeaza voi incerca sa "validez" sau "invalidez" ideile pe care le-am mentionat in preambulul acestui articol: scolile speciale sunt niste fortarete in care nu intri sau intri greu sau deloc Din pacate, a trebuit sa gasim cai alternative pentru a intra in scolile speciale, cele normale, directe si transparente, fiindune respinse Chiar daca am depus cerere oficiala la inspectorat in care am explicat scopul interventiei noastre precum si faptul ca ne asumam protejarea intervievatilor (inclusiv a numelui scolii din care profesorii, elevii si parintii faceau parte) raspunsul oficial pe care l-am primit continea o lista a tuturor scolilor speciale din judetul respectiv care ne refuzau, in baza unor decizii ale Consiliilor de Administratie, accesul in unitatea lor de invatamant Ca aceste CA-uri nu erau informate despre obiectivele pe care noi le urmaream, ba chiar erau dezinformate, ne-a fost evident in momentul in care am intrat, "pe cai neortodoxe", intr‑un numar limitat de scoli in prima faza, in discutiile cu inspectorul de specialitate sau cu directorul unitatii de invatamant special, aveam parte de toata 553 buna-vointa necesara, reactia fiind una de sustinere totala Cand trebuia insa sa trecem la actiune, care trebuia materializata prin oferirea contactelor si informatiilor necesare de la nivelul scolii, cei care la inceput erau foarte deschisi fie nu mai raspundeau la telefon, fie ne spuneau ca au primit "ordin sa nu ne primeasca" Niciodata nu ni s-a spus si de ce nu trebuie sa ne primeasca si in ce consta pericolul pe care l-ar aduce cu sine discutiile noastre cu profesorii, elevii si parintii, si nici care era "forta" care trebuia convinsa pentru ca usile scolilor publice speciale sa se deschida intr-o discutie cu o echipa de televiziune de la un post national de stiri, interesata de subiect, am aflat ca si ei au avut parte de acelasi tratament, chiar daca si-au pus in miscare toata influenta pe care o puteau mobiliza in fata acestei lipse de transparenta, nu putem decat sa fim extrem de precauti atunci cand cineva ne zice ca ceea ce se intampla in aceste unitati de invatamant nu incalca, in vreun fel, drepturile copilului Cu siguranta, au fost foarte multi si cei care au denigrat, uneori poate pe nedrept, sistemul de invatamant special (aceasta este principala scuza oferita in sprijinul deciziei de a nu primi "straini" in scolile speciale) Solutia de rebranding nu este in niciun caz transformarea acestor scoli in fortarete cu 8 turnuri de aparare, ci din contra: deschiderea lor spre comunitate, incercand sa se arate utilitatea si valoarea adaugata pe care aceste scoli o aduc cu sine, daca acestea exista Foarte multi copii romi esueaza in aceste unitati scolare dupa ce incearca, fara succes, sa primeasca serviciile scolilor de masa Nu trebuie sa avem cu noi vreun aparat specific care sa ne demonstreze apartenenta la minoritatea romilor pentru a observa ca exista o suprareprezentare a copiilor romi in sistemul de invatamant special din Romania Aceasta realitate este 554 evidenta si recunoscuta ca atare de cei cu care am stat de vorba Majoritatea copiilor romi nu sunt acolo pentru ca nu stiu ce dizabilitati au, ci mai degraba din cauza faptului ca apartenenta lor einica, dublata de categoria sociala din care fac parte (saraci), i-a transformat din copii "normali" in "handicapati" in acest caz, nu intelegem o deficienta fizica de vreun fel, ci una sociala care-l transforma pe copilul rom intr-unul indezirabil pentru scoala de masa Saracia extrema, lipsa educatiei timpurii si prescolare, lipsa de sprijin specific pentru includerea acestor copii in scolile de masa, lipsa unei abordari centrate pe nevoile specifice ale copilului (abordare centrata pe nevoile copilului), clase supraaglomerate la care predau de foarte multe ori profesori fara experienta etc , sunt doar cateva dintre ingredientele, oarecum comune, care conduc la clivajele majore de procesare a informatiilor oferite la clasa pentru un copil rom sarac, clivaje care sunt cel mai simplu explicate printr-un presupus "retard" al copilului Faptul ca exista atat de multi copii romi in sistemul de invatamant special nu poate fi decat o demonstratie ca sistemul educational de masa nu a gasit, inca, caile de a promova cu adevarat, o educatie incluziva de calitate pentru toti copiii, care sa aiba in centrul atentiei sale nevoile fiecarui elev in parte "Special" in acest caz nu este decat o redefinire a grecescului "Athinganoi" (trad : de neatins), termenul acceptand, in explicatia unor specialisti, si conotatia de "inferior" Multi copii romi, prea multi chiar, ajung in invatamantul special dupa ce au esuat in sistemul de masa Paradoxal este ca foarte multi dintre acesti copii isi continua studiile, dupa ce abandoneaza chiar si cursurile scolilor speciale, prin programe de tip "A doua sansa" Aceasta realitate ne face sa afirmam, exagerand voit, ca ambitiile educationale pentru un copil (rom) sarac pot fi materializate prin programele de tip "A doua sansa" fara ca nimeni sa se gandeasca ce ar trebui sa schimbam astfel incat acestia sa aiba acces real la "prima sansa" Daca mai punem 555 in balanta si faptul ca programele de tip "A doua sansa" nu sunt decat niste surogate educationale, intelegem poate de ce realitatea din multe comunitati de romi din Romania arata cum arata in acest moment in cazul copiilor romi, nevoile medicale specifice nu sunt principalul motiv pentru a argumenta prezenta acestora in scolile speciale in oarecare masura, am explicat mai sus Totusi, nu trebuie sa punem accent numai pe carentele sistemului, ci trebuie sa avem in vedere si faptul ca multi dintre copiii romi ajung in aceste scoli la dorinta expresa a parintilor Saracia genereaza monstri si nivelul asteptarilor se limiteaza, in cazul oamenilor saraci indiferent de einie, la un orizont temporal care nu depaseste 24 de ore ("azi sa avem ce manca, ca pe urma ne-om descurca noi") in foarte multe cazuri, parintii sunt cei care solicita, chiar se milogesc, sa obtina certificatele medicale necesare inscrierii la cursurile scolilor speciale Refuz sa cred ca o fac constienti de efectele, pe termen lung, a deciziilor luate, insa, pentru cei ca ei, nevoile primare sunt cele mai importante Automarginalizarea si asumarea stigmatului, dat de apartenenta la einie si clasa sociala, este un efect al discriminarii profunde insa nu pot fi combatute decat prin valorizarea, participarea si implementarea unei serii de masuri de acompaniere a familiei in demersul sau de a rupe cercul vicios al saraciei si aici, lantul apartenenta einica-clasa sociala este vazut ca un handicap scolile speciale nu pregatesc, in niciun fel, elevii sa devina parte a societatii oferindu-le informatiile profesional-academice necesare ruperii eventualului cerc al dependentei, chiar si in cazul in care dizabilitatea pe care respectivul copil o are face posibil acest lucru 556 in cei aproximativ 20 ani experienta de lucru in proiecte din zona sociala nu am cunoscut niciun absolvent de invatamant special care sa fie activ pe piata muncii Nici macar profesorii din scolile speciale pe care le-am vizitat nu au putut sa ne dea exemple de absolventi integrati pe piata muncii, in conditiile in care multi dintre copii (mai ales cei romi) sufera doar de un "retard" Pentru cei care nu stiu, sunt o multime de meserii solicitate pe piata muncii care pot fi practicate de cei care au o inteligenta sub limita medie (ex : croitor, tamplar, tinichigiu etc ) insa foarte putini dintre cei care invata in astfel de scoli ajung vreodata sa fie angajati in baza unui contract de munca individual si atunci, ce sunt invatati elevii sa faca in aceste scoli? "Sa fie cuminti", "sa stea linistiti", "sa deseneze" si sa "priveasca desene animate" par a fi activitatile didactice cele mai des intalnite in procesul de predare-invatare, chiar daca elevul in cauza mai are putin si termina liceul Orice test, ceva mai complicat decat simpla dictare, de scriere corecta sau de matematica simpla aduce cu sine imaginea unui copil care se chinuie sa silabiseasca si are dificultati in a tine pixul in mana intr-o pozitie corecta Daca ne aducem aminte, acest lucru este, oarecum, specific si scolilor de masa cu un numar semnificativ de romi sau din zonele rurale mai izolate, copiii care frecventeaza astfel de scoli fiind condamnati la ignoranta in acceptiunea noastra, aceste scoli sunt undeva la baza lantului trofic educational, ele fiind cele care aduna cam tot ceea ce palierele superioare (scolile de masa, scoli alternative etc ) nu reusesc sa o faca in acest caz, scolile speciale devin o alternativa mai buna decat cea sa nu faca nimic si sa stea pe strada, chiar daca ceea ce fac, din punct de vedere educational, este chiar un mare nimic Pentru mine, aceste scoli reprezinta, pentru majoritatea copiilor (romi), doar niste cimitire educationale in care ei raspund asteptarilor celorlalti sa esueze 557 Chiar si in cazul copiilor cu dizabilitate severa, scoala speciala este vazuta mai degraba ca un stabiliment medicosocial, decat unul educational, care nu face altceva decat sa ofere un loc de munca pentru niste cadre didactice scolile speciale pe care le-am vazut erau destul de frumoase: luminoase, placute, cu echipamente medicale foarte bune Multe dintre cadrele didactice erau dedicate, empatizau cu suferinta copiilor si a parintilor Multi dintre ei erau gata si dadeau 110% in fiecare zi in incercarea de a face acel copil sa se simta protejat Dar, in termenul "scoala speciala" nu despre asta este vorba! Termenul de "scoala" presupune ca acel elev primeste informatii despre ceea ce-l inconjoara, despre viata si despre lume, despre ce inseamna sa fii cetatean si sa votezi, despre ce inseamna sa fii om cat mai independent Termenul de scoala presupune ca sistemul trebuie sa se adapteze nevoilor specifice ale fiecarui elev in parte (abordarea centrata pe nevoile elevului), astfel incat acesta sa ajunga la potentialul sau maxim de dezvoltare, si ca informatia ii este oferita pe canalul de transmisie pe care acesta il poate decodifica cel mai bine avand la baza specificul bolii pe care o are Poate cu unii trebuie sa folosim muzica ca instrument de transmitere a informatiei, cu altii sportul, si cu altii trebuie doar sa avem rabdare mai multa Pentru toate acestea, teoretic, cadrele didactice din astfel de scoli sunt instruite (sau ar trebui sa fie) in cadrul programelor de formare initiala continua pe care le parcurg Din pacate, realitatea este, in majoritatea cazurilor, alta: profesori care vor sa protejeze mai mult si nu-si inteleg rolul de a dezvolta resursa umana cu care lucreaza; unitati scolare care confunda sistemul educational cu cel social si medical, incercand sa-si justifice existenta prin serviciile socio-medicale pe care le ofera; cadre didactice care nu sunt instruite sa faca fata nevoilor specifice ale clientilor lor si, nu in ultimul rand, oameni care au 558 uitat sau nu stiu, sa scoata ce e mai bun din fiecare copil stiu ca daca am uita, pentru o secunda, ca vorbim despre scolile speciale am putea gasi corespondent si in realitatea existenta si in scolile de masa, insa trebuie sa ne intrebam de ce mentinem aceste scoli? De ce scolile de masa nu pot sa ofere serviciile necesare "copiilor speciali" pe care ii avem Refuz sa ii numesc copii cu cerinte educationale speciale Au aceleasi nevoi si cerinte ca toti ceilalti copii: vor sa cunoasca, sa exploreze, sa se exprime, sa devina oameni Numai ca, in cazul unora, boala le lasa doar anumite canale de transmisie deschise Noi, cei din sistem, trebuie sa le descoperim si sa le folosim si ei vor raspunde in loc de concluzii Aceasta scurta analiza nu face decat sa vorbeasca despre eticheta sociala (Becker, 1960) pusa "handicapatului" El, handicapatul, ca urmare a pseudo-interventiilor pe care statul roman le face in educatia sa, nu face decat sa ne confirme ceea ce "stiam" despre el si anume ca nu e in stare de nimic Poate si de aceea, conotatia termenului a devenit una profund peiorativa fiind folosita mai degraba ca o injurie inca de la inceput, copilul care are o problema medicala este tratat diferit Diferenta de tratament nu este centrata in sensul asigurarii echitatii atat de necesare unui proces de dezvoltare care sa tina cont de fiecare individ in parte, ci prin faptul ca elevul cu dizabilitate este tratat ca paria si ca un element ce trebuie ascuns de restul oamenilor Nimeni nu are incredere in potentialul lui si nimeni nu investeste de facto Sistemul pare a fi mai degraba centrat pe nevoile profesorului, care are nevoie de un salariu, si a societatii, care vrea sa-i vada dupa o cortina, undeva ascunsi Trebuie sa ne aducem aminte de imaginile publicate 559 de televiziunile occidentale imediat dupa revolutia din 1989 care ne aratau cum erau tratati copiii cu dizabilitati in centrele speciale, pentru a putea intelege ca avem o problema culturala, prin cultura intelegand orice ne este transmis nongenetic, cu dizabilitatea Acele imagini cu copii cu dizabilitati care erau tinuti in lanturi si care mureau de inanitie ne-au tulburat, dar nu au reusit sa provoace reflectia necesara ajustarii modului de a-i privi pe cei ce sufera de diverse tulburari Pentru multi dintre noi, ei sunt "latura urata" a societatii noastre pe care nu vrem sa o vedem pentru simplu motiv ca ne aduce aminte de uratenia noastra Daca la acest bagaj cultural mai adaugam si pe cel pe care-l folosim atunci cand vorbim de romi, realitatea nu ni se pare atat de dura pentru ca sigur "asa vor ei" si "orice ai face, nu ai cum sa-i integrezi" Ca noi am ramas unul dintre putinele state din Europa care inca mai mentin scolile speciale pentru copiii cu dizabilitati si ca in Vest gasim, cu usurinta, modele de incluziune si dezvoltare a acestora astfel incat societatea sa se bucure de diversitatea pe care o are in interior, tine doar de limitele pe care societatea romaneasca inca le are si de rasismul ei Speram ca viitorul ne va oferi intelegerea necesara promovarii ideii ca fiecare copil in parte are dreptul la educatie de calitate si ca este rolul nostru este sa punem in practica mecanismele necesare astfel incat fiecare sa ajunga la potentialul sau maxim de dezvoltare Bibliografie Becker, H S (1963) Outsiders Studies in the sociology of the deviance New York: Simon & Schuster Turza, M si Duminica, G (coord) ( 2015) izolati printre noi - Dimensiuni ale participarii copiilor cu cerinte educationale speciale in sistemul de educatie romanesc Bucuresti: Rentrop & Straton, 2015 561 Zone de confluenta discursive Ultraconservatorism maghiar si influente in Romania* Dalia Bathory Abstract Hungarian-Romanian relations have always been difficult, either as ethnicities or as countries, as members of the two nations exchanged their minority status several times between them and the experience of being a minority was a disaster for both of them One might think this should have triggered some empathetic feelings, but nothing could be farther from truth One nation’s building has been the other’s tragedy Yet these days some sort of a tacit agreement seems to emerge and a sympathetic reciprocal understanding between the two strong leaders of the two largest parties in Romania and Hungary - the social-democratic SDP and the former liberal nowadays conservative FiDESZ: Liviu Dragnea and Viktor Orban, with the Hungarian minority’s political representatives RMDSZ acting out as arbiters This should probably be good news considering the last 100 years of conflicts and tensions, but a quick look on what the true nature of these compatibilities is and what the * Studiul a fost realizat la inceputul anului 2019, cand Liviu Dragnea era liderul Partidului Social Democrat Condamnarea acestuia a oprit pentru moment evolutia spre ultraconservatorism a partidului 562 societal consequences might be should raise a worrisome eyebrow This contribution aims to explore what are the cultural and political premises of the decision to import the Hungarian model in Romania, and the impact on the Union of Democratic Magyars in Romania (UDMR) politics Keywords: Romania, Hungary, radicalisation, memory politics Anul trecut, FiDESZ a castigat cu o majoritate covarsitoare alegerile in Ungaria, Viktor Orban fiind a treia oara consecutiv si a patra oara in istoria postcomunista premier Capitalul sau politic e acumulat pe baza unui model extrem de simplu, nu o data folosit in istorie, dar despre care nu s-ar mai fi crezut ca s-ar putea regasi in Uniunea Europeana Protectionismul economic imbinat cu un discurs cu nuante acute fasciste exploatand memoria traumatizata a Europei Centrale de dupa Primul Razboi Mondial, precum si atentia pentru dificultatile economice ale zonelor locuite de maghiari in tarile unde acestia reprezinta o pondere minoritara importanta (in speta judetele Mures, Harghita si Covasna din Romania), imping popularitatea liderului maghiar spre cote ridicate, chiar si dupa atat de multi ani de guvernare in Romania, tara care impartaseste din punct de vedere cultural teritoriul Transilvaniei cu Ungaria, Liviu Dragnea, liderul celui mai important partid politic aflat la guvernare, Partidul Social Democrat, pare in mod deosebit interesat de modelul discursiv si economic orbanist si imprumuta numeroase elemente ale acestuia Mai mult decat atat, pentru guvernul roman nu pare deloc sa fie o problema ca guvernul maghiar i-a preluat rolul in ceea ce priveste finantarea proiectelor educationale, culturale si sociale atat de necesare pentru bunastarea unei comunitati, de orice einie ar fi aceasta, in Transilvania, in mod special in tinutul Secuiesc in tot acest context, Uniunea Democrata Maghiara din 563 Romania joaca rolul de liant intre partile interesate Avand in vedere acest context, se poate observa astfel ca discursul fascist reapare in spatiul romanesc (si) pe aceasta filiera, chiar daca principalul partid romanesc care preia modelul iliberal e socialdemocrat, pe fondul unui esec al modelului german de memorie in postcomunist? imi propun sa raspund la aceasta intrebare recurgand la analiza articolelor de presa care au aparut in special pe parcursul anului 2018 pentru a urmari miscarile politice orbaniste si reactiile din spatiul romanesc la acestea si recurgand la teoriile de politizare a memoriei Se contureaza o noua alianta in Bazinul carpatic Anul 2018 a fost anul Centenarului, cu semnificatii opuse pentru doua dintre einiile conlocuitoare pe teritoriul Romaniei, cea romana si cea maghiara Motiv de celebrare pentru romani si in acelasi timp de tristete pentru maghiari, nu s-a putut ca in spatiul public sa nu apara urme de resentimente si acuze reciproce (vezi pozitia lui Kelemen Hunor cu privire la faptul ca maghiarii nu pot sarbatori alaturi de romani si reactiile dure romanesti la aceasta pozitie) Dincolo de acestea insa o noua alianta pare sa se contureze, aceea in numele democratiei iliberale pe care Viktor Orban o promoveaza cu mult aplomb in tuse groase si in cuvintele proprii ale premierului ungar, modelul maghiar de democratie iliberala cuprinde urmatoarele trasaturi: garanteaza drepturile si libertatile oamenilor, dar le ofera si siguranta, sustine familia traditionala formata dintr‑un barbat si o femeie, tine antisemitismul sub control si da tarii o sansa spre dezvoltare (Janjevic, 2018), fiind in acelasi timp o alternativa viabila pentru democratia liberala, al carei sfarsit Orban l-a anuntat anul trecut cand puterea i-a fost confirmata 564 pentru a patra oara in ultimii 30 de ani Acestor trasaturi li se adauga euroscepticismul si critica ingerintelor straine in afacerile interne ale statului, identificarea unor dusmani comuni (Soros, imigrantii din Orientul Mijlociu) si finantarea de campanii propagandistice impotriva lor, grija deosebita pentru minoritatea maghiara de dincolo de granite si finantarea substantiala a proiectelor ei, omogenitatea einica ca sursa a bunastarii economice (Deutsche Welle, 2017), ingerinta in mediul universitar si limitarea autonomiei academice (Hungarian Academy of Science, 2018), limitarea cercetarii in sectorul stiintelor sociale, desfiintarea departamentelor de Gender Studies si, poate cel mai grav succes al politicii orbaniste, fortarea Universitatii Central Europene sa paraseasca Ungaria Cu caracter agravant in sectorul educational sunt masurile de introducere a manualului unic si a orelor de educatie militara (Verseck, 2017), iar in cel social, incriminarea oamenilor strazii si implicit a saraciei in Constitutie (Fox, 2018) si legea "Stop Soros!" care prevede controlul sectorului ONG prin obligarea organizatiilor sa declare finantarile din strainatate pe care le primesc, suprataxarea ONG-urilor care acorda asistenta imigrantilor ilegali, precum si incriminarea actelor de asistenta de orice fel a acestora, fie ca sunt realizate de institutii sau indivizi (Martin, 2018) Tot anul trecut, Liviu Dragnea, presedintele PSD, si-a reconfirmat functia de conducere prin aplauze si nu prin alegeri la congresul national din luna martie (Digi24, 2018), in Sala Palatului, amintind de o veche traditie a congreselor Partidului Comunist Roman inca de dinaintea acestui moment, Dragnea incepuse sa preia din temele recurente ale discursului orbanist cum ar fi dusmanii comuni: pentru ca Romania nu se afla pe ruta refugiatilor din Orientul Mijlociu, in loc de pericolul acesta, narativa dragneana retine pericolul statului paralel (structuri de forta care controleaza din umbra activitatea statului mai ales in dome565 niul judiciar), dar il pastreaza pe Soros ca principal responsabil al demonstratiilor antiguvernamentale si orchestratiilor de violenta stradala din Romania in rest, nu intarzie sa apara masurile economice anti-ONG care le cer acestora sa declare veniturile primite din strainatate si listele de beneficiari (Tatian, 2018); aluziile xenofobe la adresa presedintelui Romaniei Klaus Johannis si acuzatii de antisemitism prin asociere cu einia germana din care face parte (G4media, 2018); discursul eurosceptic si atacurile dese la institutiile europene, acuzate de ingerinta in afacerile interne romanesti, re-emergenta temei romanitatii si a traditionalului romanesc; sustinerea politica pentru organizarea referendumului pentru familia traditionala care insa s-a soldat cu esec, dar care a polarizat o parte din societate si a dat prilej de manifestare a discursului de ura; limitarea finantarilor universitatilor cu profil de stiinte sociale si favorizarea celor cu profil tehnic (Hoster, 2018) Din aceste exemple se poate vedea usor ca exista o apetenta a liderului PSD Liviu Dragnea pentru modelul iliberal maghiar, iar dorinta lui de a se apropia de premierul maghiar Viktor Orban a fost onorata de UDMR care i-a intermediat convorbiri telefonice cu acesta (Felseghi, 2018), UDMR fiind si un important sustinator PSD in parlament De altfel, din aceasta armonizare ideologica cei care au de castigat cu adevarat sunt maghiarii din Romania, caci daca finantarile primite de la Open Society Foundations (reteaua de ONG-uri creata de George Soros) sunt suspecte si controlate, in schimb investitiile guvernului maghiar prin intermediul unor ONG-uri din Romania sunt binevenite si asta la propriu spus, deoarece in ultimele patru-cinci decade guvernele romanesti au neglijat investitiile in mediile social-economice si culturale ale minoritatilor, fiind refractare sa restituie in special minoritatii maghiare drepturile culturale restrictionate de Nicolae Ceausescu in anii 1980 Conform articolului publicat 566 anul trecut de Pressone, zonele de interes ale guvernului maghiar pentru investitii in Transilvania sunt largi si acopera multiple paliere, de la cluburi de fotbal, fundatiile mai multor confesiuni religioase, presa de limba maghiara, construirea de locuinte pentru medici in Secuime (Negrea, 2015), la cresterea numarului de einici maghiari din Romania cu dubla cetatenie in acest ultim scop, noteaza Pressone, in 2015 intre FiDESZ si UDMR s-a incheiat un acord prin care UDMR asista statul maghiar in identificarea persoanelor care doreau cetatenia maghiara Acelasi articol da ca cifra 500 000 de einici maghiari cu dubla cetatenie, iar intr-o analiza pentru G4media Asztalos Csaba Ferenc mentioneaza ca 195 000 de maghiari au votat la alegerile din 2018, dintre care 95% pentru FiDESZ, contribuind la majoritatea absoluta pe care partidul a obtinut-o in parlamentul ungar (Asztalos, 2018) Nimeni nu pare sa aiba ceva de pierdut in aceasta noua politica a forintului orbanista, care castiga teren in Bazinul carpatic, doar ca aceasta vine cu un pret de platit, care e radicalizarea discursului politic si accentuarea nuantelor fasciste din componenta acestuia Re-emergenta unor categorii fascizante in discursul mainstream: o posibila explicatie Din interbelic inca miscarile de stanga, de la cele democratice la cele radicale, s-au opus fascismului si nazismului si s-au implicat activ in lupta impotriva acestora, in timpul Razboiului Civil Spaniol sau in timpul celui de al Doilea Razboi Mondial Varianta romaneasca de socialism postcomunist insa prinde iar gust pentru discursul nationalist si xenofob si este din nou in cautare de dusmani Ca in anii ’80, pare sa fie o noua etapa de nation building, o reinviere a romanitatii si o blamare 567 a entitatilor straine, in special a institutiilor Uniunii Europene, a bancilor si a capitalului strain in general, pentru gradul ridicat de saracie din tara Liderul emblematic face din nou jocurile Ca in urma cu 30 de ani, opozitia e aproape inexistenta si cu greu catalogabila ca democratica Diferenta ar fi ca in urma cu 30 de ani regimul era dictatorial iar opozitia de atunci, cu cateva exceptii, nu s-a conturat impotriva discursului nationalist virulent, ci impotriva masurilor de austeritate impinse dincolo de limita suportabilitatii Socialismul romanesc a pierdut pe drum, astfel, caracterul universalist De altfel, sprijinul inainte de ’89 l-a obtinut exact cand discursul a imprumutat nuantele nationaliste ale fascismului si a "tradat" cultura muncitoreasca in favoarea protocronismului Asa incat actualul PSD, fie ca il consideram sau nu partid succesor PCR, are mai degraba traditia nationalismului si urmeaza modelul de a il exploata discursiv si a-l instrumentaliza in functie de nevoile politice de moment, deoarece de la schimbarea regimului incoace nu a existat niciun alt discurs mobilizator si simbolic care sa aiba suficienta forta incat sa il inlocuiasca Discursul european, democratic si liberal s-a dovedit, se vede deja, incapabil sa construiasca pe valorile nationale si sa creeze o supraidentitate universalizanta si asta nu doar in Romania, ci in aproape toata Europa Centrala si de Est Proiectul european al unei cetatenii care sa transcenda granitele nationale si care sa asigure drepturi si libertati in numele unei comunitati de valori a parut si atunci si pare si acum greu de realizat si avand aceleasi radacini iluministe si egalitare ca socialismul universalist abandonat cu gratie de politicienii romani inainte inca de a fi pe deplin inteles Asa incat revolutia din 1989 a prefatat cu usurinta postfascismul, asa cum a fost definit de G M Tamas, avand ca principala caracteristica faptul ca refuza sa echivaleze cetatenia cu universalitatea conditiei umane (Tamas, 2014, 568 p 13) iar cariera socialismului, de la drepturile celor multi indiferent de einie (in detrimentul privilegiilor celor putini, pe care le-a lichidat cu brutalitate), la drepturile natiunii socialiste pe care Ceausescu a considerat-o maturizata la inceputul anilor 1970 (Copilas, 2015, p 153) si care trebuia sa contopeasca toate einiile conlocuitoare pe teritoriul Romaniei in natiunea romana, particularizand universalul in mod paradoxal si simuland iluminismul, pare sa se fi incheiat dupa 1990, cand, disparitiei caracterului universalist i-a urmat si a celui de solidaritate (vezi si Copilas, 2015, p 97) S-a ajuns cu usurinta astfel in postcomunism la o forma spectrala a socialismului care s-a manifestat in doua avataruri succesoare - anticomunismul radical, ca un negativ decupat si selectiv al ceea ce a insemnat perioada comunista si socialdemocratia romaneasca continuatoare de multe ori a discursului xenofob comunist Asta mai ales pentru ca elitele intelectuale de la noi nu au reusit sa inteleaga faptul elementar ca democratiile occidentale au produs si incorporat o parte din valorile socialismului, presate fiind de luptele Razboiului Rece si si-au asumat bataliile lui pentru drepturi, identitate, solidaritate, chiar daca in grade diferite, dar nu le-au discreditat niciodata, considerand ca cetatenii lor au dreptul de a le purta (vezi, de exemplu, Sulstarova, 2016) Faptul ca, in general, elitele intelectuale din Romania nu siau insusit nici conceptul de cetatenie, nici lupta pentru drepturile omului a facut ca structurile discursive fascizante sa se pastreze in aproape toate discursurile politice romanesti Nu este de mirare, asadar, ca astazi ne confruntam cu forme din ce in ce mai putin rafinate de refuz al recunoasterii drepturilor universale, de la dispretul manifestat pentru imigranti la cel pentru drepturile femeilor sau pentru minoritati einice ori sexuale si nici ca ramasitele discursului social569 democrat romanesc par sa fie pe punctul de a se impleti fara probleme cu discursul ultraconservator maghiar Noua forma de solidarizare in postcomunism pare a fi mai degraba prin antagonizare (vezi Buden, 2012) Acesta e si principiul din spatele crearii campaniei anti-Soros: Arthur Finkelstein si George Birnbaum au creat pentru FiDESZ un dusman comun, care sa fie atacat in continuu si sa fie acuzat pentru toate lucrurile negative din tara, "o persoana impotriva careia votantii sa fie incitati" (Ciobanu, 2019) "Dusmanul" a fost imprumutat si de Liviu Dragnea, sperand intr-un succes similar, dar cu mult mai putine reusite Solidaritatea intru antagonizare insa functioneaza foarte bine la un nivel mai profund Un sondaj de anul trecut realizat la Universitatea Babes-Bolyai din Cluj-Napoca in cadrul studiului "Educatie pentru democratie in scolile din Romania" scot la iveala urmatoarele cifre: "45% dintre profesorii romani sunt de acord cu un regim dictatorial; 40% dintre ei se declara pentru pedeapsa cu moartea; 40% sunt de parere ca homosexualitatea nu poate fi acceptata ( ) unul din trei dascali nu vrea sa fie vecin cu persoane de einie roma (42,5%); nu vrea sa aiba de-a face cu membri ai comunitatii LGBT (38,3%); nu vrea sa aiba de-a face cu persoanele care vorbesc o alta limba (33,7%); nu vrea sa aiba de-a face cu cuplurile in care partenerii nu sunt casatoriti (33,1%); peste 50% din respondenti ii resping pe cei care consuma droguri sau sunt dependenti de alcool " ("Monitorul de Cluj", 2018) Gradul de toleranta variaza de la urban la rural (mai ridicat in mediul urban), dar scorurile la incredere arata ca profesorii au mai mare incredere in Armata (79%) si Biserica (62%) decat in Parlament (14%) sau partide politice (7%) ("Monitorul de Cluj", 2018) Respingerea "stranietatii" in diversele ei aspecte - alteritate, boala, independenta, insotita de incredere ridicata in 570 institutiile de traditie si de forta si incredere scazuta in institutiile democratice arata un refuz al proiectului iluminist si al modernitatii care nu este surprinzator, ci indica doar ca socialismul romanesc a esuat si din acest punct de vedere, nu a dus pana in profunzime mesajul progresist din motivele aratate mai sus; dar si o aliere cu cel puternic mai degraba decat o solidarizare cu cel vulnerabil Boris Buden, apeland la cercetarea lui Charity Scribner, Requiem for Communism, pare sa gaseasca drept solutie pentru recuperarea ideii de "societate" si de "solidaritate" memoria culturala - muzee si alte locuri ale memoriei unde sa se regaseasca oamenii societatilor postcomuniste postindustriale intru vechea solidarizare de la locul de munca (Scribner apud Buden, 2012) Aceasta atitudine s-ar conceptualiza drept "retroutopie" - intelegerea socialului prin transfer tehnologic de cunoastere in institutii de memorie, cum ar fi muzeele in cadrul acesteia, confruntarea cu trecutul ar putea deveni un substitut pentru sociabilitatea pierduta (pp 177-179) si reamintirea solidaritatii institutiile culturale autentice de memorie, initiativele private care cauta sa conserve spatii si obiecte, ar putea recrea intr‑ adevar solidaritate in fata experientei trecute Dar discursul de memorie politizat poate deveni un instrument al antagonizarii si poate ranforsa clivajele sociale, pe orice baze ar fi aparut ele (clasa sociala, apartenenta einica etc ), cum poate fi folosit, si a si fost folosit foarte mult, pentru alimentarea discursului nationalist si xenofob, ceea ce voi explica mai jos Mai multe modele care dau gres inainte ca acest model al democratiei iliberale sa apara, spatiul ex-sovietic a fost dominat de incercari neobosite de 571 a adopta si adapta modelul german de raportare la trecutul traumatic Olga Novikova face o analiza interesanta a felului in care acesta a fost receptionat de elitele intelectuale din "Est" inca din timpul destalinizarii, propunand, practic, doua modele - modelul pe care il numeste "al Holocaustului", al raportarii la Revolutia din 1917 si la stalinizare ca la Holocaust, o apropriere a acestui model ca naratiune a suferintei si victimizarii si a accentuarii sacrificiului unor natiuni pentru ca altele sa fie "fericite" (Novikova 2009, p 66); si modelul pe care il numeste "german", de introducere a unor politici de adevar cu privire la crimele stalinismului, "caire" nationala, implementarea unor noi valori democratice Novikova arata cum preluarea modelului Holocaustului si adaptarea la spatiul sovietic exsovietic nu a facut decat sa intareasca discursul nationalist, in timp ce modelul german a fost abandonat Curios de evidentiat paradoxul ca memoria aceleiasi tragedii a dus la diseminarea larga a discursului acceptarii si solidarizarii si la intarirea constiintei drepturilor omului in spatiul cultural occidental, in timp ce in spatiul cultural sovietic si postsovietic a alimentat nationalismul anticomunist, care apoi a sfarsit prin a prelua structuri discursive fasciste de refuz al alteritatii (nu as vrea sa intru aici in detaliile foarte complexe ale degenerarii in antisemitism prin receptarea eroica a luptei anticomuniste, ignorand trecutul extremist al acesteia, analizat minutios de multi ani in campul de martirologie competitiva de politologul Michael Shafir) in Romania, toate aceste discursuri si modele, fie dinspre est, fie dinspre vest, au fost preluate gata fabricate si masticate in malaxorul discursiv intelectual O parte a elitelor politice sau intelectuale doar au trebuit sa schimbe numele natiunii sacrificate si sa se alature corului generalizat de natiuni oprimate iar Ungaria a receptionat si instrumentalizat aceste modele 572 intr-un mod similar, fiind unul dintre statele promotoare ale discursului anticomunist, iar FiDESZ un partid de guvernamant care a investit masiv in proiecte de memorializare a trecutului comunist (dintre care cel mai cunoscut fiind muzeul Casa Terorii din Budapesta) Toate acestea au fost posibile, printre altele, pentru ca modelul german are un principiu fundamental in politicile de memorializare, mai ales in ceea ce priveste siturile cu trecut dublu (de exemplu Memorialul si Muzeul Sachsenhausen din Oranienburg) pe care celelalte tari cu trecut traumatic nu au putut dorit sa il preia: cele doua regimuri nu pot fi comparate, fiecare se analizeaza in raport cu specificul si contextul sau La acest principiu se adauga consensul antitotalitar de respingere a negationismului sau elogierii regimurilor dictatoriale (Totok, 2018) Concluzii ignorarea acestor principii care ar fi restrictionat instrumentalizarea politica a suferintei, a facut ca modelele de democratizare, asa imperfecte cum sunt, sa fie dezgolite de sensul lor de creare a solidaritatii prin constiinta civica si implicare activa politica in afara oricarui model de solidarizare si ideea iluminista de cetatean dispare, fiind inlocuita cu cea de einic Proiectele de cooperare intereinica sau de solidarizare de clasa si dincolo de clasa isi diminueaza influenta sansa unei iesiri din postfascism pare sa se disipeze din nou intr-un vortex al prezentului in care echilibrul intre binele individului si binele comun nu se mai poate stabili decat daca individul apartine comunitatii de pamant si sange iar noii politicieni conservatori sunt expresia acestei credinte 573 Paradoxul ca guvernul roman lasa loc investitiilor guvernului maghiar in Transilvania, fara prea multe iesiri nationaliste in sensul asta, pare a fi un semn al maturitatii si democratiei atinse dupa 30 de ani de postcomunism insa la o privire mai atenta nu este, deoarece de fapt indica doua lucruri dinspre partea romaneasca: guvernele romanesti nu au aratat interes sa dezvolte economic mai ales tinutul Secuiesc si jocul politic al UDMR prefera acum apropierea de FiDESZ pentru ca asta ii permite sa ocoleasca contextul romanesc (despre acest gen de abordare vezi Szilagyi, 2018), unde joaca cu o prezenta absenta, si anume se implica in limita propriilor interese in acelasi timp, nici admiratia social-democratului Liviu Dragnea pentru ultraconservatorul Viktor Orban nu ne poate mira, atat timp cat componenta sociala, in Romania, a fost mereu dezgolita de sens si adaptata, precum un semnificant gol, nevoilor politice de moment in ceea ce priveste UDMR, cand isi va intoarce ochii inspre politica romaneasca, obligat fiind pentru ca este contextul in care trebuie sa actioneze in preponderenta, e posibil sa gaseasca un loc extrem de neprietenos, la aparitia caruia insa contribuie pe deplin Bibliografie Beiser, G si Stoktosa, K (ed ) (2009) Geschichtsbilder in den postidiktatorischen Landern Europas Berlin: LiT Verlag Buden, B (2012) Zona de trecere Despre sfarsitul postcomunismului Traducere de Maria-Magdalena Anghelescu Cluj-Napoca: Tact Copilas, E (2015) Natiunea socialista Politica identitatii in Epoca de Aur iasi: Polirom Novikova, O (2009) "The Construction of Alternative Memories and intellectual Change within the Process of Soviet and Post-Soviet Transition" in Beiser, G , si Stoktosa, K (ed ), Geschichtsbilder in den postidiktatorischen Landern Europas Berlin: LiT Verlag, pp 47-74 574 Sulstarova, E (2016) ""Eurocomunism is Anticommunism": the Attitude of the Party of Labour of Albania about Western Communism in the Early 1980s", History of Communism in Europe, 7, pp 19-38 Tamas, G M (2014) Postfascism si anticomunism interventii filosofico- politice Traducere de Teodora Dumitru si Attila Szigeti Cluj-Napoca: Tact Surse online "Hungary’s Orban: "Ethnic homogenity" vital for economic success" (2018) Articol disponibil la: https:   www dw com  en hungarys-orban-ethnic-homogeneity-vital-for-economicsuccess  a-37755766 "Complex rezidential pentru medici, inaugurat la Sfantu Gheorghe" (2015) Articol disponibil la: http:  mesageruldecovasna ro complex-rezidential-pentru-medici-inaugurat-la-sfantugheorghe  "ilan Laufer il acuza pe Klaus iohannis de antisemitism in urma refuzului de a-l numi ministru al Dezvoltarii  Mi se pregateste un dosar penal la "comanda presedintelui"" (2018) Articol disponibil la: http:  www monitorulcj ro educatie 66603- studiu-ubb-jumatate-dintre-profesorii-romaniei-cred-indictatura- rasism-homofobie-si-intoleran%C5%A3a#sthash m1bFkL9S dpbs "Studiu UBB: Jumatate dintre profesorii Romaniei cred in dictatura, rasism homofobie si intoleranta" (2018) Articol disponibil la: http:  www monitorulcj ro educatie 66603-studiuubb- jumatate-dintre-profesorii-romaniei-cred-in-dictaturarasism- homofobie-si-intoleran%C5%A3a#sthash m1bFkL9S dpbs "The Academy stands by its independence and freedom of research" (2018) Articol disponibil la: https:   mta hu  english the-academy-stands-by-its-independence-and-thefreedom- of-research-108816?fbclid=iwAR0RcGlqa06VP- 8ap57kUok0LoEuDoSrjN grEnS 0P w56YynCg72xjB-8 575 Asztalos, C F (2018) "Ungaria sub zodia lui Viktor Orban interpretarea rezultatelor alegerilor din Ungaria" Articol disponibil la: https:  www g4media ro ungaria-sub-zodia-lui- viktororban- interpretarea-rezultatelor-alegerilor-din-ungaria html?fbclid=iwAR0iPJ24PP-Vu74prGo3NUGE32X2cWtkHjML KRYJ6XPa5bBqCjjJrOt18sA Ciobanu, R (2019) "Ungaria: Cum a fost inventat de consultantul Arthur Finkelstein "dusmanul Geroge Soros"  "A fost cel mai simplu dintre produsele noastre Trebuia doar sa-l impachetezi si sa-l trimiti pe piata"" Articol disponibil la: https:  www g4media ro cum-a-fost-inventat-de-arthurfinkelstein- dusmanul-george-soros-era-atat-de-evident-afost- cel-mai-simplu-dintre-produsele-noastre-trebuia-doar-sa- l-impachetezi-si-sa-l-t html?fbclid=iwAR3D8-2tAw13xiWxY sqileFFk8ziRrxGcK78eRmfdSyfrJS8l5QwggrSZms Felseghi, B (2018) "Budapesta plateste o suma-record pentru radicalizarea UDMR" Articol disponibil la: https:  pressone ro budapesta-plateste-o-suma-record-pentru-radicalizarea-u dmr ?fbclid=iwAR2R9D8j10tK5tPir58ceU5xQBaCxYMkxNv h-ljvToFsymp9Y4D2W7lqkdc Fox, K (2018) "Hungary’s constitution makes street homelessness a crime" Articol disponibil la: https:  edition cnn com  2018 10 15 europe hungary-criminalizes-homeless-nessintl  index html Hoster, M (2018) "Disputele dintre universitatile tehnice si cele din domeniul uman pe tema locurilor bugetate se amplifica" Articol disponibil la: http:  www tion ro disputele-dintreuniversitatile- tehnice-si-cele-din-domeniul-uman-pe-temalocurilor- bugetate-se-amplifica 2021352 Janiveic, D (2018) "Viktor Orban: Era of "liberal democracy" is over" Articol disponibil la: https:  www dw com en viktororban- era-of-liberal-democracy-is-over a-43732540 Martin, D (2018) "Hungary’s Viktor Orban submits bill to criminalize aiding illegal immigrants" Articol disponibil la: 576 https:  www dw com en hungarys-viktor-orban-submitsbill- to-criminalize- aiding-illegal-immigrants a-43979986 Szilagyi N S (2018) "Ce n-au promis romanii ungurilor la Alba iulia?" Articol disponibil la: http:  www contributors ro  editorial ce-n-au-promis-romanii-ungurilor-la-alba-iulia ?f bclid=iwAR1ds 2eGkgVgpXFii6Q7TY6iLiss 4etAmOpHp3TXfuCb1hobB8rRcv1s Szilagyi N S (2018) "Scrisoare de suflet romanilor indignati despre romani si unguri, putin altfel" Articol disponibil la: http:  www contributors ro cultura scrisoare-de-sufletromanilor- indigna%C8%9Bi-despre-romani-%C8%99iunguri- pu%C8%9Bin-altfel ?fbclid=iwAR2g8vNbGBJijulRCl4 iE y969EYsYHLgOHdaaZen5l8zg-SHAW5zDpZeqY Tatian, i (2018) "Legea care loveste in plin persoanele sprijinite de ONG-uri, adoptata cu SCANDAL! "E un fel de devalmasie, de a dezbate pe picior, in aceasta cheie aberanta"" Articol disponibil la: https:  tomisnews ro legea-care-loveste-inplin- persoanele-sprijinite-de-ong-uri-adoptata-cu-scandale- un-fel-de-devalmasie-de-a-dezbate-pe-picior-in-aceastacheie- aberanta  Totok, W ( 2018) "incalcarea consensului antitotalitar" Articol disponibil la: https:  moldova europalibera org a %C3%AEnc%C4%83lcarea-consensului-antitotalitar  29553017 html Verseck, K (2018) "Hungary PM Viktor Orban aims to militarize the school system" Articol disponibil la: https:  www dw com  en hungary-pm-viktor-orban-aims-to-militarize- the-schoolsystem  a-40088250 in loc de concluzii 579 Bonjuristi si tombatere la inceputul mileniului al treilea Profesorului Michael Shafir cu dragoste, recunostinta si cele mai calde urari Liviu Antonesei De ce? Pentru ca Michael Shafir este o excelenta calauza in analiza si demistificarea populismului, a populismelor de orice nuanta si pentru ca fenomenul mi se pare a fi cea mai periculoasa evolutie - in fapt, involutie! - din politica vremurilor noastre, de la Est la Vest si de la Nord la Sud, pretutindeni E cumva reconfortant sa fii contemporan cu un aparator al societatii deschise, care ti- l aduce proaspat in minte pe Karl Popper si mai sunt cateva lucruri care ne leaga, unele poate frivole, altele cu adevarat importante - de la preferinta pentru whisky‑ul batran si afumat, consumat incet si cu moderatie, pana la pasiunea pentru scrierile lui Amos Oz, in care amandoi vedem ultima mare constiinta a acelei zone atat de infierbantate, Pasiunea aceasta este atat de puternica incat la plecarea lui Oz din aceasta lume, am impartasit cumva suferinta, eu avand sansa sa primesc de la Michael un fel de balsam intruchipat in intelepciunea sa impacata si cate texte dedicate scriitorului nostru am recitit sau citit cumva impreuna, desi aflati la vreo 500 de km departare! 580 Dar inainte de asta, cu un an inainte, am scris un text in care am povestit calatoria mea zburatoare prin ierusalimul lui Amos Oz cu Michael in chip de ghid sau, mai degraba, de mare initiat, ierusalimul fiind unul dintre orasele iubite ale vietii sale Textul de mai jos imi apartine intru totul, toate afirmatiile sunt ale mele, dar daca trebuie dedicat cuiva, o persoana mai potrivita, un prieten mai adecvat nu poate fi gasit si, prin urmare, ii este dedicat O mica situare in istoria recenta De pe la inceputurile anilor ’90, la putina vreme dupa infiintarea Fundatiei pentru o Societate Deschisa, pornita la drum gratie finantarii miliardarului si filantropului american George Soros, apare periodic o lista numita "lista lui Soros", in care sunt insiruiti toti cei care au lucrat pentru fundatie, care au fost membri in diversele board-uri ale acesteia sau au beneficiat de bursele, logistica, grant-urile oferite Lista a coabitat o bucata de vreme cu "lista neagra" a tribunului de la Butimanu, cu care nu era identica, dar interfera, unele nume fiind pe ambele Sunt mandru ca am aparut pe ambele "Lista neagra" s-a ratacit intre timp, chiar inainte de plecarea intr-o lume mai buna a Tribunului, care s-o fi plictisit de aceasta diversiune si a cautat altele mai proaspete "Lista lui Soros" pare sa aiba insa speranta de viata mult mai mare Este impinsa mereu in atentia publicului, cu o obstinatie demna de o cauza mai buna, chiar daca nu mereu in aceeasi compozitie, nici de aceleasi dimensiuni Unii dispar in editiile noi, altii isi fac intrarea, uneori sunt cateva zeci de nume, alteori si peste doua sute! in functie de ce anume? De simpatiile si antipatiile celor care le pun in circulatie, de "evolutiile" sau "involutiile" listasilor insa indiferent de 581 compozitie si dimensiuni, ceea ce se reproseaza mereu listasilor este, nici mai mult nici mai putin, decat tradarea tarii, servirea intereselor straine, ba chiar - se cam sparie gandul - faptul ca ar fi agenti, fie ai lui Soros personal, fie ai serviciilor straine, fie ale celor romanesti, ba chiar ale tuturor! Este chiar interesant ca reprosurile acestea, desi ar fi imposibil sa fie valabile toate in acelasi timp sunt formulate simultan! Asta imi aminteste de un procedeu securist de pe la sfarsitul anilor ’70 - la inceputul anilor ’80, cand june fiind si eu, iar in concordanta cu varsta poate si firea, mai nonconformist decat altii, m-am trezit luat in colimator de scarbavnica institutie Anchete, avertismente, supravegherea corespondentei si a telefonului, urmariri cu poze, tot tacamul pe care il puteau servi acei oieri si chelneri reconvertiti in agenti secreti! Pentru a realiza un fel de "cordon sanitar" in jurul meu, ca si al oricarui alt suspect de "activitate dusmanoasa", intra in functiune mecanismul zvonurilor, cel ridiculizat de Divertis la inceputul anilor ’90, cand mecanismul a intrat in functiune in forta in favoarea puterii feseniste Deci, la putina vreme dupa marea ancheta inceputa in mai 1983 in mediul revistelor studentesti iesene, aflu despre mine, de la mai multe persoane, ca sunt curvar, homosexual si impotent! Sigur ca am ras, nu doar pentru ca nu eram decat, in mica masura, pasibil sa primesc prima dintre calificari, dar mi se si parea o prostie sa lansezi in acelasi timp trei zvonuri care se bat cap in cap! Dupa aceea, mi-am amintit ca, doar vreo doi ani mai inainte de a ramane in USA, se lansasera si despre poetul Mihai Ursachi zvonuri similare - ca e securist, agent KGB si agent Mossad! si atunci mi-am dat seama! Baietii lansau cele trei zvonuri - de ce trei si nu mai multe chiar nu stiu - nu din prostie, ci pentru ca multimea de "beneficiari" potentiali era alcatuita din categorii diferite, care aveau orizonturi de asteptare diferite! Asa ca fiecare primea dupa dorinta! 582 Un prezent agitat, fierbinte Asa si acum nu foarte multa vreme in urma, pe fond de alegeri si apoi de aprig conflict politic, cand aflam despre listasi ca sunt in acelasi timp, agentii lui Soros, ai serviciilor romanesti si ai celor straine Ceea ce este interesant daca ne apucam sa consultam lista in oricare din versiunile sale este ca vom gasi acolo oameni de diverse specialitati, mai ales umaniste, dar nu exclusiv, cu prestigiu profesional greu de pus la indoiala, cu angajamente politice sau nu, insa cu angajamente civice precis conturate de valorile democratiei, ale societatii deschise, adesea critici cu puterea, oricare ar fi aceasta si pusi in general pe mobilizarea comunitatii atunci cand se petrec lucruri nelalocul lor intr-o societate democratica Ca ei cad antipatici partidelor radicale si unei "anumite parti a presei", nu cea denuntata de ion iliescu exact dupa acelasi calapod, ci cea cumva inversa!, nimic de mirare! Nu e nimic uimitor ca Vadim, revista si partidul lui faceau asta, nu e de mirare nici ca proaspatul partid radical PRU (Partidul Romania Unita) sau Marian Munteanu si incropirea lui politica fac acelasi lucru Ma umple insa mirarea cand vad ca politicieni subsumati arcului democratic procedeaza la fel Nu de mult, Victor Ponta vitupera pe Facebook si in declaratii catre presa pe tema listasilor, evocand aceleasi trei acuze, adaugand si toata societatea civila ca bonus! Ba chiar si USR-ul (Uniunea Salvati Romania) aparut dinlauntrul unor miscari civice din Bucuresti si din restul tarii Mai ieri, prietenul dlui Ponta, Sebastian Ghita, cel "refugiat politic" in Serbia acum, facea spume la gura intr-o interventie telefonica la o televiziune Pardon, uitasem ca dl Ghita a emigrat de la PSD (Partidul Social Democrat) la PRU si, prin urmare, si-a "modernizat" discursul! Bun, inteleg ca era campanie electorala, de altfel instrumentalizarea listei se acutizeaza mereu inainte de alegeri!, inteleg si ca societatea 583 civila si personalitatile autonome, dar critice sunt antipatice, dar nu cred ca e o afacere electorala grozava sa tot reincalzesti o ciorba fara gust chiar de la facerea ei si nici nu cred ca e util sa tot reincalzesti ciorba la doi ani dupa alegeri si la mai bine de un an de cele care urmeaza! Se erodeaza, scade eficienta munitiei! intoarcerea refulatului Nu trebuie sa fii mare filosof sau istoric ca sa-ti dai seama ca in aceasta ofensiva, ca si in discursul partidelor radicale, este instrumentalizata o poveste veche, cam de cand a inceput prima noastra modernizare, pe la inceputurile secolului al XiX-lea, conflictul dintre bonjuristi (modernisti) si tombatere (autohtonisti) Este o intoarcere a refulatului, care s-a mai petrecut si in interbelic si in national-comunismul ceausist Tocmai am recitit Scrisorile catre Alecsandri ale beiului de Samos si am in minte epidoadele din cam intregul secol cu pricina Ceea ce este remarcabil este faptul ca polemica dintre tabere, chiar cand s-a ajuns la arme, cum s-a intamplat la 1848, n-a simtit nevoia sa se ajute de insultarea adversarilor, de alocarea lor unor interese straine, desi in unele cazuri macar ar fi fost mai degraba cazul decat in zilele noastre! Accente de acest fel au aparut abia in disputele dintre liberali si conservatori, dar aproape exclusiv sub penele polemistilor acestora, Rosetti si Eminescu, in rest, se discuta mai degraba ca intre oameni civilizati aflati pe pozitii diferite Batalia a devenit de-a dreptul contondenta in interbelic, s-a desfasurat cumva acoperit in ultima parte a comunismului - modernistii si protocronistii -, dar s-a relansat, cum am vazut cu totii, spectaculos dupa prabusirea comunismului Oricat de absurd, oximoronul lui Ceausescu, national-comunismul, a lasat urme adanci, care n-au disparut nici dupa mai bine de 584 un sfert de veac Multi au mancat o paine buna exploatand vulgata ceausista, mai mult sau mai putin remaniata, dupa caractere, temperamente si imprejurari Doamne fereste sa fie si nevindecabil! De altfel, suntem tari la oximoroane intrupate - in interbelic, gruparea de la Gandirea si legionarii reusisera sa puna laolalta nationalismul si crestinismul, care oricum ai intoarce-o este un universalism, si sa-l puna pe iisus sa umble in camesoaie si itari prin "tara mea"! Prin urmare, nimic nou sub soare, doar ca a naibii de visceral, de mlastinos si de rudimentar Aproape ca ti se face dor de uriasul secol al XiX-lea, cand oamenii mai stiau sa discute, sa manifeste o anume curtoazie unii fata de altii indiferent de pozitiile pe care se situau 585 index de autori A Abbas, T , 43, 57 Abramson, P 388, 403 Abts, K 40, 57 Achim, V 526, 540, 545 Achterberg, P 396, 405 Adam, R 103, 104, 110, 112, 117, 131, 149, 156, 172 Agrikoliansky, e 422, 428 Ahuvia, A 392, 404 Akkerman, T 78, 88 Albertazzi, D 78, 88 Alexe, D 152, 172 Allert, T 377 Ancel, J 484, 499 Andreescu, A 491, 493, 494, 495, 496, 499 Andrei, C 129, 131, 134 Anton, M 175 Antonescu, C 121, 131 Antonesei, L 9, 579, 597, 604 Antoniu, G 534, 536, 546 Apostol, i M 532, 536, 546 Arditi, B 40, 57 Armitage, J 275 Aron, R 143, 172 Arzheimer, K 42, 57 Asztalos, C F 566, 575 Avanza, M 422, 429 B Bakhtin, M 274, 275 Balhuc, P 330 Ban, C 316, 329 Barbu, D 217, 222, 240, 247 Baronavski, C 410, 430 Barry N 291, 294 Barton, A 7, 10, Bathory, D 9, 561, 597, 600 Badila, T 425, 429, Barbus, M 51, 57 Bean C 43, 59 Becker, H S 558, 559 Beckers, T 392, 403 Beiser, G 573 Bell, D 143, 172 586 Benjamin, L 484, 489, 499 Betea, L 507, 521 Betz, H G 37, 41, 42, 43, 55, 56, 57 Bey, H 263, 265, 266, 267, 268, 269, 271, 273, 274, 275 Bian, N 50, 177 Bines, C 494, 495, 496, 499 Bizumic, B 384, 403 Black, B 265, 273 Blyth, M 318, 329 Bob, C 412, 415, 428, 429 Bocancea, S 595, 607, 8, 93, 99, 100, 101, 102, 105, 110, 116, 122, 132, 132, 165, 172, 175 Boetie, E 157, 172 Boia, L 150, 173, 190, 199 Bojan, i 542, 546 Bookchin, M 265, 273 Boomgaarden, H G 65, 88 Botgros, V 595, 608, 9, 201, 357 Bozoki, A 62, 88 Braham, R L 500 Brinza, W 537, 539, 546 Buchanan, J 107, 120, 132 Buden, B 569, 573 Budge, i 225, 247 Bugaric, B 62, 66, 88 Bukovski, V K 49, 58 Busseri, M A 392, 403 Butaru, L 195, 199 Buti, D 119, 134 C Calafeteanu, i 499 Cammaerts, B 165, 173 Campbell, A 389, 403 Canovan, M 40, 41, 57, 96 Caprara, G V 382, 404 Carmilly-Weinberger, M 485, 486, 490, 491, 499 Celan, P 504, 505, 517, 518, 521 Cernat, M 8, 13, 28, 36, 595, 604, 605 Charmaz, K 352, 377 Chaudet, D 448, 453 Chita, D 9, 315, 596, 600 Choma, B L 392, 403 Chomsky, N 342, 352, 353, 377 Cioaba A 290, 294 Ciobanu, R 569, 575 Ciobanu, V 199 Collovald, A 422, 428 Comsa, M 391, 395, 403, Conovan, M 97, 112, 132, Conover, P J 382, 403, Constant, B 109, 132 Conway, E M 30, 35, Copilas, E 435, 568, 573, 595, 596, 603, 606 Correa, S 422, 429 Coser, L 159, 173 Cotiga, B 426, 429 Craciun, L 49, 58 Crangan, C 212, 214 Cretu, B 175 587 Crewe, i 247 Crouch, C 233, 247 Cusnir, C 205, 214 D Dalton, R J 223, 247 Davidov, E 384, 403 Dawisha, K 64, 88 De Koster, W 396, 405 Deets, S 64, 88, Delcea, C 129, 135 Deleanu i 281, 294 Despoiu, L 9, 379, 596, 604 Deutsch, K 139, 173 Diaconu, B 533, 539, 546 Dinu, N , Gheorghe, T 499 Dirdala, L D 132 Dogan, M 146, 147, 173 Donovan, C 323, 330 Dragoman, D 8, 61, 66, 67, 68, 69, 72, 75, 76, 83, 85, 88, 89, 162, 173, 595, 602 Dragomir, D 9, 379, 596, 602 Duckitt, J 384, 403 Duminica, G 9, 549, 597, 603 E Edelman, M 452, 453 Eitinger, L 200 Ellis, R 382, 404 Eminescu, M 184, 198, 199, 206, 211, 212, 583 Engels, F 365, 376, 377 Enyedi, Z 62, 65, 66, 69, 89 Eremia, R 417, 430 Escudero, J A 511, 513, 521 Eskenasy, V 7, 10 Evans, G 385, 403 Evans, J 410, 430 F Fahmy, E 396, 403 Farlie, D J 225, 247 Faun, F 265, 273 Feldman, S 382, 403 Felseghi, B 565, 575 Fitzpatrick, S 239, 247 Foa, R S 65, 89 Fox, K 564, 575 Fukuyama, F 143, 173 G G S 430 Gadamer, H G 352, 512, 517, 521 Galinsky, K 233, 247 Garcia-Blanco, i 165, 173 Gellately, R 239, 247 Gellner, E 40, 58, 78, 105, 132, 135 Georgescu, F 326, 329 Germani, G 96, 132 Gheorghita, B 88, 89 Gherasim-Proca, O 409, 417, 430, 596, 605 Gherghina, S 68, 74, 89, 98, 102, 132, 133, 134, 152, 153, 173, 175 588 Ghitulescu, M 9, 295, 596, 605 Gido, A 199 Gill, S 38, 39, 58 Ginsburg, T 66, 88 Girardet, R 150, 161, 173 Giurescu, C C 186, 199 Gnoli, A 509, 521 Gottschalk, P 43, 58, Grass, G 517, 518, 521 Gray, P W 427, 430, Greenberg, G 427, 430 Greer, J C 275 Grindon, G 275 Guga, s 321, 329 Guilday, P 15, 16, 35 Gyemant, L 9, 489, 491, 493, 499, 597, 603 H Habermas, J 164, 173, 352 Haerpfer, C 147, 174 Hainarosie, L 119, 132 Halberstam’s, D 35 Harvey, D 38, 39, 58, 318, 329 Hasdeu, B P 185, 199, Hatos, A 9, 379, 596, 599 Heath, A 385, 403 Hegel, G W F 7, 435, 437, 440, 441, 442, 443, 451, 453 Helsper, E J 385, 405 Hennig, A 411, 422, 431 Hermet, G 104, 105, 133, Heuschling, L 243, 247 Hobsbawm, E J 148, 173, 271, 274 Hodor, M 457, 458, 460, 480 Hogea, C A 209, 214 Horvath, i 528, 545 Hoster, M 565, 575 Houtman, D 396, 405 Huntington, S 144, 147, 173 Hurezeanu, E 114, 133 Hussain N 287, 288, 294 Huzum, E 175 i iancu, C 282, 499 iliescu, A P 145, 150, 160, 173 iliescu, i 95, 98, 115, 117, 118, 122, 124, 126, 128, 133, 165, 203, 207, 211, 212, 213, 214, 526, 582 indrei, A 462, 480 inglehart, R 3 88, 403 ionasc, S 128, 133 ionescu, C 281, 282, 294 ionescu, G 40, 58,78, 135 isaila, E 426, 431 J James, W 21, 35 Janiveic, D 575 Jansen, R S 40, 59 Jones, E 65, 69, 89 K Kadar, A 88 589 Kaltwasser, C R 40, 59, 96, 106, 133, 134, 142, 174 Kam, C C S 386, 403 Karnoouh, C 9, 331, 596 Kasser, T 392, 404 Kazin, M 40, 59 Keane, J 235, 248 King, R F 63, 72, 73, 89, 90 Klein N 289, 294 Kogalniceanu, M 527, 530, 545 Konau, E 377 Krambeck, J 377 Krastev, i 69, 90 Kreko, P 62, 66, 69, 90 Kriesi, H 380, 404 Kroh, M 389, 404, Kuhar, R 411, 413, 422, 428, 429, 431, 432 Kuller, H 491, 493, 494, 500 Kun, P 9, 392, 503, 597, 606 Kuntz, A 392, 403 L Lacan, J 435, 436, 437, 440, 441, 452, 453 Laclau, E 40, 59, 96, 102, 133, 138, 139, 140, 174, 201, 202, 203, 214 Lakatos, Z 392, 404 Lalljee, M 385, 403 Lamborn Wilson, P 265, 267, 274, 275 Lavi, T 489, 500 Lelkes, Y Weiss, R 286, 404 Lendvai, P 141, 174 Levinas, E 503, 508, 509, 513, 514, 515, 516, 517, 521 Levy, R 495, 500 Lightfoot, D W 377 Lilla, M 158, 174 Linebaugh, P 274 Lipset, S M 96, 133 Lovinescu, E 186, 199 Lowi, T J 234, 248 Lőwy D 486, 500 Lubbers, M 43, 59 Luca, S A 88 Lungu, V C 424, 431 M M V 417, 431 Macintyre, A 229, 248 Mair, P 96, 108, 133 Major, A 324, 329, Manea, N 503, 504, 518, 519, 520, 521 Manevska, K 396, 405 Mannheim, K 158, 174, 227, 248 Manuila, S 500 Marian, C G 73, 90 Marian, M 195, 199 Marks, B 53, 59 Martin, D 564, 575 Martin, P 309, 310, 312 Marx, K 340, 365, 376, 377 Matei, P 527, 529, 545 Matei, S A 175, 606 590 Mayer, S 422, 431 McAllister, i 59 McAlon, N 36 McCann, J A 382, 404 McCombs, M E 35 McDonnell, D 78, 88 McGarry, A 524, 545 Mcintyre, L 17, 26, 27, 29, 31, 32, 34, 35 Meindert, F 60 Meny, Y 133, 176 Merove G 59 Meyer, J P 386, 403 Michael, T 382, 404 Michelsen, D F W 223, 248 Mihai, A 320, 330 Mihailescu, V 539, 545 Mihaies M 117, 134 Mihailescu, A 329 Miroiu, A 9, 263, 599 Miroiu, M 134 Mishler, W 147, 174 Miscoiu, S 68, 89, 103, 132, 133, 134, 152, 153, 173, 175 Moffitt, B 431 Mollers, C 233, 248 Momescu, M 175 Momoc, A 150, 174 Mosse G L 500 Mounk, Y 65, 89, 253, 262 Moyer, R 382, 404 Mudde, C 40, 46, 59, 65, 78, 90, 96, 106, 108, 125, 133, 142, 174 Mughan, A 43, 59 Muller, J W 38, 157, 163, 174, 251, 262 Mungiu-Pippidi, A 73, 90, 226 Muraru i 281, 282, 294 N Nastasa, L 491, 494, 495, 496, 499, 528, 545 Nastase, A 134, 135, 245, 246, 247, 316, 317, 324, 526 Neagu, A 417, 431 Necula, C 9, 523, 540, 545, 597, 600 Nelson, E S 512, 521 Norris, P 43, 59 Novak, C Z 199 Novikova, O 571, 571, 573 O Oesch, D 65, 90 Oevermann, U 349, 352, 353, 354, 355, 377 Ofir, E 489, 500 Oldson, W O 212, 214 Olivera, M 526, 541, 545 Olti, A 199 Oreskes, N 30, 35 Ornea, Z 134, 185, 187, 199, 461 P Panizza, F 40, 59, 174 Pantelimonescu, V 484, 500 Pantu, A 8, 37, 42, 59, 595 591 Pappas, T S 380, 404 Parmentier, F 448, 453 Paspati, A G 545 Paternotte, D 411, 413, 422, 428, 429, 431, 432 Padureanu, M A 98, 134 Paunoiu, A 424, 432 Parvu, C 28, 35 Parvulescu, C 73, 90 Pelopidas, B 448, 453 Piciu, D 353, 547 Platon 508, 109, 134, 337, 508 Plesca, V 9, 249, 596, 608 Poenaru, F 317, 329 Poguntke, T 223, 248 Pop, A Pop-Eleches, G 43, 59, 66, 70, 90 Popescu, M 296, 302, 313 Potra, G 540, 545 Prearo, M 422, 433 Preda, C 297, 306, 310, 313 Pruteanu, G 533, 535, 547 Puric, D 152, 174 Q Quelliene, A 43, 60 R Rabin-Havt, A 29, 30, 35 Racu, A 318, 329 Radu, A 119, 134 Rediker, M 267, 274 Reisz, R 9, 349, 596, 606 Riley, D J 427, 433 Roberts, K M 40, 60 Rokeach, M 382, 404 Roman, P 547 Rosanvallon, P 231, 248 Rose, R 147, 172, 174, Rotman, L 9, 181, 188, 189, 193, 195, 199, 200, 493, 494, 500, 501, 595, 604 Rupnik, J 62, 66, 90, 91 Rushton, P 323, 330 Rusu, R 423, 433 Rydgren, J 42, 60 S Sadava, S W 392, 403 Safran, A 489, 501 Sagiv, L 392, 403 Said E 288, 294 Sartori, G 40, 60, 219, 248 Sartre, J P 435, 437, 440, 446, 447, 451, 453 Sauer, D 422, 431 Schedler, A 144, 145, 174 Scheepers, P 43, 59 Schmitter, P 75, 91 Schulze, H 106, 134 Schumpeter, Joseph A 231, 232, 248 Schwartz, S H 382, 392, 404 Sellars, S 275 Seymour, R 38, 60, 96 Shafir, M 5,7, 10, 148, 153, 157, 161, 174, 175, 182, 183, 200, 571, 579, 595, 597 592 Shaw, D L 16, 35 Shklar, J N 239, 240 Shudson, M 17, 18, 20, 21, 35 Siegers, P 392, 403 Smith, N 325, 330 Snelders, S 267, 274 Soare, S 98, 102, 132, 133, 134, 152, 153, 173, 175, 381 Song, G 382, 404 Sorin, R 199 Spatari, M 329 Stanciu, L 197, 200 Stefan R 57 Stoica, C A 82, 91 Stoica, M M 124, 134 Stoktosa, K 573 Striblea, C 127, 134 Sudda, M D 422, 492 Sullivan, J L 392, 405 Sulstarova, E 568, 574 Sum, P E 63, 72, 89 Surel, Y 133, 176 Szilagyi, N S 573, 576 s sandru, D 9, 98, 132 ,134, 137, 138, 142, 156, 158, 159, 161, 165, 172, 174, 175, 595, 601, 607 serb, S 480, 459 T Taggart, P 40, 48, 60, 140, 141, 176 Tamas, G M 567, 574 Tarta, M 427, 433 Tatian, i 565, 576 Tanasescu E S 281, 282, 294 Teodorescu, C 7, 10 Thompson, E P 293, 294 Tillie, J 43, 60 Tismaneanu, V 42, 117, 134, 150, 176 Tormey, S 232, 248 Totok, W 9, 457, 458, 461, 480, 572, 576, 597, 609 Transue, J E 392, 405 Trawny, P 510, 512, 521 Tuck, R 217, 248 Tudor, i 277, 371, 372, 374, 608 Turcescu, L 197, 200 Turliuc, C 98, 134 Turza, M 549, 559 U Uslaner, E M 388 V Vago B 183, 200 485, 490, 500, 501 Vaillant, J A 525, 545 Van Bauwel, S 165, 173 Van der Brug, W 43, 60 Van der Waal, J 396, 405 Van Deursen, A 385, 405 Van Holsteyn, J 65, 90 V M 388, 405 Van Oorschot, W 396, 405 593 van Spanje, J 65, 91 Varga, A 491, 493, 494, 495, 496, 499 Vasi, i B 67, 91 Vasile, C 192, 200 Vaduva, G 54, 60 Vecchione, M 382, 404 Verdery, K 190, 200 Verseck, K 564, 576 Versluis, A 274 Viski, V 412, 433 Vlad, M 50, 52, 59, 60 Vliegenthart, R 65, 88 Voicu, B 405 Voicu, G 199 Voicu, M 381, 403, 405 Voiculescu, D 85, 121, 126, 135, 166, 168, 170 Voinea, M 129, 135 Volovici, L 61, 91, 188, 200, 518, 520, 521 Volpi, F 509, 521 W Walter, F 223, 227, 248 Watson, D 273 Wattenberg, M P 223, 247 Webb, P 223, 248 Weyland, K 40, 60 Wildavsky, A 382, 404 Wildstein, B 50, 51, 60 Wiles, P 39, 96, 135 Wilson, M S 265, 267, 274, 275, 392, 405 Winock, M 158, 176 Wong, J C 426, 433 Woodcock, G 273 Z Zerzan, J 265, 273 Zsolt, E 90 Zub, A 90 595 A Anticomunism 6, 8, 9, 66, 128, 202, 204, 207, 213, 217, 329, 428, 568, 574, 585 Anticoruptie 84, 153, 2013, 217, 242, 417, 430, 450 Anti-coruptie 284 Antiliberalism 69, 249, 596 Autoritarism 8, 9, 65, 137, 142, 145, 150, 154, 156, 157, 165, 167, 171, 172, 253, 260, 261, 379, 382, 383, 384, 385, 387, 388, 390, 391, 392, 393, 395, 396, 397, 398, 399, 401, 595, 596 C Clasa 45, 46, 95, 96, 202, 242, 268, 290, 317, 322, 327, 328, 329, 343, 424, 442, 443, 444, 445, 446, 447, 543, 554, 555, 570, 572 Conservatorism 65, 98, 103, 105, 143, 162, 260, 362, 382, 425, 441, 449, 561, 597 index de termeni D Democratie 8, 19, 20, 28, 36, 61, 62, 63, 65, 68, 71, 72, 76, 84, 87, 96, 101, 106, 112, 116, 117, 122, 133, 134, 141, 142, 144, 145, 147, 149, 150, 151, 154, 155, 161, 162, 163, 167, 174, 176, 204, 213, 217, 218, 223, 226, 232, 240, 241, 245, 246, 250, 251, 252, 253, 254, 261, 264, 265, 272, 273, 296, 310, 315, 316, 320, 329, 332, 334, 335, 411, 448, 563, 569, 570, 573, 582, 595, 596, 608 Depolitizare 101, 110, 217, 219, 225, 245, 596 Dereglementare 39, 315, 596 Dialectica 9, 174, 239, 340, 344, 447, 451, 453, 596 Dreapta 9, 39, 41, 42, 44, 45, 46, 48, 49, 50, 55, 56, 57, 58, 59, 83, 86, 95, 113, 117, 121, 128, 131, 147, 149, 152, 153, 596 155, 163, 167, 188, 199, 211, 227, 250, 285, 289, 334, 355, 356, 367, 371, 373, 374, 379, 380, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 391, 394, 395, 397, 398, 399, 400, 401, 402, 414, 422, 424, 425, 428, 450, 482, 485, 495, 596 F Fake-news 429 Fascism 47, 69, 103, 132, 133, 142, 150, 332, 429, 433, 566, 567 Feminism 376 H Hermeneutica 141, 349, 350, 351, 352, 353, 359, 596 Holocaust 6, 10, 182, 183, 188, 193, 194, 199, 200, 464, 481, 482, 484, 490, 493, 496, 497, 500, 571, 600, 604 i iliberalism 249, 596 L Liberalism 9, 98, 105, 106, 143, 162, 382, 427, 596, 606, 608 M Militantism 409, 449, 596 Minoritati 9, 14, 48, 97, 108, 187, 189, 195, 199, 226, 232, 249, 301, 384, 427, 445, 449, 450, 460, 499, 529, 533, 537, 545, 565, 568, 597, 600, 604 N Nationalism 7,8, 9, 37, 41, 42, 51, 55, 56, 57, 96, 103, 104, 105, 106, 132, 134, 148, 149, 150, 151, 171, 173, 181, 182, 184, 185, 187, 188, 189, 192, 193, 194, 197, 213, 214, 217, 258, 285, 379, 384, 388, 392, 392, 392, 397, 399, 401, 446, 458, 460, 461, 462, 480, 503, 505, 506, 507, 508, 513, 528, 525, 527, 567, 571, 584, 595, 596, 606 Neoliberalism 8, 37, 39, 41, 55, 57, 58, 224, 287, 289, 316, 317, 318, 319, 323, 327, 329 O Oligarhie Oligocratie 217, 226, 596 P Populism 8, 13, 28, 29, 33, 35, 36, 37, 39, 40, 41, 46, 55, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 71, 72, 75, 76, 77, 78, 81, 83, 85, 86, 87, 88, 89, 91, 93, 94, 94, 95, 96, 97, 597 98, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 106, 108, 109, 110, 111, 112, 114, 115, 116, 117, 121, 122, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 139, 140, 140, 141, 142, 145, 146, 147, 148, 151, 153, 154, 155, 156, 157, 161, 162, 163, 164, 171, 172, 174, 175, 176, 217, 252, 258, 262, 285, 287, 289, 311, 313, 380, 381, 404, 417, 422, 446, 579, 595 Post-adevar 13, 14, 15, 28, 29, 31, 595 Postcomunism 8, 89, 95, 112, 131, 149, 161, 173, 175, 226, 253, 428, 444, 445, 446, 569, 573 R Romofobie 525, 532, 542, 544 Stat de drept 244, 281, 283, 284, 285, 289, 290, 292 Stat social 281, 283, 290, 292 Stanga 9, 45, 46, 47,48, 49, 56, 95, 108, 114, 117, 121, 122, 131, 147, 152, 153, 156, 228, 250, 287, 317, 324, 329, 334, 340, 365, 379, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 389, 391, 393, 394, 395, 397, 401, 402, 450, 566, 596 T Totalitarism 9, 149, 205, 240, 250, 331, 333, 338, 345, 424, 596, 607 Traditionalism 379, 383, 384, 358, 388, 390, 391, 392, 397, 399, 401, 406, 596 Z Zone temporar autonome 269, 270, 271, 273 599 Cuprins introducere Democratia bine institutionalizata: Michael Shafir, un "detector" al ideologiilor nedemocratice de Emanuel Copilas 5 Spectrul populismului Un concept proteic si formele sale diverse 11 Maria Cernat - Bazele filosofice ale " postadevarului" si drumul catre populism 13 Andrei Pantu - Populismul romanesc in contextul hegemoniei neoliberale actuale 37 Dragos Dragoman - Populism dupa populism Erodarea democratiei din Romania dupa 2007 61 Sorin Bocancea - Populismul in Romania postcomunista 93 Daniel sandru - Tentatia autoritarismului Cateva repere pentru analiza populismului din Romania contemporana 137 Nationalism si anticomunism in postcomunism Diferentieri si intersectari discursive 179 Liviu Rotman - Persistenta unor teme nationaliste in cultura politica romaneasca 181 Vlad Botgros - Comunismul e domnia raului pe pamant Miscarile studentesti din anii ’90 201 600 Democratie, liberalism, totalitarism O relatie dialectica? 215 Daniel Barbu - Regresia democratiei: depolitizare, oligocratie si anticoruptie 217 Vasile Plesca - iliberalism si antiliberalism in regimul politic contemporan din Romania 249 Andrei Miroiu - Zonele temporar autonome si democratia romaneasca 263 ionut Tudor - Statul de drept si statul social Contururile unei sinergii 277 Mihai Ghitulescu - Tirania calculului sau Poporul contra poporului Despre alegeri, unitate si egalitate in Romania 295 Dan Chita - Dereglementarea capitalismului si pericolele care planeaza asupra democratiei: cazul romanesc 315 Claude Karnoouh - Catre un nou totalitarism 331 Dreapta si stanga Mai relevante ca niciodata 347 Robert D Reisz - Discursul noii drepte romanesti O analiza hermeneutica obiectiva 349 Adrian Hatos, Lucian Despoiu, Diana Dragomir - Valori politice centrale in Romania: autoritarism, traditionalism, nationalism si axa dreapta-stanga Un exercitiu de masurare 379 Referendumul pentru redefinirea familiei implicatii ideologice si consecinte politice 107 Ovidiu-Gherasim-Proca - Referendumul pentru modificarea articolului 48 din Constitutia Romaniei si revirimentul militantismului politic conservator 409 Emanuel Copilas - Zvacnirea realului si intrezarirea clasei Pentru o filosofie politica a referendumului 435 601 Minoritatile nationale O perspectiva diacronica 455 William Totok - "Evrei in cultura" De ce a intocmit Securitatea o lista cu numele evreilor din domeniul culturii, invatamantului si artei? 457 Ladislau Gyemant - Destinul post-Holocaust al evreilor din Romania 481 Paul Kun - Cum sa devii un altul pentru a ramane tu insuti 503 Ciprian Necula - Romofobia, instrumentalizarea urii si fricii antirome 523 Gelu Duminica - Copiii (romi) din scolile speciale sau despre educatie in "cimitirele educationale" 549 Dalia Bathory - Zone de confluenta discursive Ultraconservatorism maghiar si influente in Romania 561 in loc de concluzii 577 Liviu Antonesei - Bonjuristi si tombatere la inceputul mileniului al treilea Profesorului Michael Shafir cu dragoste, recunostinta si cele mai calde urari 579 index de autori 585 index de termeni 595 Liviu Antonesei (n 1953), doctor in stiintele educatiei, este profesor emeritus la Facultatea de Psihologie - stiintele Educatiei a Universitatii din iasi Domeniile de interes: metodologia cercetarii, antropologia culturii si educatiei, politici educationale si reforme, istorie culturala etc Autor al 8 volume in aceste domenii Este de asemenea scriitor, autor al 15 volume de literatura (poezie proza, eseu) si jurnalist Acum patru ani a parasit jurnalistica clasica si retelele de socializare si a devenit foarte activ pe blogul sau - antoneseiliviu wordpress com - unul dintre cele mai vizualizate din tara Daniel Barbu (n 1957) a studiat istoria artei, istoria, teologia si filosofia la Bucuresti, Cluj si Fribourg Este doctor in istorie, in filosofie si in teologie Cercetator la institutul de Studii Sud-Est Europene, apoi profesor de stiinta politica la Universitatea din Bucuresti, unde a fondat, in 1995, Facultatea de stiinte Politice, al carei decan a fost (1994-2000, 2002-2004) Profesor invitat la University of Pittsburgh, Pa , Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales (Paris), Central European University (Budapesta), institut d’Etudes Politiques din Bordeaux si institut d’Etudes Politiques din Aix-en-Provence Fulbright scholar-in-residence la Jackson State University, Miss A publicat 13 carti de autor, printre care Die abwesende Republik (2009), Au cetatenii suflet? O teologie politica a societatilor post-seculare (2016) si intre timp Amintiri din casa Cezarului (2017) A publicat peste 150 de studii in volume editate si in reviste academice, printre care Annales, Histoire, Sciences Sociales; Cites Philosophie, Politique, Histoire; Studia Politica; Romanian Political Science Review A fost ministru al Culturii (2012-2013) si membru al Senatului Romaniei Din 2017 este presedinte al Autoritatii Electorale Permanente Dalia Bathory (n 1984), doctor in Studii Europene si Relatii internationale la Universitatea "Babes-Bolyai" din Cluj-Napoca; 603 Adrian Hatos (n 1972) este profesor la Departamentul de Sociologie si Asistenta Sociala a Universitatii din Oradea A fost implicat in mai multe proiecte de cercetare internationale si nationale, cele mai multe pe teme referitoare la educatie si participare sociala Este directorul scolii Doctorale de Sociologie a Universitatii din Oradea, vicepresedinte al Societatii Sociologilor din Romania, codirector al "Journal of Social Research and Policy" si membru in comitetele editoriale ale mai multor jurnale stiintifice A publicat capitole in "international Handbook of Quality of Life" (Springer) si articole in reviste precum Social indicators Research si Child indicators Research Este autor sau coordonator a 18 volume si a mai mult de 100 de articole in reviste academice Ariile sale de expertiza sunt: a) cercetare in domenii precum sociologia educatiei, sisteme de invatamant si formare, stratificare sociala, miscari sociale si actiune colectiva, evaluare de program; b) metode cantitative, inclusiv analiza seturilor mari de date internationale Andrei Miroiu (n 1979) lucreaza la Departamentul de Studii de Securitate si Criminologie al Universitatii Macquarie din Sydney A publicat in Studies in Conflict&Terrorism, East-Central Europe, "Perspectives in Politics, the Journal of Slavic Military Studies si Studia Politica Este autorul cartilor Balanta si hegemonie Romania in politica mondiala, 1913-1989 (Bucuresti, 2005), Romanian counterinsurgency and its global context, 1945-1962 (Londra, 2016) si coeditor pentru Manual de relatii internationale (iasi, 2006) Andrei Pantu (n 1983) a studiat stiinte Ppolitice si Relatii internationale la American University in Bulgaria si a obtinut diploma de masterat ȋn filozofie politica la Universitatea din Leiden in perioada 2014-2018 a fost editor al Revistei in prezent, cercetator la iiCCMER; domenii principale de cercetare: minoritati in Romania comunista, memorie colectiva si istorie in postcomunism; alte interese de cercetare: istoria si filosofia stiintei in blocul socialist, istoria si memoria Holocaustului, gandirea politica; redactor-sef al anuarului History of Communism in Europe; cea mai recenta publicatie: Dalia Bathory, "A Hungarian’s Strategy to Cope with the 1956 Crisis Narratives in the Securitate Files" in volumul Cosmin Budeanca, Dalia Bathory (eds ), Histories (Un)Spoken Strategies of Survival and Social-Professional integration in Political Priso-ners’ Families in Communist Central and Eastern Europe in the ’50s and ’60s, LiT Verlag, Zurich, 2017   dalia bathory@ gmail ro Sorin Bocancea (n 1970), profesor doctor si Rector al Universitatii "Petre Andrei" din iasi Este directorul revistei Polis si Presedinte al institutului de Studiere a ideologiilor (iSi) Printre lucrarile publicate se numara: Cetatea lui Platon (institutul European, 2010) si Noi si postcomunismul (institutul European, 2012) A coordonat: Constitutia Romaniei Opinii esentiale pentru legea fundamentala (institutul European, 2013); De la presa studenteasca in comunism la presa postcomunista (institutul European, 2014), Je suis Charlie? Regandirea libertatii in Europa multiculturala (Adenium, 2015), Revolutia romana Militari, misiuni si diversiuni (institutul European, 2015) si Marsul asupra Europei Noile dimensiuni ale migratiei (Adenium, 2016) A coordonat impreuna cu Daniel sandru volumele Mass-media si democratia in Romania postcomunista (institutul European, editia i, in 2011, si editia a ii-a revazuta si adaugita, in 2013), Totalitarismul De la origini la consecinte (institutul European, 2011) si Zece exercitii de inginerie constitutionala (institutul European, 2013), iar impreuna cu Radu Carp volumul Calea europeana a Republicii Moldova (Adenium, 2016) A realizat impreuna cu Mircea Muresan lucrarea Asa ne-am petrecut Revolutia (institutul European, 2014), si impreuna cu Doru Tompea lucrarea 604 Romȃne de stiinte Politice si lucreaza in prezent ȋn domeniul iT A publicat, de asemenea, proza scurta ȋn revistele Revista de Povestiri, ARGOS, Gazeta SF, iocan, Revista de suspans, Helion, pe platforma Literomania, precum si ȋn antologiile ARGOS DOi si Eroi fara voie Ciprian Necula (n 1979) este doctor in sociologie (SNSPA), a absolvit studii post-doctorale (Central European University) si sustine cursuri de einicitate, masculinitate si politici publice pentru romi in cadrul SNSPA Este cunoscut ca activist si comunicator public pentru drepturile romilor si pentru o societate echitabila, fiind implicat, incepand cu 1997, in activitati de combaterea discriminarii si a inechitatilor sociale Dalia Bathory (n 1984), doctor in Studii Europene si Relatii internationale la Universitatea "Babes-Bolyai" din Cluj-Napoca; in prezent, cercetator la iiCCMER; domenii principale de cercetare: minoritati in Romania comunista, memorie colectiva si istorie in postcomunism; alte interese de cercetare: istoria si filosofia stiintei in blocul socialist, istoria si memoria Holocaustului, gandirea politica; redactor-sef al anuarului History of Communism in Europe"; cea mai recenta publicatie: Dalia Bathory, " A Hungarian’s Strategy to Cope with the 1956 Crisis Narratives in the Securitate Files" in volumul Cosmin Budeanca, Dalia Bathory (eds ), Histories (Un)Spoken Strategies of Survival and Social-Professional integration in Political Prisoners’ Families in Communist Central and Eastern Europe in the ’50s and ’60s, LiT Verlag, Zurich, 2017   dalia bathory@ gmail ro Dan-Alexandru Chita (n 1985), absolvent al Facultatii de stiinte Politice (2008), sectia stiinte Politice in limba engleza, Doua decenii de comunism in iasul universitar (institutul European, 2015) Vlad Botgros (n 1987), cercetator in domeniul stiintelor poli- tice, fiind in prezent doctorand la Universitatea de Vest din Timisoara Teza sa se concentreaza pe elementele ideologice de la baza antagonismelor politice din Romania A lucrat anterior ca asistent de cercetare in cadrul proiectului intitulat De la Corporatism la Diversificare: Organizatiile Studentesti in Romania Post-Comunista dintr-o perspectiva Neo-institutionalista, precum si in cadrul proiectului Angajabilitatea Absolventilor UVT Detine, de asemenea, un masterat in Studii de Dezvoltare internationala, absolvind cu o disertatie pe etica si dezvoltare Anterior, a fost implicat intr-un proiect de cercetare pe tema migratiei si a diasporei Romanesti (PNCDi iii) A tinut seminarii de Relatii internationale, ideologii Politice sau Globalizare in cadrul Departamentului de stiinte Politice al PFC-UVT A participat in calitate de speaker la diverse conferinte nationale (pe teme de ecologie, vot sau miscari de protest), precum si la conferinte stiintifice nationale si internationale (Brasov, Timisoara, Bucuresti, Budapesta) Maria Cernat (n 1978) este absolventa a Facultatii de Jurnalism si stiintele Comunicarii (promotia 2001) si a Facultatii de Filosofie din cadrul Universitatii din Bucuresti (promotia 2004) in anul 2002 a absolvit studiile masterale in cadrul Facultatii de Jurnalism si stiintele Comunicarii Din anul 2008 este doctor in filosofie cu o teza sub coordonarea profesorului ilie Parvu in prezent Maria Cernat este lector univ dr la Facultatea de stiintele Comunicarii si Relatii internationale, departamentul de Comunicare si Relatii Publice, Universitatea Titu Maiorescu Pe parcursul carierei sale academice a predat Studii Critice in Mass-Media, Analiza de Discurs, introducere in stiintele Comunicarii, Etica si Deontologie Profesionala De asemenea, este 605 si al programului Master in Comparative Politics (2010), in cadrul Universitatii din Bucuresti Doctor in stiinte Politice al Universitatii (2014) Articole si eseuri publicate in revistele Lettre internationale, Vatra, Cultura, Oeconomica, Studia Politica, Hermeneia etc Autor al cartii Teoria economica marxista, Editura Ars Docendi, 2017 Daniel Barbu (n 1957) a studiat istoria artei, istoria, teologia si filosofia la Bucuresti, Cluj si Fribourg Este doctor in istorie, in filosofie si in teologie Cercetator la institutul de Studii Sud-Est Europene, apoi profesor de stiinta politica la Universitatea din Bucuresti, unde a fondat, in 1995, Facultatea de stiinte Politice, al carei decan a fost (1994-2000, 2002-2004) Profesor invitat la University of Pittsburgh, Pa , Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales (Paris), Central European University (Budapesta), institut d’Etudes Politiques din Bordeaux si institut d’Etudes Politiques din Aix-en-Provence Fulbright scholar-in-residence la Jackson State University, Miss A publicat 13 carti de autor, printre care Die abwesende Republik (2009), Au cetatenii suflet? O teologie politica a societatilor post-seculare (2016) si intre timp Amintiri din casa Cezarului ( 2017) A publicat peste 150 de studii in volume editate si in reviste academice, printre care Annales Histoire, Sciences Sociales; Cites Philosophie, Politique, Histoire; Studia Politica; Romanian Political Science Review A fost ministru al Culturii (2012-2013) si membru al Senatului Romaniei Din 2017 este presedinte al Autoritatii Electorale Permanente Daniel sandru (n 1975) este politolog, prof univ dr la Universitatea "Petre Andrei" din iasi A publicat Reinventarea ideologiei (Premiul "ion Petrovici" al Academiei Romane, 2011) si ipostaze ale ideologiei in teoria politica (Premiul autoare a numeroase articole indexate in baze de date internationale cum ar fi iSi, Ebsco, ProQuest, etc Din anul 2009 este membra in comitetul redactional al revistei Journal for Politics and Law editata de Canadian Center for Higher Education Din anul 2011 este autoare de articole publicate pe site-ul de dezbatere politica CriticAtac ro De asemenea, Maria Cernat este colaboratoare a publicatiilor Observator Cultural, Baricada org, Gazeta de Arta Politica Dan-Alexandru Chita (n 1985), absolvent al Facultatii de stiinte Politice (2008), sectia stiinte Politice in limba engleza, si al programului Master in Comparative Politics (2010), in cadrul Universitatii din Bucuresti Doctor in stiinte Politice al Universitatii ( 2014) Articole si eseuri publicate in revistele Lettre internationale, Vatra, Cultura, Oeconomica, Studia Politica, Hermeneia etc Autor al cartii Teoria economica marxista, Editura Ars Docendi, 2017 Emanuel Copilas (n 1983) este lector doctor si coordonator de doctorate la Universitatea de Vest din Timisoara A publicat articole stiintifice in diferite reviste nationale si internationale, respectiv carti la edituri ca Polirom, institutul European, Tritonic, Adenium, Cetatea de Scaun, Paideia, Alexandria Este activ de asemenea in presa culturala Ultima cartea publicata: istorie si politica, istoria ca politica ipostaze ale national-comunismului romanesc, Tritonic, 2018 Lucian Despoiu (n 1978) este fondator si CEO al Majoritas (www majoritas com), un consortiu de companii de tehnologie si comunicare de varf, si Managing Pariner la Kondiment, o agentie digitala internationala Lucian Despoiu este un antreprenor cu peste 17 ani de experienta in industria de marketing digital Lucian Despoiu a gestionat mai mult de 23 de campanii politice nationale, pe 4 continente, a infiintat mai multe companii si 606 revistei Transilvania pentru Teorie Politica, 2014) si a coordonat 9 volume pe teme de teorie si stiinta politica sau cu statut interdisciplinar in calitate de director al revistei de cultura contemporana Timpul (2014-2017), a fost decorat de Presedintele Romaniei cu Ordinul "Meritul Cultural" in grad de Cavaler (2016) intre 9 august 2016 si 1 februarie 2017 a fost Secretar de Stat, coordonator al Departamentului Centenar din Cancelaria Prim-ministrului Guvernului Romaniei in prezent, este coordonatorul Programului Centenar al Primariei Municipiului iasi pentru perioada 2017-2020 Diana Dragomir (n 1981) lucreaza in cadrul Majoritas (www majoritas com) ca manager de produs, fiind responsabila de dezvoltarea produselor de monitorizare social media, de raportare si analiza A coordonat zeci de proiecte pentru clienti din zona institutionala si politica din Romania, precum si pentru clienti din afara Romaniei, coordonand eforturile de campanie online in cadrul mai multor tipuri de alegeri, de la alegeri locale, parlamentare, europarlamentare, la alegeri prezidentiale A lucrat in cadrul Departamentului de Comunicare Publica al Administratiei Prezidentiale a Romaniei Este absolventa a Facultatii de Litere - Departamentul de Studii Europene, Universitatea Bucuresti, urmand apoi studiile masterale in cadrul scolii Nationale de Studii Politice si Administrative, Relatii internationale si integrare Europeana Dragos Dragoman (n 1977) este doctor in sociologie si conferentiar la Departamentul de stiinte politice al Universitatii "Lucian Blaga" din Sibiu Temele sale de interes sunt democratizarea, relatiile einice, partidele politice si comportamentul electoral Publicatii recente: Democratic Transition and Consolidation in Romania: Civic engagement and elites behavior after 1989 Berlin: Peter Lang, in curs de aparitie a dezvoltat organizatii nonguvernamentale studentesti si de tineret Dragos Dragoman (n 1977) este doctor in sociologie si conferentiar la Departamentul de stiinte politice al Universitatii "Lucian Blaga" din Sibiu Temele sale de interes sunt democratizarea, relatiile einice, partidele politice si comportamentul electoral Publicatii recente: Democratic Transition and Consolidation in Romania: Civic engagement and elites behavior after 1989 Berlin: Peter Lang, in curs de aparitie Diana Dragomir (n 1981) lucreaza in cadrul Majoritas (www majoritas com) ca manager de produs, fiind responsabila de dezvoltarea produselor de monitorizare social media, de raportare si analiza A coordonat zeci de proiecte pentru clienti din zona institutionala si politica din Romania, precum si pentru clienti din afara Romaniei, coordonand eforturile de campanie online in cadrul mai multor tipuri de alegeri, de la alegeri locale, parlamentare, europarlamentare, la alegeri prezidentiale A lucrat in cadrul Departamentului de Comunicare Publica al Administratiei Prezidentiale a Romaniei Este absolventa a Facultatii de Litere - Departamentul de Studii Europene, Universitatea Bucuresti, urmand apoi studiile masterale in cadrul scolii Nationale de Studii Politice si Administrative, Relatii internationale si integrare Europeana Gelu Duminica (n 1977) este sociolog si director executiv al Agentiei de dezvoltare comunitara "impreuna" Cadru didactic la Facultatea de Sociologie si Asistenta Sociala, Universitatea din Bucuresti A obtinut diploma de doctor in sociologie la Universitatea din Bucuresti cu o teza despre strategiile de incluziune social a comunitatii rome din Romania Membru in mai multe organizatii civice si expert in diferite proiecte avand ca subiect minoritatea roma A publicat diferite carti, articole stiintifice si rapoarte de cercetare, in tara si in strainatate 607 Emanuel Copilas (n 1983) este lector doctor si coordonator de doctorate la Universitatea de Vest din Timisoara A publicat articole stiintifice in diferite reviste nationale si internationale, respectiv carti la edituri ca Polirom, institutul European, Tritonic, Adenium, Cetatea de Scaun, Paideia, Alexandria Este activ de asemenea in presa culturala Ultima cartea publicata: istorie si politica, istoria ca politica ipostaze ale national-comunismului romanesc, Tritonic, 2018 Gelu Duminica (n 1977) este sociolog si director executiv al Agentiei de dezvoltare comunitara "impreuna" Cadru didactic la Facultatea de Sociologie si Asistenta Sociala, Universitatea din Bucuresti A obtinut diploma de doctor in sociologie la Universitatea din Bucuresti cu o teza despre strategiile de incluziune social a comunitatii rome din Romania Membru in mai multe organizatii civice si expert in diferite proiecte avand ca subiect minoritatea roma A publicat diferite carti, articole stiintifice si rapoarte de cercetare, in tara si in strainatate Ladislau Gyemant (n 1947), istoric, profesor universitar emerit al Universitatii "Babes-Bolyai" din Cluj-Napoca, fost cercetator al institutului de istorie al Academiei Romane din Cluj-Napoca (1970-2014), fost director al primului institut academic de studii iudaice din Romania (institutul de iudaistica si istorie evreiasca "Dr Moshe Carmilly" din cadrul Universitatii "Babes-Bolyai din Cluj-Napoca) in perioada 1990-2012, prodecan si decan al Facultatii de Studii Europene a Universitatii "Babes-Bolyai" din Cluj- Napoca (1997-2012), specialist in istoria moderna a Europei, istoria Transilvaniei, istoria evreilor din Romania, genealogie evreiasca Ovidiu Gherasim-Proca (n 1977), lector in Departamentul de stiinte Politice, Relatii internationale si Studii Europene al Universitatatii "Alexandru ioan Cuza" din iasi Coeditor al unui volum despre politica digitalizata (Guvernanta electronica De la promisiuni teoretice la realitati empirice, Editura Universitatii "Alexandru ioan Cuza", iasi, 2014) Editor al volumului Borders, Barriers and Protest Culture (Editura Universitatii "Alexandru ioan Cuza", iasi, 2018) Cele mai recente proiecte la care a contribuit urmaresc sa dezvolte mijloace teoretice si colaborativconversationale de a intelege tendintele curente in planul mobilizarii politice ("Borders, Barriers and Protest Culture The New Politics of Social Movements in Central and Eastern Europe" - PATTERNS Lectures), avatarurile nationalismului ("Comunitati re-imaginate", 1+1), constructia si deconstructia discursului politic ("Cadre discursive: cultura - politica", tranzit ro iasi) sau reexaminarea critica a "sferei publice burgheze" ("Retracing the subject", tranzit ro iasi) Mihai Ghitulescu (n 1982), lector universitar doctor, Universitatea din Craiova, Departamentul de istorie, stiinte Politice si Relatii internationale Preocupari in sfera institutiilor politice si a istoriei moderne si contemporane a Europei de Sud-Est Autor al volumelor Organizarea administrativa a statului roman modern 1859-1918 (Aius, Craiova, 2011) si Domnie si guvernare Organizarea si functionarea institutiei guvernului in Romania 1866- 1940 (Aius, Craiova, 2015) Coautor la Evolutia institutiilor politice ale statului roman din 1859 pana astazi (Cetatea de Scaun, Targoviste, 2014) Ladislau Gyemant (n 1947), istoric, profesor universitar emerit al Universitatii "Babes-Bolyai" din Cluj-Napoca, fost cercetator al institutului de istorie al Academiei Romane din Cluj-Napoca (1970-2014), fost director al primului institut academic de studii iudaice din Romania (institutul de iudaistica si istorie 608 Liviu Antonesei (n 1953), doctor in stiintele educatiei, este profesor emeritus la Facultatea de Psihologie - stiintele Educatiei a Universitatii din iasi Domeniile de interes: metodologia cercetarii, antropologia culturii si educatiei, politici educationale si reforme, istorie culturala etc Autor al 8 volume in aceste domenii Este de asemenea scriitor, autor al 15 volume de literatura (poezie proza, eseu) si jurnalist Acum patru ani a parasit jurnalistica clasica si retelele de socializare si a devenit foarte activ pe blogul sau - antoneseiliviu wordpress com - unul dintre cele mai vizualizate din tara Liviu Rotman (n 1947), profesor la scoala Nationala de Studii Politice si Administrative, Bucuresti, director al Centrului de Studii israeliene, SNSPA Coordonator al Proiectului "Evreii din Romania" in cadrul Centrului Diasporei, Universitatea Tel Aviv Membru al Consiliului stiintific al institutului National de Studiere a Holocaustului "Elie Wisel" Domenii de expertiza: istoria evreilor din Romania, Holocaust, minoritati einice Ultima carte publicata: Dinamica unei structuri de autoguvernare: Comunitatea evreiasca din Romania (Hasefer, 2017) Lucian Despoiu (n 1978) este fondator si CEO al Majoritas (www majoritas com), un consortiu de companii de tehnologie si comunicare de varf, si Managing Pariner la Kondiment, o agentie digitala internationala Lucian Despoiu este un antreprenor cu peste 17 ani de experienta in industria de marketing digital Lucian Despoiu a gestionat mai mult de 23 de campanii politice nationale, pe 4 continente, a infiintat mai multe companii si a dezvoltat organizatii nonguvernamentale studentesti si de tineret Maria Cernat (n 1978) este absolventa a Facultatii de Jurnalism si stiintele Comunicarii (promotia 2001) si a Facultatii de evreiasca "Dr Moshe Carmilly" din cadrul Universitatii "Babes- Bolyai din Cluj-Napoca) in perioada 1990-2012, prodecan si decan al Facultatii de Studii Europene a Universitatii "Babes-Bolyai" din Cluj-Napoca (1997-2012), specialist in istoria moderna a Europei, istoria Transilvaniei, istoria evreilor din Romania, genealogie evreiasca Adrian Hatos (n 1972) este profesor la Departamentul de Sociologie si Asistenta Sociala a Universitatii din Oradea A fost implicat in mai multe proiecte de cercetare internationale si nationale, cele mai multe pe teme referitoare la educatie si participare sociala Este directorul scolii Doctorale de Sociologie a Universitatii din Oradea, vicepresedinte al Societatii Sociologilor din Romania, codirector al Journal of Social Research and Policy si membru in comitetele editoriale ale mai multor jurnale stiintifice A publicat capitole in "international Hand-book of Quality of Life" (Springer) si articole in reviste precum Social indicators Research si Child indicators Research Este autor sau coordonator a 18 volume si a mai mult de 100 de articole in reviste academice Ariile sale de expertiza sunt: a) cercetare in domenii precum sociologia educatiei, sisteme de invatamant si formare, stratificare sociala, miscari sociale si actiune colectiva, evaluare de program; b) metode cantitative, inclusiv analiza seturilor mari de date internationale Tudor ionut (n 1982) a studiat filozofie si drept, cu specializare masterala in drept european si a obtinut titlul de doctor in stiinte juridice in domeniul dreptului comparat, cu o lucrare referitoare la raspunderea civila delictuala in dreptul roman, francez si sistemul de common law, cu propensiuni catre intersectiile dintre drept, filosofie, sociologie, teoria critica, arta contemporana, interesat de constructia si transformarea conceptelor si fundamentelor juridice, a presupozitiilor socio-politice apropriate de drept in cursul istoriei si a mecanismelor de putere folosite in reproducerea institutiilor juridice 609 Filosofie din cadrul Universitatii din Bucuresti (promotia 2004) in anul 2002 a absolvit studiile masterale in cadrul Facultatii de Jurnalism si stiintele Comunicarii Din anul 2008 este doctor in filosofie cu o teza sub coordonarea profesorului ilie Parvu in prezent Maria Cernat este lector univ dr la Facultatea de stiintele Comunicarii si Relatii internationale, departamentul de Comunicare si Relatii Publice, Universitatea Titu Maiorescu Pe parcursul carierei sale academice a predat Studii Critice in Mass- Media, Analiza de Discurs, introducere in stiintele Comunicarii, Etica si Deontologie Profesionala De asemenea, este autoare a numeroase articole indexate in baze de date internationale cum ar fi iSi, Ebsco, ProQuest, etc Din anul 2009 este membra in comitetul redactional al revistei Journal for Politics and Law editata de Canadian Center for Higher Education Din anul 2011 este autoare de articole publicate pe site-ul de dezbatere politica CriticAtac ro De asemenea, Maria Cernat este colaboratoare a publicatiilor Observator Cultural, Baricada org, Gazeta de Arta Politica Mihai Ghitulescu (n 1982), lector universitar doctor, Universitatea din Craiova, Departamentul de istorie, stiinte Politice si Relatii internationale Preocupari in sfera institutiilor politice si a istoriei moderne si contemporane a Europei de Sud-Est Autor al volumelor Organizarea administrativa a statului roman modern 1859-1918 (Aius, Craiova, 2011) si Domnie si guvernare Organizarea si functionarea institutiei guvernului in Romania 1866- 1940 (Aius, Craiova, 2015) Coautor la Evolutia institutiilor politice ale statului roman din 1859 pana astazi (Cetatea de Scaun, Targoviste, 2014) Ovidiu Gherasim-Proca (n 1977), lector in Departamentul de stiinte Politice, Relatii internationale si Studii Europene al Paul Kun (n 1954), conferentiar universitar doctor la Facultatea de stiinte Politice, Filosofie si stiinte ale comunicarii de Universitatea de Vest din Timisoara, doctor in filosofie al Universitatii "Babes-Bolyai" (1999), autor al mai multor carti si studii in domeniul epistemologiei, eticii, teoriei politice si teoriei deciziei: Etica aplicata, Ed Humanitas, Bucuresti, 1999, Subiect epistemic si rationalitate stiintifica, Ed Mirton, Timisoara, 2003, Rationalitate si rezonabilitate, Ed Eurobit, Timisoara, 2003, European identity between Ethnic and Civic identities, 2015 2, Journal of identity and Migration Studies (JiMS), Vol 9, Numarul 2, Pentru un liberalism rezonabil, in S A Matei, C Dobrescu, E Copilas (ed ), Liberalismul: pro si contra O idee ce refuza sa moara, desi nu stie ce o tine in viata, Adenium, 2017 Andrei Miroiu (n 1979) lucreaza la Departamentul de Studii de Securitate si Criminologie al Universitatii Macquarie din Sydney A publicat in Studies in Conflict&Terrorism, East-Central Europe, Perspectives in Politics, the Journal of Slavic Military Studies si Studia Politica Este autorul cartilor Balanta si hegemonie Romania in politica mondiala, 1913-1989 (Bucuresti, 2005), Romanian counterinsurgency and its global context, 1945- 1962 (Londra, 2016) si coeditor pentru Manual de relatii internationale (iasi, 2006) Ciprian Necula (n 1979) este doctor in sociologie (SNSPA), a absolvit studii post-doctorale (Central European University) si sustine cursuri de einicitate, masculinitate si politici publice pentru romi in cadrul SNSPA Este cunoscut ca activist si comunicator public pentru drepturile romilor si pentru o societate echitabila, fiind implicat, incepand cu 1997, in activitati de combaterea discriminarii si a inechitatilor sociale Andrei Pantu (n 1983) a studiat stiinte Ppolitice si Relatii internationale la American University in Bulgaria si a obtinut diploma de masterat ȋn filozofie politica la Universitatea din 610 Universitatatii "Alexandru ioan Cuza" din iasi Coeditor al unui volum despre politica digitalizata (Guvernanta electronica De la promisiuni teoretice la realitati empirice, Editura Universitatii "Alexandru ioan Cuza", iasi, 2014) Editor al volumului Boders, Barriers and Protest Culture (Editura Universitatii "Alexandru ioan Cuza", iasi, 2018) Cele mai recente proiecte la care a contribuit urmaresc sa dezvolte mijloace teoretice si colaborativconversationale de a intelege tendintele curente in planul mobilizarii politice ("Borders, Barriers and Protest Culture The New Politics of Social Movements in Central and Eastern Europe" - PATTERNS Lectures), avatarurile nationalismului ("Comunitati re-imaginate", 1+1), constructia si deconstructia discursului politic ("Cadre discursive: cultura - politica", tranzit ro iasi) sau reexaminarea critica a "sferei publice burgheze" ("Retracing the subject", tranzit ro iasi) Paul Kun (n 1954), conferentiar universitar doctor la Facultatea de stiinte Politice, Filosofie si stiinte ale comunicarii de la Universitatea de Vest din Timisoara, doctor in filosofie al Universitatii "Babes-Bolyai" (1999), autor al mai multor carti si studii in domeniul epistemologiei, eticii, teoriei politice si teoriei deciziei: Etica aplicata, Ed Humanitas, Bucuresti, 1999, Subiect epistemic si rationalitate stiintifica, Ed Mirton, Timisoara, 2003, Rationalitate si rezonabilitate, Ed Eurobit, Timisoara, 2003, European identity between Ethnic and Civic identities, 2015 2, Journal of identity and Migration Studies (JiMS), Vol 9, Numarul 2, Pentru un liberalism rezonabil, in S A Matei, C Dobrescu, E Copilas (ed ), Liberalismul: pro si contra O idee ce refuza sa moara, desi nu stie ce o tine in viata, Adenium, 2017 Robert D Reisz (n 1963), profesor la Departamentul de stiinte Politice al Universitatii de Vest din Timisoara De-a Leiden in perioada 2014-2018 a fost editor al Revistei Romȃne de stiinte Politice si lucreaza in prezent ȋn domeniul iT A publicat, de asemenea, proza scurta ȋn revistele Revista de Povestiri, ARGOS, Gazeta SF, iocan, Revista de suspans, Helion, pe platforma Literomania, precum si ȋn antologiile ARGOS DOi si Eroi fara voie Vasile Plesca (n 1974), cercetator la institutul de stiinte Economice si Sociale "Gh Zane", Academia Romana, Filiala iasi Are preocupari generale legate de filosofie si epistemologie politica si punctuale de teoria democratiei si liberalism in 2015 a coordonat, impreuna cu Ruxandra ivan, aparitia, la Editura PRO Universitaria, Bucuresti, a volumului: A guverna, a fi guvernat ipostaze ale raportului dintre stat si cetatean, iar in 2011 a publicat la institutul European, iasi, volumul Liberalismul si democratia in cateva dezbateri contemporane Robert D Reisz (n 1963), profesor la Departamentul de stiinte Politice al Universitatii de Vest din Timisoara De-a lungul anilor a lucrat ca si cercetator la international Center for Higher Education and Research (iNCHER) Kassel, Germania, la Hungarian institute for Education Research (HiER), Budapesta, la institute for Higher Education Research (HoF), Wittenberg, Germania si a fost bursier al Colegiului Noua Europa (NEC), Bucuresti si al Collegium Helveticum din Zurich A publicat pana acum 10 carti, 45 articole in reviste cu referenti, si 32 de capitole de carti Cea mai recenta publicatie a lui este volumul Despre fertilitatea erorilor imitatie si inovatie in invatamantul superior, Editura Trei, Bucuresti, Romania, 2018, aprox 214 p Liviu Rotman (n 1947), profesor la scoala Nationala de Studii Politice si Administrative, Bucuresti, director al Centrului de Studii israeliene, SNSPA Coordonator al Proiectului "Evreii din Romania" in cadrul Centrului Diasporei, Universitatea Tel Aviv 611 lungul anilor a lucrat ca si cercetator la international Center for Higher Education and Research (iNCHER) Kassel, Germania, la Hungarian institute for Education Research (HiER), Budapesta, la institute for Higher Education Research (HoF), Wittenberg, Germania si a fost bursier al Colegiului Noua Europa (NEC), Bucuresti si al Collegium Helveticum din Zurich A publicat pana acum 10 carti, 45 articole in reviste cu referenti, si 32 de capitole de carti Cea mai recenta publicatie a lui este volumul Despre fertilitatea erorilor imitatie si inovatie in invatamantul superior, Editura Trei, Bucuresti, Romania, 2018, aprox 214 p Sorin Bocancea (n 1970), profesor doctor si Rector al Universitatii "Petre Andrei" din iasi Este directorul revistei Polis si Presedinte al institutului de Studiere a ideologiilor (iSi) Printre lucrarile publicate se numara: Cetatea lui Platon (institutul European, 2010) si Noi si postcomunismul (institutul European, 2012) A coordonat: Constitutia Romaniei Opinii esentiale pentru legea fundamentala (institutul European, 2013); De la presa studenteasca in comunism la presa postcomunista (institutul European, 2014), Je suis Charlie? Regandirea libertatii in Europa multiculturala (Adenium, 2015), Revolutia romana Militari, misiuni si diversiuni (institutul European, 2015) si Marsul asupra Europei Noile dimensiuni ale migratiei (Adenium, 2016) A coordonat impreuna cu Daniel sandru volumele Mass-media si democratia in Romania postcomunista (institutul European, editia i, in 2011, si editia a ii-a revazuta si adaugita, in 2013), Totalitarismul De la origini la consecinte (institutul European, 2011) si Zece exercitii de inginerie constitutionala (institutul European, 2013), iar impreuna cu Radu Carp volumul Calea europeana a Republicii Moldova (Adenium, 2016) A realizat impreuna cu Mircea Muresan lucrarea Asa ne-am petrecut Revolutia (institutul European, 2014), si impreuna cu Doru Tompea Membru al Consiliului stiintific al institutului National de Studiere a Holocaustului "Elie Wisel" Domenii de expertiza: istoria evreilor din Romania, Holocaust, minoritati einice Ultima carte publicata: Dinamica unei structuri de autoguvernare: Comunitatea evreiasca din Romania (Hasefer, 2017) Daniel sandru (n 1975) este politolog, prof univ dr la Universitatea "Petre Andrei" din iasi A publicat Reinventarea ideologiei (Premiul "ion Petrovici" al Academiei Romane, 2011) si ipostaze ale ideologiei in teoria politica (Premiul revistei Transilvania pentru Teorie Politica, 2014) si a coordonat 9 volume pe teme de teorie si stiinta politica sau cu statut interdisciplinar in calitate de director al revistei de cultura contemporana Timpul (2014-2017), a fost decorat de Presedintele Romaniei cu Ordinul "Meritul Cultural" in grad de Cavaler (2016) intre 9 august 2016 si 1 februarie 2017 a fost Secretar de Stat, coordonator al Departamentului Centenar din Cancelaria Prim-ministrului Guvernului Romaniei in prezent, este coordonatorul Programului Centenar al Primariei Municipiului iasi pentru perioada 2017-2020 William Totok (n 1951), absolvent al Facultatii de Filologie- istorie (Universitatea din Timisoara) Cofondator al Grupului de Actiune Banat (Aktionsgruppe Banat) (1972-75); detinut pentru "propaganda impotriva oranduirii socialiste" (1975-76); traieste ca scriitor si jurnalist la Berlin (din 1987) Ultimele carti publicate:   an den Fahnenstangen fault die Wut, (  pe catarge putrezeste mania Poezii), (Ludwigsburg, 2016); intre mit si bagatelizare Despre reconsiderarea critica a trecutului, ion Gavrila Ogoranu si rezistenta armata anticomunista din Romania; coautoare: Elena-irina Macovei (iasi 2016); Franz Xaver Kappus, Biciul dispretului Povestea unui stigmatizat   Die Peitsche im Antlitz Geschichte eines Gezeichneten, prefata, tabel cronologic si editie bilingva ingrijita de William Totok Traducere din limba germana de Werner Kremm, (Bucuresti, 2018) 612 lucrarea Doua decenii de comunism in iasul universitar (institutul European, 2015) Tudor ionut (n 1982) a studiat filozofie si drept, cu specializare masterala in drept european si a obtinut titlul de doctor in stiinte juridice in domeniul dreptului comparat, cu o lucrare referitoare la raspunderea civila delictuala in dreptul roman, francez si sistemul de common law, cu propensiuni catre intersectiile dintre drept, filosofie, sociologie, teoria critica, arta contemporana, interesat de constructia si transformarea conceptelor si fundamentelor juridice, a presupozitiilor sociopolitice apropriate de drept in cursul istoriei si a mecanismelor de putere folosite in reproducerea institutiilor juridice Vasile Plesca (n 1974), cercetator la institutul de stiinte Economice si Sociale "Gh Zane", Academia Romana, Filiala iasi Are preocupari generale legate de filosofie si epistemologie politica si punctuale de teoria democratiei si liberalism in 2015 a coordonat, impreuna cu Ruxandra ivan, aparitia, la Editura PRO Universitaria, Bucuresti, a volumului: A guverna, a fi guvernat ipostaze ale raportului dintre stat si cetatean, iar in 2011 a publicat la institutul European, iasi, volumul Liberalismul si democratia in cateva dezbateri contemporane Vlad Botgros (n 1987), cercetator in domeniul stiintelor politice, fiind in prezent doctorand la Universitatea de Vest din Timisoara Teza sa se concentreaza pe elementele ideologice de la baza antagonismelor politice din Romania A lucrat anterior ca asistent de cercetare in cadrul proiectului intitulat De la Corporatism la Diversificare: Organizatiile Studentesti in Romania Post-Comunista dintr-o perspectiva Neo-institutionalista, precum si in cadrul proiectului Angajabilitatea Absolventilor UVT 